עריך מאַריאַ רעמאַרץ 


אױפן מערב-פֿראַנט קיין נײַעס 


אײנציקע אױײטאָריזירטע ייִדישע איבערזעצונג 


פֿאַרלאַג ב. קלעצקין, װאַרשע 


אײנציקע אױטאָריזירטע איבערזעצונג פֿון דײַטש 
י. באַשעװיס 


אונטער דער רעדאַקציע פֿון מיכאַל ווײיכערט 


דאָס אױסשליסלעכע רעכט אױף דער ייִדישער איבערזעצונג אין אַלע לענדער 
געהערט צום פֿאַרלאַג ב. קלעצקין, װאַרשע. 


אַלע אַנדערע ייִדישע איבערזעצונגען װעלן געריכטלעך פֿאַרפֿאָלגט װערן. 


איבערדרוקן דאָס בוך אָדער פֿראַגמענטן אין צײַטונגען און זשורנאַלן אָן דעם הסכּם 
פֿון פֿאַרלאַג איז פֿאַרבאָטן. 


מאע;,זטם אז מםזאזהת 


6טסחהמזסה .}א 
זא אזא זזאסמץ-עטזמהזא אעןס 
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עריך מאַריאַ רעמאַרק וועגן זיך און וועגן זײַן בוך 


אָנהײב הײַנטיקן יאַר האָבן זיך אין בערלינער טאָגבלאַט *פֿאָסישע צײַטונג" 
געדרוקט אין המשכים מלחמה-נאָטיצן אונטער דעם קעפּל: *אױפֿן מערבֿ-פֿראָנט קיין 
נײַעס*. דער מחבר פֿון די דאָזיקע נאָטיצן, עריך מאַריאַ רעמאַרק, איז אין דער 
דײַטשער ליטעראַטור געווען אַ פּנים חדשות. נישט געקוקט דערױף, איז די 
פֿאַרינטערעסירונג מיט די נאָטיצן אין דער *פֿאָסישער צײַטונג** געװען זײער אַ 
שטאַרקע. די פֿאַרינטערעסירונג איז געװאָרן נאָך גרעסער, װען זײ זענען אַרױס אין 
בוך-פֿאָרם. רעמאַרקס װערק איז געװאָרן דאָס פֿאַרשפּרײטסטע בוך אין דײַטשלאַנד 
פֿאַר דער לעצטער צײַט, אין די ערשטע דרײַ חדשים איז עס זיך פֿאַנאַנדערגעגאַנגען 
אין אַ האַלבן מיליאָן עקזעמפּלאַרן, און װײַטערדיקע הונדערטער טױזנטער װערן 
פֿאַרשפּרײט. אַחוץ דער ענגלישער און אַמעריקאַנישער אױסגאַבע, װאָס זענען אַרױס 
אײנצײַטיק מיט דער דײַטשער, איז דאָס בוך שױן איבערגעזעצט געװאָרן אױף 
פֿראַנצױזיש, האָלענדיש, שוועדיש, דעניש, נאָרװעגיש, אונגאַריש, שפּאַניש, טשעכיש, 
פּױליש, איטאַליעניש, רוסיש, לעטיש, פֿיניש, ייִדיש. עס איז געװאָרן דאָס פּאָפּולערסטע 
מלחמה-בוך אין גאָר דער װעלט. 

אָט-די אױסערגעוויינלעכע פֿאַרשפּרײטונג איז דער בעסטער באַװײַז, װי אַזױ דאָס בוך 
האָט געטראָפֿן צום האַרצן פֿון די לעזער, סײַ פֿון יענע, װאָס האָבן זיך באַטײליקט אין 
קריג, און איצט האָבן זײ געפֿונען אין בוך זײער אייגן פּײַן און לײַד, סײַ פֿון אַזעלכע, װאָס 
זענען אַלײן נישט געלעגן אין די שוץ-גרובנס און װאָס זײ האָט דאָס בוך געעפֿנט די אױגן 
אױף דעם אמתן פּרצוף פֿון דער מלחמה. 

נישט אַזױ אײנהײַטלעך איז געװען דער קבלת פּנים מצד דער קריטיק. ט"ל 
קריטיקער האָבן געפֿונען גרױסע ליטעראַרישע און נאָך גרעסערע מענטשלעכע 
מעלות אין װערק, אַנדערע האָבן אַרױסגערוקט אַ סך באַװאָרענישן, און נאָך אַנדערע 
האָבן אינגאַנצן אַװעקגעמאַכט דאָס בוך. װאָס מער עס איז געװאַקסן דער טיראַזש פֿון 
בוך, װאָס מער די באַרימטקײַט פֿון מחבר -- זי איז אַזױ װײַט דערגאַנגען, אַז מען האָט 
אים אַרױסגערוקט פֿאַר אַ קאַנדידאַט צו דער נאָבעל-פּרעמיע פֿאַר שלום -- אַלץ 
אָפֿטער האָבן זיך געלאָזט הערן די שטימען פֿון קעגנער. װי אומעטום, איז אױך אין 
דער ליטעראַטור-בראַנזשע קינאה אַן ענין. 

הגם דער מחבר האָט זיך אין זײַן קורצינקער הקדמה בפֿירוש באַװאָרנט, אַז זײַן בוך 
האָט נישט קיין שום פּאַליטישע טענדענצן, האָט מען גאָר גיך -- װי דער שטייגער איז 
אין אַזעלכע פֿאַלן -- דעם שװערפּונקט פֿון די דיסקוסיעס אַריבערגעטראָגן אױפֿן 
פּאָליטישן באָדן. מען האָט גענומען קוקן אױפֿן בוך, װי אױף אַ מיטל פֿון 
פּראָפּאַגאַנדע. האָט אַ טײל געזען אין אים פּאַציפֿיסטישע טענדענצן, אַנדערע -- 
מיליטאַריסטישע. אַ גאַנצע פּאָלעמיק האָט זיך צעפֿלאַקערט אין צײַטונגען און 
זשורנאַלן אַרום בוך און מחבר, און װי די טבֿע איז פֿון פּאָלעמיקער, האָט מען באַלד 
אַרײַנגעצױגן אױך דאָס פּערזענלעכע לעבן און די פֿריַערדיקע טעטיקײַט פֿון מחבר אין 
דעם שטרײַט. 

עס זענען געשאַפֿן געװאָרן לעגענדעס, אױסגעטראַכט געװאָרן בבא-מעשיות, 
פֿאַרשפּרײט געװאָרן כּלערלײ רכילותן. דער אײנציקער פּועל-יוצא פֿון דער גאַנצער 
העצע איז געװען, װאָס דער טיראַזש פֿון בוך איז נאָך מער געװאַקסן, דער נאָמען פֿון 
מחבר איז נאָך פּאָפּולערער געװאָרן. 

מיר האַלטן זיך אָפּ צו ברענגען דאָ װעלכע נישט איז קריטישע אָפּהאַנדלונגען און 
מיינונגען װעגן װערט פֿון בוך. מיר געפֿינען אָבער, אַז עס װעט זײַן אינטערעסאַנט פֿאַר 
דעם לעזער צו באַקענען זיך מיט די פּאָר געדאַנקען, װאָס עריך מאַריאַ רעמאַרק 
האָט אַרױסגעזאָגט אין שמועסן װעגן זיך און זײַן װוערק. 


אין די אַלע דיסקוסיעס אַרום דעם בוך האָט רעמאַרק נישט געהאַלטן פֿאַר נייטיק 
צו נעמען אַלײן אַ װאָרט עפֿנטלעך. ער געפֿינט, אַז װען אַ קינסטלעריש װערק איז 
פֿאַרטיק, האָט דער מחבר גאָרנישט מער צוצוגעבן צו דעם, אַפֿילו דעמאָלט, װען מען 
פֿאַרשטײט עס נישט ריכטיק. אױב דאָס װערק איז נישט קיין געראָטנס, דאַן האָט דאָס 
רעדן מצד דעם מחבר װעגן דעם װערק קײן שום צװעק נישט. װאָס שייך זײַן בוך, האַלט 
רעמאַרק, אַז פֿאַלש פֿאַרשטאַנען האָבן עס נאָר יענע, װאָס זענען לכתּחילה אױסן 
געװען, עס פֿאַלש צו פֿאַרשטײן. 
*דאָס בוך איז אומפּאָליטיש. און תּחילת איז טאַקע דער אײַנדרוק געװען אינגאַנצן 
אַן אומפּאָליטישער. ערשט צוליב דעם דערפֿאָלג, האָט מען עס אַרײַנגעצױגן אין 
פּאָליטישע דעבאַטעס. דערבײ -- מײין איך -- װערט מער אַטאַקירט די גרױסע 
אױפֿלאַגע, אײדער דאָס בוך גופֿא. מען געפֿינט אױך דעריבער! אין די דאָזיקע 
אַטאַקעס װײניק זאַכלעכע קריטיק, און אַ סך װויסטע זידלערײַען און פּערזענלעכע 
אָנפֿאַלן. אַן אַלט מיטל: װוען מען קאָן נישט באַקעמפֿן אַ װערק, פּרוּװט מען 
דיסקרעדיטירן דעם מחבר. דערבײַ טרעפֿן זיך ביז גאָר קאָמישע סיטואַציעס. למשל: די 
אײגענע? צײַטונגען, װאָס האָבן תּחילת געבראַכט באַגײַסטערטע רעצענזיעס, דרוקן 
מיט אַ פּאָר װאָכן שפּעטער פּונקט דעם היפּוך דערפֿון. אָבער אָט דער גאַנצער 
טאַראַראַם איז דער בעסטער באַװײַז, אַז דאָס בוך איז נישט טענדענציעז". 
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?מען װאָלט נאָך געקאָנט באַטראַכטן דאָס בוך פֿון דער פּאָליטישער זײַט, װען 
עס װאָלט געגעבן אַן אָביעקטיװע אָפּשאַצונג און אַן אַלגעמײנע באַשרײַבונג פֿון דער 
מלחמה, אָבער קוקט נאָר אָן מײַן בוך אָן פּניות. עס באַגרענעצט זיך בכּיוון בלױז אױף 
אַ גאַנץ קלײנעם אױסשניט פֿון קריג. װען איך װאָלט אױסן געװען אָנצושרײַבן אַ ?בוך 
וװועגן דער מלחמה? -- װאָלט איך דען אַלײן נישט געמוזט מודה זײַן, אַז מײַן איצטיק בוך 
איז זײער נישט פֿולשטענדיק? פּשוט דערפֿאַר, װײַל עס שילדערט בלױז די 
איבערלעבונגען פֿון עטלעכע יונגע שילער-זעלנער און זײערע פֿרײַנט, בעת מענטשן 
פֿון אַנדערע פּראָפֿעסיעס און פֿון פֿאַרשײדענע יאָרן האָבן געהאַט פּונקט אַזױנע 
שװוערע אָדער נאָך שװוערערע איבערלעבונגען; עס דערצײלט בלױז װעגן אײין טייל פֿון 
מיליטער: אינפֿאַנטעריע און בלױז װעגן אײין פֿראָנט; עס נעמט אַרום אינגאַנצן אַ צײַט 
פֿון עטלעכע חדשים פֿון די צװוײי לעצטע מלחמה-יאָרן, בעת די ערשטע מלחמה-יאָרן 
זענען אָן ספֿק געװען רײַכער אין איבערלעבונגען; עס זעט די געשעענישן בלױז פֿון דער 
ענגער פּערספּעקטיו פֿון פּשוטן זעלנער אין שוץ-גרובן. מיליטערישע, סטראַטעגישע, 
פּאָליטישע, סאָציאַלע, רעליגיעזע קוק-װינקלען װערן נישט גענומען אין אַכט. עס 
קומען נישט פֿאָר קין אָפֿענזיװועס, קיין פֿאָרמאַרש, קיין באַװעגונג-קריג, בלױז עטלעכע 
װאָכן פֿון מיטעלער קאַמף-טעטיקײַט. דאָס דרינגט שױן אַרױס פֿון טיטל גופֿא*. 

"דער עיקר איז געװען די שילדערונג פֿון דער װירקונג, װאָס די מלחמה האָט 
געהאַט אױף די יונגע מענטשן. אונדזער דור איז אױפֿגעװאַקסן אַנדערש, װי אַלע דורות 
פֿאַר אים און נאָך אים. די שטאַרקסטע איבערלעבונג פֿון אונדזערע מענטשן איז 
געװען די מלחמה, אַלץ אײנס, צי זײ האָבן געהאַט צו איר אַ פּאָזיטיװע באַציונג, צי אַ 
נעגאַטיװע, צי זײ האָבן זי באַנומען נאַציַאָנאַליסטיש, פּאַציפֿיסטיש, אַװאַנטוריסטיש, 
רעליגיעז אָדער סטאָיַש. מען האָט געזען בלוט, גרױל, אומקום, קאַמף און טױט -- 
דאָס איז געװען די אַלגעמײנע מענטשלעכע איבערלעבונג פֿון אַלעמען. און אױף אָט 
דער אײנער איבערלעבונג האָב איך מיך באַװוּסטזיניק באַגרענעצט. די װינציקע 
רעפֿלעקסיעס, װאָס זענען פֿאַראַן אין בוך, פֿאַרנעמען זיך בלױז מיט אָט דער 
רייןמענטשלעכער איבערלעבונג פֿון דער מלחמה. זי מײַדן אױס יעדע פּאָליטישע, 


סאָציאַלע, רעליגיעזע אָדער וועלכע ס'איז אַנדערע שטעלונג. דערצו האַלט איך מיך 
פּונקט אַזױ װײניק באַרופֿן, װי אָנצושרײַבן אַ געשיכטע פֿון קריג. איך האָב גערעדט בלױז 
וועגן שױדער, װאָס אַלע האָבן איבערגעלעבט, װעגן גרױל, װעגן דעם פֿאַרצװײפֿלטן, 
אָפֿט רױען דראַנג צו דערהאַלטן דאָס לעבן קעגן טױט און פֿאַרלענדונג". די 
סיטואַציעס אין בוך זענען אמתדיק און איבערגעלעבט, זײ זענען נישט איבערגעטריבן, 
נישט אין איין זײַט און נישט אין דער צווייטער?. 

?פֿאַר הונדערטער טױזנטער מענטשן איז די איבערלעבונג פֿון דער מלחמה 
אַריבער, װי אַ טוש פֿון װאַסער. אַנדערע זענען לכל-הפּחות אַרױס נישט צעבראַכענע. 
נאָך אַנדערע האָבן זיך אַפֿילו אַזױ צוגעװױנט צו איר, אַז זײ האָבן שפּעטער נישט 
געקענט לעבן אָן מלחמה. אָבער װיכטיק זענען די איבעריקע, די אומגעציילטע 
צעריסענע, געטראָפֿענע, װאָס זענען מסוגל געװען איבערצולעבן די מלחמה און װאָס 
זענען דערנאָך געװאָרן קרבנות פֿון זײערע איבערלעבונגען. אָט די האָבן ערשט איצט 
אָנגעהױבן צו געפֿינען דעם וועג צו זיך. דער בעסטער באַװײַז, אַז דער יחיד האָט נאָך 
נישט גובֿר געװוען ביז איצט די איבערלעבונגען פֿון קריג, איז דאָס, װאָס אין משך פֿון 
כּמעט צען יאַר האָט קײנער נישט געװאָלט אַפֿילו הערן עפּעס דערפֿון. עס איז נישט 
געווען מעגלעך, נישט געװוּנטשן, נישט דרינגלעך, צו שרײַבן וועגן דער מלחמה. װי אַ 
מאָמענט פֿון פּאַליטישע דיסקוסיעס האָט מען די מלחמה פֿאַרמישפּט אָדער 
פֿאַרהײליקט, אָבער די פּערזענלעכע איבערלעבונג האָט דער יונגער מענטש פֿון 
אונדזער דור װײַט נישט גובֿר געװען. זי האָט אין אים װײַטער געװירקט, געדריקט אים. װי 
אַ קאָשמאַר, אַרױסגערופֿן אַ מצב פֿון אומרויִקײַט, סקעפּסיס, האַרטקײַט און 
װאַקלדיקער ציללאָזיקײַט?. 

**'מיט מיר איז אױך געשען דאָס אײיגענע. נישט די בילדער, די וויזיעס פֿון די 
מלחמה-איבערלעבונגען האָבן מיך געדריקט, נאָר דער אַלגעמײנער מצב פֿון 
פּוסטקײַט, סקעפּסיס, אומרו. עס איז מיר פֿריִַער קײינמאָל נישט אײַנגעפֿאַלן צו שרײַבן 
וועגן קריג. איך בין דעמאָלט, פֿאַראַיאָרן פֿרילינג געװען פֿאַרנומען מיט גאַנץ-אַנדערע 
אַרבעטן. איך בין געװען אָנגעשטעלט װי אַ בילדער-רעדאַקטאָר בײַ אַ זשורנאַל. אין די 
אָװנטן האָב איך מיך אָפּגעגעבן מיט פֿאַרשײדענע זאַכן. אַזױ האָב איך, למשל, 
געמאַכט פֿאַרשײדענע פּרוּװן אָנצושרײַבן אַ פּיעסע, אָבער דערפֿון איז ווײיניק-װאָס 
אַרױסגעקומען. איך האָב געליטן פֿון שווערע אָנפֿאַלן פֿון ייִאוש. וועלנדיק זײ בײַקומען, 
האָב איך פּאַמעלעך, באַװוּסטזינוק און סיסטעמאַטיש גענומען זוכן די סיבה פֿון מײַן 
מרה-שחורה. אַ דאַנק אָט דעם באַװוּסטזיניקן אַנאַליז, בין איך צוריקגעקומען צו מײַן 
מלחמה-איבערלעבונג. אַן ענלעכן צושטאַנד האָב איך באַמערקט בײַ אַ סך פֿון מײַנע 
פֿרײַנט און באַקאַנטע. מיר אַלע זענען געװען -- און אַפֿט זענען מיר נאָך -- אומרויק, 
אָן אַ ציל, אָט עקזאַלטירט, און אָט גלײַכגילטיק, אָבער אין אונדזער טיפֿסטער 
טיפֿעניש -- טרױעריק. דער שאָטן פֿון קריג האָט געהאַנגען איבער אונדז און דווקא 
דעמאָלט, װען מיר האָבן אַפֿילו וועגן דעם נישט געטראַכט. אין דעם אײגענעם טאָג, 
ווען דער דאַזיקער געדאַנק איז פֿאַר מיר געװאָרן קלאָר, האָב איך גענומען שרײַבן, אָן 
אַ לאַנגן ישובֿ-הדעת. יעדן אָװנט, װען איך בין געקומען פֿון ביוראָ, האָב איך געשריבן, 
דאָס האָט געדױערט זעקס װאָכן און דאָס בוך איז געווען פֿאַרטיק?. 

?איך האָב געפֿילט, װי וויכטיק עס איז געװען, אױסצוגעפֿינען די סיבות פֿון מײַן 
מצבֿ. קענען אַ צושטאַנד -- איז דאָס בעסטע מיטל, צו באַפֿרײַען זיך פֿון אים. דאָס 
האָבן שפּעטער אױך באַשטעטיקט אין די בריוו צו מיר אַ סך מענטשן פֿון מײַן עלטער. 
זײ אַלע האָבן אַרױסגעפֿילט פֿון דעם בוך נישט פּעסימיזם, נאָר באַפֿרײַונג?. 

**אין ריין-ליטעראַרישן זין האָב איך תּחילת נישט געהאַט קיין שום צוטרױ צו מײַן 
אַרבעט, װײַל איך האָב צום ערשטן מאָל געשריבן אױף אַזאַ שטײגער. פֿריִער פֿלעג איך 
גאַנץ אַנדערש אַרבעטן, איך האָב געמאַכט עקספּערימענטן, האָב מיך געפּײַניקט צו 


געפֿינען אַ סטיל, אָבער אַלץ איז געבליבן בליך און אָן פֿאַרב, און קײנמאָל בין איך 
נישט געװען צופֿרידן. דאָס האָט זיך גענומען דערפֿון, װאָס איך בין פֿריִער געגאַנגען 
אינגאַנצן אױף אַ פֿאַלשן װעג". 

"דער כּתב-יד איז געלעגן כּמעט אַ האַלב יאָר אין מײַן שרײַבטיש און איך האָב 
נישט געפּרוּװט פֿאָרצולײגן אים װעמען ס*איז. מײַנע פֿרײַנט האָבן אָבער נישט 
אױפֿגעהערט מיך צוצורעדן, און איך האָב זײ געפֿאָלגט. דאָס איבעריקע איז 
צוגעגאַנגען גיך. און דער ערפֿאָלג איז געװען פֿאַר מיר אַן אמתער סורפּריז?. 

*די באַקאַנטע מלחמה-ווערק פֿון אַנרי באַרביס און פֿריץ אונרו האָב איך נישט 
געלײענט?. 

*עס זענען פֿאַרשפּרײט געװאָרן לעגענדעס איבער מײַן בוך און איבער מיר, מען 
האָט געזאָגט, אַז איך הײס קראַמער און מען האָט געהאַלטן דעם פּסעװדאָנים פֿאַר אַ 
געװאַלטיקן חטא, גלײַך װי מען װאָלט קײנמאָל נישט באַנוצט קיין פּסעװדאָנימען אין 
דער דײַטשער ליטעראַטור. איך האָב קײנמאָל נישט געהײסן קראַמער. אַנדערע, װאָס 
דער נאָמען רעמאַרק האָט זײ שױן יאָ געשמעקט, האָבן אָן שום צערעמאָניעס 
געטענהט, אַז איך בין אַ פֿראַנצױזישער ייִד. װידער אַנדערע האָבן גענױ געװוּסט, אַז 
איך האָב אַנגעשריבן מײַן בוך תּחילת װי אַ נאַציאָנאַליסטישן טענדענץ-ראָמאַן, און 
כ'האָב עס פֿאָרגעלײענט אַ **'רעכטן* פֿאַרלעגער און ערשט װען ער האָט עס 
אָפּגעװאָרפֿן, האָב איך עס איבערגעאַרבעט פּאַציפֿיסטיש פֿאַר אולשטיינען. און אַזױ 
אַלץ-װײַטער. אַמאָל זענען דאָס געװען טעותים אָן בײזע כּװנות, אָבער ס*רובֿ פּשוטע 
אױסטראַכטענישן מיט אַ באַשײַמפּערלעכער פּניה. מען האָט געזאָגט, אַז איך בין איצט 
אַלט ערשט 25 יאָר און בין קײנמאָל נישט געװען קיין זעלנער, אָדער אַז איך האָב 
געדינט נישט אין דײַטשן, נאָר אין פֿראַנצױזישן מיליטער, אַז איך בין געװען בלױז אױפֿן 
מזרח-פֿראָנט און קײינמאָל נישט אױפֿן מערבֿ-פֿראָנט -- און נאָך אַ סך אַנדערע זאַכן, 
װאָס איך געדענק אַפֿילו נישט. **נאָך אַנדערע האָבן געװוּסט, אַז איך האָב געדינט אין 
די מאַגאַזינען, בין אַלט איצט 55 יאָר, קײינמאָל נישט געװען אױפֿן פֿראָנט און האָב 
דעריבער קיין השׂגה נישט אין די איבערלעבונגען פֿון צװאַנציקיעריקע זעלנער. מער 
נישט, איך האָב באַאַרבעט דאָס טאָג-בוך פֿון אַ געפֿאַלענעם חבֿר און איך זאָל האָבן 
אָנגעשריבן אױך עפּעס אַ באָרדעל-ראָמאַן. דאָס אַלץ איז אױסגעטראַכט. איך האָב אין 
מײַן מאַנוסקריפּט נישט איבערגעאַנדערשט קיין אײן שורה, נישט פֿאַר אַ ??רעכטן? און 
נישט פֿאַר אַ ? לינקן? פֿאַרלאַג. איך האָב אים קײינמאָל נישט פֿאָרגעלײגט אַ רעכטן 
פֿאַרלאַג. פֿון אַ טאָג-בוך װײס איך אַזױ-װײניק צו זאָגן, װי פֿון אַ באָרדעל-ראָמאַן. צו 
אַכצן יאָר בין איך אַװעק אין מלחמה. כ'האָב געדינט, װי אַ פּשוטער זעלנער אױפֿן 
מערבֿ-פֿראָנט, בין עטלעכע מאָל פֿאַרװוּנדעט געװאָרן, אײנמאָל אַזױ שטאַרק, אַז איך 
לײַד נאָך דערפֿון ביז צום הײַנטיקן טאָג. עס איז אומזיניק צו ענטפֿערן אױף אָט די אַלע 
אױסטראַכטענישן. מען איז אַפֿילו געװען אַזױ נאַריש, אַז מען האָט מיר פֿאָרגעװאָרפֿן, 
הלמאַי איך האָב פֿריִער געשריבן ערגער, װי איצט. מען האָט זײער אַ סך געטומלט 
וועגן דעם, אַז איך זאָל האָבן געשריבן אַ בוך, װי אַזױ מען מאַכט קאָקטײל-ליקער. אין 
דער אמתן האַנדלט זיך װעגן אַ קלײנעם אַרטיקל, װאָס איך האָב אָנגעשריבן מיט 
פֿיר-פֿינף יאָר צוריק פֿאַר אַ זשורנאַל. איך האָב נישט נאָר וועגן דעם געשריבן, נאָר 
אױך װעגן גומענע לעדער, אױטאָמאָבילן, מאָטאָרן און איין גאָט װײיסט װעגן װאָס אַלץ, 
פּשוט דערפֿאַר, װײַל איך האָב געמוזט לעבן דערפֿון. אַנדערע, װאָס זענען מער 
באַהאַװנט, האָבן אַפֿילו דערצײלט, אַז איך בין אַ זון פֿון רײַכע טאַטע-מאַמע און האָב 
געפֿירט אַ ברײט לעבן. איך מוז זאָגן, אַז איך אַלײן האָב װײניק געװוּסט פֿון די אַלע 
גליקן, אַרבעטנדיק װי אַ פֿאָלקסשול-לערער, בוכהאַלטער, קאָרעספּאָנדענט, 
אָנגעשטעלטער און זשורנאַליסט?. 


?איך װײס, אַז אָט דאָס בוך װעט פֿאַרבלײַבן נאָר אַן אײנמאָליקער דערפֿאָלג. װי 

אַזױ האָב איך געקאָנט װיסן, אַז איך װעל װערן אַזױ-צו-זאָגן די שטים פֿון אַזױ פֿיל 
מענטשן. איך בין געװוען צום דערפֿאָלג כּמעט גלײַכגילטיק. נאָך מער, דער דערפֿאָלג 
האָט מיך געמאַכט אָן אַ שיעור טרױעריק, אומבאַהאָלפֿן מרה-שחורהדיק. פּלוצלינג 
בין איך געװאָרן מפֿורסם. איך האָב געמוזט אַנטלױפֿן פֿון בערלין, כּדי נישט 
אַרײַנצופֿאַלן אין די שווערסטע דעפּרעסיעס. מײַן גאַנצע אַרבעט איז איצט צו ענטפֿערן 
אױף די בריוו, װאָס איך האָב באַקומען. אױף דעם װיל איך נישט מותּר זײַן. דאָס 
פֿאָדערט פֿון מיר אױך די חבֿרשאַפֿט?. 

*אַחוץ דעם? עס װעט זײַן שװער נאָך אָט דעם דערפֿאָלג נאָך עפּעס אָנצושרײַבן. 
אפֿשר װעל איך שױן מער גאָרנישט שרײַבן. צו װאָס זאָל איך פֿאַרגרעסערן נאָך די 
מחנה פֿון יענע, װאָס שרײַבן צוליב גאווה, נױט אָדער דראַנג? עס װאָלט זײַן אַ לײַכטע 
זאַך פֿאַרטיק צו מאַכן נאָך אַ פּאָר מלחמה-ביכער. קיין שטאָף פֿעלט דאָך נישט. 
אָבער דאָס, װאָס איך האָב געהאַט צו זאָגן, איז שױן דאָ אין אָט דעם בוך. יעדער 
מענטש האָט זײַן אױפֿגאַבע. מײַנע איז אפֿשר באַשטאַנען אין דעם, איך זאָל איבערגעבן 
נאָר די איינע איבערלעבונג. איך האָב באַקומען אַ סך פֿאָרשלאַגן, אַרױסצוטרעטן 
עפֿנטלעך, צו באַאַרבעטן אַן ענגלישע מלחמה-פּיעסע פֿאַר דער דײַטשער בינע. און 
נאָך אַזעלכע זאַכן. אָבער איך װיל נישט אױסנוצן די קאָניונקטור. דאָס װאָלט מיר 
אױסגעזען, װי פֿאַרראַט?. 


1 

מיר ליגן נײַן קילאָמעטער הינטערן פֿראָנט. נעכטן האָט מען אונדז אָפּגעלאָזט. 
איצט האָבן מיר פֿולע מאָגנס מיט װײַסע באָבעלעך און רינדערן-פֿלײש, און מיר זענען 
זאַט און צופֿרידן. יעדער אײנער קאָן אַפֿילו באַקומען אַ טעפּל עסן אױפֿן אָװונט. דערצו 
זענען פֿאַראַן טאָפּלטע פּאָרציעס ברױט און װוּרשט -- דאָס איז אַן ענין. אַזאַ זאַך 
האָט זיך שױן לאַנג נישט געטראָפֿן. דער קוכער מיט זײַן רױטן פּאָמידאָרן-פּנים בעט זיך 
בפֿירוש מיטן עסן. יעדן איינעם, װאָס גײט פֿאַרבײַ גיט ער אַ סימן מיטן לעפֿל און 
דערלאַנגט אַ פֿעסטע פּאָרציע. ער איז פּשוט פֿאַרצװײפֿלט, װײַל ער קאָן נישט פּטור 
ווערן פֿון דער פֿולער גולאַש-קאַנאָנע. טיאַדען און מיללער האָבן געפּאַקט אַ פּאָר 
װאַש-שיסלען און געהײיסן אָנגיסן זיך ביזן ראַנד -- אױף רעזערוו. טיאַדען האָט דאָס 
געטון, װײַל ר'איז אַ זולל-וסובא, מיללער -- צוליב פֿאָרזיכטיקײַט. װוּ דאָס קומט בײַ 
טיאַדען אַהין, איז אַ רעטעניש פֿאַר אַלע. װײַל ר'איז געװען און איז עד-היום מאָגער, װי 
אַ הערינג. 

דאָס װיכטיקסטע אָבער באַשטײט דערין, װאָס מ'האָט אױך געגעבן טאָפּלטע 
טיטון-פּאָרציעס. פֿאַר יעדן אײנעם -- צען ציגאַרן, צװאַנציק פּאַפּיראָסן און צװיי 
שטיקער קײַגומע -- דאָס איז זײער אָרנטלעך. איך האָב מײַן קײַגומע אַװעקגעגעבן 
קאַטשינסקין און דערפֿאַר געקריגן זײַנע פּאַפּיראָסן. כ'האָב שױן, הײסט עס, פֿערציק 
שטיק. דאָס װעט קלעקן אױף אַ טאָג. 

אַגבֿ, האָבן מיר גאָרנישט קיין רעכט צו דער גאַנצער שפֿע. די פּרײַסן זענען 
לחלוטין נישט אַזעלכע מילדע מחותּנים. מיר האָבן דאָס אַלץ צו פֿאַרדאַנקען אַ טעות. 

מיט פֿערצן טעג צוריק האָבן מיר געמוזט אַרױס אין די פֿאָדערשטע פּאָזיציעס, כּדי 
צו פֿאַרבײַטן אַנדערע. אין אונדזער װינקל איז געװען גענוג רויק און דער פֿוריער האָט 
דערפֿאַר באַקומען אױפֿן טאָג פֿון אונדזער צוריק-מאַרש דעם נאָרמאַלן קװאַנטום 
לעבנס-מיטלען, און בכלל געזאָרגט פֿאַר אַ פֿולער קאָמפּאַניע פֿון הונדערט און 
פֿופֿציק מאַן. אָבער גראָד אין לעצטן טאָג האָבן מיר אַרײַנגעכאַפּט אױסערגעוויינלעך אַ 
סך לאַנג-רערן! און גראָבע שטיקער?, ענגלישע אַרטילעריע, װאָס האָט כּסדר 


געפּױקט אין אונדזער זײַט, אַזױ, אַז מיר האָבן געהאַט שטאַרקע פֿאַרלוסטן און זענען 
צוריקגעקומען בלױז מיט אַכציק מאַן. 
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מיר זענען אָנגעקומען אין מיטן דער נאַכט, האָבן זיך תּיכּף אַנידערגעװאָרפֿן, כּדי 
זיך קודם-כּל רעכט אױסצושלאָפֿן. װײַל קאַטשינסקי איז גערעכט: די מלחמה װאָלט 
נאָך נישט געװען אַזױ שלעכט, װען מ'װאָלט נאָר געקענט אַביסל מער שלאָפֿן. אין די 
פֿאָדערשטע פּאָזיציעס קען מען װעגן דעם נישט טראַכטן און יעדעס מאָל צו פֿערצן 
טעג איז אַ היפּש שטיקל צײַט. 
ס'איז שױין געװען מיטאָג-צײַט, װען די ערשטע פֿון אונדז האָבן גענומען אַרױסקריכן 
פֿון די באַראַקן. אין אַ האַלבער שעה אַרום האָט יעדער געכאַפּט אַ טעפּל און מיר 
האָבן זיך אַרומגעשטעלט אַרום דעם קעסל מיט גולאַש, װאָס האָט געשמעקט פֿעט 
און זעטיק. בראש זענען, נאַטירלעך, געשטאַנען די הונגעריקסטע: דער קלײינער 
אַלבערט קראָפּ, װאָס האָט דעם קלאָרסטן קאָפּ פֿון אונדז אַלע און איז טאַקע 
דערפֿאַר נישט מער װי געפֿרײַטער, מיללער דער פֿינפֿטער, װאָס שלעפּט זיך נאָך 
אַרום מיט שול-ביכער און חלומט װעגן קריג-עקזאַמען. אָט דער קנעלט אין סאַמע 
רעכטן פֿײַער פֿיזיק. ס'/שטײט דאָ אױך לעער, װאָס טראָגט אַ שײנע באָרד און האָט אַ 
שטאַרקע נײנונג צו די מיידלעך פֿון די אָפֿיצירן-באָרדאַקן. ער שװערט זיך, אַז זײ זענען 
מחובֿ, לױט באַפֿעל פֿון דער מיליטער-מאַכט, צו טראָגן זײַדענע העמדער און צו באָדן 
זיך פֿאַר יעדן גאַסט, אָנגעהױבן פֿון קאַפּיטאַן אָן. דער פֿערטער בין איך, פּאַול בױמער. 
אַלע פֿיר זענען אַלט צו נײַנצן יאָר, אַלע פֿיר זענען פֿון דער זעלבער קלאַס געגאַנגען 
אין מלחמה אַרײַן. 
סאַמע הינטער אונדז שטײען אונדזערע גוטע-פֿרײַנד. טיאַדען, אַ דאַרער 
שלאָסער, אין די זעלבע יאָרן, װאָס מיר -- דער גרעסטער פֿרעסער פֿון דער 
קאָמפּאַניע. בעת ער זעצט זיך אַװעק צום עסן, איז ער שלאַנק, אָבער אױפֿשטײן, 
שטײט ער אױף אָנגעבלאָזן, װי אַ שװאַנגערנדיקע װאַנץ. װײַטער: האַיע װועסטהוס, אין די 
זעלבע יאָרן, אַ טאָרפֿגרעבער, אַ מענטש, װאָס קאָן גאַנץ לײַכט אַרײַננעמען אַ 
מיליטעריש ברייטל אין דער האַנט אַרײַן און דערנאָך פֿרעגן: טרעפֿט, װאָס איך האָב 
אין דער פֿױסט; דעטערינג, אַ פּױער, װאָס קלערט נאָר װעגן זײַן הײפֿל און װעגן װײַב; און 
צום סוף -- סטאַניסלאַװ קאַטשינסקי, דער ראש פֿון אונדזער גרופּע -- אַן 
אױסהאַלטעװדיקער, אַ כיטרער, אַ געריבענער, פֿערציק יאָר אַלט, מיט אַן ערדיק 
פּנים, בלױע אױגן, נאָכהענגנדיקע אַקסלען און מיט אַ װוּנדערלעכן חוש-הריח פֿאַר 
געדיכטער לופֿט, גוט עסן און נישט מסוכּנע ערטעלעך. 
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אונדזער גרופּע איז געװען דער שפּיץ פֿון דער שלאַנג פֿאַר דער גולאַש-קאַנאָנע. 
מיר זענען געװאָרן אומגעדולדיק, װײַל דער תּמעװאַטער קיך-פֿירער איז נאָך אַלץ 
געשטאַנען און געװאַרט. 
צום סוף האָט קאַטשינסקי אַ רוף געטון: אַ סוף, עפֿן שױין אױף דײַן בוליאָן-אוצר. די 
באָבעלעך זענען דאָך שױן אינגאַנצן צעקאָכט. 
אָבער יענער האָט בלױז שלעפֿעריק געשאָקלט מיטן קאָפּ: אַלע מוזן פֿריִער דאָ 
זײַן. 
טיאַדען מרוקעט: מיר זענען אַלע דאָ. 
דער אונטעראָפֿיציר האָט זיך נאָך אין גאָרנישט נישט אָנגעשטױסן. -- דאָס װאָלט 
אײַך טאַקע געשמעקט! װוּ זענען דען די איבעריקע? 
-- יענע װוילן מער זיך נישט שפּײַזן בײַ דיר. פֿעלד-לאַזאַרעט און מאַסן-קבֿר. 


דער קוכער איז געװאָרן שטאַרק נידערגעשלאָגן, װען ר'איז געװאָר געװאָרן אָט 
דעם פֿאַקט. ער האָט זיך געקווענקלט. -- אַבי איך האָב געקאָכט פֿאַר הונדערט און 
פֿופֿציק מאַן. 

קראָפּ האָט אים אַ שטױס געטון אין די ריפּן: -- אױב אַזױ װעלן מיר אַמאָל עסן צו 
דער זעט. אַ סוף, הײב אָן! 

פּלוצלינג האָט אין טיאַדענס מוח עפּעס אױפֿגעבליצט. זײַן שפּיציק מױזיש פּנים 
האָט אַזש אָנגעהױבן לײַכטן, די אױגן זענען קלײן געװאָרן פֿון כיטרעקײַט, די באַקן האָבן 
געצוקט און ער האָט זיך צוגעשטופּט נענטער: -- מענטשן-קינד, אױב אַזױ, האָסטו 
דאָך געקריגן ברױט אױך פֿאַר הונדערט און פֿופֿציק מענטשן, װאָס? 

דער אונטעראָפֿיציר האָט צוגעשאַָקלט דעם קאָפּ פֿאַרחושט און פֿאַרװירט. 

טיאַדען האָט אים אָנגעכאַפּט בײַם ראָק: -- און װוּרשט אױך? 

דער פּאָמידאָרן-קאָפּ האָט װידער צוגעשאָקלט. 

בײַ טיאַדען -- האָט געציטערט דער קין. 

-- טיטון אױיך. 

= ואָ; אַלץ. 

טיאַדען האָט זיך אַרומגעקוקט אַ שטראַלנדיקער. -- צו אַלדי רוחות, דאָס הײסט 
מזל! אױב אַזױ, איז דאָך אַלץ פֿאַר אונדז! װאַרט נאָר, יעדער אײנער װעט, הייסט עס, 
ממש קריגן -- טאָפּלטע פּאָרציעס! 

אָבער איצט איז דער פּאָמידאָר פּלוצלינג לעבעדיק געװאָרן און ער האָט 
ערקלערט: -- דאָס גײט נישט. 

אָבער דאָ זענען מיר שױן אױך געװאָרן מונטערע און מיר האָבן זיך גענומען צושאַרן 
נענטער. 

-- פֿאַרװאָס זאָל עס נישט גײין, דו געלער מײער? -- האָט געפֿרעגט קאַטשינסקי. 

-- דאָס, װאָס מ'גרײט-צו פֿאַר הונדערט-און-פֿופֿציק, קאָן דאָך נישט זײַן פֿאַר 

אַכציק. 

-- דאָס װעלן מיר דיר שוין װײַזן -- האָט מיללער אַ ברום געטון. 

-- דאָס עסן, אַדרבא. אָבער פּאָרציעס קאָן איך נאָר געבן פֿאַר אַכציק מאַן -- 
האָט זיך געעקשנט דער פּאָמידאָר. 

קאַטשינסקין האָט שוױין פֿאַרדראָסן. -- דו װילסט דווקא מ'זאָל דיך פֿאַרבײַטן, 
װאָס? דו האָסט נישט באַקומען קיין פֿוראַזש פֿאַר אַכציק מאַן, נאָר פֿאַר דער 7-2טער 
קאָמפּאַניע, פֿאַרטיק. דאָס דאַרפֿסטו פֿאַרטײלן צװישן אונדז. די ?"טע קאָמפּאַניע 
זענען מיר. 

מיר האָבן זיך צו דעם חבֿרה-מאַן אַ נעם געטון. קײנער האָט אים נישט פֿאַרטראָגן. 
צוליב אים האָט זיך שױן אַ פּאָר מאָל געטראָפֿן, אַז מיר האָבן אין די שוץ-גראָבנס 
באַקומען קאַלט עסן, אָדער -- צו שפּעט. בעת דעם מינדסטן גראַנאַטן-פֿיַער האָט 
ער שױן מורא געהאַט צוצוקומען נענטער מיט זײַן קעסל און די עסן-ברענגער האָבן 
געמוזט גײין אַ סך אַ גרעסער שטיק װעג, װי פֿון דער שכנותדיקער קאָמפּאַניע. דאָרטן 
איז געװען דער קוכער בולקע, אַ סך אַ בעסערער. ער איז אַפֿילו געװוען פֿעט װי אַ 
חזיר, אָבער אַז מ'האָט געדאַרפֿט -- האָט ער אַלײן געשלעפּט די טעפּ ביז צו דער 
פֿאָדערשטער ליניע. 

מיר זענען גראָד געווען אין דער אמתער שטימונג. און מ'װאָלט פֿון אים געװען 
געמאַכט קרעפּל-פֿלײש, װען ס'װאָלט זיך נישט פּלוצלינג באַװיזן אונדזער 
קאָמפּאַניע-פֿירער. ער איז באַלד געװאָר געװאָרן וועגן װאָס מיקריגט זיך און האָט 
קודם-"כּל אַ זאָג געטון: -- יאָ, מיר האָבן נעכטן געהאַט שטאַרקע פֿאַרלוסטן -- 
דערנאָך האָט ער אַ קוק געטון אין קעסל אַרײַן. -- די באָבעלעך זענען, דאַכט זיך, 
גוט. 


דער פּאָמידאָר האָט צוגעשאַקלט: -- געקאַכט מיט פֿעטס און פֿלײש. 
דער לײטענאַנט האָט אונדז אָנגעקוקט. ער האָט געװוּסט, װאָס מיר האָבן 
געטראַכט. אַחוץ דעם איז ער בכלל געװען אַ שטיקל ידען, װײַל ער איז צװישן אונדז 
געװאָרן גרױס. בעת ער איז אָנגעקומען אין דער קאָמפּאַניע איז ער געװען בלױז אַן 
אונטעראָפֿיציר. ער האָט נאָכאַמאָל אױפֿגעהױבן די שטאַרץ פֿון קעסל און געשמעקט. 
אַװעקגײענדיק האָט ער אַ זאָג געטון: -- ברענגט מיר אױך אַ פֿולן טעלער. און אַלע 
פּאָרציעס זאָלן פֿאַרטײלט װערן. מ'װעט זי פֿאַרנוצן. 
דער פּאָמידאָר האָט באַקומען אַ נאַרישע צורה. טיאַדען האָט אַרום אים 
אַרומגעטאַנצט. 
-- דאָס װעט דיר גאָרנישט שאָטן. ער מאַכט אַן אָנשטעל, גלײַך וי דער 
פּראָװיאַנט-אַמט זאָל זײַן זײַנער. אַ סוף, הײב-אָן, דו אַלטער חזירניק", און האָב נאָר 
נישט קין טעות אין צײילן. 
-- הענג דיך אױף -- האָט דער פּאָמידאָר אַ סאַפּע געטון. ער האָט װי געפּלאַצט. 
ס'איז דאָ געשען עפּעס אַזױנס, װאָס איז איבערגעגאַנגען זײַן שׂכל. ער האָט מער נישט 
באַנומען די וועלט. און כדי צו װײַזן, אַז קיין שום זאַך אין דער װעלט גײט אים מער נישט 
אָן, האָט ער פֿרײַװיליק געטײלט צו אַ האַלב פֿונט קינסטלעכן האָניק אױף אַ קאָפּ. 
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דער הײַנטיקער טאָג איז באמת אַ גוטער. אַפֿילו פּאָסט איז געקומען, כּמעט 
יעדער אײנער האָט געקריגן עטלעכע בריוו און צײַטונגען. איצט שלעפּן מיר זיך אַװעק 
צו דער לאָנקע הינטער די באַראַקן. קראָפּ טראָגט אונטן אַרום אַ קײַלעכדיק דעקל 
פֿון אַ מאַרגאַריןךפֿעסל. 

בײַם רעכטן ראַנד פֿון דער לאָנקע איז אױפֿגעבױט אַ גרױסע מאַסן-לאַטרינע, אַ 
סטאַבילע געבײַדע, מיט אַ דאַך. אָבער דאָס איז אַן ענין פֿאַר רעקרוטן, װאָס האָבן זיך 
נאָך נישט אױסגעלערנט צו ציַען נוצן פֿון יעדער זאַך. מיר זוכן עפּעס בעסערס. אַחוץ 
דעם שטײען אומעטום צעשפּרײט איינצלנע קעסטלעך -- אױך צוליב דעם זעלבן 
צוועק. עס זענען פֿירקאַנטיקע, זױבערע, אינגאַנצן פֿון האָלץ, געשלאָסן פֿון אַלע זײַטן 
מיט גאַנץ-פֿײַנע, באַקװעמע זיץ-ברעטלעך. די קעסטלעך האָבן אױך הענטלעך בײַ די 
זײַטן, אַזױ, אַז מ*קען זײ אַריבערפֿירן. 

מיר נעמען זיך צונױף אין דרײַען און מיר זעצן זיך געמיטלעך אַװעק. מיר װעלן 
נישט אױפֿשטײן פֿון דאַנען פֿריַער װי אין אַ צװײי שעה אַרום. 

כ'געדענק נאָך װי מיר האָבן זיך אַמאָל, בעת מיר זענען נאָך געװען רעקרוטן אין 
דער קאַזאַרמע, געשעמט, װאָס מיר דאַרפֿן באַנוצן די מאַסן-קלאָזעטן. קיין טירן זענען 
דאָרטן נישט פֿאַראַן; צװאַנציק מענטשן זיצן, אײנער לעבן צװײטן, װי אין װאַגאָן. מ/קאָן 
זײ אַלע אָנקוקן אױף אײנמאָל. אַ סאָלדאַט דאַרף מען אַלעמאָל האָבן אױפֿן אױג. 

אָבער פֿון דאַמאָלס אָן האָבן מיר זיך אױסגעלערנט עפּעס מער, װי גובֿר זײַן דאָס 
ביסל בושה. מיט דער צײַט זענען מיר דערגאַנגען נאָך אַ סך אַנדערע זאַכן. 

אָבער איצט דאָ אינדרױסן איז דער גאַנצער ענין אַ פּשוטער תּענוג. כ'פֿאַרשטײ 
גאָרנישט, פֿאַרװאָס מ'פֿלעגט אַמאָל שרעקעוודיק אױסמײַדן אַזעלכע זאַכן. זײ זענען 
פּונקט אַזױ נאַטירלעך װי עסן און טרינקען. מ'װאָלט אפֿשר גאָרנישט געדאַרפֿט 
ספּעציעל רעדן װעגן דעם, װען נישט דאָס, װאָס אַביסל פֿריִער איז דאָס אַלץ געװען 
פֿאַר אונדז אַזױ נײַ און האָט געשפּילט אַזאַ װיכטיקע ראָל. פֿאַר אַנדערע איז דאָס שון 
געװען זעלבסטפֿאַרשטענדלעך פֿון לאַנג. 


פֿאַר אַ סאָלדאַט איז זײַן מאָגן און די פֿאַרדײַונג אַ סך אַ נענטערע זאַך, װי פֿאַר 
יעדן אַנדערן מענטש. דרײַ-פֿערטל פֿון זײַן ווערטער-אוצר שעפּט ער דערפֿון. זײַן 
העכסטע פֿרײד און טיפֿסטער צאָרן געפֿינען אין אַזעלכע רייד זײער קערניקן אױסדרוק. 
ס'איז אוממעגלעך אױף אַן אַנדער אופֿן זיך אױסצודריקן אַזױ קורץ און קלאָר. 
אונדזערע פֿאַמיליִעס און לערערס װעלן זיך גאַנץ היפּש װוּנדערן, װען מיר װעלן 
אַהײמקומען. אָבער דאָ איז עס די אוניװערסאַלע שפּראַך. 

פֿאַר אונדז זענען די אַלע ענינים װידער געװאָרן אומשולדיקע צוליב דער 
געצװוּנגענער אומבאַהאַלטנקײַט. נאָך מער, זײ זענען פֿאַר אונדז אַזױ 
זעלבסטפֿאַרשטענדלעך, אַז מען שאַצט אָפּ די דאָזיקע געמיטלעכע דערלײדיקונג, װי 
-- לאָמיר זאָגן -- שײין-דורכגעפֿירטן, באָמבן-זיכערן גראַנדיפּאַרטיע אָן פֿיר. נישט 
אומזיסט האָט מען פֿאַר אַלערלײ דברים-בטלים געשאַפֿן דאָס װאָרט **"לאַטרינע 
פּאַראָל". די דאָזיקע בײַדלעך זענען פֿאַר זעלנער ערטער צום פּלױדערן, און פֿאַרבײַטן 
די שטענדיקע רעסטאָראַןךטישלעך. 

אין דער רגע האָבן מיר זיך געפֿילט בעסער װי אין שענסטן בית-הכּסא מיט װײַסע 
קאַפֿלעס. דאָרטן קאָן בלױז זײַן היגיעניש. אָבער דאָ איז װױל. 

עס זענען װוּנדערלעכע, פּוסטע שעהן. איבער אונדז הענגט דער בלױער הימל. 
בײַם האָריזאָנט הענגען העל-באַשטראַלטע קײטן-באַלאָנען און די װײַסע װאָלקנדלעך 
פֿון נעץ-געװער. אָפֿטמאָל, בעת זי פֿאַרפֿאָלגן אַ פֿליִער, הײבן זי זיך אױף, װי גאַרבן. 

דאָס געדעמפֿטע ברומען פֿון פֿראָנט הערט זיך, װי אַ װײַטער שטורעם. די בינען 
זשומען עס איבער. 

און אַרום אונדז ליגט די בלייענדיקע לאַנקע. די צאַרטע שטענגלעך פֿון די גרעזער 
וויגן זיך. װײַסע קרױט-שמעטערלינגען פֿלאַטערן אַרום. זײי שװעבן אין וײכן, װאַרעמען 
ווינט פֿון שפּעט-זומער. מיר לײענען בריוו און צײַטונגען און מיר רױכערן. מיר טוען אױס 
די היטלען און לײגן זיי אַװעק לעבן אונדז. דער װינט שפּילט זיך מיט אונדזערע האָר, 
ער שפּילט זיך מיט אונדזערע װערטער און געדאַנקען. 

די דרײַ קעסטלעך שטייען אינמיטן צװישן לײַכטנדיקע רױטע בלומען פֿון ווילדן מאָן. 
מיר לייגן אַװעק דאָס דעקל פֿון מאַרגאַריןךפֿעסל אױף אונדזערע קניען. אַזױ אַרום 
האָבן מיר אַ גוטן אַנשפּאַר צום קאָרטן-שפּיל. קראָפּ האָט די קאָרטן בײַ זיך. מ:װאָלט 
געקאָנט אַזױ אָפּזיצן אײביק. 

די טענער פֿון אַ האַרמאָניקע קלינגען אַהער פֿון די באַראַקן. טיילמאָל לייגן מיר 
אַװעק די קאָרטן און מיר קוקן זיך איבער. אײנער זאָגט דאַמאָלס: קינדער, קינדער, 
אָדער -- ס'װאָלט געקענט גײן ערגער, און מיר װערן אַ װײַלע פֿאַרזונקען אין שװײַגן. אין 
אונדז איז פֿאַראַן אַ שטאַרק אײַנגעהאַלטן געפֿיל, יעדער שפּירט עס, מ'דאַרף נישט אַ 
סך רעדן װעגן דעם. ס'װאָלט לײַכט געקאָנט געמאָלט זײַן?, אַז מיר זאָלן נישט זיצן 
הײַנט אױף די קאַסטנס. ס'איז געװען גאָרנישט װײַט דערפֿון. דערפֿאַר איז אַלץ נײַ און 
שטאַרק -- דער רױטער מאַן און דאָס גוטע עסן, די פּאַפּיראָסן און דער זומער-ווינט. 
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קראָפּ פֿרעגט: -- צי האָט עמיצער פֿון אײַך נאָכאַמאָל געזען קעמעריכן? 

-- ער ליגט אין סאַנקט-יאָזעף -- זאָג איך. 

מיללער האַלט, אַז בײַ אים איז דורכגעשאָסן דער אױבערשענקל, אַ גוטער פּאַס 
אױף אַהײמצופֿאָרן. 

מיר באַשליסן אים צו באַזוכן נאָך מיטאָג. 


קראָפּ נעמט אַפֿער אַ בריוו. -- אַ גרוס אײַך פֿון קאַנטאָרעקן. 
מיר לאַכן. מיללער װאַרפֿט אַװעק זײַן פּאַפּיראָס און זאָגט: -- הלואַי װאָלט ער 
דאָ געװען. 


* 


קאַנטאָרעק איז געווען דער דערצ!:ער פֿון אונדזער קלאַס, אַ שטרענגער, 
נידעריקער מענטש אין אַ גרױען ראָק מיט פּאָלעס, מיט אַ שפּיציק מױזןךפּנים. ער 
האָט געהאַט בערך די זעלבע װזקס, װי דער אונטעראָפֿיציר הימעלשטאָס, די *"שרעץ 
פֿון קלױסטער-בערג*. ס'איז, אַגבֿ, קאָמיש, װאָס דאָס אומגליק פֿון דער וועלט קומט 
אַזױ אָפֿט פֿון קלײנע מענטשן. זײ זענען אַ סך ענערגישער און קריגערישער, װי 
הױך-װוּקסיקע. איך האָב מיר אַלעמאָל געהיטן נישט אַרײַנצופֿאַלן אין אַ אָפּטײלונג, װוּ 
דער קאָמפּאַניע-פֿירער איז אַ קלײנער. דאָס זענען על"-פּיירובֿ פֿאַרשאָלטענע אַכזרים. 

קאַנטאָרעק האָט אַזױ לאַנג פֿאַר אונדז געהאַלטן רעדעס בעת די 
טורן-לעקציעס, ביז אונדזער גאַנצע קלאַס איז וי איין מענטש אַװעק אונטער זײַן 
אָנפֿירונג צו דער באַצירק-קאָמאַנדאָ און זיך געמאָלדן פֿרײַװיליק. ער שטײט מיר פֿאַר 
די אױגן, װי ער פֿינקלט מיט זײַנע ברילן-גלעזער און פֿרעגט מיט אַ גערירט קול; -- איר 
װעט דאָך מיטגײן, קאַמעראַדן? 

די דאָזיקע דערציִער האָבן אַזױ אָפֿט גרייט זײערע געפֿילן אין וועסטל-קעשענע. זי 
גיבן זײ טאַקע אַרױס פֿון זיך אין ספּעציעלע שעהן. אָבער װעגן דעם האָבן מיר זיך נאָך 
דאַמאָלס נישט אָפּגעגעבן קיין דין-וחשבון. 

אָבער אײנער פֿון אונדז האָט זיך אַלנפֿאַלס געקװענקלט און האָט נישט געהאַט 
קײן חשק מיטצוגיין. דאָס איז געװען יאָזעף בעהם, אַ דיקער, געמיטלעכער בחור. 
אָבער סוף-כּליסוף האָט ער זיך געלאָזט איבעררעדן. װען נישט -- װאָלט ער סײַ-װײײסײַ 
זיך געפֿינען אין אַ שלעכטער לאַגע. ס'קען זײַן, אַז אַ סך האָבן געטראַכט דאָס 
זעלבע, װאָס ער, אָבער קײנער האָט נישט געקאָנט זײַן אַ יוצא מן הכּלל. װײַל מיטן 
װאָרט *פּחדן* האָבן דאַמאָלס זיך געװאָרפֿן אַפֿילו די אייגענע עלטערן. די אַלע 
מענטשן האָבן קײן שום אַנונג נישט געהאַט װעגן דעם, צו װאָס ס'גייט. קלוגער זענען 
שוין געווען די אָרעמע און פּשוטע מענטשן: זײי האָבן תּיכף אָנגענומען די מלחמה פֿאַר 
אַן אומגליק. די מער-אײַנגעאָרדנטע? דערפֿאַר האָבן פֿון גרױס שׂמחה נישט געװוּסט, 
װאָס ס'טוט זיך מיט זײ, כאָטש גראָד זײ האָבן געדאַרפֿט גיכער פֿאָרױסזען די פֿאָלגן. 
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קאַטשינסקי טענהט, אַז דערין איז שולדיק די בילדונג. זי מאַכט נאַריש. און אַז 
קאַט זאָגט עפּעס, האָט ער זיך פֿריַער גוט מיישבֿ געװען. 

מאָדנע, בעהם איז געווען אײנער פֿון די ערשטע, װאָס זענען געפֿאַלן. בעת אַ 
שטורעם האָט ער באַקומען אַ קױל אין די אױגן און מיר האָבן אים געלאָזט ליגן, זיכער, 
אַז רי'איז טױט. אים מיטנעמען האָבן מיר נישט געקאָנט, װײַל מיר האָבן געמוזט לױפֿן 
צוריק הענדום-פּענדום. נאָכמיטאָג האָבן מיר פּלוצלינג דערהערט זײַן קול און דערזען 
אים אַרומקריכן אינדרױסן. פֿריַער איז ער בלױז געװען באַװוּסטלאָז. ער האָט גאַָרנישט 
נישט געזען, און אַ װילדער פֿון ווײיטיק האָט ער זיך אַפֿילו נישט באַהאַלטן, אַזױ, אַז אַ 
קױל האָט אים געטראָפֿן, נאָך אײדער ס'האָט עמעצער באַװיזן אים אַרײַנצונעמען. 

נאַטירלעך, קאָן מען דאָס נישט אַרױפֿלײגן אױף קאַנטאָרעקן. אַ שײן פּנים װאָלט 
די וועלט געהאַט, װוען מ'זאָל דאָס האַלטן פֿאַר אַ זינד. ס'זענען געװוען טױזנטער 
אַזעלכע קאַנטאָרעקס און אַלע זענען געװען איבערגעצײַגט, אַז זײ טוען אױף אַ 
באַקװעמען אופֿן דאָס בעסטע. 

דערין זעט מען טאַקע זײער באַנקראָט. 

זײ האָבן געװאָלט פֿאַר אונדז, אַכצניעריקע, װערן פֿאַרמיטלער און פֿירן אונדז צו 
אַ װעלט פֿון דערװאַקסנקײַט, צו אַ וועלט פֿון אַרבעט, פֿליכט, קולטור און פּראָגרעס, 
צו דער צוקונפֿט. מיר האָבן טײלמאָל אױס זײ חוזק געמאַכט און אָפּגעטון קלײנע 
צולהכעיסן. אָבער אין גרונד גענומען האָבן מיר זײ געגלױבט. מיט דעם באַגריף פֿון 
זײער אױטאָריטעט האָט זיך פֿאַרבונדן אין אונדזערע געדאַנקען אױך דער באַגריף פֿון 


גרױסער חכמה און מענטשלעך װיסן. אָבער דער ערשטער הרוג, װעלכן מיר האָבן 
דערזען, האָט אַ תּל געמאַכט פֿון דער גאַנצער איבערצײַגונג. מיר האָבן געמוזט 
אײַנזען, אַז אין אונדזער עלטער איז מען ערלעכער, װי אין זײערן. זײ זענען בלוױז 
געשיקטער און קענען מער שיטן מיט מליצות. דאָס ערשטע פֿײַער האָט אונדז תּיכּף 
געװיזן דעם טעות און צוזאַמען דערמיט איז חרובֿ געװאָרן דער ועלט-באַנעם, װעלכן זי 
האָבן אין אונדז אײַנגעפֿלאַנצט. 

בשעת זײ האָבן נאָך אַלץ געשריבן און גערעדט, האָבן מיר שױן געזען לאַזאַרעטן 
און שטאַרבנדיקע. אין דער צײַט, װען זײ האָבן נאָך אַלץ באַצײכנט די מלוכה-דינסט 
פֿאַרן סאַמע גרעסטן, האָבן מיר שױן געװוּסט, אַז די שרעק פֿאַרן טױט איז נאָך 
שטאַרקער. מיר זענען דערפֿאַר נישט געװאָרן קיין מורדים, קיין דעזערטערן, קיין 
פּחדנים -- די אַלע אױסדרוקן, װאָס זענען זי אַזױ געװען צו דער האַנט. מיר האָבן ליב 
געהאַט אונדזער הײם אַקוראַט װי זײ און בײַ יעדער אַטאַקע זענען מיר געגאַנגען מוטיק 
פֿאָרױס. אָבער מיר האָבן אָנגעהױבן אונטערשײדן זאַכן, מיר האָבן זיך אױך אײנמאָל 
אױסגעלערנט זען. און מיר האָבן טאַקע געזען, אַז פֿון זײער ועלט איז נישט געבליבן 
קײן שריד-ופּליט. מיר זענען פּלוצלינג געװאָרן מוראדיק אַלײן -- און מיר האָבן געמוזט 
אַלײן פֿאַרטיק װערן דערמיט. 

8 

אײדער מיר זענען אַװעק צו קעמעריכן, האָבן מיר אײַנגעפּאַקט זײַנע זאַכן. 
אונטערװעגנס װעלן זײ אים גוט צונוצקומען. 

אין פֿעלד-לאַזאַרעט איז אַ גרױסער טומל. סישמעקט, װי אַלעמאָל, מיט 
קאַרבאָל, אײטער און שװײס. אין די באַראַקן איז מען געװױנט געװאָרן צו אַ סך זאַכן, 
פֿונדעסטװעגן קאָן דאָ נישט גוט װערן. מיר פֿרעגן זיך אױף קעמעריך. ער ליגט אין אַ 
זאַל און ער נעמט אונדז אױף מיט אַ שװאַכן אױסדרוק פֿון פֿרײד און הילפֿלאָזער 
אױפֿרעגונג. בשעת ר'איז געלעגן באַװוּסטלאָז, האָט מען אים צוגעגנבֿעט דעם זיגער. 

מיללער שאָקלט מיטן קאָפּ. -- כ'האָב דיר אָבער אַלעמאָל געזאָגט, אַז אַזאַ 
גוטן זײגער דאַרף מען נישט מיטנעמען. 

מיללער איז אַביסל אומגעלומפּערט און אַן עקשן. װען נישט, װאָלט ער געהאַלטן 
דאָס מױל, װײַל יעדער זעט, אַז קעמעריך װעט מער נישט אַרױסקומען פֿון דאַנען. 
ס'איז אַלץ אײנס, צי ער װעט יאָ צוריקקריגן דעם זײגער צי נישט. העכסטנס װאָלט מען 
אים געקאָנט צוריקשיקן אַהײם. 

-- וי גײיט עס, פֿראַנץצ? -- פֿרעגט קראָפּ. 

קעמעריך לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ. -- אַזױ זיך, כ'האָב בלױז פֿאַרשאָלטענע 
ייטיקן אין פֿוס. 

מיר גיבן אַ קוק אױף זײַן קאָלדרע. זײַן פֿוס ליגט אונטער אַ דראָט-קױש, די 
איבערדעק ליגט הױך אױף יענעם אָרט. איך טרעט אָן מילערן אױפֿן פֿוס, װײַל ער איז 
שױן גרײט צו זאָגן קעמעריכן דאָס, װאָס די סאַניטאַרן האָבן אונדז דערצײלט אינדרױסן; 
אַז קעמעריך האָט מער נישט קיין פֿוס. מ'האָט אים אַמפּוטירט. 

ער זעט אױס שרעקלעך, געל און אַש-גרױ. אױפֿן פּנים זעט מען שױן יענע 
פֿרעמדע ליניעס, וועלכע מיר קענען אַזױ גענױ, װײַל מיר האָבן זי שױן געזען 
הונדערטער מאָל. עס זענען, אײגנטלעך, נישט קיין ליניעס, נאָר צײכנס. אונטער דער 
הױט פּולסירט מער נישט קיין לעבן. די נשמה שטייט אױפֿן שפּיץ נאָז. אינעװײניק 
אַרבעט שױן מעשׂים דער טױט. ער קוקט שױין אַרױס פֿון די אױגן. אָט-דאָ ליגט אונדזער 
חבֿר קעמעריך, אָט-דער, װאָס האָט ערשט נישט לאַנג געבראָטן פֿערד-פֿלײש מיט 
אונדז צוזאַמען און געלעגן אין גרובנס. ס'איז דער זעלבער און פֿאָרט נישט דער 
זעלבער. זײַן צורה איז פֿאַרװישט, אומבאַשטימט, װי אַ פֿאָטאָגראַפֿישע פּליטע, אױף 
וועלכער מ'האָט געמאַכט צוויי אױפֿנאַמעס. אַפֿילו זײַן קול איז אַשיק. 


כידערמאָן זיך אין דער צײַט, װען מיר זענען צוזאַמען אַרױסגעפֿאָרן. זײַן מוטער, אַ 
גוטע, דיקע פֿרױ, האָט אים באַגלײט אױפֿן װאָקזאַל. זי האָט געװײנט אָן אױפֿהער. איר 
פּנים איז דערפֿון געװאָרן אָנגעבלאָזן און געשװאָלן. קעמעריך האָט זיך געשעמט, 
הלמאַי זי האָט זיך װײניקער באַהערשט פֿון אַלע. זי איז אינגאַנצן צעגאָסן געװאָרן אין 
פֿעטקײַט און אין טרערן. דערצו האָט זי זיך געטשעפּעט צו מיר, אַלעמאָל אױפֿסײַ 
אָנגענומען מיך בײַ דער האַנט און געבעטן, כ'זאָל דאָרטן אַכטונג טון אױף איר 
פֿראַנצן. ער האָט טאַקע געהאַט אַ פּנים פֿון אַ קינד און אַזעלכע װײיכע בײנער, אַז נאָך 
פֿיר װאָכן טראָגן דעם טאָרניסטער האָט ער באַקומען פּלאַטפֿיס. אָבער װי אַזױ קאָן 
מען אױך עמעצן אַכטונג טון אין פֿעלד? 

-- איצט װעסטו קענען אַהײמקומען -- זאָגט קראָפּ. -- אױף אורלױב װאָלסטו 
געמוזט װאַרטן מינדסטנס אַ דרײַדפֿיר חדשים. 

קעמעריך שאָקלט צו מיטן קאָפּ. איך קאָן נישט קוקן אױף זײַנע הענט, זײ זענען 
געל, װי װאַקס. אונטער די נעגל זיצט דער גאַנצער שמוץ פֿון די שוץ-גראָבנס, ער 
זעט-אױס בלױלעך-שװאַרץ, װי גיפֿט. ס'פֿאַלט מיר אײַן, אַז די דאָזיקע נעגל װעלן 
װאַקסן לאַנג נאָכדעם, װי קעמעריך װעט שױן נישט אָטעמען: -- אַן אױסטערליש 
קבֿר-געװיקס. כ'זע דאָס בילד פֿאַר די אױגן: זײ קרומען זיך אױס, װי פּראָפּנציַער און 
װאַקסן און װאַקסן. צוזאַמען מיט זי װעלן װאַקסן די האָר אױף דעם פֿױלנדיקן שאַרבן, 
װי גראָז אױף אַ גוטן גרונט. אַקוראַט װי גראָז. אָבער װי אַזױ איז דאָס מעגלעך? 

מיללער בײגט זיך צו: -- מיר האָבן מיטגעברענגט דײַנע זאַכן, פֿראַנץ. 

קעמעריך װײַזט מיט דער האַנט. -- לײג זי אַװעק אונטערן בעט. 

מיללער טוט עס. קעמעריך הײבט װידער אָן צו רעדן װעגן זייגער. װי אַזױ זאָל מען 
אים באַרויקן און דערבײַ נישט דערװעקן אין אים קיין חשד? 

מיללער נעמט איצט אַרױס אַ פּאָר פֿליִער-שטיוול. עס זענען הערלעכע, ענגלישע 
שיך פֿון ווייכער געלער לעדער. זײ גרייכן ביז צו די קניִען און שנורװלען זיך ביז אַרױף -- 
אַ זאַך, צו וועלכער מען האָט חשק. מיללער איז באַגײַסטערט, װען ער קוקט זײ אָן. ער 
לײגט צו די זױלן פֿון די שטיוול צו זײַנע אייגענע אומגעלומפּערטע שיך און פֿרעגט: -- 
װאָלסט געװאָלט מיטנעמען די שטיוול, פֿראַנץ? 

מיר טראַכטן אַלע דרײַ דאָס זעלבע: װען ער זאָל אַפֿילו געזונט װערן, װעט ער אױך 
נישט קאָנען באַנוצן מער, װי איינעם. זײ האָבן פֿאַר אים, הייסט עס, קיין שום װערט 
נישט. אָבער אין איצטיקן מצבֿ -- איז אַ שאָד, זײ זאָלן דאָ בלײַבן. װײַל די סאַניטאַרן 
װעלן זײ, נאַטירלעך, תּיכּף אַװעקלקחנען, בעת ער װעט נאָר צומאַכן אַן אױג. 

מיללער זאָגט נאָכאַמאָל: -- װילסט זײ דאָ נישט איבערלאָזן? 

קעמעריך װיל נישט. עס זענען זײַנע בעסטע חפֿצים. 

-- אפֿשר װאָלטן מיר זיך געטױשט -- לײגט מיללער װידער פֿאַר. -- דאָ אױפֿן 
פֿראַנט קענען זײ גיכער צונוץ קומען. אָבער מען קאָן בײַ קעמעריכן גאַרנישט פּועלן. 

איך גיב אַ טרעט מיללערן אױפֿן פֿיס. קווענקלענדיק זיך לײגט ער די שטיוול צוריק 
אַװעק אונטערן בעט. 

מיר שמועסן נאָך אַביסל און דערנאָך געזעגנט מען זיך.-- בלײַב געזונט, פֿראַנץ. 

איך זאָג אים צו מאָרגן װידער צו קומען. מיללער רעדט אױך װעגן דעם. ער 
טראַכט װעגן די שטיוול און װיל זײַן אױפֿן פּלאַץ. 

קעמעריך קרעכצט. ער האָט היץ. מיר שטעלן אינדרױסן אָפּ אַ סאַניטאַר און מיר 
רעדן אים צו, ער זאָל קעמעריכן מאַכן אַן אײַנשפּריצונג. 


יענער איז נישט מסכּים. -- װען מיר זאָלן יעדן אײנעם װעלן געבן מאָרפֿיום, װאָלטן 
מיר געדאַרפֿט האָבן גאַנצע פֿעסער. 

-- דו באַדינסט, מסתּמא, נאָר אָפֿיצירן -- זאָגט קראָפּ מיט כּעם. 

איך מיש זיך תּיכּף אַרײַן און גיב דעם סאַניטאַר קודם-כּל אַ פּאַפּיראָס, ער נעמט 
צו. דאַמאָלס פֿרעג איך: דו מעגסט דען בכלל מאַכן אײַנשפּריצונגען? 

ער איז באַלײדיקט. -- אױב איר גלײבט נישט, װאָס פֿרעגט איר מיך? 

איך גיב אים אין יד אַרײַן נאָך עטלעכע פּאַפּיראָסן. -- טו אונדז אַ טובֿה -- 

-- נו, גוט -- זאָגט ער. קראָפּ גײט מיט אים אַרײַן. ער גלױבט אים נישט און װיל 
אַלײן זען. מיר װאַרטן אינדרױסן. 

מיללער הײײבט װידער אָן מיט די שטיוול. --- זײי װאָלטן מיר זײער שיין געפּאַסט. פֿון 
די דאָזיקע שקראַבעס לױפֿן מיר כּסדר אָן בלאָזן. דו גלױבסט, אַז ער װעט אױסהאַלטן 
ביז מאָרגן נאָך דער דינסט? אױב ער װעט אױסגײן בײַנאַכט, מעגן מיר זיך געזעגענען 
מיט די שטיוול -- 

אַלבערט קומט צוריק. -- איר מײנט -- ? -- פֿרעגט ער. 

-- דערלײדיקט! -- זאָגט מיללער און מאַכט אַ סוף. 

מיר גײען צוריק צו אונדזערע באַראַקן. איך טראַכט װעגן דעם בריוו, וועלכן כ'װעל 
מאָרגן מוזן אָנשרײַבן צו קעמעריכס מוטער. עס שױדערט מיך פֿון קעלט. כ'װאָלט 
געטרונקען אַ שנאַפּס. מיללער . רײַסט אױס אַביסל גראָז און קײַט. פּלוצלינג װאַרפֿט 
דער קלײנער קראָפּ אַװעק זײַן פּאַפּיראָס, טראַטעװעט אױף אים װילד, קוקט זיך אום 
מיט אַ צעטומלט פֿאַרװירט פּנים און שטאַמלט: פֿאַרשאָלטענע שײַסערײַ, אַזאַ 
פֿאַרשאָלטענע שײַסערײַ! 

מיר גײען װײַטער אַ היפּש שטיקל צײַט. קראָפּ האָט זיך װידער באַרויַקט. מיר 
קענען שױן אָט-ידעם פֿראָנט-שגעון. יעדער מאַכט אים אַמאָל דורך. 

מיללער פֿרעגט אים: -- װאָס האָט דיר קאַנטאָרעק אײגנטלעך געשריבן? 

-- יענער לאַכט: -- אַז מיר זענען די אײַזערנע יוגנט. 

מיר לאַכן אַלע דרײַ מיט פֿאַרדראָס. קראָפּ שעלט. עס טוט אים אַ הנאה, װאָס 
ער קען זיך אױסרעדן. 

-- יאָ, אַזױ טראַכטן זײ, אַזױ טראַכטן זײ, די הונדערט טױזנט קאַנטאָרעקס. 
אײַזערנע יוגנט! יוגנט! מיר זענען קײנס נישט עלטער פֿון צװאַנציק יאָר. אָבער יונג? 
יוגנט? דאָס איז געווען אַמאָל. איצט זענען מיר זקנים. 
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עס איז פֿאַר מיר אױסטערליש צו טראַכטן װעגן דעם, אַז אין שטוב געפֿינט זיך אין 
שופֿלאָד פֿון שרײַב-טיש אַן אָנגעהױבענע דראַמע *שאָול!* און אַ פּאַק מיט לידער. איך 
האָב מיט די זאַכן זיך אָפּגעגעבן נישט אײן אָװנט. מיר האָבן אַלע כּמעט זיך פֿאַרנומען 
מיט אַזעלכע זאַכן. אָבער איצט איז עס מיר אַזױ װײַט, אַז כ'קען מיר מער נישט 
פֿאָרשטעלן, ס'זאָל זײַן אמת. 

זינט מיר זענען דאָ, איז אונדזער פֿריִערדיק לעבן װי אָפּגעשניטן, הגם מיר האָבן 
גאָרנישט צוגעטון דערצו. מיר פּרוּװן טײלמאָל זיך פֿאַרטראַכטן װעגן דעם און צו 
געפֿינען אַ דערקלערונג, אָבער עס גיט זיך אונדז נישט אײַן. גראָד פֿאַר אונדז 
צװאַנציק-יעריקע איז אַלץ ספּעציעל עפּעס אומקלאָר, מיר -- קראָפּ, מיללער, לעער 
און איך, וועלכע קאַנטאָרעק רופֿט אָן די אײַזערנע יונגט. דער עלטערער עולם איז 
פֿעסט פֿאַרבונדן מיט דעם פֿריִערדיקן. זי האָבן ערד, זי האָבן װײַבער, קינדער, פֿאַכן 


און געשעפֿטן. דאָס אַלץ איז גענוג שטאַרק און די מלחמה קאָן דאָס נישט איבעררײַסן. 
מיר, צװאַנציק-יעריקע, אָבער, האָבן בלויז עלטערן, אַן אַנדערער -- האָט אױך אַ 
מײדל. דאָס איז נישט אַ סך. װײַל אין אונדזער עלטער שפּילן עלטערן די קלענסטע 
ראָל און די מײידלעך באַהערשן נאָך אױך נישט אינגאַנצן. אַחוץ דעם האָבן מיר כּמעט 
נאָך גאָרנישט געהאַט: אַביסל חלומות, עטלעכע סימפּאַטיעס און די שול. צו מער 
האָבן מיר אין אונדזער לעבן נאָך נישט דערגרייכט. און פֿון דעם אַלעמען איז גאָרנישט 
געבליבן. 

קאַנטאָרעק װאָלט געזאָגט, אַז מיר שטייען נאָך בײַ דער שװעל פֿון דאָזײַן. ס'איז 
כּמעט אמת. מיר זענען נאָך נישט געװען אײַנגעװאָרצלט. די מלחמה האָט אונדז 
אָפּגעשװענקט. פֿאַר די אַנדערע, פֿאַר דעם עלטערן עולם, איז די מלחמה אַן 
איבעררײַס. זײ קענען אַריבערקוקן איבער איר. אונדז אָבער האָט דער קריג גענומען 
אַזױ אין די הענט, אַז מיר װײסן אַפֿילו נישט, װי אַזױ דאָס װעט זיך ענדיקן. לעת-עתּה 
ווײי'סן מיר בלױז דאָס, אַז מיר זענען אױף אַ מאָדנעם, שװערן אופֿן פֿאַרגרעבט געװאָרן, 
הגם מיר ווערן מער נישט אַזױ אָפֿט טרױעריק צוליב דעם. 


א 


אױב מיללער װיל אַזױ שטאַרק באַקומען קעמעריכס שטיול, איז נאָך נישט קיין 
סימן, אַז ר'איז װײיניקער בעל-רחמנות פֿון אַנדערע, װאָס מחמת גרױס װײטיק האָבן זי 
גאָר מורא צו קלערן װעגן דעם. ער קען בלױז אונטערשיידן. ווען די שטיוול װאָלטן 
קעמעריכן עפּעס צונוץ געקומען, װאָלט מיללער ליבערשט געװאָלט אַרומלױפֿן 
באָרװעס איבער די שטעכיקע דראָטן, אײדער אַרײַנצוקלערן װעגן דעם, װי אַזױ זײ צו 
קריגן. אָבער איצט זענען די שטיוול אַ זאַך, װאָס האָבן מיט קעמעריכן קיין שום שייכות 
נישט. מיללערן אָבער װאָלטן זײ גוט צונוץ געקומען. קעמעריך װעט שטאַרבן און ס'איז 
אַלץ אײנס, װער ס'װעט זײ באַקומען. פֿאַרװאָס:זשע זאָל זײ מיללער טאַקע נישט 
קריגן? ער האָט דאָך מער רעכט דערױף, װי דער סאַניטאַר. װוען קעמעריך װעט זײַן 
טױט, װעט שױן זײַן צו שפּעט צו רעדן װעגן דעם. דערפֿאַר גיט מיללער שױן איצט 
אַכטונג. 

מיר האָבן פֿאַרלױרן דעם חוש פֿאַר אַנדערע שייכותן, װײַל זײ זענען קינסטלעכע. 
בלױז פֿאַקטן זענען פֿאַר אונדז ריכטיק און װויכטיק. און גוטע שטיוול -- איז אַ זעלטענע 
זאַך. 


* 


פֿריִער איז דאָס אױך געװען אַנדערש. װען מיר זענען געגאַנגען צו דער 
באַצירק-קאָמאַנדאָ, זענען מיר נאָך געװען אַ קלאַס פֿון צװאַנציק יונגע מענטשן. מיר 
האָבן זיך האַפֿערדיק אַלע צוזאַמען געלאָזט אָפּראַזירן (אַ סך דאָס ערשטע מאָל), 
אײדער מיר זענען אַרײַן אין דער קאַזאַרמע. מיר האָבן נישט געהאַט קײן פֿעסטע 
פּלענער בנוגע דער צוקונפֿט. געדאַנקען װעגן קאַריערע און באַשעפֿטיקונג זענען בײַם 
רובֿ פֿון אונדז געװען צו װײניק באַשטימט, זײ זאָלן האָבן אַ לעבנס-באַדײַט. דערפֿאַר 
זענען מיר פֿול געװען מיט אומזיכערע אידעען, װעלכע האָבן אין אונדזערע אױגן 
צוגעגעבן סײַ דעם לעבן און סײַ דעם קריג אַן אידעאַליזירטן און כּמעט אַ ראָמאַנטישן 
כאַראַקטער. 

אין משך פֿון צען װאָכן האָט מען אונדז אױסגעבילדעט מיליטעריש און די דאָזיקע 
צײַט האָט אונדז איבערגעאַנדערשט גרינדלעכער, װי צען יאָר שול. מיר האָבן זיך דאָ 


אױסגעלערנט, אַז אַ געפּוצטער קנאָפּ איז וויכטיקער וי פֿיר בענדער שאָפּענהױער. אין 
אָנהײב דערשטױנטע, דערנאָך פֿאַרביטערטע און סוף-כּליסוף גלײַכגילטיקע, -- זענען 
מיר געקומען צו דער הכרה', אַז דער עיקר איז נישט גײַסט, נאָר אַ פּוץדבאַרשט, נישט 
דער געדאַנק, נאָר דער סיסטעם, נישט די פֿרײַהײַט, נאָר די מיליטערישע קנעלונג. מיר 
זענען געגאַנגען װערן סאָלדאַטן מיטן גוטן װילן און באַגײַסטערטע. אָבער מ'האָט 
געטון אַלץ, כּדי דאָס אונדז אַרױסצושלאָגן פֿון קאָפּ. נאָך דרײַ װאָכן, האָט שױן פֿאַר 
אונדז אָנגעהױבן װערן קלאָר, אַז אַ בריוויטרעגער מיט שליפֿעס דאַרף טאַקע האָבן 
מער מאַכט איבער אונדז װי אַמאָל אונדזערע עלטערן, די דערציער און אַלע 
קולטור-קרײַזן, אָנגעהױבן פֿון פּלאַטאָנען ביז געטהען. מיט אונדזערע יונגע, װאַכע אױגן 
האָבן מיר דערזען, אַז דער קלאַסישער פֿאָטערלאַנד-באַגריף פֿון אונדזערע לערער 
האָט זיך דערװײַל רעאַליזירט אױף אַזאַ אופֿן, אַז מען האָט זיך געמוזט אָפּזאָגן פֿון דער 
אײגענער פּערזענלעכקײַט, מער װיפֿל מ'װאָלט זיך געקאָנט ריכטן פֿון ערגסטן משרת. 
גריסן, גלײַך-שטעלן זיך, פּאַראַדדמאַרש, געװער-פּרעזענטירן, רעכטס, לינקס, פֿיס 
צוזאַמען, זידלערײַען און טױזנטער שיקאַנעס: מיר האָבן וועגן אונדזער אױפֿגאַבע 
געהאַט אַן אַנדער פֿאָרשטעלונג. איצט האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז מ*גרײט אונדז צום 
העלדנטום, װי צירק-פֿערד. אָבער מיר האָבן זיך באַלד צוגעװױנט דערצו. מיר האָבן 
אַפֿילו אָנגעהױבן באַנעמען, אַז אַ טײל פֿון די אַלע זאַכן איז נײטיק, אַן אַנדער טײל -- 
איבעריק. דער סאָלדאַט האָט שױן אַ גוטן חוש פֿאַר אַזעלכע זאַכן. 
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צו גרופּעס פֿון דרײַ און פֿיר פּאַרשױן האָט מען פֿאַנאַנדערגעװאָרפֿן אונדזער 
קלאַס איבער די אָפּטײלונגען. מ'/האָט אונדז צוזאַמען געמישט מיט פֿריזישע פֿישערס, 
פּױערן, אַרבעטער און בעל-מלאָכות. מיר זענען, װאָס אמת, שנעל געװאָרן גוטע 
פֿרײַנד. קראָפּ, מיללער, קעמעריך און איך זענען פֿאַרטײלט געװאָרן אין דער נײַנטער 
קאָרפּאָראַלשאַפֿט, מיט וועלכער ס'האָט אָנגעפֿירט דער אונטעראָפֿיציר הימלשטאָס. 

מ'האָט אים געהאַלטן פֿאַרן גרעסטן אַכזר אין דער קאַזאַרמע און ער האָט 
אַפֿילו שטאָלצירט דערמיט. אַ קלײנער, דיקער חבֿרה-מאַן, װאָס האָט אָפּגעדינט זײַנע 
צװעלף יאָר, מיט פֿוקסישע אַרױפֿגעדרײטע װאָנסן, אין ציװיל -- אַ בריוו"טרעגער. אױף 
קראָפּ, טיאַדען, װועסטהוס און מיר האָט ער געהאַט ספּעציעל אַן אױג, װײַל ער האָט 
געפֿילט אונדזער שטילע עקשנות. 

אין אײנעם אַ פֿרימאָרגן האָב איך געמוזט פֿערצן מאָל איבערבעטן זײַן בעט. 
אַלעמאָל האָט ער געפֿונען אַ ײַעם חיסרון און צוריק צעװאָרפֿן. אין משך פֿון צװאַנציק 


שעה (מיט הפֿסקות, נאַטירלעך) האָב איך געהאַלטן אין אײין שמירן אַ פּאָר אוראַלטע 
שטיוול, װאָס זענען האַרט געװען װי אַ שטיין, און זײ געמאַכט װײך װי פּוטער, אַזױ, אַז 
הימעלשטאָס אַלײן האָט אױך מער נישט געקאָנט האָבן קיין טענות. לױט זײַנס אַ 
באַפֿעל האָב איך מיט אַ צײין-בערשטל זױבער אױסגעשײַערט די 
קאָרפּאָראַלשאַפֿט-שטוב. קראָפּ און איך האָבן מיט אַ האַנט-בערשטל און אַ 
קער-בלעך גענומען זיך לױט אַ באַפֿעל אָפּצורײניקן דעם קאַזאַרמע-הױף פֿון שניי און 
מיר װאָלטן אַזױ געפֿרױרן געװאָרן אױפֿן הױף, װען ס'װאָלט זיך צופֿעליק נישט באַװיזן אַ 
לײטענאַנט, װאָס האָט אונדז באַפֿרײַט און הימעלשטאָסן גוט אױסגעשײגעצט, אָבער 
דער רעזולטאַט איז, לײדער, געװען דער, אַז הימלשטאָס איז געװאָרן צו אונדז נאָך 
אַכזריותדיקער. אין משך פֿון פֿיר װאָכן בין איך כּסדר יעדן זונטיק געשטאַנען אױף דער 
װאַך און שעהן-לאַנג געטון שטוב-אַרבעט. אין דער פֿולער באַװאָפֿענונג האָב איך 
געמוזט אױף אַ נאַסן װײכן פֿעלד מאַכן *'שפּרונג-אױף, מאַרש, מאַרש? און *פֿאַלן?. 
דער סוף איז געװען, אַז כ'בין אינגאַנצן געװאָרן אײן שטיק בלאָטע און אַװעקגעפֿאַלן. 
אין פֿיר שעה אַרום האָב איך געמוזט פֿאַר הימלשטאָסן רעפּרעזענטירן מײַן 
פֿולשטענדיק-אױסגערײניקטן לבֿוש, כאָטש הענט האָב איך געהאַט צעבלוטיקטע פֿון 
רײַבן. איך, קראָפּ, װעסטהוס און טיאַדען האָבן אין אַ שאַרפֿן פֿראָסט אָן הענטשקעס 
געמוזט איבן אין משך פֿון אַ פֿערטל שעה **ישטיל-שטיין*י. די בלױזע פֿינגער האָבן מיר 
געהאַלטן אױף די לופֿעס פֿון געװער, און אַרום אונדז איז אַרומגעקראָכן הימלשטאָס 
און געװאַרט ס'זאָל עמעץ פֿון אונדז מאַכן די מינדסטע באַװעגונג, כּדי זיך צו קאָנען 
טשעפּען. צוויי אַזײגער בײַנאַכט האָב איך געמוזט אַכט מאָל אַראָפּלױפֿן פֿון העכסטן 
שטאָק אין דער קאַזאַרמע ביז אַראָפּ אין הױף. און דאָס איז געשען אַלץ דערפֿאַר, 
װאָס מײַן אונטערהױז האָט אַראָפּגעהאַנגען עטלעכע צענטימעטער פֿונעם בענקל, 
אױף װעלכן יעדער אײנער האָט אַװעקגעלײגט זײַנע מלבושים. לעבן מיר איז געלאָפֿן 
דער אונטעראָפֿיצער פֿון דינסט, הימלשטאָס, און האָט מיר געטרעטן אױף די 
פּיאַטעס. בײַם באַיאָנעטירן האָב איך אַלעמאָל געמוזט פֿעכטן מיט הימלשטאָסן. 
דערבײַ האָב איך געהאַלטן אַ שװער אײַזנגעשטעל און ער -- אַ לײַכט האָלץ-געװער, 
אַזױ, אַז ער האָט גאַנץ לײַכט מיר געקאָנט מאַכן ברוױין-און-בלױע צײכנס אױף די הענט. 
אָבער אײנמאָל בין איך פֿון דעם אַלעמען אַרײַן אין אַזאַ כּעס, אַז איך בין אױף אים 
אַרױף און אים דערלאַנגט אַזאַ זעץ אין בויך, אַז ר'איז אומגעפֿאַלן. װען ר'האָט זיך 
געװאָלט באַקלאָגן, האָט אים דער קאָמפּאַניע-פֿירער אױסגעלאַכט און געזאָגט, אַז 
נאָכאַמאָל זאָל ער אַכטונג טון. ער האָט, אַפּנים, געװוּסט װער הימלשטאָס איז, און 
צופֿרידן געװען פֿון זײַן מפּלה. איך בין געװאָרן אַן אױסגעצײכנטער קלעטערער. כ'בין 
ביסלעכװײַז געװאָרן אַ מײַסטער אין קני-בייגן. מיר פֿלעגן אױפֿציטערן, װען מיר האָבן 
בלױז דערהערט זײַן קול. אָבער ער זאָל אונדז אינגאַנצן גובֿר זײַן -- דאָס האָט זיך אים 
נישט אײַנגעגעבן, דעם דאָזיקן װילדן פּאָסט-פֿערד. 

אין אײנעם אַ זונטיק האָב איך און קראָפּ אױף אַ שטאַנג געשלעפּט דעם 
לאַטרינע-עמער איבערן הױף. הימלשטאָס איז גראָד פֿאַרבײַגעגאַנגען אַן 
אױסגעפּוצטער, האָט זיך אָפּגעשטעלט און געפֿרעגט, װי עס שמעקט אונדז די 
אַרבעט. האָבן מיר זיך כּלומרשט אָנגעשטױסן און אים אױסגעגאָסן דעם עמער איבער 
די פֿיס. ער איז אַרױס פֿון די כּלים, אָבער די מאָס איז שױן געװען איבערפֿולט. 

-- דערפֿאַר קומט פֿעסטונג, -- האָט ער געשריגן. 

פֿאַר קראָפּן איז שױן גענוג געװען. -- פֿריַער קומט אַן אױספֿאָרשונג, און 
דעמאָלט װעלן מיר אַלץ אױפֿדעקן -- האָט ער געזאָגט. 


-- װי רעדט איר מיט אַן אונטעראָפֿיציר! -- האָט הימלשטאָס אַ בריל געטון. -- 
איר זענט משוגע געװאָרן? װאַרט, ביז מ'װעט אײַך פֿרעגן! װאָס װילט איר טון? 

-- אױפֿדעקן די פֿײַנע מעשׂים פֿון דעם הער אונטעראָפֿיציר, -- האָט קראָפּ 
געזאָגט און זיך אַװעקגעשטעלט אױף *אַכטונג?. 

הימלשטאָס האָט זיך סוף-כּליסוף אָנגעשטױסן, מיט װאָס ס'שמעקט און זיך 
אָפּגעטראָגן אָן אַ װאָרט. אײדער ר'איז פֿאַרשװוּנדן, האָט ער אַפֿילו נאָך אַ קראַקע 
געטון: *כ'װעל זיך מיט אײַך אָפּרעכענען*. אָבער זײַן מאַכט האָט זיך אױסגעלאָזט. ער 
האָט נאָך אײן מאָל געפּרוּװט צו געבן באַפֿעלן *פֿאַלן* און *שפּרינג-אױף, מאַרש, 
מאַרש** אױף נאַסער ערד. מיר האָבן, װאָס אמת, געפֿאָלגט יעדן באַפֿעל. -- װײַל 
באַפֿעל איז באַפֿעל, -- און מ'מוז אים אױספֿירן. אָבער מיר האָבן דאָס געטון אַזױ 
קריכעדיק, אַז הימלשטאָס איז אַרײַנגעפֿאַלן אין פֿאַרצװײפֿלונג. מיר האָבן זיך 
געמיטלעך אַראָפּגעלאָזט אױף די קני, דערנאָך אױף די הענט און אַזױ כּסדר. דערװײַל 
האָט ער שוין צאָרנדיק אױסגעשריגן אַן אַנדער קאָמאַנדאָ. אײדער מיר האָבן זיך רעכט 
צעװאַרעמט, איז ער שוין געװען הײזעריק. 

צום סוף האָט ער אונדז אָפּגעלאָזט, כאָטש ער האָט אונדז נאָך אַלץ גערופֿן 
חזירים. אָבער דערין איז געלעגן אַ געװיסער דרך-ארץ. 

ס'זענען געװען אױך אַ סך אָרנטלעכע קאַפּראַלן, װאָס זענען געװען קלוגער, 
אָרנטלעכע איז אַפֿילו געװען דער רובֿ. אָבער קודם- כּל האָט יעדער אײנער פֿון זי 
געװאָלט בלײַבן בײַ זײַן גוטן פּאָסטן װײַט פֿון פֿראָנט װאָס לענגער, און דאָס איז געװען 
נאָר דאַמאָלס, װען מ'איז געװען שטרענג צו די רעקרוטן. 

מיר האָבן זיך דערבײַ אױסגעלערנט די גאַנצע קאַזאַרמע-תּורה און אָפֿט טאַקע 
האָבן מיר געװײנט פֿון צאָרן. אַ טײל פֿון אונדז זענען אױך קראַנק געװאָרן צוליב דעם. 
װאָלף איז געשטאָרבן פֿון אַ לונגען- אָנצינדונג. אָבער מיר װאָלטן געװען לעכערלעך 
אין די אײגענע אױגן, װען מיר װאָלטן זיך געלאָזט בײַקומען. מיר זענען געװאָרן האַרט, 
חשדימדיק, אומברחמנותדיק, נקמה-דורשטיק, רױ -- און דאָס האָט גענוצט. װײַל 
גראָד די דאָזיקע אײגנשאַפֿטן האָבן אונדז געפֿעלט. װען מ'װאָלט אונדז געשיקט אין די 
שוץ-גרובנס אָן דער דאָזיקער אױסבילדונג, װאָלט די גרעסטע מערהײַט פֿון אונדז 
משוגע געװאָרן. אַזױ אָבער זענען מיר צוגעגרײט געװען דערצו, װאָס ס'האָט געװאַרט 
אױף אונדז. 

מיר זענען נישט געפֿאַלן אונטער דער משׂא, מיר האָבן זיך צוגעפּאַסט. 
אונדזערע צװאַנציק יאָר, װאָס זענען בײַ עפּעס אַנדערש געװען אַ מניעה, האָבן אין 
דעם פֿאַל צוגעהאָלפֿן. דאָס װיכטיקסטע. אָבער איז באַשטאַנען דערין, װאָס ס'האָט 
זיך אין אונדז אױפֿגעכאַפּט אַ פֿעסט, פּראַקטיש געפֿיל פֿון צוזאַמענהאַלטן זיך. עס איז 
אױפֿן פֿראָנט אױסגעװאַקסן און געװאָרן דאָס בעסטע, װאָס די מלחמה האָט 
אַרױסגעבראַכט: חבֿרשאַפֿט. 


א 


איך זיץ בײַ קעמעריכס בעט. ער װערט אַלץ חרובֿער. אַרום איז אַ גרױסער טומל. 
ס'איז אָנגעקומען אַ לאַזאַרעט-צוג און מ':קלײַבט-אױס די טראַנספּאַרט-פֿעיקע 
פֿאַרװוּנדעטע. דורך קעמעריכס בעט גײט דער דאָקטאָר פֿאַרבײַ, ער קוקט אים אַפֿילו 
נישט אָן. 

-- ס'צווייטע מאָל, פֿראַנץ -- זאָג איך. 

ער הײבט זיך אױף אױפֿן קישן ביז צו די עלנבױגנס. -- זײ האָבן מיך אַמפּוטירט. 


ער װײיסט שוין, הײיסט עס. איך שאָקל צו מיטן קאָפּ און ענטפֿער: דאַנק גאָט, 
װאָס האָסט אַזױ אָפּגעשניטן. 

ער שװײַגט. 

איך רעד װײַטער: האָסט נאָך אַ נס, װאָס ס'איז נישט ביידע פֿיס, פֿראַנץ. 
וועגעלער האָט פֿאַרלױרן די האַנט. דאָס איז אַ סך ערגער. װעסט איצט אַהײמפֿאָרן 
אױך. 

ער קוקט מיך אָן. -- אַזױ מײנסטו? 

-- נאַטירלעך. 

ער חזרט-איבער: -- אַזױ מײנסטו? 

-- זיכער, פֿראַנץ. דו מוזט בלױז קומען צו זיך נאָך דער אָפּעראַציע. 

ער װינקט מיר צו, כ'זאָל מיך צו אים צורוקן. איך בױג מיך צו און ער שעפּטשעט: 
-- כ'גלױב נישט דערין. 

-- רעד נישט קיין נאַרישקײַטן, פֿראַנץ, אין אַ פּאָר טעג אַרום װעסטו זיך אַליין 
איבערצײַגן. װאָס איז דאָס אַזאַ גרױסע זאַך, אַן אַמפּוטירטער פֿוס. דאָ װערן צו רעכט 
געמאַכט אַ סך ערגערע זאַכן. 

ער הײבט אױף אַ האַנט. -- קוק נאָר אָן, אָט די פֿינגער. 

-- דאָס נעמט זיך פֿון דער אָפּעראַציע. פּאַשע דיך נאָר אָרנטלעך, װעסטו שױן 
קומען צו זיך. איר באַקומט כאָטש גוט אָפּצועסן? 

ער װײַזט אָן אױף דער שיסל, װאָס איז נאָך כּמעט פֿול. איך װער אױפֿגערעגט. -- 
פֿראַנץ, דו מוזט עסן, עסן איז דער עיקר, ס'איז דאָך אַ גאַנץ גוטער מאכל. 

ער איז נישט מסכּים. נאָך אַ פּאַוזע זאָגט ער פּאַמעלעך: -- כ'האָב אַמאָל 
געװאָלט װערן אױבער- װאַלד-באַאַמטער. 

-- װעסט עס נאָך קאָנען אױספֿירן -- טרײסט איך אים. -- ס'זענען איצט פֿאַראַן 
גרױסאַרטיקע פּראָטעזן, אַזױ, אַז װעסט אַפֿילו נישט פֿילן, צי ס'פֿעלט דיר עפּעס. זי 
װערן באַהאַפֿטן מיט די מוסקולן, בײַ האַנט-פּראָטעזן קאָן מען רירן מיט די פֿינגער און 
אַרבעטן, אַפֿילו שרײַבן. אױסער דעם האַלט מען דאָך אין אײן אױסגעפֿינען. 

אַ צײַט לאַנג ליגט ער שטיל, דערנאָך זאָגט ער: -- קאָנסט מיטנעמען מײַנע 
געשנאָרװלטע שיך פֿאַר מיללערן. 

איך שאָקל צו און פֿאַרטראַכט זיך װעגן דעם, װאָס אַזױנס כ'װאָלט אים געקאָנט 
זאָגן, כּדי אים אױפֿצומונטערן. זײַנע ליפּן זענען װי אָפּגעװישט, זײַן מױל איז געװאָרן 
גרעסער, די צײן שטאַרן אַפֿער און זעען-אױס, װי פֿון קרייד. דאָס פֿלײש צעגײט, דער 
שטערן װערט קײַלעכיקער. די באַקן-בײנער קריכן אַרױס. דער סקעלעט װערט 
בולטער. די אױגן װערן פֿאַרזונקען. אין אַ פּאָר שעה אַרום װעט זײַן דער סוף. 

עס איז נישט דער ערשטער גוסס, װאָס כ'זע. אָבער מיר זענען אױפֿגעװאַקסן 
צוזאַמען און דערפֿאַר איז שױן אַלץ אינגאַנצן אַנדערש. איך פֿלעג אָפּשרײַבן פֿון אים די 
לעקציעס. אין שול האָט ער על פּי רובֿ געטראָגן אַ ברױנעם אָנצוג מיט אַ פּאַסיק, מיט 
אוױיסגעריבענע אַרבל. ער איז אױך געװען דער אײנציקער צװישן אונדז, װאָס האָט 
געקאָנט מאַכן דעם גרױסן דרי אױפֿן רעק. די האָר זענען אים געפֿלױגן אין פּנים אַרײַן, 
וי זײַד, בעת ער האָט אים געמאַכט. קאַנטאָרעק איז דערפֿאַר געװען שטאָלץ מיט 
אים. אָבער קין פּאַפּיראָסן האָט ער נישט געקאָנט פֿאַרטראָגן. זײַן הױט איז געװען 
זײער אַ װײַסע. ער האָט אין זיך געהאַט עפּעס פֿון אַ מײדל. 

איך גיב אַ קוק אױף מײַנע שטיוול. זײ זענען גרױס און אומגעלומפּערט. די הױזן 
זענען אַרײַנגעמאַכט. בעת מ'ישטײט, זעט מען אױס אין די דאָזיקע ברייטע רערן דיק און 


שטאַרק. אָבער װען מ'גײט זיך באָדן און מ'טוט זי אױס, קריגן מיר פּלוצלינג שמאָלע 
פֿיס און שמאָלע אַקסלען. דעמאָלט זענען מיר מער נישט קיין סאָלדאַטן, נאָר כּמעט 
ייִנגלעך. מ'װאָלט גאָרנישט געגלױבט, אַז מיר זענען פֿעיִק צו שלעפּן טאַרניסטערס. 
בעת מיר שטײען נאַקעט, װערט עפּעס אױסטערליש. דעמאָלט זענען מיר 
ציוויל-מענטשן און פֿילן זיך כּמעט אַזױ. 

פֿראַנץ קעמעריך האָט בײַם באָדן אױסגעזען קלײן און שמאָל, װי אַ קינד. איצט 
ליגט ער אױפֿן טױטן-בעט. פֿאַרװאָס? מ!'װאָלט געדאַרפֿט די גאַנצע װעלט פֿאַרבײַפֿירן 
בײַ אָט דעם בעט און זאָגן: דאָס איז פֿראַנץ קעמעריך, נײַנצן און אַ האַלב יאָר אַלט. 
ער װיל נישט שטאַרבן. לאָזט אים נישט אױיסגיין! 

מײַנע געדאַנקן מישן זיך. אָט די לופֿט -- פֿול אָנגעזאַפּט מיט קאַרבאָל און בראַנד 
--- לײגט זיך אױף די לונגען. די לופֿט איז װי אַ געדיכטע ברײַ, װאָס שטיקט. 

ס'װערט טונקל. קעמעריכס פּנים װערט בלײך. ס'הײבט זיך אױף פֿון קישן און 
ס'גלאַנצט אַזש פֿון בלאַסקײַט. דאָס מױל באַװעגט זיך קױם. איך גײ צו נענטער. ער 
שעפּטשעט: -- אױב איר װעט געפֿינען מײַן זײיגער, שיקט אים אַהײם. 

איך שפּאַר נישט איבער. ס'האָט מער נישט קיין צװועק. מ'קאָן אים נישט 
איבערצײַגן. ס'װערט מיר שרעקלעך פֿון הילפֿלאָזיקײַט. 

אָטידער שטערן מיט די אײַנגעפֿאַלענע שלײפֿן, דאָס מױל, װאָס באַשטײט פֿון בלױז 
צײן, אָט-די שפּיציקע נאָז! און אין דער היים די דיקע וויינענדיקע פֿרױ, צו ועלכער איך 
מוז נאָך אָנשרײַבן אַ בריוו... הלוואַי װאָלט איך שױין געװען פּטור פֿון אָט-ידעם בריוו! 

לאַזאַרעט-געהילפֿן גײען אַרום מיט פֿלאַשן און עמערס. אײנער קומט אַרײַן, 
װאַרפֿט אַ פֿאָרשנדיקן בליק צו קעמעריך און גײט װײַטער. מ'זעט, אַז ער װאַרט אױף 
עפּעס. מסתּמה דאַרף ער האָבן דאָס בעט. 

איך רוק זיך צו נענטער צו פֿראַנצן און רעד אַזױ, גלײַך כ'װאָלט אים געקאָנט 
ראַטעװען. 

-- אפֿשר װאָלסטו געקאָנט אָנקומען אין דער סאַנאַטאָריע אין קלױסטערבערג 
צװישן די וויללעס. דאָרטן װאָלסטו געקאָנט פֿון די פֿענצטער קוקן אױף די פֿעלדער, 
ביז צו בײדע ביימער בײַם האָריזאָנט. ס'איז איצט די שענסטע צײַט. דער קאָרן װוערט 
רײַף. פֿאַרנאַכט זעען-אױס די פֿעלדער אַקעגן דער זון, װי פּערלמוטער. און די 
טאָפּאָלן-אַלעע -- אין קלױסטערבאַך, װוּ מיר האָבן געכאַפּט שטעך-פֿישן װאָלסט 
וידער געקענט אײַנאָרדענען אַן אַקװאַריום און האָדעװען פֿיש. קאָנסט אַרױסגײן און 
קיינעם נישט פֿרעגן. װאָלסט אַפֿילו געקאָנט שפּילן קלאַװיר אױך, װען דו װאָלסט נאָר 
געװאָלט. 

איך בייג מיך אַריבער איבער זײַן פּנים, װאָס ליגט אין שאָטן. ער אָטעמט נאָך 
שטיל. זײַן פּנים אַיז נאַס, ער װײנט. איך האָב אָפּגעטון אַ היפּשע טיפּשות מיט מײַן 
נאַרישער פּלױדערײַ. 
-- אָבער פֿראַנץ! -- איך נעם אַרום זײַנע אַקסלען און לײג צו מײַן פּנים צו זײַנעם. -- 
דו ווילסט איצט שלאָפֿן? 


ער ענטפֿערט נישט. די טרערן גיסן זיך איבער זײַנע באַקן. איך װאָלט זײ געװאָלט 
אָפּװישן, אָבער מײַן טאַשנטיכל איז צו שמוציק. 

ס'גײט אַװעק אַ שעה. איך זיץ געשפּאַנט און קוק זיך צו, צו יעדער מינע זײַנער, 
אפֿשר װעט ער נאָך עפּעס װעלן זאָגן. װען ער װאָלט כאָטש געװאָלט עפֿענען דאָס 
מױל און שרײַען! אָבער ער װײנט בלױז און האַלט דעם קאָפּ אין אַ זײַט. ער רעדט נישט 


וועגן זײַן מוטער און שװעסטער, ער זאָגט גאָרנישט. די אַלע זאַכן זענען שױן, אַפּנים, 
װײַט פֿון אים. ער איז איצט אַלײין מיט זײַן קליין נײַנצניעריק לעבן און ער װײנט, הלמאַי 
ער מוז עס פֿאַרלאָזן. 

דאָס איז די שווערסטע צעשיידונג מיטן לעבן, וועלכע איך האָב װען ס'איז געזען, 
כאָטש -- בײַ טיאַדענען איז אױך געװען גענוג שלעכט. אַ יונג, װי אַ בער, האָט ער הױך 
געשריגן *"מאַמע? -- און מיט דערשראָקן-אױפֿגעריסענע אױגן נישט צוגעלאָזט מיטן 
געװער דעם דאָקטאָר צום בעט, ביז ער איז נישט אױסגעגאַנגען. 

פּלוצלינג גיט קעמעריך אַ זיפֿץ און נעמט גוססן. 

איך שפּרינג-אױף, לױף אַרױס און פֿרעג: -- װוּ איז דער דאָקטאָר? װוּ איז דער 
דאָקטאָר? 

ווען איך דערזע אים אין זײַן װײַסן קיטל, כאַפּ איך אים אָן פֿעסט. -- קומט גיכער, 
װײַל פֿראַנץ קעמעריך שטאַרבט אָפּ. 

ער רײַסט זיך אַרױס און פֿרעגט עמעצן, װאָס שטײט דערנעבן: -- װעגן װאָס גייט 


יענער זאָגט: -- בעט 26, אױבערשענקל אַמפּוטירט. 

ער רײַסט זיך אָפּ: -- פֿון װאַנען זאָל איך װיסן? כ'האָב הײַנט אַמפּוטירט פֿינף 
פֿיס. 

ער שטופּט מיך אַװעק און זאָגט דעם לאַזאַרעט געהילף. -- . *'גיט אַ קוק? -- 
דערבײַ לױפֿט ער אַװעק אין אָפּעראַציע-זאַל. 

איך ציטער פֿון כּעס, בשעת כיפֿיר אַרײַן דעם סאַניטאַר. יענער קוקט מיך אָן און 
זאָגט: אײן אָפּעראַציע נאָך דער אַנדערער, זינט פֿינף אַזײגער אינדערפֿרי, מ'װערט 
דול -- זאָג איך דיר. בלױז הײַנט װידער זעכצן מתים. דײַנער איז דער זיבנצענטער. 
ס'װעט דערגײין ביז צװאַנציק. 

ס'װערט מיר נישט גוט, כיקען פּלוצלינג מער נישט אױסהאַלטן. כ'װיל מער נישט 
זידלען. ס'האָט נישט קיין זין. כ'װאָלט געװאָלט אַנידערפֿאַלן און מער נישט אױפֿשטײן. 

מיר זענען צוגעקומען צו קעמעריכס בעט. ער איז טױט. דאָס פּנים איז נאָך נאַס 
פֿון טרערן. די אױגן שטײען האַלב אָפֿן. זײ זענען געל. װי אַלטע האָרן-קנעפּ. 

דער סאַניטאַר גיט מיר אַ שטױס אין די ריפּן; -- נעמט צו זײַנע זאַכן? 

איך שאָקל מיטן קאָפּ. 

ער רעדט װײַטער: -- מיר מוזן אים תּיכּף אַװעקנעמען, מ'דאַרף האָבן דאָס בעט. 
מ'ליגט שױן אין הױז". 
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איך נעם צו די זאַכן און קנעפּל-אָפּ בײַ קעמעריך די דערקענונגס-מאַרקע. דער 
סאַניטאַר פֿרעגט זיך װעגן דעם לױן-בוך. ס'איז נישטאָ. איך זאָג, אַז ס'/מוז מסתּמא 
ליגן אין קאַנצעלאַריַע און כ'גײ אַװעק. הינטער מיר שלעפּט מען שױן פֿראַנצן אַרױף 
אױף אַ טראָג-בעטל. 

בײַ דער טיר דערפֿיל איך די טונקלקײַט און דעם װינט װי אַ דערלײזונג. כ'אָטעם 
מיטן גאַנצן כּוח און די לופֿט אַרום אַפּנים זעט מיר אױס װײכער און װאַרעמער, װי 
אַלעמאָל. ס'טױכן פּלוצלינג אױף אין קאָפּ געדאַנקען וועגן מײדלעך, װעגן בליִענדיקע 
לאָנקעס, װײַסע װאָלקנס. מײַנע פֿיס אין די שטיוול גייען פֿאָרױס, כ'גײ גיכער, כ'לױיף. 
סאָלדאַטן גײען אַדורך, זײערע ריד רעגן מיך אױף, כאָטש כ"פֿאַרשטײ זי נישט. די ערד 
איז אָנגעזאַפּט מיט כּוחות, װאָס שטראָמען אַרײַן צו מיר דורך די טריט פֿון די פֿיס. די 
נאַכט קנאַקט עלעקטריש. דער פֿראָנט שטראָמט טעמפּ, װי אַ פּױק-קאָנצערט, מײַנע 


אבֿרים רירן זיך פֿלינק. כיפֿיל שטאַרק מײַנע געלענקען, כ'אָטעם שװער, כ'סאַפּע. די 
נאַכט לעבט, איך לעב. כ'פֿיל אַ הונגער, מער װיפֿל מ'קאָן פֿילן בלױז פֿון מאָגן. 

מיללער שטייט פֿאַרן באַראַק און װאַרט מיך אָפּ, כ'גיב אים די שטיוול. מיר גײען 
אַרײַן. ער מעסט זי אָן. זי פּאַסן אַקוראַט. 


ער פּאָרקעט זיך צװישן זײַן שפּײַז און איז מיך מכבד מיט אַ היפּש שטיקץ 
סאַרװאָלאַט-װוּרשט, דערצו איז אױך פֿאַראַן הײסע טי און רום. 
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מיר באַקומען ערזאַץ. די בלױזן װערן אױסגעפֿילט און די שטרױ-זעק אין די 
באַראַקן זענען שױן װידער באַלײגט. אַ טײל זענען עלטערע מענטשן, ס'זענען אָבער 
אױך צוגעשיקט געװאָרן אַ פֿינף-און- צװאַנציק יונגעלײַט פֿעלד-רעקרוטן. זײ זענען אַלע 
כּמעט מיט אַ יאָר ייִנגער פֿון אונדז. קראָפּ גיט מיר אַ שטױס: האָסט שױן געזען די 
קינדער? 
איך שאַקל צו. מיר גלײַכן זיך אױס?, לאָזן זיך ראַזירן אין הױף, מיר שטעקן אַרײַן די 
הענט אין די הױיזןךקעשענעס, קוקן אָן די רעקרוטן און מיר פֿילן זיך אַקעגן זי װי אַלטע 
זעלנער. 
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קאַטשינסקי קומט צו צו אונדז. מיר גײען אַדורך די פֿערד-שטאַלן און מ'קומט-צו 
צו די ערזאַץ-זעלנער. זײ האָבן גראָד באַקומען גאַזדמאַסקעס און קאַװע. קאַט פֿרעגט 
אײינעם פֿון די ייִנגסטע: -- איר האָט שױן מסתּמא לאַנג נישט באַקומען אָפּצועסן װי 
ס'געהער צו זײַן, װאָס? 
יענער פֿאַרציט דאָס פּנים. -- אינדערפֿרי ריבנברױט, מיטאָג ריבנגעקעכטס, 
אָװנט -- ריבנקאָטלעטן און ריבנסאַלאַט. 
קאַטשינסקי פֿײַפֿט-צו פֿאַכמענעריש. ברױט פֿון ריבן? -- אױב אַזױ, האָט איר 
געהאַט מזל. מ'באַקט שױן ברױט אױך פֿון זעגעכץ. אָבער װי האַלטסטו עפּעס פֿון 
װײַסע באָבעס, װאָלסט געװאָלט באַקומען אַ פּאַרציע? 
דער יונג װערט רױט: -- קין חוזק מאַכן דאַרפֿסטו נישט. 
קאַטשינסקי ענטפֿערט בלױז: -- נעם דײַן טעפּל. 
מיר גיין נאָך נײַגעריקע. ער פֿירט אונדז צו צו אַ פֿעסל לעבן זײַן שטרו-זאַק. דאָס 
פֿעסל איז פֿאַקטיש ביז צו דער העלפֿט פֿול מיט װײַסע באָבעס און רינדערן פֿלײש. 
קאַטשינסקי שטייט פֿאַר דעם פֿעסל, װי אַ גענעראַל און קאָמאַנדירט: **מיט די אױגן 
קוק, מיט די הענט נעם? -- דאָס איז די פּאַראָלע בײַ די פּרײַסן. 
מיר זענען איבערגעראַשט. איך פֿרעג: -- דו זולל-וסובֿא"", קאַט, װוּ האָסטו דאָס 
דערטאַפּט? 
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-- דער פּאָמידאָר האָט זיך נאָך געפֿרײט, װען כ'האָב עס בײַ אים צוגענומען. 
כ'האָב אים געגעבן דערפֿאַר דרײַ שטיקער זײַד אױף פֿעלד-שירמען!'. נאַ, דו װײסט, אַז 
קאַלטע באָבעס זענען אױך זײער באַטעמט. 
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ער גיט-אױף מעשׂה נדיבֿ דעם יונגן חבֿרה-מאַן אַ פּאַרציע, און זאָגט: -- װען דו 
װעסט נאָכאַמאָל אַהערקומען מיט דײַן טעפּל, זאָלסטו האָבן אין דער לינקער האַנט אַ 
ציגאַר אָדער אַ קאַפּ טאַבאַק, פֿאַרשטאַנען? 

דערנאָך װענדט ער זיך צו אונדז: -- איר װעט נאַטירלעך קריגן אָן דעם. 
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אָן קאַטשינסקין קאָן מען זיך גאָרנישט באַגײן, װײַל ער האָט אַ זעצקסטן חוש. 
ס'זענען אומעטום פֿאַראַן אַזעלכע פּאַרשױנען, אָבער קיינער כאַפּט זיך נישט פֿריִער 
דערױף. יעדע קאָמפּאַניע האָט אײנעם אָדער צװוײי אַזעלכע. קאַטשינסקי איז דער 
דורכגעטריבנסטער פֿון די אַלע, װאָס איך קען. לױטן פֿאַך איז ער, מיין איך, אַ 
שוסטער, אָבער דאָס האָט נישט קיין שייכות דערצו. ער קאָן אַלע מלאָכות. ס'לױנט 
מיט אים צו זײַן גוטער-ברודער. קראָפּ און איך זענען עס טאַקע, האַיע װועסטהוס 
כּמעט אױך. אָבער ער איז שױן מער אױספֿירנדיקער אָרגאַן, װײַל ער אַרבעט אונטער 
קאַטס קאָמאַנדע, בעת מ'דאַרף אָפּטון אַ זאַך, צו וועלכער מען דאַרף האָבן פֿױסטן. 
דערפֿאַר קריגט ער זײַן באַלױנונג. 

מיר קומען, צום בײַשפּיל, בײַנאַכט אין אַ פֿולשטענדיק-אומבאַקאַנט אָרט, אַן 
אָרעמע נעסט, װוּ מידערקענט תּיכּף, אַז זי איז אױסגעלײדיקט אַדורך-און-אַדורך. די 
קװואַרטיר איז אַ קלײנע, אַ טונקעלער פֿאַבריק-בנין, אין וועלכן מ'האָט ספּעציעל 
גרײיט-געמאַכט נאַכט-לעגערס. ס'שטײען דאָרטן בעטן, אָדער בעסער געזאָגט: 
בעט-געשטעלן, עטלעכע לײַסטן מיט דראָט-נעצן. 

דראָט-נעצן זענען האַרט. אַ קאָלדערע אונטערצולײגן איז נישטאָ. די, װאָס מיר 
האָבן, דאַרף מען צום צודעקן זיך. די געצעלט-לײַװנט איז צו-דין. 

קאַט נעמט תּיכּף אַדורך דעם ענין און זאָגט צו האַיע װעסטהוס: -- קום מיט 
מיר. זי לאָזן זיך גײן אין דעם פֿולשטענדיק אומבאַקאַנטן אָרט. אין אַ האַלבער שעה 
אַרום קומט מען צוריק מיט פֿולע הענט שטרױ. קאַט האָט געפֿונען אַ פֿערד-שטאַל 
מיט שטרױ. איצט װאָלט געװען װאַרעם צו שלאָפֿן, װען ס!װאָלט נישט אַזױ מוראדיק 
געברומט אין מאָגן. 

קראָפּ פֿרעגט אַן אַרטילעריסט, װאָס איז שױן לאַנג דאָ אין דער געגנט: -- ס'איז 
עפּעס דאָ פֿאַראַן אַ שטיקל קאַנטינע? 

יענער לאַכט: -- װײס איך װאָס! דאָ קאָנסטו גאַרנישט קריגן. אַפֿילו קיין רעפֿט 
ברױט. 

-- ס'זענען דען מער נישט פֿאַראַן קיין אײַנװױנער? 

יענער שפּײַט אױס. -- פֿאַראַן עטלעכע. אָבער זי קריכן אַלײן אַרום די קעסלען 
און בעטלען. 

דאָס איז אַ פּאַסקודנער ענין. באין-ברירא מוז מען ענגער פֿאַרציִען די פּאַסקעס 
און װאַרטן ביז מאָרגן, ווען ס'קומט אָן דער פֿוראַזש. 

פֿונדעסטװעגן טוט, זע איך, קאַט אָן דאָס היטל. כ'פֿרעג: -- װוּהין גײיסטו, קאַט? 

-- מ'װעט זיך אַביסל אַרומקוקן, -- און ער קריכט אַרױס. 

דער אַרטילעריסט חוזקט: -- ריר דיך, זאָלסט דיך נאָר נישט איבערהײיבן. 

מיר לייגן זיך אַװעק אַנטױײשטע און מיר זענען זיך מיישבֿ, צי מ'זאָל זיך נעמען צו די 
אײַזערנע פּאַרציעס?*. אָבער ס'איז צו-ריזיקאַליש. באין-ברירא פּרוּװט מען אײַנשלאָפֿן. 
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קראָפּ ברעכט איבער אַ פּאַפּיראָס און גיט מיר אַ העלפֿט, טיאַדען דערצײלט 
וועגן די מאכלים פֿון זײער הײם, גרױסע באָבעס מיט שפּעק. ער האַלט נישט פֿון 
באָבעלעך אָן קרױט. אָבער קודם"כּל דאַרף מען אַלץ קאָכן צוזאַמען, נישט באַזונדער 
די קאַרטאָפֿל, באַזונדער דאָס קרױט, און באַזונדער דעם שפּעק. עמעצער גיט אַ 
מרוק, אַז ער װעט פֿון טיאַדענען מאַכן קרױט מיט באָבעס, אױב ער װעט נישט 
אײַננעמען קיין שטומעניש. באַלד דערנאָך װערט רויַק אין גרױסן זאַל. ס'ברענען בלוױיז 
עטלעכע ליכט אין די פֿלעשער און דער אַרטילעריסט שפּײַט אױס פֿון צײַט צו צײַט. 

מיר דרימלען שױן אַביסל, אָבער פּלוצלינג עפֿנט זיך די טיר און ס'באַװײַזט זיך 
קאַט. כ'בין זיכער, אַז ס'חלומט זיך מיר. ער טראָגט צוויי ברייטלעך אונטערן אָרעם 
און אין דער האַנט אַ פֿאַרבלוטיקטן זאַק מיט פֿערד-פֿלײש. 

בײַם אַרטילעריסט פֿאַלט אַרױס די פּיפּקע פֿון מױל. ער באַטאַפּט דאָס ברױט. -- 
פֿאַקטיש, אמתדיק ברױט און נאָך אַ װאַרעמס. 

קאַט רעדט מער נישט ועגן דעם. אַבי ער האָט ברױט, װי אַזױ -- איז אַלץ אײנס. 
כ'בין איבערגעצײַגט, אַז וען מישטעלט אים אַװעק אין דער מדבר, װעט ער אױך 
דאָרטן אין משך פֿון אַ שעה צוזאַמענשטעלן אַ סעודה פֿון טייטלען, געבראָטנס און װײַן. 

ער זאָגט בקיצור צו האַיען; -- האַק האָלץ. 

דערנאָך שלעפּט ער אַפֿער פֿון הינטערן ראָק אַ בראָט-פֿאַן און פֿון קעשענע -- 
אַ זשמעניע זאַלץ און אַפֿילו אַ שטיק פֿעטס. ער האָט געדענקט װעגן אַלעמען. האַיע 
מאַכט אַ פֿײַער אױף דער פּאָדלאָגע. אין ליידיקן פֿאַבריק-זאַל קנאַקט. מיר קריכן 
אַרױס פֿון די בעטן. 

דער אַרטילעריסט קװענקלט זיך. ער איז זיך מיישבֿ, צי ס'איז כּדאַי צו לױבן דעם 
ענין, אפֿשר װעט ער אױך עפּעס קריגן. אָבער קאַטשינסקי זעט אים אַפֿילו נישט. 
יענער איז פֿאַר אים ממש גאָרנישט. דער אַרטילעריסט טרעט אָפּ מיט אַ קללה. 

קאַט װײסט, װי אַזױ װײך אָפּצובראָטן אַ שטיקל פֿערד-פֿלײש. אױב מ'לײגט עס גלײַך 
אַרײַן אין דער פֿאַן -- װערט עס האַרט. פֿריִער מוז עס זיך אַביסל קאַכן אין װאַסער. 
מיר זעצן זיך אַרום מיט די מעסערס אין די הענט און מ'עסט זיך אָן פֿולע בײַכער. 

דאָס איז קאַט. אױב ס'װעט זיך ערגעץ געפֿינען אײן מאָל אין אַ יאָר עפּעס צו 
קײַען, װעט ער -- על"פּי רוח הקודש -- גראָד דעמאָלט אָנטון דאָס היטל, גיין גלײַך 
אַהין, װי מיט אַ קאָמפּאַס, און טרעפֿן דאָס, װאָס ער דאַרף. 

ער פּאַקט?! אַלץ. װען ס'איז קאַלט -- געפֿינט ער קלײנע אײװעלעך און האָלץ, 
הײ און שטרױ, טישן און שטולן, אָבער קודם-כּל -- צו פֿרעסן. ס'איז משונהדיק, 
טײילמאָל דוכט זיך, אַז ער באַשאַפֿט עס מיט אַ כּישוף. זײַן גרעסטער אױפֿטו איז געװען 
-- פֿיר פּושקעס מיט ראַקעס. אָבער מיר װאָלטן ליבערשט געװאָלט אױף דעם אָרט 
שמאַלץ. 
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מיר האָבן זיך אַװעקגעלײגט אַרום דער זוניקער זײַט פֿון די באַראַקן, עס שמעקט 
מיט פּעך, זומער און שווייס פֿון די פֿיס. 

קאַט זיצט לעבן מיר, װײַל ער האָט זײער ליב צו שמועסן, מיר האָבן הײַנט 
נאָכמיטאָג אַ גאַנצע שעה זיך געלערנט אָפּצוגעבן מיליטער-כּבֿוד דערפֿאַר, װײַל 
טיאַדען האָט זיך נאַכלעסיק געגריסט צו אַ מאַיאָר. קאַטן קאָן דאָס נישט אַרױס פֿון 
קאָפּ. ער טענהט: געדענק, מיר װעלן פֿאַרלירן די מלחמה, װײַל מיר קאָנען צו-גוט 
גריסן זיך . 


קראָפּ טשאַפּעט צו, אַ באָרװעסער, מיט פֿאַרשאַרצטע הױזן. ער לײגט אַװעק זײַנע 
אױסגעװאַשענע זאָקן צום טריקענען אױפֿן גראָז. קאַט קוקט אין הימל אַרײַן, לאָזט אַ 
שטאַרקן זעץ און זאָגט אַ פֿאַרטראַכטער: **יעדעס באָבעלע גיט אַ טענעלע?. 

ביידע הייבן אָן צו דיסקוטירן. גלײַכצײַטיק װעט מען זיך אין אַ פֿלאַש ביר, װער 
ס'װעט זיגן אין אַ פֿלי-קאַמף, װאָס שפּילט זיך אָפּ איבער אונדזערע קעפּ. 

קאַט לאָזט זיך נישט איבערשפּאַרן און מעשׂה אַלטער פֿראָנט-הונט זאָגט ער 
װידער אַ גראַם: *גלײַכע לױן, גלײַך געגעסן -- װאָלט לאַנג דער קריג געװען 
פֿאַרגעסן?. 

קראָפּ דאַקעגן איז אַ דענקער. ער לײגט פֿאָר, אַז אַ קריג-ידערקלערונג זאָל װערן 
אַ מין פֿאָלק-יום-טובֿ מיט בילעטן און מוזיק, װי בײַ אָקסן-קאַמפֿן. די מיניסטאָרן און 
גענעראַלן פֿון בײידע לענדער װאָלטן זיך געמוזט װײַזן אױף דער אַרענע אין 
באָד-קאָסטימען, באַװאָפֿנט מיט פּאַלקעס און אַזױ װאַרפֿן זיך אײנער אױפֿן אַנדערן. 
ווער ס'װאָלט געבליבן לעבן, יענעמס לאַנד װאָלט געװוּנען. דאָס װאָלט געװען פּשוטער 
און בעסער, װי דאָ, װוּ דער קאַמף איז אַ פֿאַלשער. 

דער פֿאָרשלאַג געפֿעלט. דערנאָך גײט אַריבער דער שמועס װעגן 
קאַזאַרמע-קנעלונג. כ'דערזע פֿאַר מיר אַ מאָדנע בילד: אַ גליענדיקער מיטאָג אין 
קאַזאַרמע-הױף, די היץ האָט אַלץ אײַנגעשטילט, די קאַזאַרמעס זעען-אױס, װי 
אױסגעשטאָרבן. אַלץ שלאָפֿט. מ'הערט בלױז וי מ'לערנט זיך פּױקן. ערגעץ-װוּ האָט 
מען זיך פֿאַרקליבן און מ'לערנט זיך -- אומגעשיקט, אײנטאָניק, טעמפּ. ס'אַר אַ 
מאָדנע צונױפֿגעמיש: מיטאָג-היץ, קאַזאַרמע-הױף און פּױקן-קלאַפּערײַ. 

די פֿענצטער פֿון דער קאַזאַרמע זענען ליידיק און טונקל. פֿון אַ טייל 
הענגען-אַרױס פֿײַכטע דריליך- הױזן צום טרוקענען. ס'קוקט זיך אַהין מיט 
בענקשאַפֿט. די שטובן זענען קיל. 

אָ, איר טונקעלע, טוכלע אונטער-אָפֿיציר-שטובן מיט די אײַזערנע בעט-געשטעלן, 
מיט די קאָלירטע דעקעס און פֿאַר זײ -- די װעש-שענקלעך און בענקלעך! אַפֿילו צו 
אײַך קאָן מען אױך אַמאָל חשק האָבן. דאָ אױפֿן פֿראָנט זענט איר אַפֿילו אַ 
לעגענדאַרער אָפּגלאַנץ פֿון הײם, איר, שטובן פֿול מיט שלעכטע ריחות פֿון 
אָפּגעשטאַנענע מאכלים, שלאָף, רױך און מלבושים. 

קאַטשינסקי באַשרײַבט זײ מיט פּרעכטיקע פֿאַרבן און גרױס התפּעלות. װיפֿיל 
װאָלטן מיר געגעבן, װען מיר װאָלטן געקאָנט צוריק אַהין! װײַל אױף מער האָט אונדזער 
פֿאַנטאַזיע נישט קײן העזה. 

איר אינסטרוקציע-שעהן אינדערפֿרי, -- **אױף װאָסערע חלקים צעטײלט זיך דאָס 
געװער 298, איר טורן-שעהן נאָכמיטאָג. * קלאַװיר-שפּילער -- אַהער. רעכטס אַרױס! 
מעלדעט אײַך אין קיך צום קאַרטאָפֿל-שײלן* 

מיר צעגײן זייך ממש בײַ אָט-די זכרונות. קראָפּ צעלאַכט זיך פּלוצלינג און זאָגט: 
*זיך איבערזעצן אין לאהנע?. 

דאָס איז געװוען די בעסטע שפּיל פֿון אונדזער קאַפּראַל. לאהנע איז אַן 
איבערזעץ-סטאַציע. כּדי אונדזערע אורלױב-נעמער זאָלן זיך דאָרטן נישט פֿאַרלירן, 
האָט אונדז הימלשטאָס געלערנט איבערזעצן זיך אין די קאַזאַרמע-שטובן. מיר האָבן 
זיך געדאַרפֿט אױסלערנען, אַז אין לאהנע קומט מען צום איבערזעץ-צוג דורך אַ 
טונעל. די בעטן זענען געװען דער טונעל און יעדער האָט זיך אַװעקגעשטעלט אין דער 
לינקער זײַט. דעמאָלט האָט הימלשטאָס אַ קאָמאַנדעװע געטון: **'איבערזעצן אין 


לאהנע*? און אַלע זענען בליץ-שנעל ארונטערגעקראָכן אונטער די בעטן און אַרױס 
אױף דער צװײיטער זײַט. די דאָזיקע תּורה האָבן מיר זיך געלערנט שעהן-לאַנג. 

דערװײַל איז דער דײַטשער פֿליִער אַראָפּגעשאָסן געװאָרן, װי אַ קאָמעט איז ער 
מיט אַ געדיכטן רױך-שלעפּ אַ פֿאַל געטון אין אַ זײַט. קראָפּ האָט צוליב דעם 
פֿאַרשפּילט אַ פֿלאַש ביר און ער צײלט מרה-שחורהדיק דאָס געלט. 

-- אַלס בריוויטרעגער מוז הימלשטאָס זײַן אַ גאַנץ באַשײדן מענטשל -- זאָג איך, 
נאָכדעם, װי אַלבערט באַרױִקט זיך נאָך זײַן אַנטױשונג. -- פֿון װאַנען נעמט זיך דאָס, 
װאָס אַלס אונטעראָפֿיציר איז דאָס אַזאַ אַכזר? 

די דאָזיקע פֿראַגע צעלאָזט בײַ קראָפּן ווידער די צונג. -- דאָס איז נישט בלױז 
הימלשטאָס אַלײן, זײער אַ סך זענען אַזױ. תּיכּף, װי זײ באַקומען שליפֿעס, אָדער אַ 
שװערד**, װערן זײ אַנדערע מענטשן, גלײַך זײ װאָלטן זיך אָנגעפֿרעסן מיט בעטאָן. 
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-- דערצו איז גורם דער אוניפֿאָרם -- רעכן איך. 

-- אַזױ בערך -- זאָגט קאַט און גרײט זיך צו האַלטן אַ גרױסע רעדע. -- אָבער די 
סיבה ליגט ערגעץ אַנדערש. פּרוּוו לערן אױס אַ הונט פֿרעסן בלױז קאַרטאָפֿל. 
פֿונדעסטװעגן, אױב דו לייגסט אים שפּעטער אַװעק אַ שטיקל פֿלײש, װעט ער זיך כאַפּן 
דערצו, װײַל ס'ליגט שוין אין זײַן נאַטור. און אױב דו גיסט אַ מענטש אַביסל מאַכט, 
געשעט אױך דאָס אייגענע. ער כאַפּט זיך צו דערצו. ס'איז שױן די טבֿע אַזױ. װײַל דער 
מענטש איז קודם-כּל אַ בעסטיע, ערשט שפּעטער װערט ער באַשמירט מיט אַביסל 
אָנשטענדיקײַט, װי ברױט מיט שמאַלץ. די גאַנצע זעלנערישע תּורה באַשטײט נאָר 
דערין, אַז אײנער זאָל האָבן מאַכט איבערן צווייטן. דאָס ערגסטע איז נאָר דאָס, װאָס 
יעדער אײנער האָט צופֿיל מאַכט. אַן אונטעראָפֿיציר קאָן פּײַניקן אַ פּשוטן זעלנער ביז 
שגעון, אַ לײטענאַנט -- דעם אונטער-אָפֿיציר, אַ קאַפּיטאַן -- דעם לײטענאַנט. און 
דערפֿאַר, װײַל ער װײיסט עס, ווערט עס בײַ אים אַ רגילות. נעם די פּשוּטסטע זאַך: מיר 
גײען אַהײם פֿון מושטיר-פּלאַץ און מיר זענען טױט-מיד. פּלוצלינג באַפֿעלט מען: זינגען. 
נו, דאָס געזאַנג מוז שױן אַרױסקומען שװאַך, װײַל יעדער דאַנקט גאָט, אַז ער קאָן נאָך 
שלעפּן דאָס געװער. צוליב דעם מוז די קאָמפּאַניע מאַכן אַ קער-צוריק און װידער 
פֿאַר אַ שטראָף מושטירן אַ שעה צײַט. צוריקגײענדיק קומט װידער אַ באַפֿעל: 
/'זינגען*", און איצט זינגט מען. װאָס פֿאַר אַ צװעק האָט דאָס אַלץ? -- דער 
קאָמפּאַניע- פֿירער האָט אױסגעפֿירט זײַן עקשנות, װײַל ער האָט די מאַכט דערצו. 
קײנער װעט אים נישט זאָגן קיין שלעכט װאָרט, פֿאַרקערט, ער באַקומט אַ שם פֿאַר אַ 
שטאַרקע האַנט. אַזאַ זאַך איז שױן אַ קלײניקײַט. אָבער זי האָבן דאָך נאָך גאַנץ 
אַנדערע געלעגנהײַטן צו שינדן די הױט. נו, פֿרעג איך אײַך: אין ציװויל, װער ער זאָל 
נישט זײַן, װאָלט ער אױך געקאָנט מאַכן אַזעלכע שטיק און נישט באַקומען דערפֿאַר 
אין דער מאָרדע? דאָס קאָן מען נאָר בײַ די זעלנער. זעט איר, און װאָס וײניקער 
אַזאַ-אײנער האָט געהאַט צו שאַפֿן אין ציװויל, אַלץ מער װערט ער פֿאַרשיכּורט. 

-- און דאָס איז דאָך עס, דיסציפּלין מוז זײַן -- זאָגט קראָפּ סתּם זיך. 

-- סיבות -- בייזערט זיך קאַט -- זענען אַלעמאָל פֿאַראַן. זאָל זײַן אַזױ. אָבער אָן 
שיקאַנעס. אָבער פּּרוּו דאָס אױפֿקלערן אַ שלאָסער, אָדער אַ פּאַראָבעק, אָדער אַן 
אַרבעטער, גײ דערקלער דאָס אַ פּרײַסישן אינפֿאַנטעריסט. און דערפֿון באַשטײט דאָך 
דאָ דער רובֿ. ער זעט נאָר, אַז מ'שינדט און דערנאָך שיקט מען אױפֿן פֿראָנט, כאָטש 
בײַ זיך װײיסט ער גאַנץ גוט, װאָס ס'איז נייטיק און װאָס נישט. איך זאָג אײַך, אױב דער 
פּשווטער זעלנער האַלט דאָ אױס אױפֿן פֿראָנט, איז מיט נסים. ממש מיט נסים. 


יעדער איז דערמיט מסכּים, װײַל יעדער אײינער װײסט, אַז נאָר דאָ אין די 
שוץ-גרובנס הערן-אױף די מושטירונג און עטלעכע קילאָמעטער הינטערן פֿראָנט 
הײבט זיך עס שוין װידער אָן. און פֿול מיט אומזין, מיט גריסן זיך און פּאַראַדמאַרש. װײַל 
ס'איז אַן אײַזערן געזעץ: דער סאָלדאַט מוז כּסדר זײַן באַשעפֿטיקט. 

אָבער איצט קומט אַרױס טיאַדען. מיט רױטע פֿלעקן אױפֿן פּנים. ער איז אַזױ 
אױפֿגערעגט, אַז ער שטאַמלט אַזש. מיט אַ שטראַלנדיקער צורה סילאַביזירט ער: 
הימלשטאָס איז אין װעג. ער קומט אַהער אױפֿן פֿראָנט. 

* 

טיאַדען האָט אַ גרױסן כּעס אױף הימלשטאָסן, װײַל יענער האָט אים אין די 
באַראַקן דערצױגן אױף זײַן שטײגער. טיאַדען מאַכט נאַס אין בעט, ס'געשעט אים 
בײַנאַכט אין שלאָף. הימלשטאָס האַלט זיך בײַם זײַניקן, אַז דאָס נעמט זיך פֿון פֿױלקײַט 
און ער האָט אױסגעפֿונען אַ מיטל, לױט זײַן שטײיגער, װי אַזױ אױסצוהײלן טיאַדענען. 

ער האָט געפּאַקט אין אַ שכנותדיקן באַראַק נאָך אַזאַ אײנעם, װאָס האָט געהײסן 
קינדערפֿאַטער. און אים צונױפֿגעקװאַרטירט מיט טיאַדענען צוזאַמען. אין די באַראַקן 
זענען געשטאַנען די טיפּישע בעט- געשטעלן, אײן בעט איבערן אַנדערן און בידע מיט 
דראָטענע נעצן. הימלשטאָס האָט זײ ביידע אײַנגעאָרדנט אַזױ, אַז אײנער האָט 
באַקומען דאָס אױבערשטע בעטל און דער צווייטער -- דאָס אונטערשטע. דער 
אונטערשטער האָט, פֿאַרשטײט זיך, געהאַט צו זינגען און צו זאָגן. דערפֿאַר האָט מען 
די צווייטע נאַכט געטױשט, כּדי דער נעכטיקער זאָל תּיכּף הײַנט באַלױנט װערן... דאָס 
איז געװען הימלשטאָס: מעטאָדע פֿון זצלבסט-דערציונג. 

דער אײנפֿאַל איז געװען אַ געמײַנער, אָבער אין דער אידײ --- אַ גוטער. לײדער 
האָט עס אָבער גאָרנישט געפּועלט, װײַל הימלשטאָס! אױסטײַטש איז געװען אַ 
פֿאַלשער. ס*איז בײַ בײידע נישט געקומען פֿון פֿױלקײַט. מ'האָט עס געקאָנט דערקענען 
אין זײער אַשפֿאַרביקער הױט. געענדיקט האָט זיך עס דערמיט, אַז אַלעמאָל איז 
אײנער פֿון זײ געשלאָפֿן אױף דער פּאָדלאָגע. זײ האָבן זיך דערבײַ גאַנץ לײַכט געקאָנט 
פֿאַרקילן. 

דערװײַל האָט זיך לעבן אונדז אַװעקגעזעצט אױך האַיע. ער בלינצלט צו מיר מיט 
די אױגן און רײַבט פֿעסט מיט די ידים. מיר האָבן צוזאַמען דורכגעלעבט דעם שענסטן 
טאָג בײַ די זעלנער. דאָס איז געװען אין אָװנט איידער מיר זענען אַװעק אױפֿן פֿראָנט. 
מ'האָט אונדז טראַנספּאָרטירט אין אײנעם פֿון די רעגימענטן מיט אַ הױכן נומער, 
אָבער פֿריִער האָט מען אונדז צוריקגעשיקט אין אַ גאַרניזאָן, מיר זאָלן זיך אָנטון, 
אַלנפֿאַלס נישט אין קיין רעקרוטן-דעפּאָ, נאָר אין אַן אַנדערער קאַזאַרמע. צומאָרגנס 
אינדערפֿרי האָבן מיר געזאָלט אַװעקפֿאָרן. אין אָװנט האָבן מיר זיך געלאָזט 
אָפּרעכענען זיך מיט הימלשטאָסן. מיר האָבן זיך דאָס צוגעשװױרן נאָך מיט עטלעכע 
װאָכן צוריק. קראָפּ איז אַפֿילו אַזױ װײַט אַװעק, נאָך דער מלחמה צו װערן אַ 
פּאָסט-באַאַמטער, כּדי שפּעטער צו זײַן אַ ראָש איבער דעם בריוויטרעגער 
הימלשטאָס. זײַן פֿאַנטאַזיע האָט געאַרבעט און ער האָט שוין געזען, װי ער טוט אים אָן 
צרות. טאַקע דערפֿאַר האָבן מיר זיך נישט אונטערגעגעבן. מיר האָבן אַלעמאָל 
גערעכנט, אַז מיר װעלן אים דערטאַפּן, אױב נישט איצט, איז בײַם סוף קריג. 

דערװײַל האָבן מיר אים געװאָלט פֿעסט אָנקײַלן. װאָס קאָן דאָ זײַן? ער װעט דאָך 
אונדז נישט דערקענען און מאָרגן גייט מען דאָך אױפֿן פֿראָנט. 

מיר האָבן געװוּסט, אין װעלכער קײײַפּע ער זיצט אין יענעם אָװנט. װען ער גײט פֿון 
דאָרטן אין קאַזאַרמע אַרײַן, מוז ער דורכגיין אַ טונקעלע, נישט-באַבױטע גאַס. דאָרטן 


האָבן מיר געלאָקערט אױף אים הינטער אַ קופּע שטײנער. איך האָב געהאַט בײַ מיר 
אַן איבערצוג. מיר האָבן געציטערט פֿון אומגעדולדיקײַט, ער זאָל כאָטש זײַן אַלײן. צום 
סוף האָבן מיר דערהערט זײַנע טריט. מיר האָבן זי שױן צודגוט געקענט, מיר האָבן זי 
געהערט יעדן פֿרימאָרגן, װען ער פֿלעגט אױסרײַסן די טיר און האָט אַ בריל געטון: 
*אױפּשטײן?. 

-- אַלײן? -- האָט קראָפּ געשעפּטשעט. 

יי אַלײן. = 

איך בין געקראָכן מיט טיאַדענען אַרום דער קופּע שטיינער. פּלוצלינג האָט אַ 
בליץ געטון דער שנאָל פֿון זײַן פּאַסעק. הימלשטאָס איז געװען, אַפּנים, אַביסל 
בגילופֿין, װײַל ער האָט געזונגען. עס האָט זיך אים גאָרנישט געחלומט.?* 
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דעמאָלט האָבן מיר אַ כאַפּ געטון דעם איבערצוג, שטיל אונטערגעשפּרונגען און 
עס אים אַ װאָרף אַריבער געטון איבערן קאָפּ. דערנאָך האָבן מיר זי"' אַ שלעפּ געטון 
אַראָפּ, אַזױ, אַז ר' איז געבליבן 
שטיין, װי אין אַ װײַסן זאַק און מער נישט געקאָנט רירן מיט די הענט. דאָס געזאַנג האָט 
זיך תּיכּף אָפּגעהאַקט. 
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אין אַ רגע אַרום איז דאָ געװען האַיע װעסטהוס. ער האָט אונדז צוריקגעשטױסן 
מיט אױסגעשפּרײטע הענט, כּדי צו זײַן דער ערשטער. ער שטעלט זיך ברײט אַװעק מיט 
גרױס תּענוג, הײבט אױף די האַנט, װי אַ קױלן-שופֿלע און גיט אַ טראַסק אין װײַסן זאַק 
אַרײַן, אַז אַן אָקס װאָלט דערפֿון געהרגעט געװאָרן. 

הימלשטאָס האָט זיך איבערגעקערט, זיך אױפֿגעהױבן ערשט פֿינף מעטער 
װײַטער און האָט אָנגעהױבן מאַכן געװאַלטן. אָבער מיר האָבן דאָס אױך פֿאָרױסגעזען 
און מיר האָבן צוגעגרײיט אַ קישן. האַיע האָט זיך אַװעקגעזעצט, אַװעקגעלײגט דאָס 
קישן אױף די קני, אָנגעכאַפּט הימלשטאָסן דאָרטן, װוּ ס'איז געװוען דער קאָפּ און אים 
צוגעדריקט צום קישן. זײַן קול איז תּיכּף פֿאַרדושעט געװאָרן. האַיע האָט אים אַ רגע 
אָפּגעלאָזט, ער זאָל קאָנען אָפּכאַפּן דעם אָטעם. דעמאָלט האָט זיך אַרױסגעריסן פֿון 
הימלשטאָס* גאָרגל אַ פּרעכטיקער קװויטש און איז באַלד װידער געװאָרן דין. 

איצט האָט טיאַדען בײַ הימלשטאָסן אָפּגעקנעפּלט די שעלקעס און אים 
אַראָפּגעלאָזט די הױזן. דערבײַ האָט ער דעם קאַנטשיק געהאַלטן צװישן די ציין. 
דערנאָך האָט ער זיך אױפֿגעהױבן און זיך גענומען צו דער אַרבעט. 

ס'איז געװען אַ װוּנדערלעך בילד: הימלשטאָס ליגט אױף דער ערד. איבער אים 
בױגט זיך איבער האַיע און האַלט זײַן קאָפּ אױף די קניען. דאָס פּנים איז פֿאַרקרומט 
פֿאַר אַלדי רוחות, דאָס מױל איז אָפֿן פֿון תּענוג. װײַטער: הימלשטאָס'ס צוקנדיקע 
געשטרײַפֿטע גאַטקעס מיט די קרומע פֿיס, װאָס האָבן איבער די אַראָפּגעלאָזטע הױזן 
געמאַכט די אָריגינעלסטע באַװעגונגען -- און איבער דעם אַלעמען טיאַדען, װי אַן 
אומערמידלעכער האָלץ-העקער. מיר האָבן אים סוף-כּליסוף געמוזט אַװעקרײַסן, כּדי 
מיר זאָלן אױך קומען צום פּסוק. 

צום סוף האָט האַיע צוריק אַװעקגעשטעלט הימלשטאָסן אױפֿן? די פֿיס און פֿאַר 
אַ צולאָג געגעבן אַ פּריװאַטע פֿאָרשטעלונג. ער האָט אױפֿגעהױבן די רעכטע האַנט 
אױף אַ פּאַטש און זי אױסגעשטרעקט 
אַזױ, װי ער װאָלט זיך געגרײט אָפּצורײַסן אַ שטערן. היטלשטאָס איז אומגעפֿאַלן. האַיע 
האָט אים צוריק אױפֿגעהױבן, אַװעקגעשטעלט אים און דערלאַנגט אים מיט דער 


לינקער האַנט דעם אמתן מתּנת-יד. הימלשטאָס האָט געיאָמערט און געשאָלטן, זײַן 
געשטרײַפֿטער בריוו"טרעגערישער הינטן האָט אַזש געלױכטן אַקעגן דער לבֿנה. 
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מיר זענען נעלם געװאָרן אין גאַלאָפּ. 

האַיע האָט זיך נאָכאַמאָל אומגעקוקט און אַ כּעסדיקער, אַ געזעטיקטער עפּעס 
אַ זאָג געטון אױף אַ מאָדנע אופֿן; "נקמה איז אַ געשמאַק מאכל?. 

אײגנטלעך האָט הימלשטאָס געמעגט זײַן צופֿרידן, װײַל זײַן אײביקע תּורה, אַז 
אײנער מוז דערציען דעם צווייטן, איז מקוים געװאָרן אין אים אַלײן. מיר זענען געװען 
גוטע תּלמידים פֿון זײַן אייגענער מעטאָדע. 

ער איז קײנמאָל נישט געװאָר געװאָרן, פֿון װעמען ער האָט געלײזט. אַלנפֿאַלס 
האָט ער דערבײַ פֿאַרדינט אַן איבערצוג, װײַל בעת מיר זענען אין אַ פּאָר שעה אַרום 
געקומען געבן אַ קוק, איז ער מער נישט געװוען. 

דעם דאָזיקן אָװנט האָבן מיר צו פֿאַרדאַנקען דאָס, װאָס מיר זענען מאָרגן 
אינדערפֿרי אַװעקגעפֿאָרן אױפֿן פֿראָנט אין אַ געװיסער מאָס באַרײַקטע. נישט בחינם 
האָט אַ שײינע, פֿלאַטערנדיקע באָרד, פֿול מיט גערירטקײַט, אונדז אָנגערופֿן 
העלדן-יוגנט. 


1} 

מיר מוזן אַװעק אין די פֿאָדערשטע פּאָזיציעס צו דער שאַנץ-אַרבעט. 
פֿאַרנאַכט-צו האָבן זיך צוגעקאָלערט די משׂא-װעגן. מיר האָבן אַרױפֿגעקלעטערט. 
ס'איז אַ װאַרעמער אָװנט און דער ביןךהשמשות זעט אונדז אױס, װי אַ טוך, װאָס 
אונטער זײַן שוץ פֿילן מיר זיך גוט. ער בינדט אונדז צוזאַמען. אַפֿילו דער זשעדנער 
טיאַדען שענקט מיר אַ פּאַפּיראָס און גיט מיר פֿײַער. 

מיר שטײען אײנער בײַם אַנדערן, שטאַרק געדיכט, זעצן זיך קאָן קײנער נישט. מיר 
זענען אױיך נישט געװױנט דערצו. מיללער איז סוף-כּליסוף אַרײַן אין אַ גוטער שטימונג. 
ער טראָגט זײַנע נײַע שטיוול. 

די מאָטאָרן נעמען ברומען, די װועגנס קלאַפּן און רױשן. די שאָסײען זענען 
אױסגעריבן און פֿול מיט לעכער. מ'טאָר נישט אָנצינדן קיין ליכט, דערפֿאַר פֿאַלן די 
רעדער כּסדר אַרײַן און מיר פֿליַען שער נישט אַרױס פֿון די װעגן. אָבער דאָס 
באַאומרױִַקט אונדז נישט אַזױ שטאַרק. װאָס קאָן דאָ זײַן? -- אַ צעבראַכענע האַנט איז 
בעסער, װי אַ לאָך אין בױך און נישט אײנער װאָלט געװאָלט האָבן אַזאַ געלעגנהײַט, כּדי 
אַזױ-אַרום צו קאָנען אַהײמפֿאָרן. 

לעבן אונדז פֿאָרן אין לאַנגע שורות די אַמוניציע-קאָלאַנעס. זײ אײַלן זיך און יאָגן 
אונדז כסדר איבער. מיר װאַרפֿן פֿונדערװײַטנס מיט וויצן און זי ענטפֿערן. 

מידערזעט אַ מױער, זי געהער צו אַ הױז, װאָס שטייט אין זײַט פֿון שאָסײ. איך שפּיץ 
פּלוצלינג אױס די אױערן. צי האָב איך אַ טעות? איך דערהער װידער אַ נאָדערן?! פֿון 
גענדז. אַ קוק אױף קאַטשינסקין -- זײַן בליק צוריק. מיר פֿאַרשטײען זיך-שוין. 

8. :6100178187 זא6ע3886 00 זעזאזעטאסטעס צחעקה88סתס 8 סונסתע28 36 80סתס 
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-- קאַט, כ'הער דאָ עפּעס אַ טאָפּ-אַספּיראַנט. 

ער שאָקלט צו. -- ס'װעט שוין זײַן אין אַרדענונג, װען מיר װעלן צוריקקומען. 
כ'קען מיך דאָ גאַנץ גוט. 


נאַטירלעך קען זיך קאַט דערױף. ער קען גאַנץ זיכער יעדעס גענדזל אין דער 

געגנט אױף צװאַנציק קילאָמעטער אַרום. 
8 

די װאַגאָנעס דערגרייכן צו דעם געביט פֿון דער אַרטילעריע. די 
קאַנאָנען-געשטעלן זענען פֿאַרשטעלט פֿאַר פֿליַערישע אױגן מיט קוסטעס, װי בעת אַ 
מין מיליטערישן סוכּות. אָט דאָס בלעטערװאַרג װאָלט אױסגעזען לוסטיק און שלומדיק, 
ווען אונטער זי זאָלן זיך נישט געפֿינען קיין קאַנאָנען. 

די לופֿט װערט מטושטש, געדיכטן?* פֿון האַרמאַטן-רױך און נעפּל. דער פּולװער 
רײַסט די צונג. די שאָסן קראַכן אַזױ, אַז אונדזערע װאָגנס ציטערן, דאָס װידערקול 
הילכט אָפּ מיט רעש, אַלץ װאַקלט זיך, אונזערע פּנימער װערן מניה-וּבֿיה 
פֿאַרענדערט. מיר דאַרפֿן אַפֿילו נישט אַרײַן אין די שוץ-גראָבנס, מיר זענען באַשטימט 
צו דער שאַנצן-אַרבעט, אָבער אױף יעדער פּנים איז איצט אָנגעשריבן: דאָ איז דער 
פֿראָנט, מיר זענען אין זײַן ממשלה. 

צץמה בה זנדמהעמק88 -- +צ040688 אנמטזהקהגפא 3 .סמסתס ס8סגועהסמח סזעחא 3 .19 

-016510 -- ס/18זעתזעקס 8 .60680808ח אזעזעץקה 

עס איז נאָך נישט קײיין שרעק. װער ס'איז אַזױ אָפֿט געפֿאָרן אױפֿן פֿראָנט, װי מיר, 
דער באַקומט אַ גראָבע הױט. בלױז די יונגע רעקרוטן זענען אױפֿגערעגט. קאַט לערנט 
מיט זײ: אָט-דאָס איז געװען אַ 30,5, איר װעט עס דערקענען אינעם שאָס. באַלד גיט 
אַ זעץ. 

דער טעמפּער קלאַפּ פֿונעם זעץ דערגײט אָבער נישט צו אונדז. ער װערט 
דערטרונקען אין רױש פֿונעם פֿראָנט. קאַט הערט זיך צו: הײַנטיקע נאַכט װעט זײַן שניט 
20 
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מיר הערן זיך אַלע אײַן. דער פֿראָנט איז אומרױק. קראָפּ זאָגט: די טאָמס האָבן 
שױן אָנגעהױבן שיסן. 

מיהערט די שאָסן דײַטלעך. עס זענען ענגלישע באַטעריִען, רעכטס פֿון אונדזער 
ווינקל, זי הייבן אָן מיט אַ שעה פֿריִער. בײַ אונדז האָבן זײ שטענדיק אָנגעהױבן פּונקט 
צען אַזײגער. 

-- װאָס טוט זיך מיט זײ -- טענהט מילער.-- זײערע זײגערס מוזן לױפֿן. 

-- ס'װעט זײַן שניט -- זאָג איך אײַך, כ'פֿיל עס אין די בײנער. -- דערבײַ פֿאַרציט 
קאַט הױך די אַקסלען. 

לעבן אונדז דונערן דרײַ שאָסן. דער פֿײַערשטראַל שיסט קרום אין נעפּל אַרײַן, די 
האַרמאַטן ברומען און שטורעמען. אַ פֿרעסטל נעמט אונדז דורך און מיר זענען 
צופֿרידן, װאָס מאָרגן אינדערפֿרי װעלן מיר װידער זײַן אין די באַראַקן. 

אונדזערע פּנימער זענען נישט בלאַסער און נישט רױטער, װי אַלעמאָל. זײ זענען 
אױך נישט מער געשפּאַנט, אָדער אָפּגעלאָזט, פֿונדעסטװעגן האָבן מיר אַנדערע צורות 
?*. מיר פֿילן, אַז אין אונדזער בלוט איז אָנגעשלאָסן געװאָרן אַ קאַנטאַקט, דאָס איז 
נישט גלאַט גערעדט, דאָס זענען פֿאַקטן. דעם דאָזיקן קאָנטאַקט רופֿט אַרױס דער 
פֿראָנט, דאָס באַװוּסטזײַן פֿון פֿראָנט. אין דער רגע, װען עס נעמען פֿײַפֿן די ערשטע 
גראַנאַטן, און די לופּֿט װערט צעריסן פֿון שאָסן, װערן אונדזערע אָדערן, אונדזערע 
הענט, אונדזערע אױגן פֿול מיט געשפּאַנטער דערװאַרטונג, מיט אַ לאָקערניש, מיט אַ 


שטאַרקער װאַכקײַט און אַ מין אױסטערלישער עלאַסטישקײַט פֿון די חושים. דער 
קערפּער װערט אױף אײנמאָל פֿול מיט גרײטקײַט. 
צרות -- 6זעטא מ .21 
טײלמאָל דוכט זיך מיר, אַז דאָס שטראָמט אין אונדז אַרײַן די אױפֿגעטרײסלטע, 
וויברירנדיקע לופֿט מיט אַ שטילן ציטער, אָדער אַז פֿון פֿראָנט אַלײן שטראַלט-אױס 
אַזאַ עלעקטריציטעט, װאָס מאָביליזירט די אומבאַקאַנטע נערװן-שפּיצן. 
אַלעמאָל געשעט דאָס אײגענע: בעת מיר פֿאָרן אַהין, זענען מיר פּשוטע זעלנער 
-- גוטיגעשטימטע אָדער אָנגעברוגזטע. אָבער פּלוצלינג דערזעט מען די ערשטע 
האַרמאַטן און תּיכּף באַקומט יעדער װאָרט אונדזערס אַ פֿאַרענדערטן קלאַנג. 
ווען קאַט שטייט פֿאַר די באַראַקן און זאָגט: **ס'װעט זײַן שניטט?* -- איז דאָס נישט 
מער, װי זײַן מיינונג. אָבער װען ער זאָגט דאָס זעלבע דאָ, האָט אין זיך דער זאַץ אַ 
שאַרפֿקײַט, װי אַ באַיאָנעט אַקעגן דער לבֿנה. ער שנײַדט גלאַטיק דורך די געדאַנקען, 
ער איז נענטער און רעדט צום אומבאַװוּסטן, װאָס האָט זיך אױפֿגעכאַפּט אין אונדז, 
פֿול מיט טונקעלער באַדײַטונג: **'ס'װעט זײַן שניט? -- אפֿשר ווערט אַזױ דערציטערט 
אונדזער פֿאַרבאָרגן לעבן, װאָס װיל זיך מציל זײַן. 
* 
פֿאַר מיר איז דער פֿראָנט אַן אומהיימלעכער שטראָם**. װען מ'געפֿינט זיך נאָך 
אין רױִקן װאַסער װײַט פֿונעם צענטרום, פֿילט מען שױן דעם כּוח-המושך, װאָס ציט צו 
זיך, פּאַמעלעך, אומפֿאַרמײַדלעך, אָן אַ גרױסן װידערשטאַנד. 
.511061 -- 3826זעתזעטס 3 .22 
אָבער סײַ פֿון דער ערד סײַ פֿון דער לופֿט שטראָמען צו אונדז כּסדר 
װידערשטאַנדיכּוחות -- אַממײנסטן פֿון דער ערד. פֿאַר קיינעם איז די ערד נישט אַזױי 
פֿיל, װי פֿאַרן סאָלדאַט. בשעת ער דריקט זיך צו צו איר, לאַנג, שטאַרק, בעת ער 
גראָבט זיך אײַן אין איר טיף מיטן פּנים און מיט די אבֿרים פֿול מיט טױט-שרעק פֿאַרן 
פֿײַער -- דעמאָלט איז זי זײַן אײנציקער פֿרײַנד, זײַן ברודער, זײַן מוטער. ער קרעכצט 
אַרײַן זײַן מורא און זײַן געשרײ אין שװײַגנדיקײַט און פֿאַרהױלנקײַט. זי נעמט אים אױף און 
לאָזט אים װידער אָפּ אױף נײַע צען סעקונדן צום לעבן און לױפֿן. באַלד כאַפּט זי אים 
װידער צו זיך און טײילמאָל -- אױף אײביק. 
ערד -- ערד -- ערד --! 
ערד, מיט דײַנע קנייטשן, לעכער און פֿאַרטיפֿונגען, אין וועלכע מ'קאָן זיך 
אַרײַנװאַרפֿן, אײַנטוליען! ערד, אין קראַמף פֿון שױדער, אינעם אױפֿברױז פֿון חורבן, 
אינעם טױט-געשרײ פֿון עקספּלאָזיע האָסטו אונדז צוריקגעגעבן די געװאַלדיקע 
כװאַליע פֿון נײַגעװוּנען לעבן! דער משוגענער שטורעם פֿון כּמּעט צעפֿליקטע לעבנס 
איז צוריקגעפֿלאָסן פֿון דיר דורך אונדזערע הענט, אַזױ, אַז מיר האָבן אין דיר 
פֿאַרגראָבן די געראַטעװעטע הענט און אין שטומען גליק פֿון פּחד נאָך דער 
איבערגעקומענער מינוט האָבן מיר דיך אײַנגעביסן מיט אונדזערע ליפּן. 
בײַם ערשטן דונער פֿון די גראַנאַטן גיבן מיר אױף אײנמאָל אַ שפּרינג צוריק אין אַ 
טייל פֿון אונדזער דאָזײַן אױף טױזנטער יאָרן צוריק. עס כאַפּט זיך אױף אין אונדז דער 
אינסטינקט פֿון אַ חיה און דער דאָזיקער אינסטינקט פֿירט אונדז און באַשיצט אונדז. 
ס'איז אומבאַװוּסטזײַן, און דערפֿאַר -- אַ סך שנעלער, אַ סך זיכערער, אַ סך 
אומפֿילבאַרער??, װי ס'איז דאָס באַװוּסטזײַן. דאָס איז אוממעגלעך צו דערקלערן. אָט 
גײיט מען און מ'טראַכט װעגן גאָרנישט. פּלוצלינג -- ליגט מען שױן אין אַ לאָך און 
איבערן קאָפּ שפּריצן די 


קױלן-שטיקער. מ'קאָן זיך אָבער נישט דערמאָנען, צי מ'האָט פֿריִער דערהערט די 
גראַנאַטן, צי פֿריִער געטראַכט װעגן דעם, אַז מ'דאַרף זיך אַװעקלײגן. װען מ'װאָלט זיך 
געװען פֿאַרלאָזט אױפֿן באַװוּסט-זײַן, װאָלט שױין לאַנג איצט געלעגן אַ קופּע צעװאָרפֿן 
פֿלײש. אָבער ס'איז געווען דאָס אומבאַװוּסטזײַן, אָט דער נבֿואהשער חוש אין אונדז 
האָט אונדז אַ װאָרף געטון און געראַטעװעט, כאָטש מ'װוייסט נישט וי אַזױ. אָן דעם 
װאָלט פֿון פֿלאַנדערן ביז װאָגעזן שױן לאַנג נישט געװען קיין סימן פֿון קיין מענטש. 

3 13 111פזעזעעזז1160 , 611 11600438 ;זעזעיעניס11 , זענעומתסזזעמדסמץטסת -- זהמ/המנט 
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מיר פֿאָרן אַהין גוט-יגעשטימטע אָדער אַָנגעברוגזטע סאָלדאַטן, אָבער תּיכּף װי 

מיר קומען אױפֿן שטח, װוּ ס'הײבט זיך אָן דער פֿראָנט, װערן מיר מענטשן-חיות. 
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מיר געפֿינען זיך אין אַ שיטערן װאַלד. מיר גײען-אַדורך דורך גולאַש-קעסלען. 
הינטערן װאַלד שטײַגן מיר אָפּ. די װאָגנס פֿאָרן צוריק. מאָרגן כּעלות-השחור װעלן זי 
װידער קומען נאָך אונדז. 

איבער די לאָנקעס שטייט אַ נעפּל און אַ האַרמאַטן-רױך ביז איבערן גאַרטל. די 
לבֿנה שײַנט דערױף. אױף דעם שאָסײ ציט זיך מיליטער. די שטאָל-העלמען שימערן אין 
לבֿנה-ליכט מיט אַ מאַטן רעפֿלעקס. די קעפּ און דאָס געווער שטאַרן אַרױס פֿונעם 
װײַסן נעפּל -- קעפּ, װאָס שאָקלען זיך, װאַקלדיקע געװער- רערן. 

װײַטער פֿון פֿאָרנט הערט אױף דער נעפּל. פֿון די קעפּ הײבן אָן זיך אַרױסשײלן 
געשטאַלטן. רעק, הױזן און שטיוול קומען אַרױס פֿונעם נעפּל, װי פֿון אַ מילך-סטאַו. זי 
שטעלן זיך אױס אין אַ קאָלאָנע. די קאָלאָנע מאַרשירט גלײַך, די געשטאַלטן שליסן זיך 
אין אַ קלין. מ'דערקענט מער נישט קיין איינצעלנעם מענטש, מ'זעט בלוױז, װי אַ 
טונקעלער קלין שאַרט זיך פֿאָרױס, אױף אַ מאָדנע אופֿן דערגאַנצט דורך די קעפּ און 
דעם געװער, װאָס שווימען ערשט אַרױס פֿון נעפּל-סטאַװ. אַ קאָלאָנע -- קײן שום 
מענטשן נישט. 

אױף אַ קווער-גאַס פֿאָרן אָן לײַכטע האַרמאַטן און װעגן מיט אַמוניציע. די רוקנס 
פֿון די פֿערד לײַכטן אַקעגן שײַן פֿון דער לבֿנה, זײערע באַװעגונגען זענען שיין, זיי װאַרפֿן 
די קעפּ, מ'זעט װי די אױגן בליצן. די האַרמאַטן און די װאָגנס גליטשן זיך פֿאַרבײַ אױף 
דעם פֿאַרשװימענעם הינטערגרונט פֿון דער לבֿנה- לאַנדשאַפֿט. די רײַטער מיט זײערע 
שטאָלי-העלמען זעען-אױס װי ריטער פֿון אַמאָליקע צײַטן. ס'איז עפּעס שיין און 
רירנדיק. 

מיר גײען צום מכשירים-מאַגאַזין פֿאַר פּיאָניערן"?. אײן טײל פֿון אונדז לאָדט אָן 
אױף די אַקסלען אױסגעבױגענע שפּיציקע שטאַבעס אײַזן, אַנדערע שטעקן אַרײַן 
גלאַטע אײַזערנע שטאַנגען אין אָנגעװיקלטן דראָט און מ'גײט דערמיט. די משׂאָות 
זענען אומבאַקװעם און שווער. 
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דער שטח װערט צעריסענער. פֿון פֿאָרנט קומען אָן מעלדונגען: *אַכטונג, לינקס 
טיפֿער גראַנאַט-גרוב??, *פֿאָרזיכטיק -- גרובן?. 

אונדזערע אױגן זענען אָנגעשטעלט פֿאָרױס, אונדזערע פֿיס און די שטעקנס 
דערשנאַפּן נאָך פֿריַער אײדער זי רירן אָן די משׂא פֿון קערפּער. מיט אײנמאָל בלײַבט 
דער צוג שטיין. מ/קלאַפּט זיך אָן מיט די פּנימער אין די דראָט-װיקלען פֿון די 
פֿאָדער-גײער און מי'שעלט. 


עטלעכע צעשאָסענע פֿורן ליגן אױפֿן װועג. אַ נײַער באַפֿעל: *פּאַפּיראָסן און 
ליולקעס -- אַװעק*. מיר זענען בײַ די סאַמע גרובנס. 

דערװײַל איז געװאָרן אינגאַנצן טונקל. מיר מײַדן אױס אַ ועלדל און מיר שטייען 
פּנים אל פּנים מיטן פֿראָנט. 

אַן אומזיכערע, רױטלעכע העלקײַט שטײט אױפֿן האָריזאָנט -- פֿון אײן עק צום 
אַנדערן. די העלקײַט איז אין שטענדיקער באַװעגונג און װערט כּסדר אױפֿגעציטערט 
פֿון באַטעריִע-פֿײַער. לײַכט-קױלן שטײַגן אױף הױך איבער זײ, זילבערנע און רױטע באַלן, 
װאָס פּלאַצן און רעגענען אַראָפּ איבער זײ, זילבערנע און רױטע באַלן, װאָס שיסן אַרױף 
פֿראַנצױזישע ראַקעטן, װאָס עפֿענען זיך אױף אין דער לופֿט װי זײַדישירעמס און שוועבן 
אַראָפּ פּאַמעלעך. זײ באַלײַכטן אַלץ מיט אַ טאָג-שײַן: ביז צו אונדז דערגײט די שײַן. מיר 
זעען אונזערע שאָטנס שאַרף אױף דער ערד. זי שװעבן-אַרום מינוטן-לאַנג, ביז זי 
ברענען זיך אױס. באַלד שטײַגן-אױף אינדערהױך נײַע און פֿון אַלע זײַטן -- די גרינע, 
רױטע און בלאָע. 

-- שלים-מזל -- זאָגט קאַט. 

דער שטורעם פֿון די האַרמאַטן פֿאַרשטאַרקט זיך און דערגײט ביז צו 
אײן-און-אײנציק טעמפּן דונערן, דערנאָך צעפֿאַלט עס זיך װידער אױף גרופּן-שאָסן. די 
טרוקענע סאַלון פֿון מאַשינען-געװער קנאַקן. איבער אונדז איז די לופֿט אָנגעפֿילט 
מיט אַן אומגעזעען יאָגעניש, הײַלערײַ, פֿײַפֿערײַ און צישעניש. עס זענען קלײנע שאָסן. 
אָבער צװישן זי שפּילן װי אָרגלען אין דער נאַכט די גרױסע קױלן-קאַסטנס און 
היפּש-שװערע שטיקער בלײַבן ליגן װײַט הינטער אונדז. זײ גיבן-אַרױס אַ 
רעריק-הײזעריק, װײַט קול, װי הירשן אין דער יאָג-צײַט און גײען זײער װעג הױך איבער 
דעם געהײַל און פֿײַפֿערײַ פֿון די קלענערע שאָסן. 

די רעפֿלעקטאָרן הייבן אָן אַרומצונישטערן אין שװאַרצן הימל. זײ רוקן זיך איבער 
אים װי ריזיקע לינעאַלן, דינערע בײַם עק. בלױז אײנער שטײט אומבאַװעגלעך און 
ציטערט בלױז אַביסל. באַלד װאַקסט אױס אַ צװײיטער און זײ קרײצן זיך דורך. צװישן זי 
פּלאָנטערט זיך אַ שװאַרצער אינזעקט און פּרוּװט זיך אַרױסרײַסן: דאָס איז אַ פֿליִער. 
ער װערט אומזיכער, געבלענדט און נעמט זיך ,װאַקלען. 
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מיר רעמען-אַרום די אײַזערנע דרענגער אין גלײַכע הפֿסקות. צוויי פּאַרשױן האַלטן 
אַ װיקל, די אַנדערע װיקלען-אָפּ דעם שטעכיקן דראָט. עס איז דער עקלהאַפֿטער 
דראָט מיט געדיכטע לאַנגע שטעכעװקעס. איך בין מער נישט געװױנט אָפּצוּװיקלען און 
רײַס מיר אױף אַ האַנט. 

נאָך עטלעכע שעה װערן מיר פֿאַרטיק, אָבער מיר האָבן נאָך צײַט ביז ס'װעלן 
אָנקומען די משׂא-װעגן. דאָס רוב פֿון אונדז לײגט זיך אַװעק און שלאָפֿט. איך פּּרוּוו אױך 
צו טון דאָס אײגענע, אָבער ס'װערט צוד-קיל. ס*פֿילט זיך, אַז מיר זענען נאָענט צום ים, 
פֿון קעלט כאַפּט מען זיך אַלעמאָל צוריק אױף. 

אײנמאָל בין איך שױן אײַנגעשלאָפֿן פֿעסט. אָבער פּלוצלינג בין איך 
אױפֿגעשפּרונגען און נישט געװוּסט װוּ כ'בין. כ'זע די שטערן, כיזע די ראַקעטן און אין 
דער ערשטער רגע האָב איך דעם אײַנדרוק, אַז כ'בין אײַנגעשלאָפֿן אין אַ גאָרטן בעת 
אַ פֿאַרװײַלונג. כ!װײס נישט, צי ס'איז גאַנץ פֿרי, אָדער אָװנט. כ'ליג אין דער װײכער ויג 
פֿון דעמערונג און װאַרט אױף גוטע װערטער, װאָס מוזן קומען, װײיכע און 
פֿאַרבאַרגענע. װײן איך? איך ריר אָן מײַנע אױגן. עפּעס משונה. כ'בין אַ קינד צי װאָס? 
די הױט איז גלאַטיק. ס'דױערט בלױז אײין סעקונדע, באַלד דערקען איך קאַטשינסקיס 


סילועט -- ער זיצט רױַק, דער אַלטער סאָלדאַט און רױכערט אַ פֿײַקע, אַ 
דעקל-פֿײַקע, נאַטירלעך. װען ער באַמערקט, אַז איך האָב זיך אױפֿגעכאַפּט, זאָגט ער: 
דו האָסט היפּש אױפֿגעציטערט. ס*'איז בלױז געװען אַ צינדער, װאָס איז רושנדיק אַרײַן 
צװישן די קוסטעס. 

כ'זעץ זיך אױף. איך פֿיל מיך מאָדנע אַלײן. ס'איז גוט, װאָס קאַט איז דאָ. ער 
קוקט אַ פֿאַרחלומטער צום פֿראָנט און זאָגט:-- אַ גאַנץ שין פֿײַערװערק, װען ס'װאָלט 
נישט געװען אַזױ געפֿערלעך. 

הינטער אונדז פֿאַלט אַ שאָס. אַ פּאָר רעקרוטן שפּרינגען-אױף דערשראָקן. אין אַ 
פּאָר מינוט אַרום הײבט װידער אָן בליצן, נאָך נענטער װי פֿריַער. קאַט קלאַפּט-אױס זײַן 
פֿיַקע. ?סישמעקט מיט פּולװער?. 

ס'הײבט זיך תּיכּף אָן. מיר קריכן אַװעק אַזױ גיך, װי ס'לאָזט זיך נאָר אין אײַלעניש. 
דער צווייטער שאָס פֿאַלט שױן צװישן אונדז. 

עטלעכע פּאַרשױנען שרײַען. בײַם האָריזאָנט שטײַגן-אױף גרינע ראַקעטן. די ערד 
פֿליט הױך, די קױילן-שטיקער זשוזשען. מ'הערט זײער פּאַטשערײַ נאָכדעם װי דער 
לאַרם פֿון די שאָסן איז שוין לאַנג פֿאַרשטומט געװאָרן. 

נעבן אונדז ליגט אַן איבערגעשראָקענער רעקרוט, מיט פֿלאַקסענע האָר. ער 
האָט פֿאַרלײגט די הענט איבערן פּנים. זײַן העלם האָט זיך אַװעקגעקוליעט. איך 
דערכאַפּ אים און װיל אים צוריק אַרױפֿזעצן אױף יענעמס קאָפּ. ער קוקט זיך אום, 
שטופּט אָפּ פֿון זיך דעם העלם און פֿאַרקריכט, װי אַ קינד, מיטן קאָפּ אונטער מיין 
אָרעם, סאַמע בײַ מײַן ברוסט. די שמאָלע אַקסלען צוקן, אַקסלען װי בײַ קעמעריכן. 

איך לאָז אים אַזױ ליגן. אָבער כּדי דער העלם זאָל כאָטש װי ס'איז נוצן, זעץ איך 
אים אַרױף אױף זײַן הינטער, נישט צוליב חוזק, נאָר מיט אַ כּיוון, װײַל דאָס אָרט שטאַרט 
אַממײסטן אַרױס. כאָטש דאָס פֿלײש איז דאָ דיק, פֿונדעסטװעגן טוט דאָ אַ שאָס 
שרעקלעך װײ. אױסערדעם מוז מען חדשים לאַנג ליגן אין לאַזאַרעט אױפֿן בױך און 
דערנאָך כּמעט זיכער הינקען. 

ערגעץ האָט פֿעסט אַ זעץ געטון. מ'הערט אַ געשריי צװישן די שאָסן. 

צום סוף װערט רױִק. דאָס פֿײַער איז אַריבער איבער אונדז און איז געקערט צו די 
לעצטע רעזערוו- גרובנס. מיר ריזיקירן מיט אַ קוק. רױטע ראַקעטעס פֿלאַטערן אין 
הימל, ס'גײט מסתּמא צו אַן אַטאַקע. 

בײַ אונדז בלײַבט עס רױִק. איך זעץ מיך אױף און שטאָרקע דעם רעקרוט אין 
אַקסל. -- ס'איז שוין פֿאַרבײַ, קלײנער, דאָסמאָל איז אָפּגעגאַנגען גלאַט. 

ער קוקט זיך אום אַ צעטראָגענער. איך טרײסט אים: -- װעסטו שוין ווערן 
געװױנט. 

ער באַמערקט זײַן העלם און טוט אים אָן. ביסלעכװײַז קומט ער צו זיך. פּלוצלינג 
װערט ער רױט, װי פֿײַער, און קוקט פֿאַרלעגן. פֿאָרזיכטיק שטרעקט ער אױס די האַנט 
אױף הינטן און קוקט מיך אָן מיט עגמת-נפֿש. כ'פֿאַרשטײ תּיכּף: קאַנאָנען-פֿיבער. 
אמת, נישט צוליב דעם האָב איך אים דאָרטן אַרױפֿגעזעצט דעם העלם, אָבער 
כיטרײסט אים פֿונדעסטװעגן: -- דאָס איז נישט קין בושה. ס'האָט זיך שױן מיט אַ סך 
אַנדערע מענטשן אױך געטראָפֿן, אַז נאָכן ערשטן פֿײַער האָבן זײ באַקומען פֿולע הױזן. 
גײ אַװעק הינטער די קוסטן און װאַרף-אַװעק דײַנע אונטערהױזן. דערלײדיקט. 
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ער רוקט זיך אָפּ. ס'װערט שטילער, אָבער די געשרײען הערן פֿונדעסטװעגן נישט 

אױף. -- װאָס איז געשען, אַלבערט? -- פֿרעג איך. 


-- אין יענער זײַט זענען אַ פּאָר קאָלאָנעס אינגאַנצן צעשאָסן געװאָרן. 
דאָס שרײַען הערט אַלץ נישט אױף. ס'זענען נישט קיין מענטשלעכע קולות, 
מענטשן קענען נישט אַזױ מוראדיק שרײַען. 
קאַט זאָג; -- פֿאַרװוּנדעטע פֿערד. 
כ'האָב נאָך קײנמאָל נישט געהערט שרײַען קיין פֿערד און ס'גלױבט מיר עפּעס 
נישט. אין דעם קרעכצן איז דאָ דער יאָמער פֿון דער װעלט, די געפּײַניקטע קרעאַטור, 
אַ װוילדער, שױדערלעכער װײטיק. מיר זענען בלייך. דעטערינג שטעלט זיך אױף. 
אַכזרים, אַכזרים, דערשיסט זי שוין ! 
ער איז אַ ערד-באַזיצער און געװױנט מיט פֿערד, ס'איז אים נאָענט. דאָס פֿײַער 
ווערט כּמעט פֿאַרשװגן, װי מיט אַ כּיוון; דערפֿאַר װערן נאָך דײַטלעכער די קולות פֿון די 
בהמות. מ'װײיסט מער נישט, פֿונװאַנען זײ קומען אין דער אַזױ-שטילער, זילבערנער 
לאַנדשאַפֿט. ס'איז פֿאַרהױלן, געשפּענסטיש, אומעטום, צװישן הימל און ערד, 
ס'װערט אָן אַ שיעור שטאַרקער. דעטערינג װערט מלא-רציחה און ברילט: -- 
דערשיסט זײ, דערשיסט זי שױן אַמאָל, צו אַלדי שװאַרץ יאָר! 
-- מימוז דאָך פֿריִער צונעמען די מענטשן -- זאָגט קאַט. מיר הייבן זיך אױף און 
מיר נעמען זוכן דאָס אָרט. ס!װעט װערן גרינגער אױפֿן האַרץ, אױב מיר װעלן זען די 
בהמות. מאַיער האָט בײַ זיך אַ פֿאַרגרעסער- גלאָז. מיר דערזעען אַ טונקעלע גרופּע 
סאַניטאַרן מיט טראָג-בעטלעך און שװאַרצע גרױסע קנױלן, װאָס באַװעגן זיך. דאָס 
זענען די פֿאַרװוּנדעטע פֿערד, אָבער נישט אַלע. עטלעכע גאַלאָפּירן פֿון דערװײַטנס, 
פֿאַלן אַנידער און נעמען יאָגן אױפֿסנײַ. בײַ אײין פֿערד איז אױפֿגעריסן דער בױך, די 
געדערים הענגען װײַט אַראָפּ. עס פֿאַרפּלאָנטערט זיך אין זי און פֿאַלט אַװעק, נאָר 
באַלד שטייט עס װידער אױף. 
דעטערינג הײבט הױיך אױף די ביקס און צילט. קאַט האַקט עס אים אַרױס פֿון דער 
האַנט: -- ביסט משוגע געװאָרן ?-- 
וַדעטערינג ציטערט און טוט אַ װאַרף דאָס געװער אױף דערן'* ערד. 
סזסצהסעססת סזתסקא , 10פססצנתסח זעזציסת זיסץפּדסעץסדס 6עסצנסתהסמח סיזעוא 8 .25 
1221:0105148 גט? 8ה/80ס/מ6ח 3 8347 +80088ס אזנדהמה38א 8 זינסזאזהק0ש .88סתס 
מיר זעצן זיך אַװעק און האַלטן זיך צו די אױרן. אָבער דאָס מוראדיקע קלאָגן און 
קרעכצן און יאָמערן רײַסט זיך אַדורך, עס רײַסט זיך אַדורך אומעטום. 
מיר קאָנען אַלע אַ סך אױסשטיין, אָבער דערפֿון טרעט בײַ אונדז אַרױס אַ שװײיס. 
מ'װאָלט געװאָלט נעמען און אַנטלױפֿן, אַלץ אײנס װוּהין, אַבי מער נישט צו הערן די 
געשרײען. סוף-כּליסוף זענען דאָך עס נישט קיין מענטשן, נאָר פֿערד. 
פֿון טונקעלן קנױל שיײלן זיך װידער אַרױס טראָג-בעטלעך. דערנאָך הערט מען 
קנאַלן עטלעכע שאָסן, די קנױלן ציטערן און װערן פּלאַטשיקער. ענדלעך! אָבער 
ס'נעמט נאָך אַלץ נישט קיין סוף. די מענטשן קאָנען נישט צוקומען צו די פֿאַרװוּנדעטע 
פֿערד, װאָס אַנטלױפֿן פֿון שרעק, פֿול מיט צער אין די װײַט- אױפֿגעריסענע מײַלער. 
אײנע פֿון די געשטאַלטן פֿאַלט אַװעק אױף די קני. אַ שאָס -- אַ פֿערד פֿאַלט אַנידער, 
דערנאָך נאָך אײנס. דאָס לעצטע שטעלט זיך אַװעק אױף די פֿאָדערשטע פֿיס און 
דרײט זיך אַרום, װי אַ קאַרוזעלע. זיצנדיק דרײט זיך עס אַרום אױף די 
הױך-אױפֿגעשטעלטע פֿאָדערשטע פֿיס, דער רוקן איז מסתּמא צעשמעטערט געװאָרן. 
דער סאַלדאַט לױפֿט צו און דערשיסט עס. עס פֿאַלט צו דער ערד פּאַמעלעך, 
הכנעהדיק. 


מיר נעמען אַװעק די הענט פֿון די אױרן. די קולות זענען פֿאַרשטומט געװאָרן. 
בלױז אַ לאַנג- אױסגעצױגענער, אָפּשטאַרבנדיקער זיפֿץ הענגט נאָך אין דער לופֿט. 
דערנאָך בלײַבן װידער בלױז די ראַקעטן, דאָס זינגען גראַנאַטן און די שטערן -- און 
ס'איז כּמעט אױסטערליש. 

דעטערינג גײט אַרום און שעלט: -- כ'װאָלט װיסן , װאָס זײ זענען שולדיק. 
שפּעטער קומט ער װידער צו. ער זאָגט מיט אַ גערירט, כּמעט פֿײַערלעך קול: -- 
דאָס, װאָס מ'ציט אַרײַן בהמות אין דער מלחמה, איז, זאָג איך אײַך, די סאַמע גרעסטע 
געמײנהײַט. 
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מיר גײען צוריק. ס'איז שוין צײַט צוצוגיין צו אונדזערע װאָגנס. דער הימל איז אַ 
האָר העלער געװאָרן. דרײַ אַזײגער אינדערפֿרי. דער װינט איז פֿריש און קיל, אין דער 
גרױקײַט פֿון פֿאַרטאָג װערן אונדזערע פּנימער אַשיק. 

מיר טשאַפּען פּאַמעלעך פֿאָרױס אײנער הינטערן די צווייטן דורך גרובנס און הײלן, 
ביז מיר קומען װידער צום שטח פֿון נעפּל. קאַטשינסקי איז אומרױק. דאָס איז אַ 
שלעכטער סימן. 

-- װאָס איז געשען, קאַט? -- פֿרעגט קראָפּ. 

-- כ'װאַלט געװאָלט מיר זאָלן שון זײַן אין דער היים. *אין דער הײם?* -- מיינען 
מײנט ער די באַראַקן. 

-- ס'װערט מער נישט געדױרן לאַנג, קאַט. 

ער איז נערװעז. -- װער װײסט, װער װײיסט? 

מיר גײען דורך לױפֿגרובנס און דערנאָך -- לאָנקעס. ס'באַװײַזט זיך דאָס װעלדל. 
מיר קאָנען דאָ יעדן טריט ערד. אָט איז דער יעגער-בית-עלמין מיט די בערגלעך און 
שװאַרצע צלמים. 

באותו רגע דערהערן מיר הינטער זיך אַ פֿײַפֿערײַ, אַ דונערן און אַ קראַכן. מיר 
זענען תּיכּף אַנידערגעפֿאַלן. הונדערט מעטער פֿאַר אונדז זעצט-אַרױס אַ 
פֿײַער-װאָלקן. 

אין אַ מינוט שפּעטער גיט אַ זעץ אַ צווייטער שאָס און אַ שטיק װאַלד גיט זיך אַ 
הײב אױף העכער פֿון אַלע שפּיצן. דרײַ-פֿיר ביימער שלעפּן זיך מיט און װערן דעררײַ 
צעבראָכן אױף שטיקער. באַלד פֿליִען אַרײַן נײַע גראַנאַטן מיט אַ צישען, װי פֿון 
קעסל-ווענטילן -- אַ שאַרף פֿײַער -- 

-- דעקונג! -- ברילט עמעץ -- דעקונג! 

די לאַנקעס זענען פֿלאַך, דער װאַלד איז צו װײַט און דערצו געפֿערלעך. ס'איז 
נישטאָ קיין אַנדערע דעקונג אַחוץ דעם בית-עלמין מיט זײַנע קבֿרים-בערגלעך. מיר 
פֿאַלן אַרײַן אין דער טונקלקײַט און יעדער בלײַבט תּיכּף קלעבן הינטער אַ בערגל, װי אַ 
שפּײַ. 

מיט קיין אײן מאָמענט נישט צו-פֿרי. די טונקלקײַט װערט אַ װילדע, עס שטורעמט 
און דונערט. שטיקער חשכות -- שװאַרצערע פֿון נאַכט -- ווילדעװען מיט זײערע 
ריזן-הױקערס אױף אונדז, איבער אונדז אַריבער. דאָס פֿײַער פֿון עקספּלאָזיע נעמט 
אַרום דעם בית-עלמין מיט זײַן פֿלאַקער. 

ס'איז אין ערגעץ נישטאָ קיין אױסװעג. בעת די גראַנאַטן בליצן-אױף, ריזיקיר איך אַ 
קוק צו טון אױף די לאָנקעס. זײ זעען-אױס װי אַ צעשטורעמטער ים. די אױסגעשאָסענע 
פֿײַערן זעצן אַרױס װי פֿאָנטאַנען. ס'איז אױסגעשלאָסן, אַז עמעץ זאָל דאָרטן 
אַריבערקומען גאַנץ. 


דער װאַלד װערט פֿאַרשװוּנדן, ער װערט צעריבן, צעפֿליקט צעריסן. מיר מוזן 
בלײַבן ליגן אױפֿן בית-עולם. 

פֿאַר אונדז פּלאַצט די ערד. ס'רעגנט מיט גרודעס. כ'שפּיר אַ קלאַפּ. מײַן אַרבל 
איז אױפֿגעריסן געװאָרן דורך אַ גראַנאַט-שפּליטער. איך פֿאַרקװעטש די פֿױסט. קיין 
שום ווייטיק. אָבער דאָס באַרױײִקט מיך נישט. װוּנדן הײבן אַלעמאָל אָן װײ צו טון ערשט 
שפּעטער, איך טאַפּ-יאַרום דעם אָרעם, ער האָט באַקומען אַ קראַץ, אָבער ר'איז 
גאַנץ. פּלוצלינג גיט אַ קנאַל איבער מײַן קאָפּ אַזױ, אַז מײַן באַװוּסטזײַן װוערט אױף 
אײינמאָל אָפּגעװישט. איך גיב בליץ-שנעל אַ טראַכט: נישט פֿאַרחלשט װערן! באַלד 
דערנאָך װער איך פֿאַרזונקען אין שװואַרצער בלאָטע און הב מיך תּיכּף צוריק אַרױס. אַ 
שפּליטער האָט זיך אָנגעקלאַפּט אין מײַן העלם, ער איז געפֿאַלן פֿון אַזױ װײַט, אַז 
ר'האָט אים אַפֿילו נישט דורכגעבראָכן. כ'װיש מיר אױס די אױגן פֿון שמוץ.-- פֿאַר מיר 
איז אױפֿגעריסן אַ לאָך. כ'ידערקען עס אומדײַטלעך. ס'איז נישט שכיח, אַז גראַנאַטן 
זאָלן טרעפֿן אין דעם זעלבן לאָך, דערפֿאַר װיל איך אַרײַנקריכן. אױף אײנמאָל גיב איך 
מיך אַ צי אױס איבער דער ערד און פּלאַטש מיך אױס װי אַ פֿיש, אָבער ס'נעמט װידער 
פֿײַפֿן. איך קאָרטשע מיך גיך אײַן, זוך אַ שוץ, טאַפּ לינקס נאָך עפּעס אַ דעקונג, דריק 
מיך צו דערצו, ס'גיט-נאָך. איך קרעכץ, די ערד װערט צעריסן, דער לופֿט-דרוק 
דונערט אין מײַנע אױערן -- איך קריך אַרונטער אונטער דעם, לײג עס אַרױף איבער 
מיר. ס'איז האָלץ, טוך, דעקונג, דעקונג, אָרעמע דעקונג קעגן האָגל פֿון קױלן. 

איך עפֿן די אױגן. מײַנע פֿינגער קלאַמערן זיך אין אַן אַרבל, אַ האַנט. אַ 
פֿאַרװוּנדעטער? איך שרײַ צו אים -- קײן שום ענטפֿער -- אַ מת. מײַן האַנט נישטערט 
װײַטער, צװוישן די שטיקער האָלץ -- און כ'געדענק שױין װידער, אַז מיר ליגן אױף אַ 
בית-עולם. 

אָבער דאָס פֿײַער איז שטאַרקער פֿון אַלעמען. עס לאָזט נישט זיך מיישבֿ זײַן, איך 
קריך אַרונטער נאָך טיפֿער אונטער דעם אָרון, ער זאָל מיך באַשיצן, מעג אינעװײניק 
ליגן אַפֿילו דער טױט אַלײן. 

ס'עפֿנט זיך פֿאַר מיר אַ הײל. איך קלאַמער זיך אָן אָן איר מיט די אױגן, װי מיט 
פֿױסטן, כ'מוז אַרײַן װי גרױס כ'בין. פּלוצלינג באַקום איך אַ פּאַטש אין פּנים, אַ האַנט 
קלאַמערט אין מײַן אַקסל, -- איז דער טױטער אױפֿגעשטאַנען תּחית-המתים? די האַנט 
שאָקלט מיך. כ'דרײ אױס דעם קאָפּ. אין דער סעקונדע- קורצער שײַן דערזע איך 
קאַטשינסקיס פּנים, זײַן מױל איז ברייט צעעפֿנט און ער רעװעט, כאָטש איך הער 
גאָרנישט. ער טרײייסלט מיך, רוקט זיך צו װען ס'הערט אַ רגע אױף, דערגרײײיכט צו מיר 
זײַן קול: גאַז, גאַאַאַז -- גאַאַאַז -- מעלד װײַטער! 

כ'טו אַ ריס דאָס גאַזישײדל... נישט װײַט פֿון מיר ליגט עמעץ. כיטראַכט גאָרנישט 
אַחוץ דאָס, אַז יענער דאָרטן מוז עס װיסן: גאַאַאַזזגאַאַאַז! 

איך שרײַ, רוק זיך צו, שטאָרקע?? אים מיט דעם שײדל. ער פֿילט גאָרנישט. 
נאָכאַמאָל, נאָכאַמאָל, -- ער בױגט זיך קױם אָן. ס'איז אַ רעקרוט. כ'גיב פֿאַרצװײפֿלט 
אַ קוק צו קאַטן, ער האָט אָנגעטון די מאַסקע, איך רײַס אַרױס אױך מײַנע, דער העלם 
פֿליט אין אַ זײַט, די מאַסקע גליטשט זיך אַראָפּ איבער מײַן פּנים. איך דערגרייך צו 
יענעם מענטש. אַמנאָענטסטן צו מיר ליגט זײַן שיידל. איך נעם אַרױס די מאַסקע, צי זי 
אים אַריבער איבערן קאָפּ. ער טוט אַ כאַפּ, איך לאָז נאָך און כּהרף-עין ליג איך אין 
לאָך. 
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דאָס טעמפּע קנאַלן פֿון גאַזזגראַנאַטן מישט זיך אױס מיט די קראַכן פֿון 
אױפֿרײַס-שאָסן. אַ גלאָק דונערט צװישן די עקספּלאָזיעס. גאָנגס, מעטאַליקלאַפּערס 
זאָגן אָן אומעטום די בשׂורה -- גאַז -- גאַז -- גאַז. 

הינטער מיר גיט עפּעס אַ פֿאַל, אײן מאָל, צוויי מאָל. כ'װיש אױס די פֿאַרהױכטע 
אױגן-גלעזלעך פֿון מײַן מאַסקע. ס'איז קאַט, קראָפּ, און נאָך עמעצער. מיר ליגן 
זאַלבעפֿירט אין שווער לאַָקערנדיקער געשפּאַנטקײַט און מיר אָטעמען אַזױ שװאַך, װי 
נאָר מעגלעך. 

די ערשטע מינוטן מיט דער מאַסקע אַנטשײַדן צװישן לעבן און טױט. איז זי 
געדיכט? כ'געדענק די מוראדיקע בילדער פֿון לאַזאַרעט: גאַזדקראַנקע, װאָס ברעכן 
אױס שטיקערװײַז די פֿאַרברענטע לונגען אין טעג-לאַנגער שטיקעניש. 

כ'אָטעם פֿאָרזיכטיק, דאָס מױל אָנגעשפּאַרט אין דעם פּאַטראָן. איצט קריכט 
דער גאַזיװאָלקן איבער דער ערד און דרינגט-אַרײַן אין אַלע פֿאַרטיפֿונגען. װי אַ ווײיכע, 
ברײטע ים-חיה לײגט ער זיך אין אונדזער הײל, ראַטשקעט זיך אַרײַן. איך שטױס אָן 
קאַטן; ס'איז גלײַכער אַרױסצוקריכן און צו ליגן אױבן, אײדער דאָ, װוּ דער גאַז זאַמלט 
זיך אַממײסטן צונױף. אָבער מיר קאָנען דאָס נישט אױספֿירן. ס'הײבט אָן נײַער 
פֿײַער-האָגל. ס'דוכט זיך, אַז נישט די שיסערײַען ברילן אַזױ, נאָר אַז די ערד אַלײן 
דונערט. 

עפּעס שװאַרצס גיט אַ טראַסק צו אונדז מיט אַ קראַך. ס'פֿאַלט סאַמע לעבן 
אונדז: אַ טרומנע איז אַראָפּגעשלײַדערט געװאָרן פֿון דעך הױך. 

איך זע, װי קאַט רירט זיך און כיקריך צו. די טרומנע איז אַרױפֿגעפֿאַלן אױף דער 
אוױיסגעשטרעקטער האַנט פֿון דעם פֿערטן זעלנער דאָ אין לאָך. יענער פּרוּװט מיט 
דער אַנדערער האַנט אָפּרײַסן די גאַזדמאַסקע. קראָפּ כאַפּט אָן בײַצײַטנס, דרײט אים 
פֿעסט-אַרונטער די האַנט איבער דעם רוקן און האַלט זי פֿעסט צו. 
קאַט און איך נעמען זיך פֿרײַ מאַכן די פֿאַרװוּנדעטע האַנט. די טרומנע-דעק איז לױז און 
געפּלאַצט, מיר רײַסן זי לײַכט אַראָפּ. דעם טױטן װאַרפֿן מיר אַרױס, ער פֿאַלט אַראָפּ 
אונטן. דאַמאָלס פּרוּװן מיר רירן פֿון אָרט די אונטערשטע טײל. 

צום גליק פֿאַלט יענער אין חלשות און אַלבערט העלפֿט אונדז צו. מיר דאַרפֿן זיך 
איצט מער נישט שרעקן און מיר טון, װאָס ס'לאָזט זיך, ביז די טרומנע גיט-נאָך מיט אַ 
זיפֿץ, אונטער דעם אַרונטערגע- שטעקטן שפּאַדעל. 

ס'איז געװאָרן העלער. קאַט נעמט אַ שטיק פֿון דער טרומנע-דעק, לײגט עס 
אונטער אונטער דער צעשמעטערטער האַנט און מיר בינדן זי אַרום מיט אַלע 
אונדזערע באַנדאַזש-פּעקלעך. מיר קענען מער אין דעם מאָמענט גאָרנישט אױפֿטון. 

אין דער גאַזדמאַסקע ברומט מײַן קאָפּ און רױײשט. ער האַלט בײַם פּלאַצן. די 
לונגען זענען אָנגעשטרענגט. זײ עטעמען כּסדר דעם זעלבן הײסן, פֿאַרנוצטן אָטעם. די 
שלײפֿן לױפֿן-אָן, ס'דוכט זיך, אַז מ'װערט דערשטיקט. 

ס'קאַפּען אַריבער צו אונדז גרױע טראָפּנס ליכט. אַ װינט יאָגט איבערן בית-עלמין. 
איך רוק זיך אַרױס איבערן ראַנד פֿון גרוב. אין דער שמוציקער דעמערונג דערזע איך 
ליגן אַן אָפּגעריסענעם פֿוס. דער שטיוול איז פֿולשטענדיק גאַנץ. אין אָט דער רגע זע 
איך דאָס אַלץ גאַנץ דײַטלעך. אָבער איצט הײבט זיך עמעצער אױף עטלעכע מעטער 
װײַטער. איך פּוץ-אױס די שײַבלעך, אָבער פֿון אױפֿרעגונג װערן זײ באַלד צוריק 
פֿאַרהױכט. איך גלאָץ אױס די אױגן. דער מענטש דאָרטן טראָגט מער נישט קיין 
גאַזדמאַסקע. 


כ'װאַרט צו נאָך עטלעכע סעקונדן -- ער פֿאַלט נישט אַנידער, ער קוקט זיך אום 
זוכנדיק און מאַכט עטלעכע טריט. דער װינט האָט צעיאָגט דעם גאַז, די לופֿט איז פֿרײַ. 
באותו רגע רײַס איך אױך כאָרכלענדיק אַראָפּ די מאַסקע און פֿאַל אַװעק. די לופֿט 
שטראָמט אין מיר אַרײַן, װי קאַלט װאַסער, די אױגן קריכן אַרױס, די כװאַליע פֿאַרגיסט 
מיך און לעשט מיך אױס אין דער טונקלקײַט. 
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די שאָסן האָבן אױפֿגעהערט. איך דרי מיך אױס צום גרוב און ווינק-צו צו די 
אַנדערע. זײ קלעטערן אַרױף און רײַסן זיך אַראָפּ די מאַסקעס. מיר נעמען דעם 
פֿאַרװוּנדעטן. אײנער האַלט בײַ זײַן באַנדאַזשירטן אָרעם. אַזױ-אַרום טשאַפּן מיר 
האַסטיק אַװעק פֿון דאַנען. 

דער בית-עולם זעט-אױס װי אַ חורבֿה. ס'ליגן פֿונאַנדערגעװאָרפֿן טרומנעס און 
מתים. זײ זענען נאָכאַמאָל געהרגעט געװאָרן. אָבער יעדער פֿון זײ, װאָס איז צעפּיצלט 
געװאָרן, האָט געראַטעװעט אײנעם פֿון אונדז. 

דער פּלױט איז חרובֿ, די שינעס פֿון דער פֿעלד-באַן אַקעגן-איבער זענען 
אױפֿגעריסן און זײ האַלטן זיך -- שטאַרק אױסגעבױגענע-- אין דער לופֿט. פֿאַר אונדז 
ליגט עמעץ. מיר בלײַבן שטיין, בלױז קראָפּ גײט װײַטער מיט דעם פֿאַרװוּנדעטן. 

דער, װאָס ליגט דאָ, איז אַ רעקרוט. אײין היפֿט בײַ אים איז פֿאַרבלוטיקט. ר'איז 
אַזױ מאַט, אַז כ'גיב אַ נעם מײַן פֿעלד-פֿלאַש, װוּ כ'האָב טײ מיט רום. קאַט כאַפּט מיך 
אָן בײַ דער האַנט און בױגט זיך צו צו יענעם: -- װוּ האָט עס דיך געפּאַקט, קאַמעראַד? 

יענער רירט מיט די אױגן. ר'איז צו-שװאַך, ער זאָל קאָנען ענטפֿערן. 

מיר שנײַדן פֿאָרזיכטיק אױף דעם הױז. ער קרעכצט. -- רויִק, רײק, ס'װעט בעסער 
ווערן. 

אױב ער האָט באַקומען אַ בױך-שאָס, טאָר ער גאָרנישט טרינקען. ער האָט 
גאָרנישט געבראָכן, דאָס איז אַ גוטער סימן. מיר דעקן אױף דעם היפֿט. ס'איז איין 
איינציקע מאַסע פֿון פֿלײש מיט בײנער. ער האָט געקריגן אַ קױל אין געלענק. דער יונג 
װועט מער נישט קאָנען גיין. 

איך װיש אַרום זײַנע שלײפֿן מיט פֿײַכטע פֿינגער און גיב אים אַ שלוק צו טון. זײַנע 
אױגן נעמען זיך עפֿענען. ערשט איצט דערזען מיר, אַז די רעכטע האַנט בלוטיקט אױך. 

קאַט ציט אױס צוויי באַנדאַזשן אַזױ ברײט, װי ס'איז נאָר מעגלעך, כּדי ס'זאָל 
צודעקן די גאַנצע װוּנד. כ'זוך אַ שטיקל שטאָף, כּדי לױז אַרומצובינדן. ס'פֿעלט אױס 
און דערפֿאַר שנײַד איך אױף אַ הױז, כּדי אָפּצורײַסן אַ שטיק פֿון זײַנע אונטערהױזן. 
אָבער ער טראָגט נישט קיין אונטערהױזן. איך קוק אים גוט אָן: ס'איז דער 
פֿלאַקסקאָפּ פֿון פֿריִער. 

דערװײַל האָט קאַט אַרױסגענומען עטלעכע באַנדאַזש-פּעקלעך פֿון אַ טױטנס 
קעשענע און מיר האָבן זײ פֿאַרנוצט. דער בחור נעמט נישט אַראָפּ פֿון אונדז קיין אױג 
און איך זאָג צו אים:-- איצט גײען מיר ברענגען אַ טראָג-בעטל. 

ער עפֿנט דאָס מױל און שעפּטשעט: -- בלײַבט דאָ. 

קאַט זאָגט: -- מיר װעלן דאָך באַלד צוריק-קומען. מיר װעלן בלױז ברענגען פֿאַר 
דײַנעטװעגן אַ טראָגבעטל. 

ס'איז שװער צו דערקענען, צי ר'האָט פֿאַרשטאַנען, ער בעט זיך װי אַ קינד 
הינטער אונדז: -- גײט נישט אַװעק. 

קאַט קוקט זיך אום און שעפּטשעט -- ס'װאָלט דען נישט גלײַכער'? געװען, 
מ'זאָל פּשוּט נעמען אַ רעװאָלװער און מאַכן אַ סוף? 
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דער יונג װעט אַפֿילו נישט אױסהאַלטן דאָס איבערטראַנספּאָרטירן און העכסטנס 
קאָן ער אָנטרײַבן נאָך עטלעכע טעג. אָבער אַלץ װאָס איז געשען ביז איצט, װעט זײַן װי 
גאָרנישט אַקעגן דעם, װאָס ער װעט זיך נאָך אָנלײַדן, ביז ער װעט שטאַרבן. איצט איז 
ער נאָך פֿאַרטױבט און פֿילט גאָרנישט. אין אַ שעה אַרום װעט ער װערן איין 
יאָמערנדיקע קנױל אומדערטרעגלעכע יסורים. די פּאָר טעג, װאָס ער קאָן נאָך לעבן, 
װעלן פֿאַר אים זײַן איין-און-אײנציקע װילדע פּײַן. און װאָס איז דען אַ נפֿקא-מינה, צי ער 
װעט דאָס דורכמאַכן, אָדער נישט. 

איך שאָקל צו -- יאָ, קאַט, מ'דאַרף נעמען אַ רעװאָלװער. 

-- גיב אַהער -- זאָגט ער און בלײַבט שטיין. ער איז אַנטשלאָסן דערױף, 
כידערקען עס. מיר קוקן זיך אום, אָבער מיר זענען שױן נישט אַלײן. סקלײַבט זיך 
צונוף פֿאַר אונדז אַ רעדל, פֿון אַלע גרובנס און לעכער קריכן אַרױס קעפּ. 

מיר ברענגען אַ טראָג-בעטל. 

קאַט שאָקלט מיטן קאָפּ. -- אַזעלכע יונגע חבֿרה-לײַט! און באַלד ווידער-אַמאָל: 
-- אַזעלכע יונגע אומשולדיקע חבֿרה-לײַט. 

* 

אונדזערע פֿאַרלוסטן זענען קלענערע, װי מ'האָט זיך געקאָנט ריכטן; פֿינף טױטע 
און אַכט פֿאַרװוּנדעטע. ס'איז בלױז געװען אַ קורצער פֿײַער-איבערפֿאַל. צוויי פֿון 
אונדזערע הרוגים ליגן אין אײינעם פֿון די אױפֿגעריסענע קבֿרים. מיר דאַרפֿן זי בלױז 
פֿאַרשיטן. 

מיר גײען צוריק. שװײַגנדיקע טרעטן מיר אײנער הינטערן אַנדערן. די פֿאַרװוּנדעטע 
טראָגט מען אַװעק צו אַ סאַניטעט-סטאַציע. דער פֿרימאָרגן איז אַ טריבער, די 
קראַנקן-וועכטער לױפֿן אַרום מיט נומערן און צעטלען. -- פֿאַרװוּנדעטע יאָמערן. 
ס'הײבט אָן צו רעגענען. 

אין אַ שעה אַרום האָבן מיר דערגרײיכט צו אונדזערע װאָגנס און מיר קלעטערן 
אַרױף. איצט איז דאָרטן לױזער, װי פֿריִער. 

דער רעגן ווערט שטאַרקער. מיר שפּרײטן אױס פּלאַכטעס און לײגן זי איבער 
אונדזערע קעפּ. דער רעגן פּױקט איבער זײ. אין די זײַטן רינען אַראָפּ די רעגן-שנירלעך. 
די װאָגנס ראַטשקען זיך אין לעכער און האַלב-שלאָפֿנדיקע וויגן מיר זיך אַהין און 
אַהער. 

צװײי מאַן פֿאָרנט אין װאָגן האָבן בײַ זיך לאַנגע, צײניקע שטעקנס. זײ גיבן אַכטונג 
אױף די טעלעפֿאָןך דראָטן, װאָס הענגען איבער דער ברײט פֿון דער גאַס, אַזױ נידעריק, 
אַז זײ קאָנען אַװעקרײַסן אונדזערע קעפּ. די בײידע פּאַרשױנען נעמען זיך תּיכּף צו זײערע 
צייניקע שטעקנס און הײיבן זיי אױף. מיר הערן זײער װאָרעניש: "אַכטונג -- דראָט?. און 
האַלב שלאָפֿנדיקע מאַכן מיר אַ קני-בױג און שטעלן זיך באַלד צוריק אױף. 

מאָנאָטאָן װיגן זיך די װאָגנס, מאָנאָטאָן זענען די רופֿן, מאָנאָטאָן רינט דער רעגן. 
ער רינט סײַ אױף אונדזערע קעפּ, סײַ אױף די קעפּ פֿון די מתים אױפֿן פֿראַנט, אױף 
דעם קערפּער פֿונעם קלײנעם רעקרוט, װאָס זײַן װוּנד איז צו גרױס פֿאַר זײַן היפֿט, ער 
רינט אױף קעמעריכס קבֿר, ער רינט אױף אונדזערע הערצער. 

ערגעץ הילכט-אָפּ אַ שאָס. מיר ציטערן אױף, די אױגן זענען אָנגעשטרענגט. די 
הענט זענען װידער גרײט צו װאַרפֿן די אייגענע קערפּערס איבער די װענט פֿון די װעגן 
אין די רינשטאָקן אַרײַן. 


װײַטער געשעט אָבער גאָרנישט. מאָנאָטאָן זענען בלױז די רופֿן: "אַכטונג -- 
דראָט?.-- מיר פֿאַלן אױף די קני -- דרימלענדיקערהײט. 


ש. 

ס'איז שער צו הרגענען אַן אײנציקע לױז, װען מ'האָט גאַנצע הונדערטער. די 
באַשעפֿענישלעך זענען האַרטלעך און דאָס אײביקע קנאַקן מיט די נעגל װערט 
לאַנגװײַליק. טיאַדען האָט דערפֿאַר גענומען אַ דעקל פֿון אַ פּודעלע שיך-פּאַסטע און 
אָנגעהאַנגען אױף אַ דראָט איבער אַ ברענענדיק ליכט. אין דעם דאָזיקן פֿענדל 
װאַרפֿט ער גאַנץ פּשוט אַרײַן די לײַז. ס'גיט אַ קנאַק און דער ענין איז דערלײדיקט. 

מיר זיצן אַרום און אַרום, די העמדער אױף דער קני. די אױבערשטע טײל פֿון 
קערפּער איז נאַקעט אין דער װאַרעמער לופֿט, די הענט זענען פֿאַרנומען מיט דער 
אַרבעט. בײַ האַיען איז פֿאַראַן אַ באַזונדער מין לײַז: זײ האָבן רױטע קרײיצלעך אױף די 
קעפּ. דערפֿאַר טענהט ער, אַז ער האָט זײ מיטגעברענגט פֿון אַ לאַזאַרעט אין טורהו 
און אַז זײ שטאַמען פֿון אױבער-שטאַב-דאָקטאָר בכבֿודו ובעצמו. ער װיל אױך באַנוצן 
דאָס פֿעטס, װאָס קלײַבט זיך ביסלעכװײַז אַן אין בלעכענעם דעקל, צום פּוצן די שטיוול, 
און אַ האַלבע שעה לאַנג ריטשעט ער און לאַכט פֿון זײַן אייגענעם וויץ. 

אָבער הײַנט נעמט ער װײניק אױס. מיר זענען שטאַרק פֿאַרנומען מיט אַן אַנדער 
ענין. 

פֿון דער מעשׂה האָט זיך אױסגעלאָזט אַן אמת. הימלשטאָס איז געקומען. נעכטן 
האָט ער זיך באַװיזן. מיר האָבן שױן דערהערט זײַן גוט-באַקאַנט קול. מישמועסט, אַז 
ער האָט אינדערה"ײם איבערגעכאַפּט די מאָס מיט אַ פּאָר יונגע רעקרוטן בײַם 
מושטרירן. ער האָט נישט געװוּסט, אַז דערבײַ איז אױך געװען דער זון פֿון 
רעגירונגס-פּרעזידענט. צוליב דעם האָט ער געבראָכן האַלדזדאון-נאַקן. 

דאָ װעט ער האָבן אַ בייז װוּנדער. שױן שעהן לאַנג װי טיאַדען װאַרפֿט דורך אַלע 
מעגלעכע אופֿנים װי אַזױ אים אָפּצוענטפֿערן. האַיע קוקט אָן פֿאַרטראַכט זײַן גרוױסע 


לאַפּע און פֿאַרקװעטשט צו מיר אַן אײגל. 'ענע שמיץ זענען געװען זײַנע העכסטע 
איבערלעבונגען. ער האָט מיר דערצײלט, אַז עד-היום חלומט זיך אים נאָך אַ מאָל 
וועגן דעם. 


קראָפּ און מילער שמועסן. קראָפּ האָט אײנער אַלײן דערטאַפּט אַ טעפּל מיט 
לינדזן, מסתּמא אין דער פּיאָנערן-קיך. מילער שיקלט-צו גיריק, אָבער באַלד 
באַהערשט ער זיך און פֿרעגט: -- אַלבערט, װאָס װאָלסטו געטון, װען ס'זאָל איצט 
אײנמאָל װערן שלום? 

-- קיין שלום איז נישט פֿאַראַן -- דריקט זיך אַלבערט אױס קורץ און שאַרף. 

-- נו, אָבער, װען -- בלײַבט מיללער בײַם זײַניקן. -- װאָס װאָלטסו געטון? 

-- אָפּשנײַדן?.. -- ברומט קראָפּ. 
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-- דאָס איז קלאָר. און דערנאָך? 

-- זיך אָנשיכּורן. 

-- רעד נישט קיין שטותערײַען. כ'מײין דאָך ערנסט. 

-- איך אױך -- זאָגט אַלבערט. -- װאָס דען װאָלט מען געקאָנט טון? 


קאַטן הײבט אָן אינטערעסירן דער ענין. ער פֿאָדערט בײַ קראָפּן זײַן חלק לינדזן, 
קריגט אים, דערנאָך איז ער זיך לאַנג מיישבֿ און נעמט טענהן: -- אָנשיכּורן זיך װאָלט 
מען אַפֿילו געקאָנט, דערנאָך אָבער -- מיטן ערשטן צוג אַהײם צו דער מאַמען, שלום 
-- מענטש -- אַלבערט. 

ער פּאָרקעט זיך אין זײַן צעראַטענעם בריוו-טאַש, נעמט פֿון דאָרטן אַרױס אַ 
פֿאָטאָגראַפֿיע און װײַזט זי שטאָלץ אין אַלע זײַטן: **מײין אַלטע!* דערנאָך באַהאַלט ער 
זי צוריק און שעלט: *פֿאַרשאָלטענע לײַזיקע מלחמה!* 

-- דיר איז לײַכט צו רעדן -- זאָג איך.-- דו האָסט אַ יונג און אַ פֿרױ. 

-- ריכטיק -- שאָקלט ער צו. -- כ'מוז אָבער זאָרגן, זי זאָלן-האָבן װאָס צו פּיקן. 

מיר לאַכן. -- אין דעם װעט נישט זײַן קיין אָפּהאַלט, אױב נישט, װעסטו רעקוװוויזירן. 

מיללער איז הונגעריק און אומצופֿרידן. ער רײַסט איבער בײַ האַיע װעסטהוס זײַנע 
שמיץ-חלומות -- האַיע, װאָס װעסט דו איצט טון, אױב ס'װעט װערן שלום. 

-- ער װאָלט דיר געדאַרפֿט אָנהאַקן אַ תּחת, װײַל דו רעדסט בכלל ועגן אַזעלכע 
זאַכן, -- זאָג איך. -- פֿון װאַנען נעמט זיך דאָס אײגענטלעך? 

-- װי קומט קו-טינוף אױפֿן דאַך? -- ענטפֿערט מיללער לאַקאָניש און נעמט זיך 
װידער צו האַיע װעסטהוס. 

האַיע קאָן זייך מיטאַמאָל נישט פֿאַנאַנדערקלײַבן. ער שאָקלט מיט זײַן 
באַשפּרענקלטן קאָפּ: -- דו מײינסט, װען ס'װעט מער נישט זײַן קיין מלחמה? 

-- ריכטיק, פֿאַרשטײסט אַן ענין! 

-- װעלן דאָך װידער זײַן װײַבער, נישט? -- האַיע באַלעקט זיך אַזש. 

-- דאָס אויך. 

-- ס'װעט זײַן אַן אַרבעט! -- זאָגט האַיע און זײַן פּנים נעמט שײַנען. -- איך װעל 
שױן דערטאַפּן אַ פֿעסטן בעזעם**, דעם אמתן קיך-דראַגאָנער, פֿאַרשטאַנען? און 
תּיכּף -- אונטערן איבערבעט. מאָל דיר אױס דאָס אמתע איבערבעט, מאַטראַצן אױף 
שפּרינג-פֿעדערס, קינדער, גאַנצע אַכט טעג װעל איך די הױזן נישט אָנטון. 
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אַלע שװײַגן. דאָס בילד איז װוּנדערלעך. אַ שױדער לױפֿט דורך דער הױט. צום סוף 
כאַפּט זיך מיללער אױף און פֿרעגט: -- און דערנאָך? 

פּאַוזע. דערנאָך זאָגט האַיע אַביסל פֿאַרשעמט: -- װען כ'װאָלט געװען אַן 
אונטעראָפֿיציר, װאָלט איך נאָך געבליבן בײַ די פּרײַסן און קאַפּיטולירט. 

-- האַיע, דו ביסט גלאַט חסר-דעה -- זאָג איך. 

ער פֿרעגט געמיטלעך צוריק: -- האָסט שױן אַמאָל געגראָבן טאָרף? -- טאָ 
פּראָביר עס טון. -- דערבײַ ציט ער אַרױס אַ לעפֿל פֿון דער כאָלעװע און שטעקט אַרײַן 
צו אַלבערטן אין שיסל אַרײַן. 

-- ערגער װי בױען שאַנצן אין שאַמפּאַניע קאָן עס אױך נישט זײַן -- ענטפֿער איך. 

האַיע קײַט און פּינטלט: -- ס'געדױערט אָבער לענגער. קאָנסט דיך אױך נישט 
אַרױסדרײען. 

-- אָבער, מענטש אײינער, אינדערהײם איז דאָך בעסער, האַיע! 

-- װי פֿאַר װעמען -- זאָגט ער און װערט פֿאַרזונקען מיט אַן אָפֿן מױל אין 
רעיונות. 

מ'קאָן לײענען אין זײַן פּנים װעגן װאָס ער טראַכט. אָט איז אַן אָרעם זומפּ-הײַזל, 
שווערע אַרבעט אין דעם הייסן סטעפּ פֿון גאַנץ-פֿרי ביז אָװנט; דער לױן איז אַ 
קלאָגעדיקער, אַ שמוציקער אַרבעט-בגד -- -- 


-- וען ס'איז שלום, האָסטו בײַם מיליטער קיין שום זאָרג נישט. -- נעמט ער 
דרשענען. דײַן עסן באַקומסטו יעדן טאָג, װען נישט, מאַכסטו אָן אַ חורבן, האָסט דיר 
דײַן בעט, אַלע אַכט טעג רײנע װעש, װי אַ קאַװאַליער, טוסט דיר אָפּ דײַן 
אונטעראָפֿיציר-דינסט, ביסט אָנגעטון שיין. אין אָװנט ביסטו אַ פֿרײַער מענטש און גײסט 
דיר אַװעק אין אַ קנײַפּע. 

האַיע איז אױסערגעוויינלעך שטאָלץ מיט זײַן אידיי -- ער איז פּשוט פֿאַרליבט אין 
איר. -- און װען דײַנע צװעלף יאָר זענען אַריבער, קריגסטו דיר דײַן פֿאַרזאָרגונגס-שײַן 
און װערסט דיר אַ זשאַנדאַרם. אַ גאַנצן טאָג קאָנסטו אַרומגײן שפּאַצירן. 

עס באַגיסט אים אַזש אַ שװוײיס, ווען ער נעמט רעדן װעגן דער צוקונפֿט. שטעל דיר 
נאַר פֿאָר, װי מען איז דיך מכבד פֿון אַלע זײַטן. דאָ אַ קאָניאַק, דאָ אַ האַלבן ליטער. 
מיט אַ זשאַנדאַרם װיל דאָך יעדער אײנער לעבן בשלום. 

-- װעסט אָבער קײינמאָל נישט װערן קין אונטעראָפֿיציר, האַיע -- װאַרפֿט קאַט 
אַרײַן. 

האַיע קוקט אים אָן געטראָפֿן און שװײַגט. זײַנע געדאַנקען זענען איצט מסתּמא 
פֿאַרנומען מיט די קלאָרע אָװנטן אין האַרבסט, מיט די זונטיקס אין סטעפּ, מיט די 
דאָרף-גלאַקן, די נאָכמיטאָגס און נעכט מיט די מײדן, די הרעטשענע פֿײַנקוכנס, מיט די 
גרױיסע פֿעטס-אױגן, די זאָרגלאָזע שעהן פֿון טומלען אין קרעטשמע. 

מיט אַזױפֿיל פֿאַנטאַזיעס קאָן ער זיך אַזױ גיך נישט קיין עצה טון. דערפֿאַר נעמט 
ער מרוקען און װערט ביז. -- סאַרע נאַרישע קשיאות איר פֿרעגט. 

ער װאַרפֿט אַריבער דאָס העמד איבערן קאָפּ און קנעפּלט צו זײַן מונדיר. 

און װאָס װאָלסט דו געטון, טיאַדען? -- פֿרעגט קראָפּ. 

טיאַדען, װײיסט בלױז אײנס: -- אַכטונג טון, אַז הימלשטאָס זאָל מיר נישט אַראָפּ 
פֿון אויג. 

מיט דער גרעסטער הנאה װאָלט ער אים מסתּמא געװאָלט האַלטן אין אַ שטײַג 
און יעדן מאָרגן אים מכבד זײַן מיט אַ פּאַלקע. מיט באַגײַסטערונג זאָגט ער צו קראָפּן; 

-- אױף דײַן אָרט װאָלט איך געזען צו װערן לײטענאַנט. דעמאָלט װאָלסטו אים 
געקאָנט אַזױ קאַטעװען, אַז ס'זאָל אים זידן אין הינטער. 

-- און דו, דעטערינג -- פֿאָרשט מיללער װײַטער. -- ער האָט ליב צו פֿרעגן 
שאלות, װי אַ געבױרענער לערער. 

דעטערינג איז קאַרג אױף אַ װאָרט, אָבער אױף אַזאַ פֿראַגע ענטפֿערט ער 
פֿונדעסטװעגן. ער גיט אַ קוק פֿאַר זיך און זאָגט בלױז אײן זאַץ: 

-- כ'װאָלט נאָך באַװיזן"? צו קומען בײַצײַטנס צום שניט. 

-- 261061960 3866 0011081106 זאסאזזסזאסט ם .מדסםסץ ,21618עס -- מק(8ט08 .30 

,10846838188148. 

דערנאָך שטײט ער אױף און גײט אַװעק. 

ער דרײט זיך אַרום אַ פֿאַרזאָרגטער. זײַן װײַב מוז פֿירן די באַלעבאַטישקײַט. דערצו 
האָט מען אים נאָך צוגענומען צוויי פֿערד. יעדן טאָג זוכט ער אין די צײַטונגען, װאָס 
קומען אָן, אַ ידיעה, צי ס'האָט נישט אַמאָל אָנגעהױבן רעגענען אין זײַן אַלדענבורגישן 
ווינקל. ווען נישט, װעט מען נישט קאָנען אַרײַננעמען דאָס הי. 

אין דער רגע באַװײַזט זיך הימלשטאָס. ער קומט דירעקט צו צו אונדזער גרופּע. 
טיאַדענס פּנים באַקומט פֿלעקן, ער ציט זיך אױס װי לאַנג ער איז איבערן גראָז און 
פֿאַרמאַכט אַזש די אױיגן פֿון אױפֿרעגונג. 


הימלשטאָס איז אַביסל נישט אַנטשלאָסן, זײַנע טריט װערן פּאַמעלעכערע. צום סוף 
מאַרשירט ער פֿאָרט צו צו אונדז. קײנער האָט אַפֿילו נישט בדעה אױפֿצושטײן. קראָפּ 
קוקט אים אָן פֿאַראינטערעסירט. 

ער שטייט איצט פֿאַר אונדז און װאַרט. אַזױ װי קײנער רופֿט זיך נישט אָן, גיט ער 
בלױז אַ מאַך: *"נאַ?* 

ס'גײען אַװעק עטלעכע סעקונדן. הימלשטאָס װײסט באַשײַנפּערלעך נישט, װי אַזױ 
זיך צו האַלטן. מיטן גרעסטן פֿאַרגעניגן װאָלט ער אונדז איצט געפּײַניקט מיט אַ 
"'גאַלאָפּ*. אָבער ר*איז שױן, װײַזט אױס, געװאָר געװאָרן, אַז דער פֿראָנט איז נישט קיין 
קאַזאַרמע. ער פּרוּװט נאָכאַמאָל און וענדט זיך מער נישט צו אַלע, נאָר צו אײנעם. 
ער האָפֿט, אַז אַזױ-אַרום װעט מען אים גיכער מוזן ענטפֿערן. קראָפּ איז אים 
אַמנאָענטסטן און דערפֿאַר האָט ער דעם כּבֿוד. -- נאַ, אױך דאָ? 

אָבער אַלבערט איז אים אַ קנאַפּער גוטער-פֿרײַנט, ער ענטפֿערט קױם: -- 
אַביסל לענגער פֿון אײַך, קלער איך. 


די רױטלעכע װאָנסן ציטערן. -- איר דערקענט מיך שױן נישט, װאָס? 
טיאַדען עפֿנט פּלוצלינג אױף די אױגן: -- אַדרבה. 

היטלשטאָס װענדט זיך צו אים: -- דאָס איז דאָך טיאַדען, נישט? 
טיאַדען הײבט אױף דעם קאָפּ. -- און װער דו ביסט -- װײסטו? 


הימלשטאָס איז געפּלעפֿט: -- זינט װען זאָגן מיר זיך *דו*?? מיר זענען דאָך 
לעת-עתּה נאָך נישט געלעגן צוזאַמען אין רינשטאָק. 

ער װײסט בשום-אופֿן נישט, װי אַזױ אַרױסצוקריכן פֿון דער לאַגע. אױף אַזאַ 
אָפֿענער שׂנאה האָט ער זיך נישט געריכט. אָבער לעת-עתּה היט ער זיך. ס'האָט אים 
שױן זיכער עמעץ אָנגעפּלױדערט, אַז מען קאָן שיסן אין רוקן אַרײַן. 

פֿון דער פֿראַגע װעגן רינשטאָק װערט טיאַדען אַזש װיציק מחמת רציחה. -- נין, 
דו אַלײן ביסט געלעגן. 

איצט װערט הימלשטאָס אױפֿגעקאָכט, אָבער טיאַדען איז אים מקדים. ער מוז 
אַרױסברענגען דאָס זײַניקע: --- װילסט װיסן, װאָס דו ביסט? -- ביסט אַ שװײַן-הונט, 
דאָס ביסטו. כ'האָב עס דיר שוין לאַנג געװאָלט זאָגן. 

תּיכּף נאָכדעם, װי ער איז אַרױס מיט זײַן ?שװײַן-הונט?, הײבן אָן זײַנע װײַסע 
חזיר-אייגעלעך אַזש צו לײַכטן פֿון באַפֿרידיקונג נאָך אַ סך חדשים האַלטן אין זיך. 

הימלשטאָס איז אױך אַרױס פֿון די כּלים: -- װאָס װילסטו, דו מיסט-קאָטער, דו 
דרעקישער טאָרף- טײַװל? שטײט אױף און שטעלט גלײַך די פּאָר פֿיס, ווען ס'רעדט צו 
אײַך אַ העכערער! 

טיאַדען װינקט גרױסאַרטיק: -- איר קאָנט שױן אָפּטרעטן, הימלשטאָס, געגאַנגען. 

הימלשטאָס איז אַ צעווילדעװעטער עקזערציר-רעגולאַמין. דער קײזער װאָלט זיך 
נישט מער באַלײדיקט. ער ריטשעט: -- טיאַדען, איך באַפֿעל אײַך דינסטלעך: -- שטייט 
אױף! 

-- און מער גאָרנישט? -- פֿרעגט טיאַדען. 

-- איר װילט פֿאָלגן מײַן באַפֿעל, אָדער נישט? 

טיאַדען עגטפֿערט געלאַסן און קאַטעגאָריש מיטן קלײנעם שיר השירים!*. דעררױ 
דרײט ער זיך צו אים אױס מיט הינטן. 
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הימלשטאָס אַנטלױפֿט מיט רציחה: -- איר װעט שטיין פֿאַרן קריגס-געריכט. 
מיר זעען, װי ער װערט פֿאַרשװוּנדן אין דער קאַנצעלאַריע. 
האַיע און טיאַדען נעמען ברילן, װי נאָר טאָרף-גרעבערס קאָנען. האַיע לאַכט אַזױ 
שטאַרק, אַז ער לענקט זיך אױס דעם קינבאַק און בלײַבט פּלוצלינג שטיין הילפֿלאָז 
מיט אַן אָפֿן מױל. אַלבערט זעצט זי אים צוריק אַרײַן מיט אַ טראַסק פֿון דער פֿױסט. 
קאַט איז פֿאַרזאָרגט: -- אױב ער װעט דיך מעלדן, קאָנסטו שלעכט אָפּשטײַדן??. 
.מידזעציג0א סצסתח ‏ צבת6ה 8 קניההץס1ז מדסמקסזסת -- מ8(0מ005 5164 .32 
-- קלערסט, אַז ער װעט עס טון? -- פֿרעגט טיאַדען. 
-- באַשטימט -- זאָג איך. 
-- מינדסטנס קאָנסטו אַרײַנכאַפּן פֿינף טעג -- טענהט קאַט. 
אָבער טיאַדען װערט נישט נתפּעל. -- פֿינף טעג פּאַקע איז פֿינף טעג רוען. 
-- און װאָס װעט זײַן, אַז מ'װעט דיך אײַנזעצן אין פֿעסטונג? -- פֿאַרשט דער 
גרינדלעכער מיללער. 
-- דעמאָלט איז פֿאַר מיר דער קריג אױף אַזױ לאַנג געשטאָרבן. 
טיאַדען איז אין אַ הױב געבױרן?*. ער נעמט זיך נישט איבער מיט גאָרנישט. -- 
לעת-עתה ציט ער אָפּ צוזאַמען מיט האַיע און לעער, כּדי מ'זאָל אים נישט פּאַקן אױף 
דער הײיסער מינוט. 
.0006 8 אספדעהקסט -- מעסט מש(0מ06 מןסם 8 מן .33 
* 
מיללער מאַכט נאָך אַלץ נישט קיין סוף. ער נעמט זיך װידער צן קראָפּן. -- 
אַלבערט, װען דו קומסט באמת אַהײם, װאָס װאָלסטו געטון? 
קראָפּ איז איצט זאַט און דערפֿאַר נאָכגיביקער. -- װיפֿל װאָלטן מיר איצט 
אײגנטלעך געװען אין קלאַס? 
מיר רעכענען. פֿון צװאַנציק זענען זיבן שױן טױט. פֿיר פֿאַרװוּנדעט. אײנער אין 
משוגעים-הױז. העכסטנס קאָן מען נאָך צונױיף-קראַצן אַ צװעלף פּאַרשױן. 
-- צװישן זײ זענען דרײַ לײיטענאַנטן -- זאָגט מיללער. -- שטעלסטו דיר פֿאָר, אַז 
זײי װאָלטן װידער זיך געלאָזט אױסשייגעצן פֿון קאַנטאָרעקן? 
ס'איז נישט צו גלױבן. מיר אַלײן װאָלטן זיך אױך שױן נישט געלאָזט אױסשײגעצן. 
-- װאָס האַלטסטו אײגנטלעך װעגן דער דרײַ-פֿאַכער אַקציַע אין **ווילהעלם 
טעל*? -- דערמאָנט זיך קראָפּ מיט אײנמאָל און הירזשעט פֿון לאַכן. 
-- װאָס זענען געװוען די צילן פֿונעם *געטינגער ליטעראַרישן קרײַז?? -- נעמט 
אױך מיללער פּלוצלינג פֿאָרשן זײער שטרענג. 
-- װיפֿל קינדער האָט געהאַט קאַרל דער דרײיסטער? -- ענטפֿער איך רױַק. 
-- פֿון אײַך װעט גאָרנישט װערן, בױמער! -- נעמט קװאַקען מיללער. 
-- ווען איז פֿאַרגעקומען די מלחמה בײַ צאַמאַ? -- װיל קראָפּ װיסן. 
-- אײַך פֿעלט די עטישע ערנסטקײַט, קראָפּ, זעצט אײַך, דרײַ מינוס. -- װינק איך 
צו. 
-- וועלכע אױפֿגאַבן האָט ליקורגוס געהאַלטן פֿאַר די װויכטיקסטע פֿאַר אַ 
מלוכה? -- שעפּטשעט פֿײַפֿנדיק מיללער און מאַכט אַן אָנשטעל, װי ער זאָל 
איבעררוקן די בינאָקלען*. 
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-- הײסט עס: מיר דײַטשן האָבן מורא פֿאַר גאָט, װײַטער פֿאַר קײנעם נישט, אָדער 
-- מיר דײַטש-ע? -- װי אַזױ דאַרף מען זאָגן? 
-- װיפֿל אײַנװױנער האָט מעלבורן? -- צװיטשערט מיללער צוריק. 
-- װי אַזױ קאָנט איר בכלל לעבן, אױב איר װײיסט דאָס נישט? -- פֿרעג איך 
אַלבערטן אַן אױפֿגערעגטער. 
-- װאָס פֿאַרשטײט מען אונטער דעם באַגריף קאָהעזיע? -- באַװײַזט יענער 
גבֿורות. 
פֿון דעם גאַנצן ביסל תּורה געדענקען מיר אַלע צוזאַמען נישט אַ סך. ס'האָט 
אונדז אױך קיין שום נוצן נישט געברענגט. דערפֿאַר האָט אונדז קײנער נישט געלערנט 
אין שול װי אַזױ מ'צינדט-אָן אַ פּאַפּיראָס אין רעגן און שטורעם, װי אַזױ צו מאַכן פֿײַער 
מיט נאַס האָלץ, אָדער -- אַז אַ באַיאָנעט איז אַמבעסטן אַרײַנצוזעצן אין בױך, װײַל ער 
שלאָגט זיך נישט אָן* װי אין די ריפּן. 
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מיללער זאָגט מיט ייִשובֿ-הדעת: -- װאָס קומט אַרױס, מיר װעלן דאָך װידער מוזן 
זיצן אױף דער שול-באַנק. 
איך האַלט, אַז דאָס איז אױסגעשלאָסן: -- אפֿשר װעלן מיר אָפּגעבן אַ 


קריגס-עקזאַמען? 

דערצו דאַרף מען זיך צוגרײטן. און אַז װעסט עס אַפֿילו באַװײַזן, איז װאָס? -- צו זײַן 
אַ סטודענט איז אױך נישט אַ סך בעסער. אױב דו האָסט נישט קיין געלט, מוזטו װײַטער 
קנעלן. אַביסל בעסער איז עס, אָבער דאָס װאָס זײ קנעלן, איז פֿאָרט קװאַטש. 

קראָפּ טרעפֿט אונדז צו: -- װי קאָן מען נעמען ערנסט אַזעלכע זאַכן, נאָכדעם, 
װי מ'איז געװען אױפֿן פֿראָנט? 

-- אָבער דו מוזט דאָך האָבן אַ באַשעפֿטיקונג -- פּרוּװוט מיללער איבערשפּאַרן, 
גלײַך װי ער װאָלט געװען קאַנטאָרעק בכבֿודו ובעצמו. 

אַלבערט רײיניקט-אױס די נעגל מיט אַ מעסער. מיר זענען דערשטױינט פֿון דער 
דאָזיקער שװיצערישקײַט. אָבער ס'איז בלױז פֿון פֿאַרטראַכטקײַט. ער רוקט אָפּ פֿון זיך 
דאָס מעסער און נעמט טענהן: -- דאָס איז דאָך עס טאַקע. קאַט, דעטערינג און 
האַיע װעלן זיך צוריק נעמען צו זײערע פֿאַכן, װײַל זײ האָבן זי נאָך פֿון פֿריִער. 
הימלשטאָס אױך. מיר האָבן קײן שום פֿאַך נישט געהאַט. װי אַזױ װעט מען זיך 
צוגעװױנען צו אַ פֿאַך, נאָך דעם אַלעמען. -- ער װײַזט אָן אױפֿן פֿראָנט. 

ס'װאָלט גוט געװען, װען מ'איז אַ רענטיער און מ'קאָן װױנען אַלײן אין װאַלד -- 
זאָג איך און פֿאַרשעם זיך באַלד מיט אָט די גדלותדיקע רײד. 

-- װאָס וועט טאַקע זײַן, אַז מיר װעלן צוריקקומען? -- טענהט מיללער און איז 
אַלײן אױך געטראָפֿן פֿון דער פֿראַגע. 


קראָפּ צוקט מיט די אַקסלען: -- כ'װײס נישט. לאָמיר נאָר זײַן אין דער הים, װעט 
מען שױן זען. 
מיר זענען אײגענטלעך אַלע שלימזלען"?. -- װאָס װעט מען טאַקע קאַנען טון? -- 


טו איך אַ פֿרעג. 
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-- איך האָב נישט קיין חשק צו גאָרנישט. -- ענטפֿערט קראָפּ אַ מידער. -- אין אַ 
שײנעם פֿרימאָרגן קאָנסטו דאָך געהרגעט װערן, װאָס-זשע טױג מיר די גאַנצע מעשׂה? 
כ'גלױב בכלל נישט, מיר זאָלן נאָך אַמאָל אַהײמקומען. 

-- וען איך טראַכט מיך אַרײַן װעגן דעם, אַלבערט -- זאָג איך אין אַ װײַלע אַרום 
און טו זיך אַ קױלער אױפֿן רוקן -- ווילט זיך מיר, בעת מ'ינעמט רעדן װעגן שלום אױף 
אַן אמת, -- אָפּטון עפּעס אַן אױיסטערלישע זאַך, אַזױ גיט עס מיר אַ זעץ אין קאָפּ 
אַרײַן. עפּעס אַזױנס, פֿאַרשטײסטו, װאָס זאָל ווערט זײַן די אַלע שלימזלדיקע צײַטן, װאָס 
מיר זענען דאָ אָפּגעלעגן. כ'װײיס גלאַט נישט, װאָס אַזױנס. אַלץ, װאָס ס'זעט זיך 
פֿאָרױס: פֿאַך, שטודיום, פּענסיע און אַזױ װײַטער -- אָט דער גאַנצער עסק -- שלאָגט 
מיר צו דער גאַל, װײַל כ'האָב עס שױן אַדורכגעמאַכט און ס'איז מיר דערװידער. 
כ'געפֿין גאָרנישט, כ'געפֿין גאָרנישט, אַלבערט -- 

פּלוצלינג װײַזט זיך מיר אַלץ אױס ייאושדיק און צװעקלאָז. 

קראָפּ טראַכט אױך װעגן דעם. ס'װעט בכלל אונדז אַלע זײַן שווערער. זאָל איך 
זאָגן, אַז אין דער היים גיט מען גאָרנישט קיין קלער װעגן דעם? -- צװײ יאָרן שיסן און 
האַנט-גראַנאַטן -- דאָס קאָן מען נישט דערנאָך אַראָפּװאַרפֿן פֿון זיך, װי אַ פּאָר זאָקן 
-- מיר זענען אַלע גלײַך מסכּים, אַז יעדער פֿון אונדז איז אין זעלבן מצבֿ, און נישט 
בלױז מיר דאָ. אומעטום, אַלע, װאָס געפֿינען זיך אין די אײגענע באַדינגונגען, אײנער 
מער, דער אַנדערער װײניקער. עס איז דער בשותּפֿותדיקער גורל פֿון אונדזער דור. 

אַלבערט דריקט עס אױס: -- *די מלחמה האָט אונדז אַלע קאַליע געמאַכט?. 

ער איז גערעכט. מיר זענען מער נישט קיין יוגנט, מיר װילן מער נישט שטודירן די 
וועלט. מיר זענען פּליטים. מיר אַנטלױפֿן פֿאַר זיך אַלײן. פֿאַר אונדזער לעבן. מיר זענען 
אַלט געװען צו אַכצן יאָר און האָבן ערשט אָנגעהױבן ליב צו האָבן די װעלט און דאָס 
לעבן. מיר האָבן געמוזט שיסן אױף דעם. דער ערשטער גראַנאַט, װאָס איז געפֿאַלן, 
האָט געטראָפֿן אין אונדזער האַרץ. מיר זענען אָפּגעשלאָסן פֿון יעדער טעטיקײַט, 
שטרעבן, פּראָגרעס. מיר גלױבן מער נישט אין אַזעלכע זאַכן. מיר גלױבן אין קריג. 
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אין דער קאַנצעלאַריע װערט לעבעדיק. דאָס האָט הימלשטאָס זי, אַפּנים, 
אַלאַרמירט. אין שפּיץ פֿון דער קאָלאָנע האָצקעט דער דיקער פֿעלדפֿעבל. ס'איז 
קאָמיש, װאָס כּמעט אַלע עטאַט-פֿעלדװעבלען זענען דיק. 

נאָך אים גײט נאָך דער נקמה-דורשטיקער הימלשטאָס. זײַנע שטיוול גלאַנצן 
אַקעגן דער זון. 

מיר הײבן זיך אױף. די שפּיז'* סאַפּעט: -- װוּ איז טיאַדען? 

-06061ט10610 060 :זט} מ0ס1810מ5010516 -- 5016 46 .37 

נאַטירלעך װוײיסט קיײנער נישט. בײַ הימלשטאָסן בליצן די אױגן בייז -- איר ווײיסט 
גאַנץ גוט זיכער. ר'װילט בלױז נישט אױסזאָגן. ?רוס מיט לשון. 

די שפּיז קוקט זיך אום און זוכט. טיאַדענען זעט מען אין ערגעץ נישט. ער פּרוּװט 
זיך אױף אַן אַנדער אופֿן: -- אין צען מינוט אַרום זאָל טיאַדען זיך מעלדן אין דער 
קאַנצעלאַריע. 

דערמיט מאַרשירט ער אַװעק און הימלשטאָס שלעפּט זיך אים נאָך. 

-- כ'האָב דאָס געפֿיל, אַז בײַ די נאָענטסטע שאַנצן װעט בײַ מיר אַראָפּפֿאַלן אַ 
דראָט-װיקל גלײַך אױף הימלשטאָס' פֿיס -- זאָגט-אַרױס קראָפּ אַן השערה. 

-- מיר װעלן נאָך שעפּן פֿון אים גרױס נחת.-- לאַכט מיללער. 

אָט דאָס איז אונדזער אַמביציע: אַראָפּװאַרפֿן אַ בריוודיטרעגער פֿון זײַן גדולה. -- 


איך גײ אין די באַראַקן און גיב איבער טיאַדענען, ער זאָל מאַכן פּליטה. 

דערנאָך טױשן מיר אונדזערע ערטער און מיר לײגן זיך אַװעק שפּילן אין קאָרטן. 
װײַל דאָס האָבן מיר זיך אױסגעלערנט; קאָרטן שפּילן, שעלטן און מלחמה-האַלטן. 
נישט אַ סך פֿאַר צװאַנציק יאָר-- צופֿיל פֿאַר צװאַנציק יאָר. 

אין אַ האַלבער שעה אַרום באַװײַזט זיך הימלשטאָס אױפֿסנײַ. קײנער קוקט זיך 
נישט אום אױף אים. ער פֿרעגט זיך אױף טיאַדענען. מיר צוקן מיט די אַקסלען. -- איר 
דאַרפֿט אים אױסזוכן -- האַלט ער זיך בײַם זײַניקן. 

-- װאָס הײסט איר? -- װיל קראָפּ װויסן. 

-- נאַ, איר דאָ -- 

-- איך װאָלט אײַך געבעטן, איר זאָלט צו אונדז נישט רעדן אױף דו -- זאָגט 
קראָפּ מעשׂה פּאָלקאָװניק. 

הימלשטאָס זעט אױס, װי אַראָפּגעפֿאַלן פֿון הימל. -- װער זאָגט אײַך דען '*דו"? 

-- איר. 

-- איך? 

-- יאָ. 

דער קאָפּ אַרבעט בײַ אים. ער שיקלט צו קראָפּן מיט חשד, װײֵַל ער הײבט נישט 
אָן צו װיסן, װאָס יענער מײיינט. פֿונדעסטװעגן איז ער אַלײן אױך נישט אינגאַנצן זיכער 


בנוגע דעם און קומט אונדז אַנטקעגן. -- איר האָט אים נישט געפֿונען? 

קראָפּ ציט זיך אױס אױפֿן גראָז און זאָגט: -- זענט איר שױן אַמאָל געװען דאָ אױפֿן 
פֿראָנט? 

-- דאָס גײט אײַך לחלוטין נישט אָן -- האַלט הימלשטאָס.-- איך פֿאַרלאַנג אַן 
ענטפֿער. 


-- געמאַכט -- ענטפֿערט קראָפּ און הײבט זיך אױף. -- איר גיט אַ קוק דאָרטן, װוּ 
סישטײען די קליינע װאָלקנדלעך? -- דאָס זענען די ענגלישע קאַנאָנען. דאָרטן זענען 
מיר געװען נעכטן. פֿינף טױטע, אַכט פֿאַרװוּנדעטע. דערבײַ איז עס בסך-הכּל געװען אַ 
שפּאַס. װען איר װעט בקרובֿ מיט אונדז אַרױסגײן, װעלן די סאָלדאַטן פֿאַרן טױט זיך 
פֿריַער אַװעקשטעלן פֿאַר אײַך, צוזאַמענשאַרן די פֿיס און שפּיציק פֿרעגן: װעט איר, 
ביטע, דערלױבן אָפּצוטרעטן! װעט איר, ביטע, דערלױבן אױסצושיסן?**?! אױף אַזעלכע 
פּאַרשױנען, װי איר, האָבן מיר דאָ טאַקע געװאַרט. 
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ער זעצט זיך צוריק אַװעק און הימלשטאָס װערט נעלם, װי אַ קאָמעט. 

-- דרײַ טאָג אַרעסט -- איז זיך משער קאַט. 

-- אַ צװוייט מאָל װעל איך באַקומען לשון -- זאָג איך צו אַלבערטן. 

און דערמיט איז געענדיקט. דערפֿאַר קומט פֿאָר אין אָװונט בעתן אַפּעל אַ 
פֿאַרהער. אין דער קאַנצעלאַריע זיצט אונדזער לײטענאַנט בערטינק און רופֿט אױס 
אײנעם נאָכן אַנדערן. 

איך מוז אױך אַרױסטרעטן װי אַן עדות און קלער-אױף, פֿאַרװאָס טיאַדען האָט 
װידערגעשפּעניקט. די געשיכטע מיט די בעטנעצערס מאַכט אַן אײַנדרוק. מ'רופֿט אַרײַן 
הימלשטאָסן און איך דערצייל-איבער מײַן עדות-זאָגערײ. 

-- דאָס שטימט? -- פֿרעגט בערטינק הימלשטאָסן. 

יענער פּרוּװט זיך אַרױסדרײען און איז מודה ערשט דעמאָלט, װען קראָפּ דערצײלט 
אױך דאָס אײגענע. 

-- פֿאַרװאָס האָט קײנער באַלד דעמאָלט נישט געמאָלדן? -- פֿרעגט בערטינק. 


מיר שװײַגן. ער פֿאַרשטײט דאָך, מסתּמא, אַלײן, װאָס פֿאַר אַ צװעק ס'האָט פֿאַר 
אַ זעלנער צו באַקלאָגן זיך בײַ אַזעלכע קלײניקײַטן. און צי קאָן מען אין מיליטער בכלל 
זיך קלאָגן אױף עמעצן? ער כאַפּט זיך, אַפּנים, דערױף, מוסרט קודם- כּל אָפּ 
הימלשטאָסן און גיט אים ענערגיש צו פֿאַרשטײן, אַז דער פֿראָנט איז נישט קיין 
קאַזאַרמע. דערנאָך נעמט ער זיך נאָך פֿעסטער צו טיאַדענען, װאָס דאַרף אױסהערן 
אַ גרױסע דרשה און באַקומט דרײַ טעג מיטל-אַרעסט. קראָפּן פּסקנט ער צו 
בלינצלענדיק אַ טאָג אַרעסט. -- אַנדערש קאָן עס נישט גיין -- זאָגט ער צו אים מיט 
באַדױערן. ער איז אַ קלוגער חבֿרה-מאַן. 

מיטל-אַרעסט איז אָנגענעם. דער אַרעסט-לאָקאַל איז אַן אַמאָליקע 
הינער-שטאַל. בײדע אַרעסטאַנטן קאָנען דאָ אַפֿילו אױפֿנעמען געסט. מיר װײיסן שױן װי 
אַזױ זיך אַרײַנצוקריגן. שװערער אַרעסט װאָלט געװען אין אַ קעלער. אַמאָל פֿלעגט 
מען אױך צובינדן צו אַ בױם, אָבער איצט טאָר מען דאָס נישט. טײלמאָל באַהאַנדלט 
מען אונדז פֿאָרט װי מענטשן. 

אַ שעה נאָכדעם, װי טיאַדען און קראָפּ זענען אַרײַנגעזעצט געװאָרן הינטער די 
דראָטענע קראַטעס, כאַפּן מיר זיך צו צו זי אַרײַן. טיאַדען באַגריסט אונדז קרײענדיק. 
דערנאָך נעמט מען שפּילן אין קאָרטן ביז נאַכט. טיאַדען האַלט נאַטירלעך אין איין 
געװינען, דאָס נאַרישע שטיק פֿלײיש. 
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פֿאַרן אַװעקגײן פֿרעגט מיך קאַט: -- װאָס זאָגסטו עפּעס צו געבראָטן גענדזנס? 

-- נישט שלעכט -- האַלט איך. 

מיר קלעטערן אַרױף אױף אַן אַמוניציע-קאָלאָנע. דער דאָזיקער פֿאַרגעניגן 
קאָסט אונדז צוויי פּאַפּיראָסן. קאַט האָט זיך גענױ פֿאַרצײכנט דאָס אָרט. די שטאַל 
געהעך צו אַ רעגימענט-שטאַב. איך 
בין גרייט צו נעמען די גאַנדז און לאָז מיר געבן אינסטרוקציעס. די שטאָל איז הינטער 
אַ מױער, אָבער בלױז פֿאַרשפּאַרט מיט אַ פֿלאָקן. 

קאַט שטעלט מיר אונטער די הענט, איך שפּאַר מיך אָן מיט אַ פֿוס און נעם 
קלעטערן איבער דער מױער. קאַט האַלט דערװײַל שמירה. 

עטלעכע מינוט בלײַב איך שטיין, כּדי צוצוגעװױנען די אױגן צו דער פֿינצטערניש. 
דערנאָך דערקען איך די שטאַל. איך קריך פּאַמעלעך צו, טאַפּ-אָן דעם פֿלאָקן, הייב 
אים אַפֿער און עפֿן די טיר. 

איך דערזע צוויי װײַסע פֿלעקן. צװוײי גענדז -- דאָס איז אַ פֿױלער עסק. נעמט מען 
אײנע, הײבט אָן די אַנדערע צו שרײַען. הײיסט עס -- בײדע. װען כ'זאָל זײַן פֿלינק -- 
װעט גיין אַן אַרבעט. 

איך שפּרינג צו פּלוצלינג. אײנע דערטאַפּ איך תּיכּף, אין אַ רגע שפּעטער -- די 
צװײיטע. װי משוגע -- נעם איך קלאַפּן זײערע קעפּלעך אין דער װאַנט, כּדי זײ צו 
פֿאַרטױבן. אָבער כ'האָב, מסתּמא, נישט גענוג כּוח דערצו. די בעסטיעס קרעקן זיך 
און קלאַפּן מיט די פֿיס און מיט די פֿליגל. איך קעמף עקשנותדיק, אָבער -- צו אַלדי 
רוחות װי נעמען זיך צו גענדז אַזעלכע כּוחות! זײ רײַסן זיך, אַז איך װאַקל זיך אַזש. אין 
דער פֿינצטערניש זעען-אױס אָט-די װײַסע שטיקער פּאַסקודנע. מײַנע הענט האָבן 
באַקומען פֿליגל, כ'האָב כּמעט מורא, כ'זאָל נישט אַמאָל אַרױפֿפֿל!:ִען אין הימל אַרײַן, 
גלײַך װי ס'זאָלן מיר נאָכהענגען אַ פּאָר לופֿטבאַלאָנען אױף די לאַפּעס. 

סוף-כּליסוף װערט אַ ליאַרעם. אײנער פֿון די העלדזער האָט אַ כאַפּ געטון לופֿט 
און גענומען כריפּען, װי אַ וועק-זייגער. נאָך אײדער כ'קוק מיך אום, גיט זיך עפּעס אַ 


רוק אַרײַן פֿונדרױסן, כ'קריג אַ שטױס, בלײַב ליגן אױף דער ערד און דערהער אַ בײז 
װאָרטשען -- אַ הונט. כ'גיב אַ קוק אין אַ זײַט -- ער ניוכעט שוין צו מײַן האַלדז. 

כ'בלײַב תּיכּף ליגן שטיל און באַהאַלט קודם-כּל דעם האַלדז אין קאָלנער. 

ס'איז אַ דאָג-הונט. ס*דױערט אַן אײביקײַט. צום סוף נעמט ער צוריק אַװעק דעם 
קאָפּ און זעצט זיך אַװעק לעבן מיר. פֿונדעסטװעגן, װי נאָר איך גיב מיך אַ ריר, נעמט 
ער װאָרטשען. איך בין מיך מיישבֿ. דאָס אײנציקע װאָס ס'לאָזט זיך טון, איז אַרױסקריגן 
פֿון קעשענע מײַן קלײינעם רעװאָלװער. אַלנפֿאַלס מוז איך אַנטלױפֿן פֿון דאַנען, אײדער 
ס!'װעלן אָנקומען מענטשן. צענטימעטערװײַז רוק איך אַרײַן מײַן האַנט אין קעשענע. 

כ'האָב אַ געפֿיל, אַז ס'געדױערט שעהןך-לאַנג. כּסדר רירט זיך עפּעס און 
ס'האַלט אין אײין װאָרטשען אױף אַ געפֿערלעכן אופֿן. מ'דאַרף ליגן שטיל און 
יעדעסמאָל פּרוּװן פֿונסנײַ. װוען כ'האָב שױן דעם רעװאָלװער אין דער האַנט, הײבט זי אָן 
ציטערן. איך ליג זי אַװעק אױף דער פּאָדלאָגע און ס'װערט מיר קלאָר: אַ ריס טון דעם 
רעװאָלװער אינדערהױך, אױסשיסן, אײדער ער כאַפּט מיך אָן, און מאַכן פּליטה. 

איך עטעם אָפּ פּאַמעלעך און װער רײַקער. דערנאָך האַלט איך אײַן דעם אָטעם, 
טו אַ צי דעם רעװאָלװער אינדערהױך. ס'גיט אַ קנאַל, דער דאָג-הונט פֿאַלט אַװעק 
מיט אַ יללה. איך דערטאַפּ די טיר פֿון שטאַל און איך פֿאַל איבער אַן אַנטלאַפֿענער 
גאַנדז. 

אין גאַלאָפּ כאַפּ איך זי גיך אָן, גיב זי אַ װאָרף איבער דער מױער און אַליין 
קלעטער איך נאָך. נאָך איידער כ'באַװײַז אַריבערצוקריכן, װערט דער דאָג-הונט װידער 
לעבעדיק און שפּרינגט גלײַך צו מיר. איך װאַרף זיך אַראָפּ אינדערגיך. צען טריט פֿאַר 
מיר שטײט קאַט מיט דער גאַנדז אונטערן אָרעם. תּיכּף װי ער דערזעט מיך, נעמען מיר 
אַנטלױפֿן. 

סוף-כּליסוף עטעמען מיר אָפּ. די גאַנדז איז טױט. קאַט האָט דאָס דערלײדיקט 
אין איין רגע. מיר װילן זי גלײַך אָפּבראָטן, כּדי ס'זאָל קיינעם נישט אײַנפֿאַלן קיין חשד. 
איך ברענג צו טראָגן פֿון באַראַק טעפּ און האָלץ און מיר קריכן אַרײַן אין אַ קלײינער, 
פֿאַרלאָזטער שאָפּע, װאָס נוצט אונדז בלױז אױף אַזעלכע צװעקן. דאָס אײנציקע 
פֿענצטער-לאָך װערט גוט פֿאַרהאָנגען. אַ מין קיך איז פֿאַראַן. אױף באַק-שטײנער ליגט 
אַן אײַזערנע פּליטע. מיר מאַכן פֿײַער. 

קאַט פֿליקט אָפּ די גאַנדז און גרײט זי צו אין טאָפּ אַרײַן. די פֿעדערן לײגן מיר 
זאָרגעװדיק אַװעק אין אַ זײַט, מיר װילן דערפֿון מאַכן צװויי קלײנע קישעלעך מיט 
אױפֿשריפֿטן: *שלאָף רױק אין קױלן-האָגל?. 

דאָס אַרטילעריע-פֿײַער פֿון פֿראָנט זשומעט איבער אונדזער מקום-מיקלט. 
איבער אונדזערע פּנימער פֿלאַקערט-אױף אַ ליכטשײַן. שאָטנס טאַנצן איבער דער 
װאַנט. טײלמאָל גיט אַ טעמפּן קראַך און די שאָפּע נעמט ציטערן. פֿליבאָמבעס. 
אײנמאָל דערהערן מיר צוגעדושעטע געשרײען. ס'האָט, מסתּמא, געטראָפֿן אין אַ 
באַראַק. 

פֿלײמאַשינען רױשן. דער טאַק-טאַק פֿון מאַשין-געװער ווערט העכער. אָבער פֿון 
אונדז דרינגט נישט אַרױס קיין שום שײַן, װאָס מ'װאָלט געקאָנט דערזען. 

אַזױ זיצן מיר אײנער אַקעגן אַנדערן, קאַט און איך, צװוײי סאָלדאַטן מיט 
אָפּגעריבענע רעק און מיר בראָטן אַ גאַנדז אינמיטן דער נאַכט. מיר רעדן נישט אַ סך, 
אָבער מיר פֿילן זיך אַ סך נענטער אײנער צום אַנדערן, װי ס'קאָן זײַן, מיין איך, אַפֿילו אַ 
פֿאַרליבט פּאָרל. מיר זענען צװײי מענטשן, צוויי אײנציקע פֿונקען לעבן. אינדרױסן איז 
נאַכט און די ממשלה פֿון טױט. מיר זיצן בײַ איר גרענעץ, באַהאַלטענע און פֿול מיט 


סכּנה. איבער אונדזערע הענט טריפֿט פֿעטס; אונדזערע הערצער זענען זיך נאָענט 
און די צײַט זעט אױס, װי דער חלל??: ליכט און שאָטן פֿון אונדזערע געפֿילן ציטערן 
אַקעגן שטילן פֿלאַקער. װאָס װײסט ער פֿון מיר -- װאָס װײיס איך פֿון אים. אַמאָל װאָלט 
קיין שום געדאַנק אונדזערער נישט געװוען ענלעך אײנער צום אַנדערן. איצט זיצן מיר 
פֿאַר אַ גאַנדז און מיר פֿילן אונדזער עקזיסטענץ און מיר זענען זיך אַזױ נאָענט, אַז 
ס'װילט זיך אַפֿילו נישט רעדן װעגן דעם. 
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אַ גאַנדז אָפּצובראָטן געדױערט לאַנג, מעג זי אַפֿילו זײַן אַ יונגע און אַ פֿעטע. 
דערפֿאַר פֿאַרבײַטן מיר איינער דעם אַנדערן. בשעת אײנער שטייט און באַגיסט זי, 
כאַפּט דערװײַל דער צווייטער אַ דרימל. ביסלעכװײַז פֿאַרשפּרײט זיך אַ געשמאַקער ריח. 

פֿון די רױשן אינדרױסן װאַקסט-אױס איין גרױסער רױש, אײין חלום, בײַ וװועלכן דער 
זכּרון װערט, אָבער, נישט אינגאַנצן אָפּגעװישט. האַלב-שלאָפֿנדיק זע איך, װי קאַט 
הײבט אױף דעם לעפֿל און שטעקט אים צוריק אַרײַן. כ'האָב אים ליב, זײַנע אַקסלען, 
זײַן קאַנטיקע, געבױגענע געשטאַלט -- און אין דער זעלבער צײַט זע איך הינטער אים 
וועלדער און שטערן. עפּעס אַ האַרציק קול רעדט צו מיר װערטער, װאָס באַרױקן; צו 
מיר, אַ זעלנער מיט גרױסע שטיוול, מיט אַ טאָרבע און אַמוניציע-פּאַסעק, װאָס גייט 
אונטערן הױכן הימל זײַן װעג; אַ מענטש, װאָס פֿאַרגעסט גיך און איז בלויז זעלטן 
טרױעריק; װאָס גײט תּמיד אַלץ װײַטער אונטער דעם גרױסן נאַכטיקן הימל. 

אַ קליינער זעלנער און אַ האַרציק קול! און װען מ'זאָל אים נאָך װעלן אַ גלעט 
טון, װאָלט עס שױן זיכער איבערגעגאַנגען זײַן השׂגה, אַזױ איז ער, דער סאָלדאַט מיט 
די גרױסע שטיוול און מיטן פֿאַרשטאָפּטן האַרץ, ער, װאָס מאַרשירט, װײַל ער טראָגט 
שטיוול און האָט שױן אין אַלעמען פֿאַרגעסן, אַחוץ אין מאַרשירן. ס'זענען דען נישטאָ 
ערגעץ בײַם האָריזאָנט בלומען און אַ לאַנדשאַפֿט, װאָס איז אַזױ שטיל, אַז ס'גלוסט זיך 
אים צו װײנען, דעם סאָלדאַט? ס'שטײען דען דאָרטן נישט בילדער, ועלכע זענען פֿאַר 
אים נישט פֿאַרלױרן געװאָרן דערפֿאַר, װײַל ר'האָט זײ קײנמאָל נישט געזען, 
נישט-קלאָרע, אָבער פֿונדעסטװעגן איבערגעלאָפֿענע? שטייען דאָרטן נישט זײַנע 
צװאַנציק יאָר? 

איז מײַן פּנים נאַס? און װוּ בין איך? קאַט שטײט פֿאַר מיר. זײַן ריזיקער, געבױגענער 
שאָטן פֿאַלט איבער מיר אַזױ הײמיש. ער רעדט שטיל, ער שמײכלט און גײט צוריק צו 
צום פֿײַער. 

דערנאָך זאָגט ער: -- שױן פֿאַרטיק. 

-- יאָ, קאַט. 

איך שאָקל מיך. אינמיטן דער שאָפּע שײַנט אַרױס דאָס ברױנע געבראָטנס, מיר 
נעמען אַרױס אונדזערע צונױפֿגעלײגטע גאָפּלען און אונדזערע מעסערלעך און יעדער 
שנײַדט זיך אָפּ אַ שטיק. דערצו עסט מען צו זעלנעריש ברױט, װאָס מיר טונקען אין 
בראָט-יױך. מיר עסן פּאַמעלעך און מיט גרױס תּענוג. 

-- ס'איז גוט, קאַט? 

-- גוט, און װאָס זאָגסטו? 

-- ס'איז גוט, קאַט. 

מיר זענען ברידער און רוקן אונטער אײינער דעם אַנדערן די בעסטע שטיקער. 
דערנאָך פֿאַררױכער איך אַ פּאַפּיראָס, קאַט אַ ציגאַר. ס'איז נאָך איבערגעבליבן אַ 
סך. 


-- װאָס זאָגסטו דערצו, מיר זאָלן קראָפּן און טיאַדענען אױך אַהינטראָגן אַ 
שטיקל געבראָטנס? 

-- געמאַכט -- ענטפֿערט ער. מיר שנײַדן אָפּ אַ פּאָרציע און װיקלען זי 
זאָרגעװדיק אײַן אין צײַטונגס-פּאַפּיר, דעם רעשט װאָלטן מיר געװאָלט מיטנעמען פֿאַר 
זיך אין די באַראַקן. אָבער קאַט לאַכט און זאָגט בלױז דאָס אײנציקע װאָרט: -- 
טיאַדען. 

איך פֿאַרשטײ, װעגן װאָס ס'גײט. מיר מוזן מיטנעמען אַלץ. באַלד דערנאָך לאָזן 
מיר זיך אַרױס צו דער הינער-שטאַל, כּדי בײידע אױפֿצוּװעקן. פֿריַער רױמען מיר צו די 
פֿעדערן. 

קראָפּ און טיאַדען מײנען אין אָנהײב, אַז ס'איז אַ חלום. דערנאָך נעמען זײ זיך צום 
רײַבן. טיאַדען האַלט אין מױל אַ פֿליגל, װי אַ האַרמאָניקע מיט בײדע הענט און ער 
קײַט. ער זױפֿט-אױס דאָס פֿעטס פֿון טאָפּ און סמאַקעוועט.-- דאָס װעל איך אײַך 
קײנמאָל נישט פֿאַרגעסן. 

מיר גײען צוריק אין די באַראַקן. דער הױכער הימל איז אױסגעשטערנט און 
פֿאַרטאָגיק און איך שפּאַן אונטער אים -- אַ סאָלדאַט מיט גרױסע שטיוול און אַ פֿולן 
בױך, אַ קלײנער זעלנער אין פֿרימאָרגן. אָבער לעבן מיר גייט אַ געבױגענער און 
קאַנטיקער קאַט, מײַן חבר. 

די קאָנטורן פֿון די באַראַקן טײלן זיך אױס פֿאַר אונדז אין דער פֿאַרטאָגיקײַט, װי אַ 
שװאַרצער, גוטער שלאָף. 

1צ. 

מימורמלט עפּעס װעגן אַן אָפֿענסיװע. מיר גײען אַװעק אױפֿן פֿראָנט מיט צװוײי טעג 
פֿריַער, װי דער שטײיגער איז. אױפֿן װעג גײען מיר פֿאַרבײַ דורך אַ צעשאָסענע שול. 
לענג-אױס איז אױפֿגעשטעלט אַ צווייטע הױכע מױער פֿון נײַע, װײַסע נישט-פּאָלירטע 
טרומנעס. סישמעקט פֿון זײ מיט זשיוויצע, בױם און װאַלד. ס'איז דאָ פֿאַראַן מינדסטנס 
הונדערט. 

-- מ'האָט זיך גוט צוגעגרײט צו דער אָפֿענסיװע -- זאָגט מיללער אַ 
דערשטױנטער. 

-- דאָס איז פֿאַר אונדז -- מרוקעט דעטערינג. 

-- רעד נישט קין שטותים -- האַקט אים קאַט איבער. 

-- פֿרײ דיך, װאָס װעסט כאָטש קריגן אַ טרומנע -- װינקט מיט חוזק טיאַדען. פֿאַר 
דײַן שיס- בײַדל-פֿיגור װעט מען יוצא זײַן מיט אַ לײַװנט-געצעלט. 

די איבעריקע וויצלען זיך אױך, פֿױלע װיצן. אַ ברירא האָט מען? די טרומנעס זענען 
דאָך ממש פֿאַר אונדז. אױף אַזעלכע זאַכן פֿונקציאָנירט די אָרגאַניזאַציע. 

אױפֿן פֿראָנט קאָכט זיך אומעטום. אין דער ערשטער נאַכט פּרוּװון מיר אַרומקוקן 
זיך, װוּ מ'איז. עס איז גראָד גאַנץ שטיל און מיר הערן, װי ס'ציִען זיך טראַנספּאָרטן 
הינטער דעם קעגנערישן פֿראָנט, אומאױפֿהערלעך, ביז אין פֿאַרטאָג אַרײַן. קאַט 
זאָגט, אַז זײ פֿאָרן נישט אַװעק, נאָר אַז זײ ברענגען נײַע אָפּטײלונגען, אַמוניציע, 
האַרמאַטן. 

די ענגלישע אַרטילעריע איז פֿאַרשטאַרקט, דאָס הערן מיר תּיכּף. רעכטס פֿון 
דער פֿאַרמע שטײען מינדסטנס פֿיר באַטעריִען 20,5 און הינטער דעם אָפּגעהאַקטן 
טאָפּאָל-שטאַם זענען אײַנגעבױט מינען- װאַרפֿער. אױסערדעם איז צוגעקומען אַ 
געװויסע צאָל פֿון יענע קליינע פֿראַנצױזישע בעסטיעס מיט צינדערס. 


מיר זענען אין אַ געדריקטער שטימונג. נאָך דעם, װי מיר ליגן צװײ שעה אונטער 
דער ערד, האָט פּלוצלינג אונדזער אייגענע אַרטילעריע אָנגעהױבן צו שיסן צו אונדז 
אין די גרובנס. אין משך פֿון פֿיר װאָכן געשעט עס שױין צום דריטן מאָל. װען ס'װאָלט 
בלױז געװען אַ טעות אין צילן, װאָלט קײנער גאָרנישט געזאָגט, די מעשׂה איז אָבער די, 
װאָס די רערן זענען צו אָפּגענוצט. זי װאַרפֿן די קױלן נאָך אין אונדזער זײַט, אַזױ 
אומזיכער װערן גאַנץ אָפֿט די שאָסן. אין דער הײַנטיקער נאַכט האָבן מיר צוליב דעם 
געהאַט צוויי פֿאַרװוּנדעטע. 
* 
דער פֿראָנט איז אַ שטײַג, אין וועלכן מ'מוז, װי נערוועז מ'זאָל נישט זײַן, װאַרטן 
אױפֿן גרײטן. מיר ליגן הינטער די קראַטעס פֿון די גראַנאַטן-בױגנס און לעבן אין 
געשפּאַנטקײַט צוליב דער אומזיכערקײַט. איבער אונדז שװעבט דער צופֿאַל. װען 
ס'הײיבן אָן פֿאַלן שאָסן, בױג איך מיך אײַן -- דאָס איז אַלץ, װאָס כ'קאָן טון. װוּ ס'װעט 
טרעפֿן -- איז נישט איך װײס, נישט כ'קאָן עפּעס טון דערצו. 
טאַקע אָט די צופֿעליקײַט מאַכט אונדז גלײַכגילטיק. מיט עטלעכע חדשים צוריק 
בין איך געזעסן אין אַ שוץ-גראָבן און געשפּילט אין קאָרטן. דערנאָך בין איך 
אױפֿגעשטאַנען און אַװעקגעגאַנגען צו באַקאַנטע אין אַן אַנדער גרובן. װען כ'בין 
צוריקגעקומען, איז שױן פֿונעם ערשטן נישט געבליבן קיין זכר. ר'איז אינגאַנצן צעריבן 
געװאָרן פֿון אַ שװערן טרעפֿער. כ'בין צוריקגעגאַנגען צום צװײיטן און געקומען גראָד צו 
דער רעכטער מינוט, װײַל כ'האָב אים געדאַרפֿט העלפֿן אױפֿגראָבן. אין משך פֿון דער 
קורצער צײַט איז ער דערװײַל פֿאַרשיט געװאָרן. 
פּונקט אַזױ צופֿעליק, װי ס'קען מיך טרעפֿן, קאָן איך אױך בלײַבן לעבן. אַמאָל 
קאָן איך צעקװעטשט װערן אין אַ באָמבן-זיכערן באַהעלטעניש און אױפֿן פֿרײַען פֿעלד 
אָפּשטײן צען שעה אין אַ האָגל פֿון קױלן און פֿונדעסטװעגן נישט פֿאַרװוּנדעט װערן. 
יעדער סאָלדאַט בלײַבט לעבן נאָר אַדאַנק טױזנט צופֿאַלן. און יעדער סאָלדאַט גלױבט 
און האָט צוטרױ צום צופֿאַל. 
* 
מיר מוזן אַכטונג-טון אױף אונדזער ברױט. לעצטנס, זינט די גרובנס זענען מער 
נישט אַזױ אין אַָרדענונג, װי פֿריִַער, האָבן זיך גענומען מערן שטשורעס. דעטערינג 
האַלט דאָס פֿאַרן בעסטן סימן, אַז די לופֿט װערט קאַליע*. 
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די שטשורעס דאָ זענען באַזונדערס דערווידער צוליב זײער גרייס. ס'איז פֿון דעם 
מין, װאָס מ'רופֿט מתים-שטשורעס. זי האָבן פּאַסקודנע, בייזע, נאַקעטע פּנימער און 
ס'קאָן נישט גוט װערן, װען מ'יקוקט אָן זײערע לאַנגע, גלאַטיקע וויידלען. 
זײ זענען, װײַזט אױס, שטאַרק אױסגעהונגערט. זײ האָבן אָפּגעגריזשעט דאָס ברױט 
כּמעט בײַ אַלע זעלנער. קראָפּ האָט עס אײַנגעװיקלט אין געצעלט-לײַװנט און געלײגט 
צוקאָפּנס, אָבער ר'האָט נישט געקאָנט אײַנשלאָפֿן, װײַל זײ זענען אים געלאָפֿן איבערן 
פּנים און געװאָלט אַרױסשלעפּן. דעטערינג האָט געװאָלט זײַן אַ חכם. ער האָט 
צוגעבונדן צו דער דעקע אַ דינעם דראָט און דערױף אָנגעהאַנגען זײַן זצקל מיט ברױט. 
אָבער בײַנאַכט, װען ער האָט אָנגעצונדן זײַן טאַשן-לעמפּל, האָט ער דערזען, װי די 
דראָט װיגט זיך אַהין-און-אַהער. אױפֿן ברױט איז געריטן אַ פֿעטער שטשור. 
ענדלעך האָבן מיר געמאַכט אַ סוף. די שטיקלעך ברױט, װוּ די שטשורעס האָבן 
געגריזשעט, האָבן מיר זאָרגעװדיק אױסגעשניטן. אינגאַנצן אַװעקװאַרפֿן דאָס ברױט 


האָבן מיר בשום-אופֿן נישט געקאָנט, װען נישט, װאָלטן מיר מאָרגן נישט געהאַט װאָס 
צו עסן. 

די אָפּגעשניטענע פּענעצלעך האָבן מיר אַלע צוזאַמען אַװעקגעלײגט אין מיטן 
אױף דער ערד. דערנאָך האָט יעדער אַרױסגענומען אַ שפּאַדעל און זיך 
אַװעקגעשטעלט לאָקערן. דעטערינג, קראָפּ און קאַט האָבן געהאַלטן גרייט זײערע 
טאַשן-לעמפּלעך. 

נאָך עטלעכע מינוט האָבן מיר דערהערט דאָס ערשטע סמאָטשקען און רײַסן. 
ס'איז געװאָרן אַלץ שטאַרקער, די קלײנפֿיסלדיקע באַשעפֿענישן זענען געװאָרן מער. 
פּלוצלינג האָבן אַ בלישטש געטון די טאַשן-לעמפּלעך און אַלע זענען אַרױפֿגעפֿאַלן 
אױף דער שװאַרצער קופּע, װאָס האָט זיך באַלד גענומען צעלױפֿן. ס'איז אונדז 
אינגאַנצן געראָטן. באַלד דערנאָך האָבן מיר אַװעקגעשלעפּט די צעהאַקטע 
שטשורעס צום ראַנד פֿון גרובנס און זיך װידער אַװעקגעלײגט לאָקערן. 

שפּעטער איז אונדז נאָך עטלעכע מאָל כּסדר געראָטן. דערנאָך האָבן די 
באַשעפֿענישן זיך, אַפּנים, אָנגעשטױסן, אָדער דערשפּירט דעם ריח פֿון בלוט, װײַל 
ס'איז שטיל געװאָרן. פֿונדעסטװעגן האָבן זײ צומאָרגנס װידער אַװעקגעשלעפּט די 
רעשטלעך פֿון דער ערד. 

אין שכנותדיקן װינקל זענען זײ באַפֿאַלן צװײ גרױסע קעץ און אַ הונט, צעביסן!* זי 
און אָפּגעגריזשעט. 
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צומאָרגנס איז געװען אײידאַמער קעז. יעדער אײנער האָט געקריגן אַ פֿערטל 
קעזל. דאָס איז נישקשה, װײַל אײדאַמער איז באַטעמט. אָבער ס'איז אַ פֿױלער עסק, 
װײַל ביז איצט זענען אַלעמאָל די דיקע רױטע קױלן קעז געװען אַ סימן, אַז ס'װערט 
שלימזלדיק, בעת מ'האָט גענומען טײלן שנאַפּס, איז אונדזער חשד נאָך גרעסער 
געװאָרן. דערװײַל טרינקען מיר. אָבער ס'איז אונדז דערבײַ שלעכט אױפֿן האַרץ. 

אין משך פֿון טאָג האָבן מיר געמאַכט װעט-שאָסן אױף שטשורעס און זיך 
אַרומגעשלעפּט. מיר באַקומען איצט מער פּאַטראָנען און האַנטגראַנאַטן. מיר אַליין 
רעװידירן די באַיאָנעטן, װײַל ס'זענען פֿאַראַן אַזעלכע, װאָס אױף דער שטומפּיקער זײַט 
זענען זײ זעגן. װען יענע דאָרטן כאַפּן עמעצן דערמיט, איז ער אָפּגעקױלעט אױף 
אײביק. אין דער שכנותדיקער אָפּטײלונג האָט מען געפֿונען עטלעכע אונדזערע 
מענטשן, בײַ װעלכע די נעז זענען אָפּגעשניטן געװאָרן און די אױגן אױסגעשטאָכן פֿון 
אַזאַ מין זעג-געװער. דערנאָך האָט מען זײי אױגן און נאָז אָנגעשטאָפּט מיט זעגעכץ און 
אַזױ-אַרום דערשטיקט. 

עטלעכע רעקרוטן האָבן נאָך זײַט-געװער פֿון דעם מין. מיר נעמען דאָס בײַ זײ צו 
און מיר פֿאַרזאָרגן זײ מיט אַנדערס. 

בכלל האָט דאָס זײַטן-געװער פֿאַרלױרן דעם װערט. אין שטורעם איז לעצטנס די 
מאָדע צו באַנוצן זיך בלױז מיט האַנט-גראַנאַטן און שפּאַדלעס. אַ געשאַרפֿטע 
שפּאַדלע איז אַ לײַכטערער כּלי"זין און אַ פֿילזײַטיקערער. מ'יקאָן דערמיט נישט בלויז 
פֿאַרפֿאָרן אונטער דער גאָמבע, נאָר קודם-כּל דערמיט שלאָגן און דאָס האָט מער 
װאָג, איבערהױפּט װען מיטרעפֿט קרומלעך צװישן אַקסל און האַלדז, קאָן מען 
אַרײַנשנײַדן ביז דער ברוסט. אין שטעך-קאַמף בלײַבט דאָס זײַט-געװער אָפֿט שטעקן. 
מ'מוז פֿריִער יענעם מיטן גאַנצן כּוח אַ טרעט טון אין בױך אַרײַן, ביז מ'קריגט עס 
אַרױס. דערװײַל קאָן מען אַלײן אַרײַנכאַפּן. אַחוץ דעם ברעכט זיך עס טײילמאָל אָפּ. 


בײַנאַכט לאָזט מען אָפּ גאַז. מיר ריכטן זיך אױף דער אַטאַקע. און ליגן מיט די 
מאַסקעס אױף די פּנימער, גרײט זײ אַראָפּצורײַסן, װי נאָר ס:װעט זיך באַװײַזן אַ שאָטן 
פֿון אַ מענטש. 

דער פֿאַרטאָג הייבט אָן גרױען און ס'איז דערװײַל נאָך גאָרנישט געשען. מ'הערט 
בלױז אין יענער זײַט דאָס כּסדרדיקע פֿאָרן, װאָס צערײַסט פּשוט די נערוון. צוגן, צוגן, 
משׂא-װאָגנס, משׂא-װאָגנס, -- װאָס אַלץ קאַנצענטרירט זיך דאָ נישט? אונדזער 
אַרטילעריע גיט זײ כּסדר צו שמעקן פּולװער, אָבער ס'הערט נישט אױף, ס'הערט 
נישט אױיף. 

מיר האָבן מידע פּנימער און קוקן אײנער ערגעץ איבער דעם אַנדערן. -- ס'װעט 
זײַן, װי בײַ דער סאָמע, װוּ מיר האָבן געהאַט אַ פֿײַער-האָגל זיבן טעג און זיבן נעכט 
דורכאַנאַנד, -- זאָגט קאַט פֿינצטער. זינט מיר זענען אָט-דאָ, האָט ער זיך 
אױפֿגעהערט חכמהנען, און דאָס איז אַ שלעכטער סימן, װײַל קאַט איז אַן אַלטער 
פֿראָנט-הונט און האָט אַ חוש-הריח. בלױז טיאַדען פֿרײט זיך מיט די גוטע פּאָרציעס און 
מיטן רום. ער האַלט אַפֿילו, אַז מיר װעלן צוריקגײן בשלום, ס'װעט גאָרנישט געשען. 

סיזעט כּמעט אַזױ אױס. ס'גײט פֿאַרבײַ אַ טאָג נאָך אַ טאָג. בײַנאַכט זיץ איך אין 
לאָך אױף אַ האָרך- פּאַסטן. איבער מיר הייבן זיך אױף און ס'פֿאַלן אַראָפּ די ראַקעטן 
און לײַכט-שירמען. איך בין פֿאָרזיכטיק און געשפּאַנט, מײַן האַרץ קלאַפּט. מײַן אױג איז 
כּסדר אָנגעשטעלט אױף דעם זײגער מיטן לײַכטנדיקן ציפֿערבלאַט. דער װײַזער שטייט 
אױף איין אָרט. אױף מײַנע װיִעס הענגט דער שלאָף. איך ריר מיט די פֿינגער אין די 
שטיוול, כּדי נישט אײַנצושלאַפֿן. ביז איך װער פֿאַרביטן, געשעט גאָרנישט -- בלוױז דאָס 
כּסדרדיקע פֿאָרן אױף יענער זײַט. מיר װערן ביסלעכװײַז רױקער און שפּילן כּסדר אין 
קאָרטן און אין משה-קוישע. אפֿשר װעלן מיר האָבן מזל. 

דער הימל איז אַ גאַנצן טאָג באַהאַנגען מיט קייטן-באַלאַנען. מישמועסט, אַז 
דאָסמאָל װעט דער שׂונא אױך באַנוצן טאַנקס און אינפֿאַנטיר-פֿליערס?* בײַ דער 
אַטאַקע. אָבער דאָס אינטערעסירט אונדז װײניקער, װי די מעשׂה מיט די נײַע 
פֿלאַמענװאַרפֿערס. 
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אין מיטן דער נאַכט האָבן מיר זיך אױפֿגעכאַפּט. די ערד דונערט. אַ שטאַרק 
פֿײַער גײט איבער אונדז. מיר באַהאַלטן זיך אין די ווינקלען, מיר דערקענען שאָסן פֿון 
אַלע מינים. 

יעדער נעמט זײַנע זאַכן און מ'האַלט זיך יעדער רגע אין איין אַרומטאַפּן, צי זי 
זענען נישט נעלם געװאָרן. דער גרובן ציטערט, די נאַכט איז פֿול מיט שטורעם און 
בליצן. מיר קוקן זיך אָן בײַם סעקונדן- דױערנדיקן ליכט און שאַקלען די קעפּ מיט 
בלײכע פּנימער און פֿאַרביסענע ליפּן. 

יעדער שפּירט, װי די שווערע שאָסן רײַסן אַװעק די גרובן-װענט, װי זײ גראָבן-דורך 
די װאַלן און צעברעקלען די אױיבערשטע בעטאָןך-קלעצער. אין דעם טעמפּערן, 
צעיושעטערן שאָס, װאָס איז ענלעך צום קלאַפּ פֿון די לאַפּעס בײַ אַ סאָפּנדיקער, 
ווילדער חיה, דערקענען מיר, אַז ס'האָט געטראָפֿן אין אַ גרובן. אינדערפֿרי זענען 
עטלעכע רעקרוטן שױין גרין און זײ ברעכן. זײ זענען נאָך װײניק צוגעװױנט. 

פּאַמעלעך און דערװוידער נעמט אַרײַנרינען די גרױע שײַן אין די הײלן און מאַכט 
גרױער די שיסערײַ-בליצן. ס'איז פֿרימאָרגן. איצט מישן זיך אַרײַן אינעם 


אַרטילעריע-פֿײַער עקספּלאָדירנדיקע מינעס. דאָס דערפֿירט צו דער סאַמע 
װילדסטער אױפֿטרײסלונג. דאָרט, װוּ זײ האָגלען אַרײַן, ווערט באַלד אַ מאַסן-קבֿר. די 
פֿאַרבײַטער גײען אַרױס, די באַאָבאַכטער קומען צוריק װאַקלענדיקע, 
פֿאַראומרײניקטע, ציטערנדיקע. אײנער לײגט זיך שװײַגנדיק אַװעק אין אַ װינקל און 
נעמט עסן. אַן אַנדערער -- אַן ערזאַץ- רעזערװיסט, כליפּעט. צוויי מאָל איז ער 
געפֿלױגן איבערן װאַל צוליבן לופֿט-דרוק פֿון די עקספּלאָזיעס און אַרײַנגעכאַפּט נישט 
מער און נישט װײניקער, װי אַ נערװן-צעטרײסלונג. 

די רעקרוטן קוקן זיך צו צו אים, עפּעס אַזױנס שטעקט אָן זײער גיך, מיר מוזן 
אַכטונג טון, װײַל פֿון אַלע זײַטן הײבן ליפּן שױן אָן צו פֿלאַטערן. ס'איז נאָך גוט, װאָס 
ס'װערט טאָג. אפֿשר װעט די אַטאַקע זיך אָנהײבן פֿאַרמיטאָג. 

דאָס פֿײַער װוערט נישט שװאַכער. ס'איז סאַמע הינטער אונדז. װי װײַט מ'קאָן זען, 
שפּריצן אײַזןך און שמוץ-פֿאָנטאַנען. אַ ברײיטער שטח װערט באַשאָסן. 

די אַטאַקע הײבט זיך נישט אָן, אָבער די שאָסן הערן נישט אױף. מיר װוערן 
ביסלעכװײַז טױב. עמעץ רעדט נאָך קױם אַרױס אַ װאָרט. מ'קאָן זיך אַפֿילו נישט 
פֿאַרשטענדיקן. 

אונדזער גרובן איז כּמעט אָפּגעװישט געװאָרן. אױף אַ סך ערטער איז ער נישט 
העכער פֿון אַ האַלבן מעטער, פֿול דורכגעבױערט מיט לעכער, עפֿנונגען און בערגלעך 
ערד. דירעקט פֿאַר אונדזער גרוב פּלאַצט אַ גראַנאַט. ס'װערט תּיכּף פֿינצטער. מיר 
זענען פֿאַרשיט געװאָרן און מוזן זיך אױפֿגראָבן. אין אַ שעה אַרום איז דער אַרײַנגאַנג 
װידער פֿרײַ און מיר זענען מער באַרײַקט צוליב דער אַרבעט. 

אונדזער קאָמפּאַניע-פֿירער קלעטערט אַרײַן און גיט צו װיסן, אַז צװײ גרובנס 
זענען פֿאַרשװוּנדן געװאָרן, די רעקרוטן באַרויַקן זיך, װען זײ דערזעען אים, ער זאָגט, 
אַז הײַנט אין אָװנט װעט מען פּרוּװון צוצוברענגען עסן. 

דאָס איז אַ שטיקל טרײסט, כאָטש קײנער האָט נישט געקלערט װעגן דעם, אַחוץ 
טיאַדענען. הײסט עס, אַז פֿונדעסטװעגן איז מען נאָך פֿאָרט נישט אַזױ אָפּגעריסן. אױב 
מ'קאָן ברענגען עסן, איז נאָך נישט אַזױ שלעכט -- טראַכטן די רעקרוטן. מיר שטערן 
זײ נישט. מיר װײסן, אַז עסן איז פּונקט אַזױ וויכטיק, װי אַמוניציע און בלױז דערפֿאַר מוז 
מען עס צופֿירן. 

אָבער ס'געראָט נישט. ס'לאָזט זיך אַרױס א צװײיטע גרופּע, אָבער זי מוז אױיך 
צוריקקומען. צום סוף נעמט זיך דערצו קאַט, אָבער אַפֿילו ער קומט אױך צוריק מיט 
גאָרנישט. מ'קאָן בשום-אופֿן נישט אַדורכגײן. דאָס מינדסטע באַשעפֿענישל װאָלט 
נישט אַדורך גאַנץ אין אַזאַ פֿײַער. 

מיר פֿאַרציִען ענגער אונדזערע פּאַסקעס אַון מיר קײַען יעדער ביסן דרײַ מאָל אַזױ 
לאַנג. פֿונדעסטװעגן קלעקט נישט. ס'שלאָגט אַרױף זױער אױף אַ פּאַסקודנע אופֿן. 
איך האָב מיר באַהאַלטן אַ סקאָרינקע. דאָס װײיכע האָב איך אױפֿגעגעסן און דאָס 
דאַרע בלײַבט ליגן אין דער טאָרבע. אַלעמאָל גריזשע איך אָפּ אַ שטיקל. 

* 

די נאַכט איז נישט אױסצוהאַלטן. מיר קאָנען נישט שלאָפֿן. מיר שטײען און 
דרימלען. טיאַדען באַדױערט, פֿאַרװאָס מיר האָבן אַ תּל געמאַכט פֿון די 
אָפּגעגריזשעטע שטיקער ברױט בײַם כאַפּן די שטשורעס. מיר װאָלטן זײ פּשוט 
געדאַרפֿט באַהאַלטן. יעדער װאָלט דאָס איצט געגעסן. װאַסער פֿעלט אונדז אױך, 
אָבער נאָך נישט אַזױ שטאַרק. 


פֿאַרטאָג, װען ס'איז נאָך טונקל, װערט פּלוצלינג אַ מהומה. דורך דעם אַרײַנגאַנג 
רײַסט זיך אַרײַן אַ מחנה אַנטלױפֿנדיקע שטשורעס און צעלױפֿן זיך איבער די ווענט. די 
טאַשן-לעמפּלעך באַלױכטן די בהלה. אַלע שרײַען און שעלטן און שלאָגן. דער צאָרן 
און די פֿאַרצװײפֿלונג פֿון אַלע שעהן לאָדט זיך פּלוצלינג אױס. די פּנימער װעלן 
פֿאַרצערט, די הענט שלאָגן, די שטשורעס קוויטשען. ס'איז פּשוט שװער אױפֿצוהערן, 
אײנער איז כּמעט גרײט אָנצופֿאַלן אױפֿן צװײטן. 

דער אױסברוך האָט אונדז פֿאַרמאַטערט, מיר ליגן און װאַרטן ווידער. ס'איז אַ 
װוּנדער, הלמאַי אונדזער גרובן האָט נאָך ביז איצט נישט געהאַט קיין שום פֿאַרלוסטן. 
ס'איז אײנער פֿון די געצײלטע טיפֿע גרובנס, װאָס זענען נאָך געבליבן. 

ס'קריכט אַרײַן אַן אונטעראָפֿיציר. ער טראָגט מיט זיך אַ ברױט. דרײַ פּאַרשױן איז 
געראָטן בײַנאַכט זיך דורכצוגנבֿענען און צו ברענגען אַביסל פּראָװיאַנט. זי האָבן 
דערצײלט, אַז דאָס פֿײַער גייט אין דער זעלבער שטאַרקײַט ביז צו דער אַרטילעריע. 
ס'איז פּשוט אַ רעטעניש, פֿון װאַנען זײ פֿון יענער זײַט האָבן צונױפֿגעברענגט אַזױ פֿיל 
האַרמאַטן. 

מיר מוזן װאַרטן, װאַרטן. מיטאָג-צײַט געשעט עפּעס אַזױנס, אױף װאָס כ'האָב זיך 
שױן געריכט. אײינער פֿון די רעקרוטן באַקומט אַן אָנפֿאַל. כ'האָב מיך שױין לאַנג 
צוגעקוקט צו אים, װי ער האָט אָן אױפֿהער געמאַכט מיט די ציין און נעהאַלטן אין איין 
בײַלן און פֿאַרקװעטשן די פֿױסטן. אָט-די צערײַצטע, אַרױסגעזעצטע אױגן קענען מיר 
שױין צו-גוט. אין דער לעצטער שעה האָט זיך בלױז געדוכט, אַז ער װערט שטילער. ער 
איז צוזאַמענגעפֿאַלן, װי אַ פּרוכנער בױם. 

איצט שטײט ער אױף. ער קריכט אַדורך אומבאַמערקט דורכן גרובן, בלײַבט אַ 
װײַלע שטיין און גליטשט זיך אַרױס צום אַרױסגאַנג. איך בייג מיך צו און פֿרעג: -- װוּהין 
ווילסטו גיין? 

-- כ'װעל תּיכּף צוריקקומען -- זאָגט ער און װיל װײַטער גיין. 

-- װאַרט נאָך צו, דאָס פֿײַער הערט דאָך שוין אױף. 

ער האָרכט זיך צו און זײַן אױג װערט אַ װײַלע קלאָר. דערנאָך באַקומט עס װידער 
אַ מאַטן גלאַנץ, װי בײַ אַ משוגענעם הונט. ער שװײַגט און שטופּט מיך אָפּ. 

-- איין מינוט, חבֿר -- רוף איך. קאַט װערט אױפֿמערקזאַם, גראָד דעמאָלט, װען 
דער רעקרוט שטױסט מיך אַװעק, קומט ער אונטער און מיר האַלטן אים פֿעסט צו. 

ער נעמט תּיכּף װוילדעװען: -- לאָזט מיך אָפּ, לאָזט מיך *רױס, כ'װיל 'רױס! 

ער װיל פֿון גאָרנישט נישט הערן און האַקט אין אַלע זײַטן. דאָס מױל איז נאַס און 
שפּריצט מיט ווערטער, האַלב-פֿאַרשלונגענע, אומזיניקע װוערטער. ס'איז אַן אָנפֿאַל 
פֿון גרובןדשרעק. ס'דוכט זיך אים, אַז ער װעט דאָ דערשטיקט װערן און האָט בלויז איין 
דראַנג: אַרױסצוקומען. ווען מ'לאָזט אים לױפֿן, װאָלט ער אַװעק ערגעץ אָן יענער 
דעקונג. ר'איז נישט דער ערשטער. 

אַזױ װי ער איז אָבער שטאַרק װילד און די אױגן הייבן זיך שוין אָן צו פֿאַרדרײען, 
פּועלט מער גאָרנישט. מיר מוזן אים אָנקאַטעװען, כּדי ער זאָל קומען צום שׂכל. מיר 
טוען דאָס אינדערגיך, אָן רחמנות און דערגרײכן דערצו, אַז לעת-עתּה װערט ער װידער 
רױִק. אױך די איבעריקע זענען בלײך געװאָרן בעת דער דאָזיקר געשיכטע, און מ'קאָן 
האָפֿן, אַז דאָס װעט אױף זי אָנװאַרפֿן אַ מורא. אָט דער פֿײַער-האָגל איז שױן צופֿיל 
פֿאַר די אומגליקלעכע חבֿרה-לײַט. פֿון פֿעלד-רעקרוטן-דעפּאָ גלײַך אַרײַנגעפֿאַלן אין 
אָטידער צרה, פֿון וועלכער אַן עלטערער מענטש קאָן אױך מיטאַמאָל גראָ װערן. 


נאָך אָט דער מעשׂה הײבט די שטיקנדיקע לופֿט נאָך מער זיך צו לײגן אױף 
אונדזערע נערװן. מיר זיצן, װי אין קבֿר און װאַרטן, ביז מ'װעט אונדז פֿאַרשיטן. 

פּלוצלינג נעמט אױסטערליש דונערן און בליצן. דער גרובן קראַכט אין אַלע 
ווינקלען אונטער אַ טרעפֿער. צום גליק איז עס אַ לײַכטער און די בעטאָןךקלעצער 
האַלטן אים אױס. ס'קלינגט מעטאַליש און מוראדיק, די װענט שאָקלען זיך, ס*פֿליִען 
-- געווער, העלמען, שטיקער ערד, שמוץ און שטױב. ס'בלאָזט אַרײַן אַ שװעבל-רױך. 
ווען מיר װאָלטן איצט נישט געזעסן אין אַ פֿעסטן אונטער-ערד-גרובן, נאָר אין איינעם 
פֿון די לײַכטע, װי מ'בױט לעצטנס, װאָלט איצט קײנער מער נישט געבליבן בײַם לעבן. 

אָבער דער רושם איז אַזױ-אױך גענוג אַ שטאַרקער. דער פֿריַערדיקער רעקרוט 
אַרבעט שוין װוידער מעשׂים און נאָך צווײי אַנדערע העלפֿן אים צו. אײנער כאַפּט זיך 
אַרױס און לױפֿט אַװעק... מיט די איבעריקע צװוײי האָבן מיר אַ שװער שטיקל אַרבעט. 
איך װאַרף מיך אױף דעם אַנטלױפֿנדיקן און איך טראַכט, צי כ'זאָל אים נישט אַמאָל אַ 
שאָס טון אין פֿוס אַרײַן. אָבער פּלוצלינג נעמט װידער פֿײַפֿן. איך װאַרף מיך אַנידער, און 
ווען כ'שטײי צוריק אױף, איז די גרובן-װואַנט אינגאַנצן באַדעקט מיט הייסע 
גראַנאַטן-שפּליטערס, מיט שטיקער פֿלײש און אוניפֿאָרם-ישמאַטעס. איך קלעטער 
צוריק. 

דער ערשטער איז, אַפּנים, באמת משוגע געװאָרן. װוען מ'לאָזט אים אָפּ, לױפֿט 
ער אַרײַן גלײַך אין דער װאַנט, װי אַ באָק. בײַנאַכט װעלן מיר פּרוּװן אים אַװעקפֿירן. 
דערװײַל בינדן מיר אים אױף אַזאַ אופֿן, אַז מ'זאָל אים קאָנען בעת דער אַטאַקע 
װידער תּיכּף אױפֿבינדן. 

קאַט לײגט פֿאָר, מ'זאָל שפּילן אין קאָרטן. װאָס לאָזט זיך טון:-- אפֿשר װעט אַזױ 
זײַן לײַכטער. אָבער ס'לאָזט זיך אױס מיט גאָרנישט. יעדעס מאָל, װאָס אַ שאָס טרעפֿט 
נענטער, שטעלן מיר אָן די אױערן און מיר זענען זיך טועה בײַם אײַננעמען די קאָרטן, 
אָדער מיר גיבן נישט צום קאָליר. מיר מוזן אױפֿהערן. מיר זיצן, װי אין אַ געװאַלדיק 
דונערנדיקן קעסל, אױף װעלכן מ*פּױקט פֿון אַלע זײַטן. 

נאָך אַ נאַכט. מיר זענען איצט טעמפּ פֿון געשפּאַנטקײַט. ס'איז אַ טױטע 
געשפּאַנטקײַט, װאָס קראַצט אין אונדזער חוט-השדרה, װי אַ מעסער מיט שטשערבן. 
די פֿיס דינען נישט מער, די הענט ציטערן, דער קערפּער איז װי אַ דינע הױט איבער 
דעם קױם-אײַנגעהאַלטענעם שגעון, איבער אַן אומענדלעך רעװען, װאָס װעט תּיכּף 
אַרױסרײַסן זיך אָן אָפּהאַלט. מיר האָבן מער נישט קיין פֿלײש און קיין מוסקולן; פֿון 
מורא פֿאַר עפּעס אומגעריכטס -- קאָנען מיר מער זיך נישט קוקן אין די אױגן אַרײַן. 
מיר פֿאַרבײַסן די ליפּן -- ס'װעט איבערגײין -- ס'װעט איבערגיין -- אפֿשר װעלן מיר 
פֿאָרט אַרױס פֿון דעם אַלעמען. 
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מיט אײנמאָל הערן אױף די נאָענטע שאָסן. דאָס פֿײַער הערט נישט אױף, אָבער 
ס'איז װײַטער, אונדזער גרובן איז פֿרײַ. מיר נעמען די האַנט-גראַנאַטן, װאַרפֿן זײ פֿאַרן 
גרובן און מיר שפּרינגען אַרױס. דאָס האַרמאַטן-פֿײַער האָט אױפֿגעהערט. דערפֿאַר, 
אָבער, גײט הינטער אונדז אַ שװער פֿאַרהאַלט-פֿײַער. די אַטאַקע האָט זיך אָנגעהױבן. 

קײנער װאָלט נישט געגלױבט, אַז אין דער דאָזיקער צעגראָבענער וױסטעניש 
קאָנען זיך נאָך געפֿינען מענטשן. פֿונדעסטװעגן הײיבן זיך אַרױס פֿון אַלע גרובנס 
שטאָל-העלמען און פֿופֿציק מעטער פֿון אונדז װערט שױין אױפֿגעשטעלט אַ 
מאַשין-געװער, װאָס נעמט תּיכּף שפּײַען. 


די דראָט-פֿאַרצױמונג איז צעפּיצלט, פֿונדעסטװעגן פֿאַרהאַלטן זײ נאָך װעמען. 
מיר זעען אָנקומען די שטורעם-לײַט. אונדזער אַרטילעריע פֿײַערט, מאַשינען-געװערן 
קנאַלן. פֿון יענער זײַט פּרוּװט מען זיך אַדורכרײַסן. האַיע און קראָפּ נעמען זיך צו די 
האַנט-גראַנאַטן. זײ װאַרפֿן אַזױ גיך, װי זײ קאָנען. מ'דערלאַנגט זײ די הענטלעך 
אָפּגעצױגענערהײט. האַיע װאַרפֿט זעכציק מעטער װײַט, קראָפּ פֿופֿציק, דאָס איז 
אױסגעפּרוּװט און װיכטיק. זי דאָרטן קאָנען גאָרנישט אױפֿטון בײַם לױפֿן, איידער זי 
קומען נישט צו דרײַסיק מעטער פֿון אונדז. 

מיר דערקענען די אױסגעקרימטע פּנימער, די פֿלאַכע העלמען, דאָס זענען 
פֿראַנצױזן. זײ דערגרײכן צו די רעשטלעך פֿון די דראָט-פֿאַרצױמונגען און האָבן שון 
בולטע פֿאַרלוסטן. אַ גאַנצע שורה װערט אַװעקגעלײגט פֿונעם מאַשין-געװער, װאָס 
לעבן אונדז. דערנאָך האָבן מיר אַ סך שטערונגען בײַם אָנלאָדן און זײ קומען צו 
נענטער. 

כ'זע, װי אײנער פֿון זײ פֿאַלט אַרײַן אין אַ *שפּאַנישן רײַטער**). דער קערפּער 
לאָזט זיך אַראָפּ, די הענט בלײַבן הענגען, װי אין אַ תּפֿילה. דערנאָך פֿאַלט דער 
קערפּער אינגאַנצן אַראָפּ און אױפֿן דראָט בלײַבן-הענגען בלױז די אָפּגעשאָסענע הענט 
מיט די שטיקלעך אָרעמס. 

* ) *"שפּאַנישער רײַטער* איז אַ פֿאַרצױמונג פֿון קלײנע געקרײצטע הילצערנע 
סלופּעס, װאָס זענען פֿאַרבונדן אין דער ברייט דורך אַ באַלקן פֿון אַ פֿינף:זעקס 
מעטער די לענג. 


אין דער רגע, װען מיר נעמען צוריקגיין, הײבן זיך אױף פֿון דער ערד דרײַ פּנימער. 
פֿון אונטער אײן העלם קוקט אַרױס אַ שפּיציק בערדל און צװײי אױגן, װאָס זענען 
אָנגעשטעלט גלײַך אױף מיר. כ'הױב אױף די הענט, אָבער כ'קאָן נישט אַ װאָרף טון 
דעם גראַנאַט אין אָט-די מאָדנע אױגן. אין משך פֿון אײן משוגע-װילדן מאָמענט דרײט 
זיך אַרום מיר די גאַנצע שלאַכט, װי אַ צירק, צוזאַמען מיט די פּאָר אױגן, װאָס זענען װי 
פֿאַרגליװערט. דערנאָך גיט זיך אַ הב דער קאָפּ, אַ האַנט, אַ באַװעגונג -- און מײַן 
האַנט-גראַנאַט פֿליט שױן אַהין, אַרײַן אין אים. 

מיר לױפֿן צוריק, שלעפּן אַרײַן אין די גרובנס *שפּאַנישע רײַטער? און װאַרפֿן 
הינטער זיך אָפּגעצױגענע האַנט-גראַנאַטן, װאָס פֿאַרזיכערן אונדז אַ פֿײַערדיקן 
צוריקגאַנג. פֿון דער נאָענטסטער שטעלונג פֿײַערן די מאַשין-געװערן. 

מיר זענען געװאָרן געפֿערלעכע חיות. מיר קעמפֿן נישט, מיר פֿאַרטײדיקן זיך 
בלױז, כּדי נישט אומצוקומען. מיר װאַרפֿן נישט די גראַנאַטן גראָד צו מענטשן. װאָס 
וויי'סן מיר אין דער רגע װעגן דעם אַלעמען? דאָרטן יאָגט אױף אונדז דער טױט מיט 
הענט און העלמען. נאָך דרײַ טאָג -- קוקן מיר אים ערשט איצט אָן פּנים אל פּנים, 
נאָך דרײַ טאָג -- קאַנען מיר ערשט איצט דאָס ערשטע מאָל זיך אַקעגנשטעלן קעגן 
אים. ס'נעמט אונדז אָן אַ משוגענער צאָרן. מיר ליגן נישט מער אוממעכטיקע און 
װאַרטן אױפֿן שאַפֿאָט. מיר קאָנען חרובֿ מאַכן און הרגענען, כּדי אַזױ אַרום זיך צו 
ראַטעװען, און זיך ראַטעװען, זיך נוקם זײַן. 

הינטער יעדן װינקל, הינטער יעדן געשטעל פֿון שטעכעדיקן דראָט זעצן מיר זיך 
אײַן און אײדער מיר מאַכן פּליטה, װאַרפֿן מיר צו די פֿיס פֿון די נאָכיאָגער 
עקספּלאָזיע-קנױלן. די קראַכנדיקע האַנט-גראַנאַטן שיסן פֿעסט אין אונדזערע הענט, 
אין אונדזערע פֿיס?*. מיר לױפֿן אײַנגעהױקערטע, װי קעץ. אינגאַנצן פֿאַרשלונגענע אין 
דער כװאַליע, װאָס טראָגט אונדז, פֿילט אונדז אָן מיט אַכזריות, מאַכט פֿון אונדז 


וועג-גזלנים, מערדערס, רוחות; אָט- די כװאַליע, װאָס גיט אונדז טאָפּלטע כוחות מחמת 
מורא, צאָרן און תּאווה צום לעבן, װאָס זוכט און קעמפֿט-אױס פֿאַר אונדז דאָס לעבן. 
ווען דײַן אײגענער פֿאָטער װאָלט געװען צװישן יענע דאָרטן, װאָלסטו זיכער נישט 
געקלערט אַ סך און אים געגעבן מיטן גראַנאַט אין דער ברוסט אַרײַן! 
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די פֿאָדערשטע גרובנס גיבן מיר אַװעק. עס זענען דען נאָך גרובנס? זײ זענען 
צעשאָסן, חרובֿ. ס'זענען בלױז אײינצלנע שטיקער פֿון גרובנס, לעכער פֿאַרײניקט מיט 
דורכגענג, הײלן, מער גאָרנישט. אָבער די פֿאַרלוסטן פֿון יענע דאָרטן װערן גרעסער. 
אױף אַזאַ װידערשטאַנד האָבן זײ זיך נישט געריכט. 

ס'װערט מיטאָג-צײַט. די זון ברענט שטאַרק, שווייס בײַסט אונדז אין די אױגן, מיר 
װישן אים אָפּ מיט די אַרבל, טיילמאָל װײַזט זיך אױך בלוט. ס'שײלט זיך אַרױס דער 
ערשטער אַביסל-בעסערער גרובן. ער איז באַזעצט און צוגעגרייט צו דער 
קאָנטר-אַטאַקע. ער נעמט אונדז אַרײַן. אונדזער אַרטילעריע נעמט מעכטיק שיסן און 
פֿאַרהאַלט די אַטאַקע. 

די רײען הינטער אונדז בלײַבן שטיין. זײ קאָנען נישט גיין פֿאָרױס. די אַטאַקע װערט 
צעשפּליטערט דורך אונדזער אַרטילעריע. מיר לאָקערן. דאָס פֿײַער שפּרינגט 
הונדערט מעטער װײַטער און מיר נעמען װידער גײן פֿאָרױס. לעבן מיר װערט בײַ אַ 
געפֿרײַטער אָפּגעריסן דער קאָפּ. ער לױפֿט נאָך עטלעכע טריט און בשעת-מעשׂה 
זעצט אים דאָס בלוט פֿון האַלדז, װי פֿון אַ פֿאָנטאַן. 

צו קיין האַנט-צוזאַמענשטױס ממש דערגײט נישט. יענע מוזן אָפּטרעטן צוריק, 
מיר קומען װידער צו צו אונדזערע חרובֿע גרובנס און גײען װײַטער פֿאָרױס. 

אָ, אָט דאָס אױסדרײען זיך! מיר זענען שױן געהאַט צוגעקומען צו די שיצנדיקע 
רעזערוודישטעלונגען. עס האָט זיך געװאָלט אַרײַנקריכן, פֿאַרשװוּנדן װערן -- איצט מוז 
מען אױסדרײען און צוריק אין דער בהלה אַרײַן. װען מיר װאָלטן אין אָט דער רגע נישט 
געװען קין אױטאָמאַטן, װאָלטן מיר געבליבן ליגן אױסגעמאַטערטע, אָן יעדער ווילן. 
אָבער מיר װערן געצױגן פֿאָרױס, אָן יעדן װילן און פֿונדעסטװעגן -- משוגע-װילד און 
צאָרניק. מיר װילן הרגענען, װײַל יענע דאָרטן זענען אונדזערע דם-שונאים, זײער 
געװער און זײערע גראַנאַטן זענען געװענדט קעגן אונדז. אױב מיר װעלן פֿון זײ נישט אַ 
תּל מאַכן, װעלן זײ פֿון אונדז אַ תֹּל מאַכן! 

די ברױנע ערד, די צעריסענע, צעשפּאַלטן-ברױנע ערד, װאָס גלאַנצט פֿעט 
אונטער דער זון, איז דער הינטערגרונד פֿון דעם אומאױפֿהערלעכן טעמפּן 
אױטאָמאַט-גאַנג. אונדזער קײַכן איז װי דאָס סקריפּען פֿון אַ שפּרונג-פֿעדער, די ליפּן 
זענען טרוקן, דער קאָפּ איז מער אױסגעלײדיקט, װי נאָך אַ גאַנצער נאַכט שיכּורן. -- 
אַזױ אַרום טשאַפּען מיר פֿאָרױס. אין אונדזערע צעשטאָכענע, דורכגעלעכערטע 
נשמות בױערט זיך טיף און ווײיטיקלעך אַרײַן דאָס בילד פֿון דער ברױנער ערד מיט דעם 
פֿעטן זוןךגלאַנץ און מיט די גוססדיקע און טױטע סאָלדאַטן, װאָס ליגן אַזױ, גלײַך 
ס'װאָלט גאָרנישט געקאָנט זײַן אַנדערש, און װאָס כאַפּן אָן אונדזערע פֿיס און שרײַען, 
בעת מיר היפּערן איבער זיי. 

מיר האָבן פֿאַרלױרן יעדעס געפֿיל אײנער פֿאַרן אַנדערן. מיר דערקענען זיך 
כּמעט נישט, בעת ס'*שײַנט-אױף דאָס בילד פֿון אַ צװײטן אין אונדזער געיאָגטן בליק. 


מיר זענען פֿאַרגליװערטע מתים, װאָס קאָנען נאָך לױפֿן און הרגענען צוליב עפּעס אַ 
קונץ, אַ געפֿערלעכן כּישוף. 

אַ יונגער פֿראַנצױז בלײַבט הינטערשטעליק. מ'דעריאָגט אים. ער הײיבט אױף די 
הענט. אין אײנער האַלט ער נאָך דעם רעװאָלװער און מ'קאָן נישט װיסן, צי ער װיל זיך 
אונטערגעבן, אָדער גאָר שיסן. אַ קלאַפּ מיטן שפּאַדעל צעשפּאַלט אים דאָס פּנים. אַ 
צווייטער זעט עס און פּרוּװט אַנטלױפֿן. אַ באַגנעט פֿאַרפֿאָרט אים אין רוקן אַרײַן. ער 
גיט אַ שפּרונג אינדערהױך, די הענט פֿאַנאַנדערגעשפּרײט, דאָס מױל ברייט צעעפֿנט 
אין אַ געשריי און אַזױ נעמט ער לױפֿן אַ װאַקלענדיקער. אין זײַן רוקן שטעקט דער 
באַגנעט. אַ דריטער װאַרפֿט אַװעק דאָס געװער, קאָרטשעט זיך אײַן, די הענט פֿאַר די 
אױגן. ער בלײַבט איבער מיט נאָך עטלעכע אַנדערע געפֿאַנגענע, כּדי אַװעקצוטראָגן 
פֿאַרװוּנדעטע. 

פּלוצלינג דערגרײכן מיר יאָגנדיק צו דעם שׂונאס שטעלונגען. 

מיר זענען אַזױ נאָענט צו די אַנטלױפֿנדיקע קעגנער, אַז ס'גיט זיך אונדז כּמעט 
אײַן, צו קומען אַהין צוזאַמען מיט זײ. צוליב דעם האָבן מיר װײניק פֿאַרלוסטן. אַ 
מאַשין-געװער בילט נאָך, אָבער אַ האַנט- גראַנאַט פֿאַרשטופּט אים ס'מויל. 
פֿונדעסטװעגן קלעקן די פּאָר סעקונדעס דערױף, מען זאָל בײַ אונדז אַרײַנכאַפּן פֿינף 
בױך-שאָסן. 

בײַ אײנעם פֿון די מאַשינען-געווער-שיסער, װאָס איז געבליבן נישט-פֿאַרװוּנדעט, 
צערײַבט קאַט דאָס פּנים מיט דער קאָלבע. די איבעריקע דערשטעכן מיר, נאָך אײדער 
זײ קריגן אַרױס זײערע האַנט-גראַנאַטן. דערנאָך זױפֿן מיר דורשטיק אױס דאָס 
קיל-װאַסער. 

אומעטום קנאַקן דראָט-צװאַנגען, ברעטער קלאַפּן איבער פֿאַרצױמונגען און 
אַזױ-אַרום שפּרינגען מיר דורך די שמאָלע צוגענג אין די גרובנס אַרײַן. האַיע פֿאַרפֿאָרט 
מיט אַ שפּאַדעל אַ ריזיקן פֿראַנצױז אין האַלדז אַרײַן און װאַרפֿט דעם ערשטן 
האַנט-גראַנאַט. מיר בייגן זיך אַראָפּ אױף עטלעכע סעקונדן הינטער דעם װאֵַל, 
דערנאָך װערט דאָס גלײַכע שטיק גרובן אַקעגן אונדז לײדיק. קרימלעך איבערן װינקל 
גיט אַ פֿײַף דער צווייטער גראַנאַט און שאַפֿט אַ פֿרײַען װועג. אינעם געיעג פֿאַלן אין די 
גרובנס אַרײַן אױפֿרײַס-באַלן, די ערד ציטערט, ס'קראַכט, ס'זעצט אַ דאַמף און 
סי'קרעכצט. מיר שטױסן זיך אָן אין גליטשיקע שטיקער פֿלײש און ווײיכע קערפּערס. איך 
פֿאַל איבער אַן אױפֿגעריסענעם בױך, אױף װעלכן ס'ליגט אַ נײַ, זױיבער אָפֿיציר- היטל. 

דאָס געשלעג הערט אױף. די פֿאַרבינדונג מיטן שונא רײַסט זיך איבער. אָבער אַזױ 
װי מיר קאָנען זיך דאָ לאַנג נישט האַלטן, װערן מיר צוריקגעפֿירט צו אונדזערע 
פּאָזיציעס אונטערן שוץ פֿון אונדזערע אַרטילעריע. תּיכּף װי מיר װערן דאָס געװאָר, 
װאַרפֿן מיר זיך אין דער גרעסטער אײַלעניש אַרײַן אין די נאָענטסטע גרובנס, כּדי צו 
כאַפּן, אײדער מיר ציִען אָפּ, די קאָנסערװן און קודם-כּל -- די פּושקעס מיט 
קאָרנעד-בעף און פּוטער. 

מיר קומען צוריק בשלום. לעת-עתּה הײבט מען נישט אָן פֿון יענער זײַט קיין שום 
װײַטערדיקע אַטאַקע. אַ גאַנצע שעה מוזן מיר ליגן, פֿאָכן מיט דער נשמה און רוען, ביז 
מיר קאָנען אַ װאָרט אַרױסרעדן. מיר זענען אַזױ שטאַרק אױסגעמאַטערט, אַז בײַם 
גאַנצן הונגער פֿאַרגעסן מיר אין די קאָנסערװן. ערשט ביסלעכװײַז באַקומען מיר צוריק 
אַ מענטשלעכע צורה. 


דער קאָרנעד-בעף פֿון זײ דאָרטן איז באַרימט אױפֿן גאַנצן פֿראָנט. טײלמאָל איז 
ער אַפֿילו דער הױפּט-גורם צו אַן איבערראַשנדיקן אָנפֿאַל מצד אונדז, װײַל אונדזער 
ערנערונג איז בכלל אַ שלעכטע, מיר זענען אַלעמאָל הונגעריקע. 

סך-הכּל האָבן מיר דערטאַפּט פֿינף פּושקעס. דער עולם דאָרטן קריגט צו עסן, 
אַז ס'איז אַ גןדעדן אַקעגן אונדזער שטענדיקן הונגער און דער ריבן-מאַרמעלאַד, מיט 
וועלכער מ'שפּײַזט אונדז. פֿלײש װאַלגערט זיך פּשוט בײַ זײ, מ'דאַרף בלױז אױסשטרעקן 
אַ האַנט און נעמען. האַיע האָט אַחוץ דעם געפּאַקט דאָרטן אַ װײַס, פֿראַנצױזיש 
ברײטל און עס פֿאַרשטעקט הינטערן פּאַסעק, װי אַ שפּאַדעל. דאָס רעפֿטל איז אַביסל 
אײַנגענעצט מיט בלוט, אָבער מ'קאָן עס אַװעקשײַדן. 

ס'איז נאָך אַ גליק, װאָס מיר קאָנען זיך איצט גוט אָנעסן. מיר דאַרפֿן נאָך כּוחות 
אױף שפּעטער. עסן צו דער זעט איז אַקוראַט אַזױ נוצלעך, װי אַ גוטער גרובן. 
דערפֿאַר זענען מיר אַזױ גיריק דערצו, װײַל ס'קאַָן אונדז פּשוּט ראַטעװען פֿון טױט. 

טיאַדען האָט אַפֿילו דערװישט צוויי פֿעלד-פֿלאַשן קאָניאַק. יעדער גיט אַ שלוק. 

* 

ס'הײיבט זיך אָןן דער געבענטשטער אָװנט. ס'װערט נאַכט. פֿון די לעכער הײייבט 
זיך אַרױס אַ נעפּל. ס'זעט-אױס, װי די לעכער װאָלטן פֿול געװען מיט פֿאַרכּישופֿטע 
סודות. די װײַסע פּאַרע קײַקלט זיך לאַנג און שרעקעװודיק בײַם ראַנד, אײדער זי צעגייט 
זיך װײַטער. דערנאָך ציִען זיך לאַנגע פּאַסן פֿון לאָך צו לאָך. 

ס'איז קיל, איך שטיי אױף מײַן פּאָסטן און גלאָץ אין דער טונקלקײַט. כ'פֿיל זיך 
שװאַך, װי אַלעמאָל נאָך אַן אַטאַקע און דערפֿאַר װערט מיר שװווער צו בלײַבן אַלײן מיט 
מײַנע געדאַנקען. אײגנטלעך זענען עס נישט קיין געדאַנקען. ס'זענען זכרונות 
אַזעלכע, װאָס באַפֿאַלן מיך אין מײַן שװאַכקײַט און רופֿן אַרױס אַן אױסטערלישע 
שטימונג. 

די לײַכט-שירמען הײבן זיך אױף הױך -- און כי'דערזע אַ בילד: אַ זומער-אָװנט, איך 
דרי זיך אַרום אונטער די הױף-פֿילאַרן?** פֿון דער קירכע און קוק מיך צו צו די הױכע 
רױזן-קוסטעס, װאָס בליען אין מיטן פֿון קליינעם קרייץ-גערטנדל, װוּ ס'װערן באַגראָבן 
די גלחים. אַרום-און-אַרום שטײען די סקולפּטורן, װאָס באַצײכענען די סטאַציעס פֿון 
רױזנקראַנץ. קײנער איז נישטאָ, אַ גרוױסע שטילקײַט האָט אַרומגעכאַפּט דאָס 
בליִענדיקע פֿירעקיקע גערטנדל, די זון הױערט אַ װאַרעמע אױף די דיקע גרױע 
שטיינער. כ'לײג אַרױף די האַנט און שפּיר די װאַרעמקײַט. איבערן רעכטן ראַנד פֿונעם 
דאַך בױערט זיך אַרײַן דער גרינער קירך-טורם אין דער מאַטער, װײיכער בלױקײַט פֿונעם 
אָװנט. צװישן די קלײינע, גלאַנציקע זײַלן פֿון די אַרומיקע קאָרידאָרן ליגט אַ קילע 
טונקלקײַט, אַזעלכע, װאָס איז נאָר פֿאַראַן אין קירכעס. כישטײ דאָרטן און טראַכט 
וועגן דעם, אַז צו צװאַנציק יאָר װעל איך שױן קענען די אַלע פּלאָנטערנישן, װאָס 
קומען פֿון פֿרױען. 
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דאָס בילד איז דערשלאָגנדיק נאָענט, ס'רירט מיך אָן און ס'צעגײט בײַם 
אױפֿפֿלאַם פֿון דער נאָענטסטער לײַכט-קױל. 

כ'נעם אָן מײַן געװער און ברענג עס אין אָרדענונג. די לופֿע איז פֿײַכט. איך כאַפּ זי 
פֿעסט אַרום מיט דער האַנט און צערײַב די פֿײַכטקײַט מיט די פֿינגער. 

צװישן די לאָנקעס הינטער אונדזער שטאָט האָט זיך בײַם טײַך געצױגן אַ שורה פֿון 
אַלטע טאָפּאָלעס. מ'האָט זײ געזען פֿון גאָר-װײַט און כאָטש ס*איז בלױז געװען איין 
שורה, האָט מען זײ פֿונדעסטװעגן גערופֿן די טאָפּאָלעס-אַלײ. נאָך אין די קינדער-יאָרן 


האָבן מיר זײ באַזונדערס ליב געהאַט. זײ האָבן אונדז צוגעצױגן אָן אַ פֿאַרװאָס. גאַנצע 
טעג זענען מיר דאָרטן אָפּגעזעסן און זיך צוגעהערט צו זײער שטילן רױש. מיר זענען 
געזעסן אונטער זײ בײַם ברעג פֿון טײַך און געהאַלטן די פֿיס אין די ליכטיקע, אײַליקע 
כװאַליעס. דער רײנער ריח פֿון װאַסער און די מעלאָדיע פֿון װינט צװישן די טאָפּאָלעס 
האָבן אינגאַנצן באַהערשט אונדזער פֿאַנטאַזיע. מיר האָבן זײ זײער ליב געהאַט און 
דער אָפּשײַן פֿון יענע טעג מאַכט מיר נאָך איצט האַרצקלאַפּעניש. 

ס'איז מאָדנע, װאָס די אַנטלױפֿנדיקע זכרונות האָבן אַלעמאָל אָט-די צוויי 
אײיגנשאַפֿטן. זײ זענען אַלעמאָל פֿול מיט שטילקײַט -- דאָס איז זײער שטאַרקסטע זײַט. 
אַפֿילו אױב ס'איז באמת נישט 
געװען אַזױ װײַט שטיל -- װירקן זײ פֿונדעסטװעגן אַזױ. עס זענען שטומע דערשײַנונגען, 
װאָס רעדן צו מיר דורך בליקן און תּנועות, אָן װערטער און שװײַגנדיק. זײער שװײַגן 
דערשיטערט מיך און צװוינגט מיך, כ'זאָל יעדעס מאָל מיך אַ טאַפּ טון בײַם אַרבל און 
בײַם געװער, כּדי נישט צו פֿאַרגײן אין אָט-דער פֿאַנאַנדערפֿאַלונג, אין וועלכער מײַן 
קערפּער װיל זיך אױסברײטערן און לײַכט אַרײַנפֿליסן אין די שטילע כּוחות אין יענער זײַט 
פֿון זײַן. די זכרונות זענען אַזױ שטיל נאָר דערפֿאַר, װײַל עס איז אונדז אַזױ שוער צו 
באַנעמען שטילקײַט. אױפֿן פֿראָנט איז נישטאָ קיין שטילקײַט און די שליטה פֿון פֿראָנט 
גרײכט אַזױ װײַט, אַז מיר קאָנען קײינמאָל זיך נישט באַפֿרײַען פֿון איר. אַפֿילו אין די 
װײַט-אָפּגערוקטע דעפּאָס און רו-קװאַרטירן דערגײט נאָך אַלץ צום אױער דאָס זשומען 
און דאָס צוגעדושעטע קלאַפּן פֿון שאָסן. מיר זענען קײנמאָל נישט גענוג װײַט, מ'זאָל 
עס נישט הערן. אָבער אין יענע טעג איז עס געװען אומדערטרעגלעך. 

די שטילקײַט איז גורם, אַז די בילדער פֿון אַמאָל זאָלן אַזױ װײַט נישט דערװעקן 
פֿאַרלאַנגען, װי טרױער. אַן אומגעהױערע, אומבאַהערשטע מרה-שחורה. עפּעס איז 
געװען, אָבער ס'װעט מער נישט צוריקקומען. ס'איז פֿאַרבײַ ס'איז אַ ועלט, װאָס איז 
פֿאַר אונדז שױן אַװעק. אױפֿן קאַזאַרמע-הױף האָבן אָט-די זכרונות אַרױסגערופֿן אַ 
ווילדן בונטאַרישן באַגער. דעמאָלט זענען זײ נאָך געװוען פֿאַרבונדן מיט אונדז. מיר 
זענען נאָך דעמאָלט געװען זײער און זײ -- אונדזער, כאָטש מיר זענען שױן געװען 
צעשיידט. זי זענען אױפֿגעװעקט געװאָרן דורך די סאָלדאַטן-לידער, װאָס מיר האָבן 
געזונגען, בעת מיר האָבן צװישן רױטלעכן זון-אױפֿגאַנג און שװאַרצן װאַלד-סילועט 
מאַרשירט צום סטעפּ אױף איבונגען. עס איז געװען אַ שטאַרקע דערמאָנונג, װאָס איז 
געװען אין אונדז און פֿון אונדז אַרױסגעװאַקסן. 

אָבער דאָ אין די גרובנס איז אָט-די דערמאָנונג אַװעק פֿון אונדז. זי קומט נישט 
מער אױף אין אונדז. מיר זענען טױטע און זי שוועבט איבערן האָריזאָנט, זי איז אַ 
דערשײַנונג, אַ משונהדיקער אָפּשײַן װאָס באַװײַזט זיך, פֿאַר װועלכן מיר האָבן מורא און 
האָבן אים ליב אין יעדער האָפֿענונג. זי איז שטאַרק און אונדזער באַגער איז שטאַרק, 
אָבער מ'קאָן זי נישט דערגרײכן און מיר װײסן דאָס. זי איז אַקוראַט אַזױ בחינם, װי די 
האָפֿענונג צו װערן אַמאָל אַ גענעראַל. 

און ווען מ'זאָל אונדז אַפֿילו צוריקגעבן, אָט-די לאַנדשאַפֿט פֿון אונדזער יוגנט, 
װאָלטן מיר אױך גאַנץ װײניק געװוּסט, װאָס צו טון מיט איר. די אײידעלע און סודותדיקע 
כּוחות, װאָס האָבן געשטראָמט פֿון איר צו אונדז, קאָנען זיך מער נישט דערוועקן 
פֿונסנײַ. מיר װאָלטן געװען אין אָט-ידער לאַנדשאַפֿט און אַרומגעגאַנגען אין איר; מיר 
װאָלטן זיך דערמאָנט אין איר, זי ליב געהאַט און גערירט געװען פֿון איר אױסזען. אָבער 
ס'איז דאָס אײגענע, װי בעת מ'פֿאַרטיפֿט זיך אין דער פֿאָטאָגראַפֿיע פֿון אַ טױטן חבֿר; 
די שטריכן זענען זײַנע, דאָס פּנים איז זײַנס און די טעג, װאָס מיר האָבן איבערגעלעבט 


צוזאַמען מיט אים, װערן כּלומרשט צוריק לעבעדיק אין אונדזער זכּרון. אָבער ס'איז 
פֿאָרט נישט ער אַלײן. 

מיר װאָלטן מער נישט געװוען אַזױ פֿאַרבונדן מיט אָט-דער לאַנדשאַפֿט, װי מיר 
זענען געװען אַמאָל. נישט איר שײנקײַט און איר שטימונג האָט אונדז דעמאָלט 
צוגעצױגן, נאָר דאָס בשותּפֿותדיקע צװישן אונדז, דאָס פֿילן זיך פֿאַרברידערט מיט אַלע 
זאַכן און געשעענישן פֿון אונדזער זײַן, זי, װאָס האָט אונדז אָפּגעזונדערט און גורם 
געװען, אַז די װעלט פֿון אונדזערע עלטערן זאָל אונדז אױסקומען אַביסל נישט 
פֿאַרשטענדלעך. װײַל מיר זענען צו אָטי-דער לאַנדשאַפֿט אַלעמאָל געװוען צאַרט 
צוגעבונדן און איבערגעגעבן, און יעדע מינדסטע קלײניקײַט האָט אונדז כאָטש אײנמאָל 
געפֿירט אױפֿן װעג צו דער אומענדלעכקײַט. אפֿשר איז עס בלױז געװען די פּריװוילעגיע 
פֿון אונדזער יוגנט. מיר האָבן נאָך נישט געזען קיין שום גרענעצן און אין ערגעץ זיך 
נישט געװאָלט פֿאָרשטעלן אַ סוף. מיר האָבן אין זיך געהאַט די דערװאַרטונג פֿון בלוט, 
װאָס האָט אונדז צוזאַמענגעגאָסן מיט דעם לױף פֿון אונדזערע טעג. 

הײַנט װאָלטן מיר זיך אין דער לאַנדשאַפֿט פֿון אונדזער יוגנט אַרומגעדרײט װי 
פֿרעמדע געסט. מיר זענען פֿאַרברענט פֿון פֿאַקטן. מיר קענען אונטערשיידן זאַכן, װי 
סוחרים און פֿאַרשטײען דעם מוז, 
װי קצבֿים. מיר זענען מער נישט מענטשן אָן דאגות מיר זענען מוראדיק גלײַכגילטיק. 
מיר װאָלטן דאָרטן געװען, אָבער צי װאָלטן מיר דאָרטן אױך געלעבט? 

מיר זענען פֿאַרלאָזט, וי קינדער און אױסגעפּרוּװט, װי אַלטע, מיר זענען רױ און 
טרױעריק און פֿלאַך. איך רעכן, אַז מיר זענען פֿאַרלױרענע. 
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מײַנע הענט װערן קאַלט און מײַן הױט שױדערט, כאָטש די נאַכט איז אַ װאַרעמע. 
בלױז דער נעפּל איז קיל, אָט דער אומהײַמלעכער נעפּל, װאָס קײַקלט זיך איבער די 
מתים, פֿאַר אונדז און זױגט אױס זײער לעצט ביסל באַהאַלטן לעבן. מאָרגן װעלן זי זײַן 
בליך און גרין, זײער בלוט װעט זײַן פֿאַרגליװוערט און שװאַרץ. 

די לײַכט-שירמען הייבן זיך נאָך אַלץ אין דער הױך און װאַרפֿן זײער 
אומברחמנותדיקע ליכט איבער דער פֿאַרשטײנערטער לאַנדשאַפֿט, װאָס איז פֿול מיט 
קראַטערס און קאַלטער שײַן, װי די לבֿנה. פֿונעם בלוט הינטער מײַן הױט זעצט אין מוח 
אַרײַן אַ מורא און אַן אומרו. די געדאַנקען װערן שװאַך און ציטערן, זײ דאַרפֿן 
װאַרעמקײַט און לעבן. זײ קאָנען נישט אױסהאַלטן אָן טרײסט און אילוזיע. דאָס 
נאַקעטע בילד פֿון ייִאוש צעטומלט זײ אינגאַנצן. 

כ'הער דאָס אָנקלאַפּן זיך פֿון קיך-געפֿעס און באַקום תּיכּף אַ שטאַרקן חשק צו 
װאַרעם געקעכטס. ס'װעט מיך מחיה זײַן און מיך באַרװִקן. איך האַלט זיך קױם אײַן 
נישט אַװעקצוגיין, ביז מ'װעט מיך פֿאַרבײַטן. 

שפּעטער גי איך אַראָפּ אין גרובן און טרעף אַ בעכער מיט גרױפּן. זײ זענען 
געקאָכט פֿעט און באַטעמט. איך עס זי פּאַמעלעך, אָבער איך בלײַב שטיל, כאָטש 
דער איבעריקער עולם איז בעסער געשטימט: דאָס פֿײַער האָט אױפֿגעהערט. 

די טעג גײען און יעדער שעה איז אי נישט צו באַנעמען, אי 
זעלבסטפֿאַרשטענדלעך. ס'גײען אַטאַקעס און קאָנטר-אַטאַקעס און די קופּעס טױטע 
אױפֿן צעלעכערטן פֿעלד װאַקסן פּאַמעלעך צװישן די גרובנס. די פֿאַרװוּנדעטע, װאָס 
ליגן נישט זײער װײַט פֿון אונדז, קאָנען מיר על פּי רובֿ מיטנעמען. אַנדערע, אָבער, 
בלײַבן ליגן און מיר הערן, װי זײ שטאַרבן. 


אײינעם האָבן מיר אומזיסט אַרומגעזוכט אין משך פֿון צוויי טעג. ער איז, מסתּמא, 
געלעגן אױפֿן בױך און זיך נישט געקאָנט אױסדרײען. װען נישט איז נישט צו פֿאַרשטײן, 
פֿאַרװאָס מיר האָבן אים נישט געפֿונען. װײַל נאָר בעת מ'שרײַט מיטן מױל בײַ דער 
סאַמע ערד איז שװער צו װיסן, פֿון װאַנען ס'קומט דאָס קול. 

ער האָט, װײַזט אױס, געקריגן אַ שלעכטן שאָס, איינע פֿון יענע שלימזלדיקע 
װוּנדן, װאָס זענען נישט גענוג שװער, כּדי אָפּצושװאַכן אױף אַזױ װײַט דעם קערפּער ער 
זאָל אַזש אױסגײין אין האַלב-חלשות, און פֿון דער אַנדערער זײַט -- נישט גענוג לײַכט 
מ'זאָל קאָנען אױסהאַלטן די יסורים מיט דער האָפֿענונג צוריק אױסגעהײלט צו װערן. 
קאַט האַלט, אַז אָדער דער שאָס האָט אים צעשמעטערט דעם בעקן, אָדער 
געטראָפֿן אין דער שדרה. די ברוסט איז, מסתּמא, נישט פֿאַרװוּנדעט, װען יאָ, װאָלט 
ער נישט געהאַט קײן כּוח אַזױ פֿיל צו שרײַען. ער װאָלט זיך אױך געקאָנט רירן בײַ אַן 
אַנדערער װוּנד. 

ער װערט ביסלעכװײַז הײַזעריקער. דאָס קול האָט אַזאַ אומגליקלעכן קלאַנג, אַז 


אין יעדער זײַט קאָן זיך אױסדוכטן, -- עס קומט פֿון דאָרטן. אין דער ערשטער נאַכט 
זענען דרײַ מאָל אונזערע מענטשן אַרױס זוכן. אָבער װיפֿיל מאָל זײ האָבן כּלומרשט 
געפּאַקט די ריכטונג און גענומען אַהינקריכן, -- האָט זיך פּלוצלינג דאָס קול געלאָזט 


הערן ערגעץ אַנדערש. 
מיר האָבן געזוכט אומזיסט ביז פֿאַרטאָג. אין משך פֿון טאָג האָט מען געפֿאָרשט 
דעם שטח מיט פֿאַרגרעסער-גלעזער, אָבער מען האָט גאָרנישט דערזען. צומאָרגנס 
איז דער פֿאַרװוּנדעטער געװאָרן שטילער. מ'האָט דערקענט, אַז די ליפּן און דאָס מױל 
זענען בײַ אים אױסגעטריקנט. 
אונדזער קאָמפּאַניע-פֿירער האָט צוגעזאָגט דעם, װאָס װעט אים געפֿינען, דעם 
ערשטן אורלױב און דרײַ טעג פֿאַר אַ צוגאָב. דאָס איז אַ געװאַלדיק מיטל, אָבער מיר 
װאָלטן סײַ-װײסײַ אַלץ געטון, װאָס ס'איז נאָר מעגלעך, װײַל די געשרײען זענען געװען 
מוראדיקע. קאַט און קראָפּ זענען אַפֿילו נאָכמיטאָג אַרױסגעגאַנגען נאָכאַמאָל. 
אַלבערטן האָט מען דערבײַ אָפּגעשאָסן דאָס לעפּל פֿון אױער. ס'איז אומזיסט, מ'איז 
צוריקגעקומען אָן אים. 
דערבײ הערט מען גאַנץ דײַטלעך, װאָס ער שרײַט. אין אָנהײב האָט ער כּסדר 
גערופֿן הילף. אין דער צווייטער נאַכט האָט ער שױן געמוזט האָבן אַביסל היץ. ער האָט 
גערעדט מיט זײַן פֿרױ און קינדער. מיר האָבן גאַנץ אָפֿט דערהערט דעם נאָמען עליזע. 
הײַנט װײינט ער נאָך בלױז. אין אָװונט איז דאָס קול אָפּגעשװאַכט געװאָרן ביז צן אַ 
קרעכצן און ער האָט אַזױ אָפּגעקרעכצט אַ גאַנצע נאַכט. מיר האָבן עס גוט געהערט, 
װײַל דער װווינט האָט געיאָגט אין דער זײַט פֿון אונדזער גרובן. צומאָרגנס, ווען מיר זענען 
זיכער געװען, אַז עס איז שוין לאַנג נאָך אַלעמען, האָט מען נאָך דערהערט אַ 
כאָרכלען פֿון גסיסה. 
די טעג זענען הײסע און די טױטע ליגן נישט באַגראָבענע. מיר קאָנען נישט אַלע 
צונעמען, מיר ווייסן נישט, װוּ זײ אַהינצוטון, די גראַנאַטן באַגראָבן זיי שוין אַלײן. בײַ אַ טײל 
ווערן די בײַכער אָנגעלאָפֿן װי באַלאָנען. זי פֿײַפֿן, גרעבצן און רירן זיך. דער גאַז רודערט 
'* אין זיי. 
(זעידס6ט7) מיז06סטז גתסתההז סתסאזזסזאסצו צ .פיד8דסאסטז ,מד6זעגץזת :38608 -- מזססטת .45 
.מסעסנמטץז -- 1826עזעקס 3 .זסזז עסי38 800 
דער הימל איז בלױ און אָן װאָלקנס. אין אָװנט װערט פּאַרנע און פֿון דער ערד 
זעצט א היץ. דער װינט, װאָס וויײיעט אַריבער צו אונדז, טראָגט מיט זיך דעם ריח פֿון 


בלוט, װאָס איז שװער און דערװידערלעך, זיסלעך -- עס איז דער מתים- דאַמף פֿון די 
לעכער** אַרױס, װאָס שפּירט זיך װי אַ געמיש פֿון כלאָראָפֿאָרם און פֿױלונג און איז 
גורם, ס'זאָל נישט גוט װערן און מ'זאָל ברעכן. 
(11108167) 8302188 זיס עאטסקס8 ענסדי06038 חה זאזתציהץ 66תסם .46 
1808 6068086ח :0806 8 סץבמתסתסע 6סטסעיסא ,טרעכטער 0080 8ססהתמ8דסתסמח 
הסח פזסזצע 36 זעתסס חע ,סע386 06061606 זאסאזזזעתס לאָך 08088 ע ‏ זעזממזאץצבהג? 
.מציסכן זיסהע לאהקזמה) צעא8א 0 04פד8גה8ז0ה 116 זע ס1אכסזת ס , ת8זעזעקס עסאעק 
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די נעכט װערן רױַק און ס'הײבט זיך אָן דאָס געיעג אױף די קופּערנע רינגען פֿון 
גראַנאַטן און זײַד-'שירמען פֿון פֿראַנצױזישע לײַכט-קױלן. פֿאַרװאָס מייאָגט זיך אַזױ נאָך 
די קופּערנע רינגען װײיסט, אײגנטלעך, קײנער נישט גוט. די זאַמלער טענהן פּשוט, אַז 
די רינגען האָבן אַ װערט. ס'זענען פֿאַראַן אַזעלכע, װאָס שלעפּן מיט זיך אַזױפֿיל, אַז זי 
גײען קרום און אײַנגעבױגן אונטער דער משׂא בעת מיר טרעטן אָפּ. 
האַיע האָט לכל הפּחות אַ תּירוץ. ער װיל זײ שיקן דער כּלה אָנשטאָט 
זאָקן-בענדלעך. דער דאָזיקער אײַנפֿאַל רופֿט, נאַטירלעך, אַרױס בײַ די פֿריזן אַ 
אומגעצױמטע לוסטיקײַט. זי קלאַפּן זיך אױף דער קני. דאָס איז אַ װיץ, צו אַלדי רוחות, 
האַיע איז באמת אַ יונג מיט בײנער'*. דער עיקר קאַן זיך נישט אײַנהאַלטן טיאַדען. ער 
האַלט אין דער האַנט אײנעם פֿון די גרעסטע רינגען און ער האַלט אין איין אַרײַנקריכן 
מיטן פֿוס, כּדי צו װײַזן, װי לױז ס'איז נאָך. -- האַיע, מענטש, יענע מוז שוין אײנמאָל 
האָבן אַ פּאָר פֿיס! -- באַלד נעמט די פֿאַנטאַזיע קריכן העכער. -- און אַ הינטן מוז זי 
דאָרטן האָבן, װי אַ העלפֿאַנט. 
-גוסתההץ ,זנסהסתהסזעת ;38000848 ;פטס80ח עזעטט3800086 -- זסמ(06 זומת סמטן א .47 
ער קאָן נישט גענוג אָנקװעלן. -- מיט דער װאָלט איך אַמאָל געװאָלט אַ שפּיל-טון 
אין פּאַטשעניש, דער רוח זאָל עס נעמען -- 
האַיע שטראַלט, װאָס זײַן כּלה האָט אַזױפֿיל אָנערקענונג און ער דריקט זיך אױס 
צופֿרידן און בקיצור; -- אַ פֿעסטע מױד! די זײַד'שירמען האָבן שױן מער פּראַקטישן 
ווערט. פֿון דרײַ אָדער פֿיר קאָן אַרױס אַ בלוזע, ס'װענדט זיך** לױט דער ברײט פֿון דער 
ברוסט. קראָפּ און איך נוצן זײ פֿאַר טאַשטיכלעך. אַנדערע שיקן זי אַהײם. װען די 
װײַבער װאָלטן געװוּסט, װי אַזױ מ'שטעלט זיך אײַן?* דאָס לעבן בײַ אָט-די דינע 
שמאַטקעס, װאָלטן זײ זיך היפּש דערשראָקן. 
068ע388 :32608 -- 214 מסמסט .48 
מ08878אסעם :32608 -- מ/516מ(8 .49 
קאַט כאַפּט טיאַדענען בײַ דער האַנט, װי ער פּרוּװט גאַנץ רױק און געלאַסן 
אָפּשלאָגן די רינגען פֿון אַ נישט-אױסגעשאָסענעם גראַנאַט. בײַ אַן אַנדערן װאָלט עס 
זיכער אױפֿגעריסן, אָבער טיאַדען האָט אַלעמאָל מזל. 
אַ גאַנצן פֿאַרמיטאָג שפּילן זיך פֿאַר אונדזער גרובן צוויי זומער-פֿײגעלעך. עס 
זענען ציטריןך שמעטערלינגען. אױף זײערע געלע פֿליגל זענען פֿאַראַן רױטע 
פּינטעלעך, װאָס האָט זײ געקאָנט פֿאַרטראָגן אַזש ביז אַהער? אַרום-און-אַרום איז 
נישטאָ קיין סימן פֿון קײן געװיקס אָדער בלום. זײ שטעלן זיך אָפּרוען אױף די ציין פֿון אַ 
שאַרבן. פּונקט אַזױ אָן זאָרג זענען אױך די פֿײגל, װאָס האָבן זיך שוין לאַנג צוגעװױנט צו 
דער מלחמה. יעדן אינדערפֿרי באַװײַזן זיך אױפֿן פֿראָנט זינג-פֿײגעלעך. פֿאַראיאָרן 
האָבן מיר אַפֿילו געזען, װי זײ װאַרעמען-אױס אײערלעך און װי יונגע פּיקן זיך אױס. 
פֿון די שטשורעס האָבן מיר איצט מנוחה אין גרובן. זײ זענען אױך נענטער צום 
פֿראָנט -- מיר װײסן צו װאָס. זײ װערן פֿעט. אױב מיר דערזעען אײנעם, לײגן מיר אים 


אַװעק. בײַנאַכט הערן מיר װידער אַ פֿאָרן אױף יענער זײַט. אין משך פֿון טאָג איז דאָס 
פֿײַער אַ נאָרמאַלס, אַזױ, אַז מיר באַװײַזן דערװײַל אױיסצובעסערן די גרובנס. פֿאַרװײַלן 
זיך קאָן מען אױך. דערפֿאַר זאָרגן שױן די פֿליַערס. יעדן טאָג שטײט אַן עולם און קוקט 
זיך צו צו די לופֿט-קאַמפֿן. 

די מלחמה-פֿליִערס געפֿעלן אונדז. אָבער די אױסקוק-עראָפּלאַנען האָבן מיר 
פֿײַנט, װי דעם טױט. װײַל זײ ברענגען אױף אונדז דאָס אַרטילעריע-פֿײַער. אין עטלעכע 
מינוט נאָכדעם, װי זײ באַװײַזן זיך, נעמט האָגלען מיט שראַפּנעלן און גראַנאַטן. צוליב 
דעם האָבן מיר אײנמאָל אין אײין טאָג פֿאַרלױרן עלף מענטשן, צװישן זײ -- פֿינף 
סאַניטאַרן. צוויי זענען אַזױ צעשמעטערט געװאָרן, אַז טיאַדעך האָט געעצהט, מ'זאָל 
זײ אָפּקראַצן מיט לעפֿל פֿון די גרובן-װענט און באַגראָבן אין טעפּ. בײַ אַן אַנדערן האָט 
מען אַראָפּגעריסן דעם בױך מיט ביידע פֿיס. אַ טױטער האָט ער זיך אָנגעלענט מיט 
דער ברוסט אינעם גרובן, זײַן פּנים איז געל, װי ציטרין. צװישן די ליפּן האָט נאָך 
געטליִעט אַ פּאַפּיראָס. ער האָט אַזױ לאַנג געטליִעט, ביז ער איז פֿאַרלאָשן געװאָרן 
אױף די ליפּן. 

דערװײַל לייגן מיר אַװעק די טױטע אין אַ גרױסער הײל. ביז איצט ליגן שױן דרײַ 
שורות אײנע איבער דער אַנדערער. 
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פּלוצלינג הײבט דאָס פֿײַער אָן ווידער צו פּױקן. מיר זיצן װידער אין אַ געשפּאַנטער 
פֿאַרגליװערטקײַט און װאַרטן פּאַסיוו... 

אַטאַקע, קאָנטר-אַטאַקע, שטױס, קעגנשטױס -- דאָס זענען װערטער, אָבער 
װאָס באַהאַלט זיך הינטער זײי! מיר פֿאַרלירן אַ סך מענטשן, ס'רובֿ רעקרוטן. אין 
אונדזער אָפּטײלונג קומט װידער צו ערזאַץ. ס'איז איינער פֿון די נײַע רעגימענטן, כּמעט 
בלױז יונגעלײַט פֿונעם לעצטן יאָרגאַנג. זײ האָבן כּמעט נישט קיין מיליטערישע 
צוגרייטונג, זײ האָבן בלױז אַביסל געקנעלט טעאָרעטיש, אײדער זײ זענען אַװעק אױפֿן 
פֿראָנט. װאָס ס'איז אַזױנס אַ האַנט-גראַנאַט, װײסן זײ אַפֿילו יאָ, אָבער װעגן דעקונג 
האָבן זײ כּמעט קיין השׂגה נישט. זײ האָבן קודם-כּל נישט קיין חוש דערפֿאַר, כּדי זי זאָלן 
דערזען אַן ערד-װאַל, מוז ער לכל-הפּחות האַלטן אַ האַלבן מעטער די הױיך. 

כאָטש מיר דאַרפֿן נײיטיק האָבן פֿאַרשטאַרקונג, האָבן מיר מיט די רעקרוטן כּמעט 
מער אַרבעט, װי זײ ברענגען אונדז נוצן. זײ זענען אומבאַהאָלפֿן אין אָט די שװערע 
אַטאַקעס און זײ פֿאַלן, װי די פֿליגן. די הײַנטיקע פּאָזיציע-קאַמפֿן פֿאָדערן קענטעניש 
און אױסגעפּרוּװטקײַט, מ'מוז האָבן אַ פֿאַרשטענדעניש פֿאַר שטח, מ'מוז קאָנען 
אונטערשײדן מיטן אױער די שיסערײַען, זײער רױש און די ווירקונגען, מ'מוז קאָנען 
פֿאָרױסזען, װוּ זײ װעלן טרעפֿן, װי אַזױ זײ װעלן צעשפּריצט װערן און װוּ מ'דאַרף זיך 
שיצן. 

אָט-דער יונגער ערזאַץ װײסט נאַטירלעך כּמעט גאָרנישט װעגן דעם אַלעמען. זי 
ווערן צעריבן, װײַל זי וײיסן קױם דעם חילוק צװישן אַ שראַפּנעל און אַ גראַנאַט. זי װערן 
אַװעקגעלײגט דערפֿאַר, װײַל זײ הערן זיך צו דערשראָקענע צום װאָיען פֿון די 
אומגעפֿערלעכע גרױסע קױלן-קאַסטנס, װאָס פֿאַלן װײַט הינטן און פֿאַרהערן דעם 
שטילן, פֿײַפֿנדיקן ברום פֿון די פֿלאַך-צעשפּרײטע קליינע רוחות. אָנשטאָט זיך 
פֿאַנאַנדערצולױפֿן, שטופּן זײ זיך צונױף, װי די שעפּסן און אַפֿילו די פֿאַרװוּנדעטע וערן 
פֿון די פֿליִערס צעשאָסן, װי האָזן. 

אָט די בלאַסע ריבן-פּנימער, די נעבעכדיק צונױפֿגעקראַמפֿטע הענט, די 
קלאָגעדיקע העלדישקײַט פֿון די אָרעמע הינט, װאָס גײען פֿונדעסטװעגן פֿאָרױס און 


אַטאַקירן, -- אָט די װױלע אָרעמע כּלבֿים, װאָס זענען אַזױ אָפּגעשראָקן, אַז זי האָבן 
אַפֿילו נישט די העזה אַ געשרײ צו טון. מיט צעריסענע ברוסטן, בײַכער, הענט, פֿיס 
יאָמערן זײ שטילערהײט צו די מאַמעס און תּיכּף, װי ס'/קוקט זײ עמעץ אָן -- װערן זי 
שטיל! 

זײערע טױטע, פּוכיקע, שפּיציקע פּנימער האָבן אין זיך די שרעקלעכע 
גאָרנישט-זאָגנדיקײַט פֿון געשטאָרבענע קינדער. 

ס'װערט ענג אין האַלדז, װען מ'קוקט זיך צו, װי זײ שפּרינגען אױף, לױפֿן און פֿאַלן. 
מ'װאָלט זײ געװאָלט אָנשמײַסן, פֿאַרװאָס זײ זענען אַזױ נאַריש און נעמען זי אױף די 
הענט און אַװעקטראָגן פֿון דאַנען, װוּ זײ האָבן סײַ-װי גאַרנישט װאָס צו טון. זײ טראָגן 
גרױסע רעק, הױזן און שטיװל, אָבער בײַם רובֿ זענען די אוניפֿאָרמען צו-ברײט, זי 
הענגען אױף זײ. די אַקסלען זענען צודשמאָל, די קערפּערס צו-לײַכט. ס'זענען בכלל 
נישט געווען קיין מונדירן, װאָס זאָלן פּאַסן צו אָט דער קינדערשער מאָס. 

אױף יעדן עלטערן זעלנער פֿאַלן פֿון פֿינף ביז צען רעקרוטן. 

אַ פּלוצלינגע גאַזזאַטאַקע לײגט אַװעק אַ גאַנצע מחנה. זײ זענען נאָך נישט 
דערגאַנגען צו דער מדרגה, זײ זאָלן דערפֿילן, װאָס ס'גײט אױף זײי. אײינמאָל געפֿינען 
מיר אַ פֿולן גרובן מיט בלױע קעפּ און שװאַרצע ליפּן. אין אײינער אַ הײל האָבן זײ צו-פֿרי 
אַראָפּגענומען די מאַסקעס. זײי האָבן נישט געװוּסט, אַז אונטן האַלט זיך דער גאַז 
לענגער, װי אומעטום. װען זײ האָבן דערזען אינדערהײך אַרומגײן זעלנעך אָן מאַסקעס, 
האָבן זײ אַראָפּגעריסן אױך זײערע און אַראָפּגעשלונגען גענוג גאַז, כּדי צו קריגן 
פֿאַרברענטע לונגען. זײער מצבֿ איז אַ ייִאושדיקער, זײ באַקומען בלוט-שטורצן, 
דערשטיקונגס-אַטאַקן און װערן דערװאָרגן צום טױט. 
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אין איינעם אַ גרובן דערזע איך פּלוצלינג פֿאַר מיר הימלשטאָסן. מיר באַהאַלטן 
זיך הינטער דעם זעלבן װאַל. אָן אָטעם ליגן אַלע און װאַרטן אָפּ, ביז ס!װעט זיך 
אָנהײבן די אַטאַקע. 

כאָטש כ'בין געװען זײער אױפֿגערעגט, איז מיר בײַם אַרױסגײן אױפֿפֿאַלנדיק, װאָס 
כי'זע מער נישט הימלשטאָסן. איך שפּרינג צוריק אַרײַן אינעם גרובן און טרעף אים ליגן 
אין אַ װינקל מיט אַ קלײנעם ראַץ פֿון אַ שאָס און סימולירן אַ פֿאַרװוּנדעטן. זײַן פּנים איז 
װי צעפּאַטשט. ער האָט אַן אָנפֿאַל פֿון שרעק. ר'איז נאָך דאָ באמת אַ נײַער. אָבער 
כ'װער מלא רציחה: דער יונגער ערזאַץ איז אינדרױסן און דער ליגט דאָ! 

-- אַרױס! -- ריטשע איך. 

ער רירט זיך נישט, די ליפּן ציטערן, די װאָנסעס טרייסלען זיך. 

-- אַרױס! -- חזר איך איבער. 

ער קאָרטשעט אײַן די פֿיס, דריקט זיך צו צו דער װאַנט און שטשירעט-אױס די ציין, 
וי אַ קאָטער. 

איך נעם אים אָן בײַ דער האַנט און װיל אים אַװעקשטעלן, ער נעמט קוויטשען. 
אָבער מײַנע נערװן האַלטן מער נישט אױס. איך כאַפּ אים אָן בײַם האַלדז, טרייסל אים, 
װי אַ זאַק, אַז דער קאָפּ שאָקלט זיך בײַ אים און כ'שרײַ אים אין פּנים אַרײַן: -- דו 
מנוּוול, װילסט אַרױס? -- דו הונט, דו אַכזר, װוילסט דיך אַרױסדרײען?-- ער פֿאַרגלײזט 
די אױגן'?. איך האַק מיט זײַן קאָפּ אין דער װאַנט:-- דו בהמה! -- איך טרעט אים 
איבער די זײַטן. -- דו חזיר! -- איך שטופּ אים צום אַרױסגאַנג. 
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אַ נײַע כװאַליע פֿון אונדזעריקע מאַרשירט גראָד פֿאַרבײַ. אַ לײטענאַנט איז צװישן 
זײ. ער דערזעט אונדז און שרײַט. -- *פֿאָרױס, פֿאָרױס, זיך אָנשליסן, אָנשליסן!* און 
דאָס, װאָס איך האָב נישט געקאָנט פּועלן מיט מײַנע קלעפּ, האָט אױפֿגעטון דאָס 
װאָרט פֿון לײיטענאַנט. הימלשטאָס האָט געהערט דאָס קול פֿונעם העכערן, האָט ער 
זיך אומגעקוקט אױפֿװאַכנדיק און זיך אָנגעשלאָסן. 

איך גײ נאָך און זע, װי ער האָצקעט. ער איז װידער דער בריהשדיקער הימלשטאָס 
פֿון דער קאַזאַרמע און האָט אַפֿילו איבערגעיאָגט דעם לײטענאַנט און אַװעק פֿאָרױס. 
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האַרמאַטןפֿײַער, פֿאַרהאַלט-פֿײַער, גאַרדינען-פֿײַער, מינעס, גאַז, טאַנקען, 
מאַשין-געװערן, האַנט- גראַנאַטן -- װוערטער, װערטער, אָבער זײ אַנטהאַלטן אין זיך 
דעם שױדער פֿון אַ וועלט. 

אױף אונדזערע פּנימער איז פֿאַרטרוקנטער שמוץ, אונדזערע געדאַנקען זענען 
פּוסט, מיר זענען טױט-מיד. װוען סיקומט צו אַן אַטאַקע, מוז מען אַ טײל פֿון אונדז 
קלאַפּן מיט די פֿױסטן, כּדי זי זאָלן זיך אױפֿכאַפּן און מיטגײין. די אױגן זענען רױט און 
ברענען, די הענט -- צעריסן, די קניען בלוטיקן, די עלנבױגנס זענען צעקלאַפּט. 

געדױערט עס װאָכן -- חדשים -- יאָרן? -- ס'זענען בלױז טעג. מיר זעען, װי די 
צײַט פֿאַרגײט לעבן אונדז אין די אָןפֿאַרביקע פּנימער פֿון די געשטאָרבענע. מיר גיסן 
אין זיך אַרײַן דאָס עסן, מיר לױפֿן, מיר װאַרפֿן, מיר שיסן, מיר הרגענען, מיר לײגן זיך 
אױס, מיר זענען שװאַך און טעמפּ און ס'האַלט אונדז בלױז דאָס, װאָס ס'זענען פֿאַראַן 
נאָך שװאַכערע, נאָך טעמפּערע, נאָך אומבאַהאָלפֿענערע, װאָס קוקן צו אונדז מיט 
אױפֿגעריסענע אױגן, װי אױף געטער, אַלץ דערפֿאַר, װײַל מיר װײסן אַמאָל, װי אַזױ ניצול 
צו װערן פֿון טױט. 

אין די געצײלטע אָפּרודשעהן לערנען מיר זײ. -- דו, זעסט דעם װאַקלטאָפּ? דאָס 
איז אַ מינע, װאָס גייט אַהער! בלײַב ליגן, זי גײט אַהין אין יענער זײַט. װען זי װאָלט 
געגאַנגען אָט-אַזױ, מאַך פּליטה! מ'קאָן פֿאַר איר אַנטלױפֿן. 

מיר לערנען זײ דערהערן דאָס כיטרע ברומען פֿון די קלײנע מינים, װאָס מ'הערט 
זײ קױם. מ'דאַרף זײ אַרױסדערקענען פֿון צװישן דעם קראַכן, װי דאָס זשומען פֿון מיקן. 
מיר דערקלערן זײ, אַז זײ זענען געפֿערלעכער פֿון די גרױסע, וועלכע מ'ידערהערט אַ 
סך פֿריַער. מיר װײַזן זי וי אַזױ מ'באַהאַלט זיך אױס פֿאַר פֿליַערס, װי אַזױ מ'מאַכט זיך 
געשטאָרבן; װען מ'איז פּלוצלינג געטראָפֿן פֿון דער אַטאַקע, װי אַזױ מ'דאַרף אָפּציִען 
האַנט-גראַנאַטן, כּדי זײ זאָלן עקספּלאָדירן אַ האַלבע סעקונדע פֿאַרן קלאַפּ. מיר 
לערנען זײ בליץ-שנעל זיך אַרײַנװאַרפֿן אין גרובן בעת ס*פֿליִען-אָן גראַנאַטן מיט 
קלאַפּיצינדערס. מיר װײַזן, װי אַזױ מ'רײַסט אױף אַ גרובן מיט אַ בינטל האַנט-גראַנאַטן. 
מיר דערקלערן דעם חילוק צװישן אונדזערע האַנט- גראַנאַטן און דעם שׂונאַס, מיר 
מאַכן זײ אױפּֿמערקזאַם אױף דעם טאָן פֿון גאַזזגראַנאַטן און װײַזן זײ פֿאָרטלען, װי אַזױ 
זיך צו ראַטעװען פֿון טױט. 

זײ הערן אױס און פֿאָלגן, -- אָבער װען ס'נעמט װידער שיסן, מאַכן זײ ס'רובֿ פֿון 
גרױס אױפֿרעגונג די אײגענע טעותים. 

האַיע װעסטהוס װערט אַװעקגעשלעפּט מיט אַן אױפֿגעריסענעם רוקן. בײַ יעדן 
אָטעם-צוג גײט-דורך די לונג דורך דער װוּנד. איך קאָן אים בלױז דריקן די האַנט. -- 
דער סוף, פּאַולן -- זיפֿצט ער און בײַסט די הענט פֿון ווייטיק. 

מיר זעען לעבן מענטשן, בײַ װעלכע ס'פֿעלט דער שאַרבן, מיר זעען לױפֿן 
סאָלדאַטן, בײַ װעלכע ביידע פֿיס זענען אַװעקגעריסן. זײ דערשלעפּן זיך אױף די 


געבליבענע שטיקער פֿיס ביז צום נאָענטסטן גרובן. אַ געפֿרײַטער קריכט צװויי 
קילאָמעטער װײַט אױף די הענט און שלעפּט הינטער זיך די צעשמעטערטע קני. אַן 
אַנדערער גײט צו צום סאַניטאַרן-פּונקט און איבער זײַנע פֿעסט-צונױפֿגעדריקטע הענט 
קריכן אַרױס די געדערעם. מיר זעען מענטשן אָן מײַלער, אָן גאָמבעס. אָן פּנימער. מיר 
געפֿינען אײינעם, װאָס האָט צוויי שעה לאַנג צוגעקוועטשט די שלאָג-אָדער פֿון דער 
האַנט, כּדי נישט אָפּצוגײן מיט בלוט. די זון שײַנט-אױף, די נאַכט קומט, די גראַנאַטן 
פֿײַפֿן, דאָס לעבן ענדיקט זיך. 

פֿונדעסטװעגן, דאָס שטיקל צעגראָבענע ערד, אין װעלכן מיר ליגן, גיבן מיר נישט 
אַװעק דעם שטאַרקערן שׂונא. בלױז עטלעכע הונדערט מעטער זענען פֿאַרנומען 
געװאָרן, אָבער פֿאַר יעדן מעטער האָבן זײ באַצאָלט מיט אַ טױטן. 
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מיר װערן פֿאַרביטן דורך אַנדערע. די רעדער רױשן אונטער אונדז, מיר שטײען 
טעמפּע און װען ס'קומט אַ באַפֿעל: "אַכטונג -- דראָט?, לאָזן מיר זיך אַראָפּ אױף די 
קני. װוען מיר זענען אַהערגעפֿאָרן, איז געװען זומער. די בײמער זענען נאָך געװען גרין. 
איצט זעען זײ שױן אױס האַרבסטיק און די נאַכט איז גרױ און פֿײַכט. די װאָגנס בלײַבן 
שטיין, מיר קלעטערן אַראָפּ: אַ דורכגעװאָרפֿן הײַפֿל, אַ רעשטל פֿון אַ סך נעמען. בײַ די 
זײַטן, אין דער טונקלקײַט, שטײען מענטשן און רופֿן-אױס די נומערן פֿון רעגימענטן, פֿון 
קאָמפּאַניעס. בײַ יעדן רוף טײלט זיך אױס אַ הײפֿעלע, אַ קלײן, װינציק הײפֿעלע 
שמוציקע, אַש-גרױע זעלנער, אַ מוראדיק קלײן הײפֿעלע און אַ מוראַדיק קלײן רעשטל. 

איצט רופֿט עמעץ אױס דעם נומער פֿון אונדזער קאָמפּאַניע. ס'איז -- 
מידערקענט לױטן קוֹל -- דער קאָמפּאַניע-פֿירער. ר'איז, הײסט עס, ניצול געװאָרן. 
זײַן האַנט הענגט אױף אַ באַנדאַזש. מיר גײיען צו און איך דערקען קאַטן און אַלבערטן. 
מיר שטעלן זיך צוזאַמען אַװעק, שפּאַרן זיך אָן אײנער אינעם אַנדערן און קוקן זיך אָן. 

און װידעראַמאָל און װידעראַמאָל הערן מיר אױסרופֿן אונזער נומער. ער מעג 
לאַנג רופֿן. אין די קבֿרים און אין די לאַזאַרעטן הערט מען אים נישט. 

נאָכאַמאָל: -- צװײיטע קאָמפּאַניע אַהער! 

און דערנאָך שטילער: -- מער איז קײנער נישטאָ פֿון דער צווייטער קאָמפּאַניע? 

ער שװײַגט און פֿרעגט שױן אַביסל הײזעריק: -- דאָס זענען אַלע? און באַלד אַ 
באַפֿעל: -- איבערצײלן. 

דער פֿרימאָרגן איז גרױ. ס'איז נאָך געװען זומער, בעת מיר זענען אַרױס אױפֿן 
פֿראָנט און מיר זענען געװען הונדערט און פֿופֿציק מאַן, איצט פֿרירן מיר, ס'איז 
האַרבסט, די בלעטער רױשן, די קולות פֿלאַטערן מיד: -- אײנס -- צװײ --- דרײַ -- פֿיר 
-- און בײַ צווי-און-דרײַסיק װערן זי פֿאַרשװיגן, און ס'דױערט לאַנג, ביז װאַנען דאָס קול 
גיט אַ פֿרעג: -- נאָך עמעץ? -- דערנאָך װאַרט עס צו און זאָגט שטילערהײט: -- אין 
גרופּן. דאָס קול ברעכט זיך איבער און קאָן קױם פֿאַרענדיקן: **צװוײיטע קאָמפּאַניע" 
-- און מיט גרױס מי: -- *צווייטע קאָמפּאַניע -- אָן טריט מאַרש!* 

אַ שורה, אַ קורצע שורה טשאַפּעט אַרױס אין גרױען פֿרימאָרגן. צוויי און דרײַסיק 
מאַן. 


זע. 
מיפֿירט אונדז אַװעק װײַטער, װי אַלעמאָל, צוריק אין פֿעלד-רעקרוטן-דעפּאַ, כּדי 
אונדזער קאָמפּאַניע זאָל פֿונסנײַ צונױפֿגעשטעלט װערן. מיר דאַרפֿן האָבן איבער 
הונדערט מענטשן ערזאַץ. 


דערװײַל שלעפּן מיר זיך אַרום, װען מיר האָבן נישט קיין דינסט. אין צװויי טעג אַרום 
קומט צו אונדז הימלשטאָס. ער האָט פֿאַרלױרן זײַן גרױס מױל, זינט ער איז געװען אין 
די גרובנס. ער לײגט פֿאָר, מיר זאָלן אָנהײבן לעבן בשלום. איך בין מסכּים, װײַל כ'האָב 
געזען, װי ער האָט מיטגעברענגט האַיע װעסטהוס, בײַ ועלכן דער רוקן איז 
אַװעקגעריסן געװאָרן. אַזױ װי ער רעדט בכלל מענטשלעך, האָבן מיר גאָרנישט קעגן 
דעם, ער זאָל אונדז פֿאַרבעטן אין דער קאַנטינע. בלױז טיאַדען קוקט דערױף מיט 
חשד און האַלט זיך אין רעזערוו. 

פֿונדעסטװעגן בעט ער זיך שפּעטער אױך איבער, װײַל הימלשטאָס דערצײלט, אַז 
ער װעט פֿאַרבײַטן דעם קיך-מײַסטער, װאָס פֿאָרט אַװעק אױף אורלױב. אױף אַ סימן, 
רוקט ער אונדז תּיכּף אונטער צווײי פֿונט צוקער און באַזונדער פֿאַר טיאַדענען -- אַ 
האַלב פֿונט פּוטער. ער איז זיך אַפֿילו משתּדל, אַז אין די ערשטע דרײַ טעג זאָל מען 
אונדז קאָמאַנדירן אין קיך אַרײַן צום שײלן קאַרטאָפֿל און ריבן, דאָס עסן, מיט װעלכן 
ער איז אונדז מכבד דאָרטן, איז ממש אָפֿיצירישס. 

אַזױ-אַרום האָבן מיר לעת-עתּה די צוויי זאַכן, וועלכע אַ זעלנער דאַרף האָבן, כּדי 
גליקלעך צו זײַן: גוט עסן און מנוחה. װען מ'טראַכט זיך אַרײַן, איז עס װײניק. מיט אַ 
פּאָר יאָר צוריק װאָלטן מיר געקוקט דערױף מיט מוראדיקן ביטול. איצט זענען מיר 
כּמעט צופֿרידן, צו אַלץ געװױנט מען זיך צו. אַפֿילו צו שוץ-גרובנס. 

אָט-די געװױנהײַט איז די אמתע סיבה, אַז מיר פֿאַרגעסן כּלומרשט אַזױ גיך. 
אײַערנעכטן זענען מיר נאָך געװען אין פֿײַער, הײַנט מאַכן מיר זיך נאַריש און שלעפּן זיך 
אַרום פּוסט-און-פּאַסט, מאָרגן גײען מיר װידער אין די גרובנס, אין אמתן פֿאַרגעסן מיר 
גאָרנישט. אַזױ לאַנג װי מיר זענען אין פֿעלד, װערט יעדער פֿראָנט-טאָג, װאָס איז 
אַריבער, פֿאַרזונקען אין אונדז, װי אַ שטיין. די טעג זענען פּשוט צו-שװערע, מ'זאָל 
קאָנען באַלד נאָכטראַכטן װעגן זײ. װען מיר װאָלטן דאָס יאָ געטון -- װאָלט לאַנג שױן 
געװען נאָך אונדז. װײַל כ'האָב אײַנגעזען אײנס: דעם גרױל קאָן מען פֿאַרטראָגן אַזױ 
לאַנג, װי מ'נעמט דאָס אַלץ פּשוט. הײבט מען אָן אַרײַנטראַכטן -- איז מען אַ 
געקױלעטער. 

פּונקט װי מיר װערן חיות, בשעת מיר גײען פֿאָרױס -- װײַל דאָס איז דאָס אײנציקע, 
װאָס ראַטעװעט אונדז, אַקוראַט אַזױ װערן מיר פֿלאַכע לצים און בטלנים, װען מיר 
רוען. מיר קאָנען גאָרנישט טון קעגן דעם. ס'איז ממש אַ מוז. מיר וױלן לעבן פֿאַר 
יעדן פּרײַז. דאָ קאָנען מיר זיך נישט באַלאָדן מיט קיין געפֿילן, װאָס זענען בעתן שלום 
אפֿשר גאַנץ דעקאָראַטיװ, דאָ אָבער זענען זײ פֿאַלש. קעמעריך איז טױט, האַיע 
װעסטהוס שטאַרבט. מיט האַנס קראַמערס קערפּער װעט מען בײַ תּחית-המתים האָבן 
אַ היפּש שטיקל אַרבעט, מ'װעט אים מוזן צונױפֿקלײַבן פּיצלעכװײַז, מאַרטענס האָט 
מער נישט קיין פֿיס, מאַיער איז טױט, מאַרקס איז טױט, באַיער איז טױט, העמערלינג 
איז טױט. הונדערט-און-צװאַנציק מענטשן ליגן ערגעץ מיט קױלן אין די קערפּערס. 
דער רוח זאָל עס נעמען, אָבער װאָס גײט עס אָן אונדז, מיר לעבן דאָך נאָך. ווען מיר 
װאָלטן זײ געקאָנט ראַטעװען, װאָלטן מיר עס געטון, אַלץ איינס, װען מיר װאָלטן אַפֿילו 
באַצאָלט מיטן לעבן. װײַל קױם װילן מיר עפּעס -- װערט דאָס בײַ אונדז אַ שגעון. פֿון 
קײן פּחד װײסן מיר נישט -- בלױז טױט-שרעק, אָבער דאָס איז שױן עפּעס אַנדערש. 
דאָס איז פּשוט קערפּערלעך. 

אָבער אונדזערע חבֿרים זענען טױט. מיר קאָנען זײ נישט העלפֿן. זײ האָבן שוין 
מנוחה -- װער װײסט, װאָס ס'װאַרט נאָך אױף אונדז. מיר װילן זיך אַװעקלײגן און 


שלאָפֿן, אָדער גאָר זיך אָנפֿרעסן, װיפֿל ס'קאָן נאָר אַרײַן, און שיכּורן און רױכערן, כּדי 
די שעהן זאָלן נישט זײַן אַזױ פּוסט. דאָס לעבן איז קורץ. 
א 


דער גרױל פֿון פֿראָנט װערט פֿאַרגעסן תּיכּף, װי מיר דרײען זיך אױס צו אים מיטן 
רוקן. מיר זענען זיך נוקם אין אים מיט געמײַנע און בייזע וויצן. װען עמעץ שטאַרבט, 
הײיסט עס בײַ אונדז, אַז ער האָט פֿאַרמאַכט דאָס הינטער-חלק און אַזױ רעדן מיר װעגן 
אַלעמען. דאָס ראַטעװעט אונדז פֿון שגעון. כּל"זמן מיר נעמען די זאַכן אָט-אַזױ, קאָנען 
מיר זיך אַקעגנשטעלן. 

אָבער מיר פֿאַרגעסן נישט! דאָס, װאָס ס/שטײט געשריבן אין די קריג-צײַטונגען 
וועגן דעם גאָלדענעם הומאָר פֿון די זעלנער, װאָס אַראַנזשירן אַפֿילו טענצלעך באַלד 
נאָכדעם, װי זײ קומען צוריק פֿון פֿײַער. דאָס איז אײן גרױסער קװאַטש. מיר טוען דאָס, 
נישט װײַל מיר האָבן הומאָר, נאָר -- מיר מאַכן זיך הומאָר, װען נישט, װאָלטן מיר נישט 
אױסגעהאַלטן. דער הומאָר װערט מיט יעדן חודש אַלץ ביטערער. 

און כ'װײס: דאָס אַלץ, װאָס איז איצט, כּל"זמן ס'איז נאָך מלחמה, פֿאַרזונקען אין 
אונדז, װי אַ שטיין, װעט זיך נאָך דער מלחמה װידער אױפֿװעקן און ערשט דעמאָלט 
װעט זיך אָנהײבן דער קאַמף אױף לעבן און טױט. 

די טעג, די װאָכן, די יאָרן פֿון פֿראָנט װעלן נאָך צוריקקומען. אונדזערע טױטע 
חבֿרים װועלן דעמאָלט אױפֿשטײן און מיט אונדז מאַרשירן. אונדזערע קעפּ װעלן װוערן 
קלאָר. מיר װעלן האָבן אַ ציל און אַזױ-אַרום װעלן מיר מאַרשירן, אונדזערע טױטע 
חבֿרים לעבן אונדז, די יאָרן פֿון פֿראָנט -- הינטער אונדז -- אַקעגן װעמען, אַקעגן 
װעמען? 
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דאָ אין דער געגנט איז מיט אַ צײַט צוריק געװען אַ פֿראָנט-טעאַטער. אױף אַ װאַנט 
פֿון ברעטער קלעבן נאָך איצט פֿאַרביקע פּלאַקאַטן פֿון די פֿאָרשטעלונגען. קראָפּ און 
איך קוקן דערױף מיט גרױסע אױגן. מיר קאָנען נישט באַנעמען, אַז אַזאַ זאַך זאָל נאָך 
מעגלעך זײַן. אָט איז דאָ אױסגעמאָלט אַ מײדל אין אַ העל זומער-קלײד, מיט אַ רױטן 
לאַקירטן פּאַסעק אַרום דער טאַליע. זי זיצט און האַלט אײן האַנט אױף דער 
באַלוסטראַדע, מיט דער אַנדערער האַלט זי אַ שטרױענעם הוט. זי טראָגט װײַסע זאָקן 
און װײַסע שיך, שיינע לאַטשן מיט קלאַמרעס אױף הױכע קנאַפֿעלעך. הינטער איר 
לײַכט אַפֿער דער בלױער ים מיט זײַנע כװאַליעס. פֿון דער זײַט אַ העלער ים-בוזעם. עס 
איז אַ הערלעך מײדל, מיט אַ שמאָלער נאָז, מיט רױטע ליפּן און לאַנגע פֿיס, 
אױסערגעװײינלעך זױבער און עלעגאַנט. זי באָדט זיך מסתּמא צוויי מאָל אין טאָג און 
האָט קײנמאָל נישט קיין שמוץ אונטער די נעגל. העכסטנס -- אַביסל זאַמד פֿון ברעג. 

נעבן איר שטייט אַַ מאַן אין װײַסע הױזן, אין אַ בלױער מאַרינאַרקע און אין אַ 
מאַטראָזןדהיטל, אָבער דער אינטערעסירט אונדז אַ סך װײניקער. 

דאָס מיידל אױף דער װאַנט פֿון ברעטער איז פֿאַר אונדז אַ װוּנדער. מיר האָבן 
אינגאַנצן פֿאַרגעסן, אַז ס'איז פֿאַראַן עפּעס אַזױנס און אַפֿילו איצט גלױבן מיר אויך 
קױם אונדזערע אײגענע אױגן. אַלנפֿאַלס האָבן מיר שױן יאָרנלאַנג נישט געזען עפּעס 
אַזױנס, אַפֿילו נישט עפּעס, װאָס זאָל זײַן ענלעך צו אָטידער לוסטיקײַט, שײנקײַט, און 
גליק. דאָס איז דער שלום, אַזױ מוז ער אױסזען, שפּירן מיר מיט אױפֿרעגונג. 

-- זע נאָר די לײַכטע לעטשלעך, אַפֿילו קיין אײין קילאָמעטער װאָלט זי נישט 
געקאָנט מאַרשירן אין אַזעלכע -- זאָג איך און קום מיר אַלײן אױס נאַריש, װײַל ס'איז אַ 
טיפּשות צו טראַכטן װעגן מאַרשירן, בעת מ'זעט פֿאַר זיך אַזאַ בילד. 


-- וי אַלט קען זי זײַן? -- פֿרעגט קראָפּ. 
איך שאַץ אָפּ: -- העכסטנס צוויי און צװאַנציק, אַלבערט. 
-- אױב אַזױ, װאָלט זי געװען עלטער פֿון אונדז. זי איז נישט עלטער פֿון זיבעצן יאָר 


-- זאָג איך דיר. 
מוראַשקעס נעמען לױפֿן איבערן לײַב. -- אַלבערט, ס'װאָלט געװען אַן ענין, 
נישט? -- 
ער שאָקלט צו. -- אינדערהײם האָב איך װײַסע הױזן. 


-- װײַסע הוױיזן -- זאָג איך. -- אָבער אַזאַ מײדל -- 

מיר קוקן אײנער אױפֿן אַנדערן פֿון אױבן-אַראָפּ. ס'איז נישטאָ װאָס אָנצוקוקן: בײַ 
יעדן -- אַן אָפּבלאַקירטער, צעפֿליקטער, שמוציקער אוניפֿאָרם. ס'איז אַן אומזין זיך 
אַפֿילו צו פּרוּװן פֿאַרגלײַכן מיט איר. דערפֿאַר קראַצן מיר קודם- כּל אָפּ פֿון דער װאַנט 
דעם יונגנמאַן מיט די װײַסע הױזן, מיר טוען עס פֿאָרזיכטיק, כּדי נישט צו שעדיקן דאָס 
מיידל. דערמיט האָבן מיר שוין אױפֿגעטון עפּעס. דערנאָך לייגט קראָפּ פֿאָר: -- אפֿשר 
װאָלטן מיר זיך געגאַנגען אַנטלױזן? 

אָבער איך בין נישט אינגאַנצן מסכּים, װײַל די מלבושים לײַדן דערפֿון, די לײַז קריגט 
מען אין צװײי שעה אַרום פֿונסנײַ. אָבער נאָכדעם, װי מיר פֿאַרטיפֿן זיך װידער אינס 
בילד, בין איך אױף אײנמאָל מסכּים. איך גײ נאָך װײַטער: -- מ'װאָלט זיך אױך געדאַרפֿט 
אַרומקוקן, צי מ'קאָן נישט אַמאָל אַרױסקריגן אַ ריין העמד. 

אַלבערט האַלט -- מסתּמא מיט אַ מײן'" דערבײַ -- אַז: אָניצעס װאָלטן געװען 
נאָך בעסער. 

-- אפֿשר אָניצעס אױך. מ'דאַרף זיך לאָזן אַביסל אַ שפּעקוליר טון. 
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אָבער דערװײַל קומען צו קריכן לעער און טיאַדען. זײ דערזעען דעם פּלאַקאַט און 
תּיכף ומיד װערט דער שמועס אַ חזירישער. לעער איז אין אונדזער קלאַס געװען דער 
ערשטער, װאָס האָט געהאַט צו טון מיט מיידלעך און האָט דערצײלט װעגן דעם 
אױפֿרעגנדיקע פּרטים. ער באַגײַסטערט זיך מיטן בילד אױף זײַן שטייגער און טיאַדען איז 
שטאַרק מסכּים. 

עס עקלט אונדז נישט. װער ס'חזירט נישט, איז קיין זעלנער נישט. אין דער רגע 
אָבער ליגט עס אונדז נישט אין זינען, דערפֿאַר רוקן מיר זיך אָפּ אין אַ זײַט און מיר 
מאַרשירן אַװעק אין אַנטלױזונג-אַנשטאַלט מיט אַ געפֿיל, גלײַך װי מיר װאָלטן אַװעק אין 
אַ פֿײַן געשעפֿט פֿון מענער-מלבושים. 
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די הײַזער, װוּ מיר האָבן קװאַרטיר, ליגן נאָענט צום קאַנאַל, אין יענער זײַט קאַנאַל 
זענען פֿאַראַן סטאַװעס, װאָס זענען אַרומגערינגלט מיט טאָפּאָלן-װעלדער. אין יענער 
זײַט פֿון קאַנאַל זענען אױך פֿאַראַן פֿרױען. 

פֿון די הײַזער אױף אונדזער זײַט איז מען אַװעק, אָבער אױף דער אַנדערער זעט 
מען נאָך צײַטנװײַז באַװױנער. 

אין אָװנט שווימען מיר אין קאַנאַל. דרײַ פֿרױען גײען אַדורך מיט דער לענג פֿון 
ברעג. זיי גײען פּאַמעלעך און קוקן נישט אַװעק, כאָטש מיר טראָגן נישט קיין באָד-הױזן. 

לעער שרײַט צו זײ אַריבער. זי לאַכן און בלײַבן שטיין, כּדי זיך צוצוקוקן צו אונדז. 
מיר װאַרפֿן זײ צו אין אַ געבראָכענעם פֿראַנצױזיש ווערטער, װאָס קומען אונדז גראָד 
אױף דער צונג -- אַלץ צוזאַמען, אינדערגיך, כּדי זי זאָלן נישט אַװעקגין. עס זענען 
גראָד-נישט געווען איבעריק פֿײַנע דיבורים, אָבער פֿון װאַנען זאָל עס קומען צו אונדז? 


איינע צװישן זײ איז אַ שמאָלע, אַ טונקעלע. מ'זעט, װי אירע צײין גלאַנצן, בעת זי 
לאַכט. זי האָט גיכע באַװעגונגען, דאָס קלײד פֿליט לױז אַרום איבער אירע פֿיס. כאָטש 
דאָס װאַסער איז קאַלט, זענען מיר שטאַרק בגילופֿין און װילן זײ דווקא 
פֿאַראינטערעסירן, כּדי זײ זאָלן בלײַבן. מיר פּרוּװן זיך וויצלען און זײ ענטפֿערן אָפּ, 
כאָטש מיר פֿאַרשטײען נישט. מיר לאַכן און וױנקען. טיאַדען איז קלוגער. ער לױפֿט 
אַרײַן אין הױז, נעמט אַ זעלנעריש ברייטל און הײבט עס אױף אינדערהױך. 

דאָס האָט גרױס דערפֿאָלג. זײ שאָקלען-צו און װינקען, אַז מיר זאָלן 
אַריבערקומען. אָבער מיר טאָרן דאָס נישט טון. ס'איז נישט דערלױבט אַריבערצוגיין 
אױף יענער זײַט ברעג. אױף אַלע בריקן שטייען װאַכן. אָן אַ פּאַסיר-שײַן לאָזט זיך 
גאָרנישט מאַכן. 

מיר גיבן זײ דערפֿאַר צו פֿאַרשטײן, אַז זײ זאָלן קומען צו אונדז. אָבער זײ שאָקלען 
מיט די קעפּ און װײַזן אױף די בריקן: מ'לאָזט זײ אױך נישט אַדורך. 

זײ דרײען זיך אַװעק און גײען פּאַמעלעך אַרױף מיטן קאַנאַל, כּסדר לענג-אױס דעם 
ברעג. מיר באַגלײטן זײ שװימענדיק. נאָך-עטלעכע הונדערט מעטער פֿאַרדרײען זײ זיך 
אין אַ זײַט און װײַזן אָן אױף אַ הױז, װאָס קוקט אַרױס זײַטיק צװישן ביימער און קוסטעס. 
לעער פֿרעגט, צי זיי װױנען דאָרטן. 

זי לאַכן. יאָ, דאָרטן איז זײער הױז. 

מיר שרײַען זײ אַריבער, אַז מיר װעלן קומען, װען די װאַכן װעלן אונדז נישט זען. 
בײַנאַכט. הײַנטיקע נאַכט. 

זײ הײיבן-אױף די הענט, ליגן זײ פֿלאַך צונויף איבער די פּנימער און פֿאַרמאַכן די 
אױגן. זײ האָבן פֿאַרשטאַנען. די שמאָלע, טונקעלע מאַכט טאַנצנדיקע טריט. אַ 
בלאָנדע צװיטשערט: -- ברױט -- גוט -- 

מיר באַשטעטיקן האַסטיק, אַז מיר װעלן עס מיטברענגען. נאָך אַנדערע שײײנע 
זאַכן אױך. מיר מאַכן מיט די אױגן און װײַזן מיט די הענט. לעער װערט שיר נישט 
דערטרונקען, בעת ער װיל געבן צו פֿאַרשטײן *אַ שטיק װוּרשט*. װען מ'זאָל מוזן, 
װאָלטן מיר זי צוגעזאָגט אַ גאַנצן פּראָװיאַנט-דעפּאָ. זי גײען און דרייען זיך נאָך אַ סך 
מאָל אױס. מיר קלעטערן אַרױף אױפֿן ברעג אין אונדזער זײַט און גיבן אַכטונג, צי זי 
גײען טאַקע אַרײַן אין יענעם הױז. װײַל ס'קאָן אַמאָל זײַן, אַז זײ נאַרן אָפּ. דערנאָך 
שװימען מיר צוריק. 

אָן אַ פּאַסיר-שײַן טאָר קײנער נישט אַריבערגײן די בריק. דערפֿאַר װעלן מיר 
בײַנאַכט פּשוט אַריבערשװימען. די אױפֿרעגונג האָט אונדז אָנגעכאַפּט און לאָזט מער 
נישט אָפּ. מיר קאָנען נישט אײַנזיצן אױף קיין אָרט און גײען אַװעק אין דער קאַנטינע. 
דאָרטן איז גראָד פֿאַראַן ביר און אַ מין פּונש. 

מיר טרינקען פּונש און דערצײלן אונדז אײנער דעם אַנדערן אױסגעטראַכטע 
איבערלעבענישן. יעדער גלױבט גאַנץ גערן דעם אַנדערן און װאַרט אומגעדולדיק, ביז 
ער װעט קאָנען אים נאָך װײַטער איבעריאָגן. אונדזערע הענט זענען אומרױִק. מיר 
פּאַפּען אָן אַ שיעור פּאַפּיראָסן, צום סוף זאָגט קראָפּ: -- אייגנטלעך קאָנען מיר זי 
מיטברענגען עטלעכע פּאַפּיראָסן אױך. דעמאָלט לײגן מיר די רעשט אַרײַן אין די 
היטלען און באַהאַלטן. 

דער הימל װערט גרין, װי אַן אומצײַטיקער עפּל. מיר זענען זאַלבערפֿערט, אָבער 
אַהינגײן קאָנען בלױז דרײַ. דערפֿאַר מוזן מיר פּטור ווערן פֿון טיאַדענען. מיר פֿונדעװען 
אים רום און פּונש, ביז ער הײבט אָן פֿאַלן פֿון די פֿיס פֿון שכּרות. װען ס'װערט טונקל, 
גײען מיר אַװעק צו אונדזערע הײַזער. טיאַדען קריכט אינדערמיט. מיר גליִען און זענען 


אינגאַנצן דורכגענומען פֿון דער אַװאַנטורע. איך קריג די שמאָלע און טונקעלע. מיר 
האָבן זיך שױן צעטײלט און אָפּגעמאַכט. 

טיאַדען פֿאַלט אַװעק אױף זײַן שטרו-זאַק און נעמט שנאָרכן. אױף אַ װײַלע כאַפּט 
ער זיך אױף און נעמט צו אונדז פּינטלען אַזױ כיטרע, אַז מיר װערן דערשראָקן און 
זענען שױן זיכער, אַז ר'האָט אונדז גענאַרט און אַז דער פּונש, װאָס מיר האָבן געקױפֿט 
פֿאַר אים, איז געװען אומזיסט. אָבער באַלד פֿאַלט ער צוריק אַוועק און שלאָפֿט 
װידער אײַן. 

יעדער פֿון אונדז דרײַ נעמט אַ גאַנץ קאָמיס-ברײטל און װיקלט עס אײַן אין 
צײַטונגס-פּאַפּיר. די פּאַפּיראָסן פּאַקן מיר אױך דאָרטן אַרײַן, אַחוץ דעם -- נאָך דרײַ 
גוטע פּאָרציעס לעבער-װוּרשט, ועלכע מיר האָבן געקריגן הײַנט אין אָװנט. דאָס איז אַ 
פֿײַנע מתּנה. 

דערװײַל באַהאַלטן מיר דאָס אַלץ אין די שטיוול. װײַל שטיוול מוזן מיר מיטנעמען, 
כּדי מיר זאָלן אױף יענער זײַט ברעג זיך נישט צעשטעכן אין דראָט און אין שערבלעך. 
אַזױ װי מיר מוזן אַריבערשװימען, קאָנען מיר קיין אַנדערע מלבושים נישט מיטנעמען. 
ס'איז אױך פֿינצטער און נישט װײַט. 

מיר לאָזן זיך אַרױס, מיט די שטיוול אין די הענט. מיר גליטשן זיך שנעל אַרײַן אין 
װאַסער, לײגן זיך אױף די רוקנס, שװוימען און האַלטן די שטיוול מיט אַלץ, װאָס איז 
אינעװײניק פֿאַראַן, איבער אונדזערע קעפּ. 

אױף יענער זײַט ברעג קלעטערן מיר פֿאָרזיכטיק אַרױס, נעמען אַרױס די פּאַקעטן 
און טוען-אָן די שטיוול. די פּעקלעך האַלטן מיר פֿעסט אונטער די אָרעמס. אַזױ-אַרום 
לאָזן מיר זיך גײין נאַסע, נאַקעטע, בלױז אין שטיוול אױף די פֿיס. מיר טרעפֿן תּיכּף צום 
הױז. עס איז פֿינצטער און פֿאַררוקט צװישן קוסטעס. לעער פֿאַלט איבער אַ װאָרצל 
און צעקאַלעטשעט זיך דעם עלנבױגן. *"שאַדט נישט? -- זאָגט ער אַ פֿרײלעכער. 

די פֿענצטער זענען פֿאַרשטעלט מיט לאָדנס. מיר קריכן אַרום-און-אַרום און מיר 
פּרוּװן אַרײַנקוקן דורך די שפּאַרעס. דערנאָך װערן מיר אומגעדולדיק. קראָפּ נעמט זיך 
פּלוצלינג קװענקלען: -- װאָס װעט זײַן, אױב אַ מאַיאָר װעט זיצן בײַ זײ? 

-- דעמאָלט מאַכן מיר פּליטה -- פּינטלט לעער מיט חוזק. -- אונדזערע 
רעגימענט-נומערן װעט ער קאָנען איבערלייענען דאָ -- און ער פּאַטשט זיך אױפֿן 
הינטן. 

די הױז"טיר איז אָפֿן. אונדזערע שטיוול מאַכן אָן אַ נישקשהדיקן ליאַרעם. ס'עפֿנט 
זיך אַ טיר, ס'פֿאַלט אַ שײַן, אַ פֿרױ גיט דערשראָקן אַ געשרײ. מיר רופֿן; *פּסט"-פּסט -- 
קאַמעראַד -- באָן אַמי"י און הײבן אױף בעטנדיק אונדזערע פּאַקעטן. 

ס'װײַזן זיך אױך די איבעריקע צװײ. די טיר עפֿנט זיך אינגאַנצן און דאָס ליכט שײַנט 
אױף אונדז. מ'ידערקענט אונדז און אַלע דרײַ לאַכן שטאַרק פֿון אונדזער הילוך. זײ בייגן 
זיך אין דרײַען פֿון געלעכטער. װי פֿלינק זי באַװעגן זיך. 

?'איין מאָמענט?. -- זײ פֿאַרשװינדן און װאַרפֿן אונדז אַרױס פֿאַרשײדענע זאַכן, אין 
וועלכע מיר װויקלען זיך פֿאַר נױט אַרום. ערשט דערנאָך מעגן מיר אַרײַנקומען. אין 
צימער ברענט אַ קלײן לעמפּל, ס'איז װאַרעם און סי'שמעקט אַביסל מיט פּערפֿום. 
מיר פּאַקן אױס אונדזערע פּאַקעטן און מ'דערלאַנגט זײי. זײערע אױגן נעמען גלאַנצן. 
מ'זעט, אַז זײ זענען הונגעריק. 

דערנאָך פֿאַלן מיר אַלע אַרײַן עפּעס אין אַ מין פֿאַרלעגנהײַט. לעער גיט אַ סימן, 
מ'זאָל זיך נעמען עסן. דערפֿון װערט װידער לעבעדיק. זײ ברענגען טעלערס און 
מעסערס און װאַרפֿן זיך אױפֿן עסן. יעדעם שטיקל לעבער-װוּרשט הייבן זײ פֿריִער אױף, 


אײדער זי עסן עס, אינדערהױך מיט באַװוּנדערונג, און מיר זיצן דערבײַ און זענען 
שטאָלץ. 

זײ פֿאַרפֿלײצן אונדז מיט זײער לשון. מיר פֿאַרשטײען גאַנץ װײניק, אָבער מיר 
דערקענען, אַז עס זענען פֿרײַנטלעכע װוערטער. אפֿשר זעען מיר טאַקע אױס זײער 
יונג. די שמאָלע און טונקעלע גלעט מיר איבער די האָר און זאָגט דאָס, װאָס ס'זאָגן 
תּמיד אַלע פֿראַנצױזישע פֿרױען: -- "דער קריג .-- אַ גרױס אומגליק -- אָרעמע 
ייִנגלער? -- 

איך האַלט פֿעסט איר אָרעם און לייג-צו מײַן מױל צו איר האַנט-פֿלאַך. די פֿינגער 
נעמען אַרום מײַן פּנים. האַרט איבער מיר זענען אירע רײיצנדיקע אױגן, די צאַרטע 
ברױנקײַט פֿון איר הױט און די רױטע ליפּן. דאָס מױל רעדט-אַרױס װערטער, ועלכע איך 
פֿאַרשטײ נישט. כ'פֿאַרשטײ אױך נישט אינגאַנצן די אױגן. זײ זאָגן מער, װיפֿל מיר האָבן 
זיך געריכט, בעת מיר זענען אַהערגעקומען. 

ס'זענען דאָ פֿאַראַן נאָך צימערן. אַדורכגײענדיק זע איך לעערן. ער האַלט זיך 
מיט דער בלאָנדער דרייסט און שרײַענדיק. ער איז טאַקע געװױנט דערצו. אָבער איך 
-- איך פֿאַרליר מיך אין עפּעס װײַטס, שטילס און װילדס און גיב זיך איבער דערצו. 
מײַנע פֿאַרלאַנגען זענען אַ מאָדנע געמיש פֿון תּאווה און פֿאַרזונקענקײַט. ס'נעמט מיר 
שווינדלען פֿאַר די אױגן, ס'איז דאָ מער נישט פֿאַראַן קיין שום אָנהאַלטעניש. אונדזערע 
שטיוול האָבן מיר איבערגעלאָזט פֿאַר דער טיר און מ'האָט אונדז אָנשטאָט דעם 
געגעבן פּאַנטאָפֿל. איצט איז מער נישטאָ קין שום זאַך, װאָס זאָל אונדז דערמאָנען 
אין דער זעלנערישער זיכערקײַט און חוצפּה. נישט קיין געװער, נישט קיין פּאַסעק, 
נישט קיין מונדיר, נישט קיין היטל. איך גיב זיך איבער דער אומזיכערקײַט. זאָל געשען, 
װאָס ס'װיל, װײַל בײַ אַלעמען -- שרעק איך מיך אַביסל. 

די שמאָלע און טונקעלע באַװעגט מיט די ברעמען, בשעת זי פֿאַרטראַכט זיך. װען 
זי רעדט -- רירן זײ זיך נישט. טײלמאָל װערט דער קלאַנג נישט אינגאַנצן דערפֿירט צו 
אַ װאָרט און װערט פֿאַרשטיקט אָדער פֿליט איבער מיר אַריבער האַלב-אַרױסגעזאָגט. 
אַ בױגן, אַ באַן, אַ קאָמעט. װאָס האָב איך געװוּסט װעגן דעם און װאָס װײס איך איצט? 
די װערטער פֿון דעם פֿרעמדן לשון, פֿון װועלכן כ'פֿאַרשטײ קױם עפּעס, זײ שלעפֿערן 
מיך אײַן אין אַ שטילקײַט, אין וועלכער דאָס ברױנע און האַלב-באַלױכטענע צימער 
װערט פֿאַרשװוּמען. לעבעדיק און קלאָר בלײַבט בלױז דאָס פּנים איבער מיר. 

וי פֿילטאָניק זעט אױס אַ פּנים, װאָס איז נאָך מיט אַ שעה צוריק דיר געװען 
פֿרעמד און איצט איז גענייגט צו אַ צערטלעכקײַט, װאָס קומט נישט פֿון אים, נאָר פֿון 
דער נאַכט, פֿון דער װעלט און פֿונעם בלוט, װאָס שטראַלן צוזאַמען אין אָטידעם פּנים. 
די זאַכן אין שטוב װערן דערפֿון באַרירט און באַקומען אַן אַנדער צורה, זי ווערן עפּעס 
מאָדנע און כ'האָב כּמעט אַ ייִראת-הכּבֿוד פֿאַר דער אײגענער העלער הױט, בעת 
ס'רוט אױף איר די שײַן פֿון לאָמפּ און ס'גלעט זי די קילע האַנט. 

װי אַנדערש איז דאָ אַלץ, װי אין די זעלנער-באָרדעלן, װוּהין מ'גיט אונדז אַ 
דערלױבעניש צו גיין און װוּ מיר שטייען אין רײיען. כ'װאָלט נישט געװאָלט טראַכטן װעגן 
זײ. אָבער זײ קומען מיר נישט-ווילנדיק אין זינען. און כ'װער דערשראָקן. װער װײיסט, 
אפֿשר קאָן מען דערפֿון שױן קײינמאָל נישט פּטור װערן. 

אָבער דעמאָלט דערפֿיל איך די ליפּן פֿון דער שמאָלער און טונקעלער און רײַס 
מיך צו זי אַקעגן. איך פֿאַרמאַך די אױגן און װאָלט געװאָלט, אַז אַזױ-אַרום זאָל אַלץ 
ווערן אױסגעלאָשן. קריג און גרױל און געמײנקײַט; אױפֿכאַפּן זאָל איך מיך צוריק אַ 
יונגער און אַ גליקלעכער. איך טראַכט װעגן מיידל פֿון פּלאַקאַט און אין אײין װײַלע דוכט 


זיך מיר אױס, אַז מײַן לעבן איז פּשוט אָפּהענגיק דערפֿון, צי כ'װעל זי קריגן צי נישט. 
בשעת-מעשׂה דריק איך מיך טיפֿער אַרײַן אין די אָרעמס, װאָס נעמען מיך אַרום. 
אפֿשר װעט געשען אַ װוּנדער. 


דערנאָך טרעפֿן מיר זיך װי ס'איז אַלע צוזאַמען. לעער איז זײער אױפֿגערױמט. מיר 
געזעגענען זיך האַרציק מיט די פֿרױען און קריכן אַרײַן אין אונדזערע שטיוול. די 
נאַכט-לופֿט קילט אונדזערע הײיסע קערפּערס. די טאָפּאָלעס הײיבן זיך הױך אין דער 
טונקלקײַט און זײ רױשן. די לבֿנה שטײט אין הימל און אין װאַסער פֿון קאַנאַל. מיר לױפֿן 
נישט, מיר גײען אײנער לעבן אַנדערן און שפּרײַזן?? מיט גרױסע טריט. 
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לעער זאָגט: -- אַ זעלנעריש ברײטל איז עס ווערט געװוען. 
איך קאָן נאָך אַלץ נישט פּועלן בײַ מיר עפּעס צו רעדן. כיבין אַפֿילו נישט פֿרײלעך. 
פּלוצלינג דערהערן מיר טריט און בייגן זיך אײַן הינטער אַ קוסט. 
די טריט קומען נענטער, גײען פֿאַרבײַ האַרט לעבן אונדז. מיר זעען אַ נאַקעטן 
זעלנער, אין שטיוול, אַקוראַט, װי מיר. ער טראָגט אַ פּעקל אונטערן אָרעם און 
שפּרינגט פֿאַרױס אין גאַלאָפּ. עס איז טיאַדען אין זײַן גאַנצער גדולה*". ער װערט תּיכּף 
נעלם. 
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מיר לאַכן. מאָרגן װעט ער זידלען. 
שטילערהײט קריכן מיר צו צו אונדזערע שטרױ-זעק. 
* 
מ'רופֿט מיך אין קאַנצעלאַריע. דער קאָמפּאַניע-פֿירער גיט מיר אַן אורלױיב-שײַן 
און אַ פֿאָר-שײַן און ווינשט מיר אַ גליקלעכן װעג. איך גיב אַ קוק אױף װי לאַנג איך האָב 
אורלױב. זיבעצן טעג. פֿערצן טעג אורלױב און דרײַ טעג אױפֿן װועג. ס'איז צו-װײניק און 
כיפֿרעג, צי כ'קאָן נישט קריגן קיין פֿינף טעג אױפֿן װעג. בערטינק װײַזט אַָן אױף מײַן 
שײַן. ערשט איצט דערזע איך, אַז איך דאַרף נישט באַלד צוריקקומען אױפֿן פֿראָנט. 
נאָכן אורלױב דאַרף איך מיך מעלדן אױף די קורסן אין סטעפּ-לאַגער. 
די איבעריקע זענען מיך מקנא. קאַט גיט מיר אַן עצה טובֿה, װי אַזױ כ'זאָל מיך 
פּרוּװן אַרױסדרײען פֿון פֿראָנט. -- אױב דו האָסט נאָר שׂכל, בלײַבסטו שױן דאָרט 
שטעקן. 
כ'װאָלט געהאַט מער הנאה, װען כ'דאַרף ערשט פֿאָרן אין אַכט טעג אַרום. װײַל 
אַזױ לאַנג פֿאַרבלײַבט מען נאָך דאָ און דאָ איז גאַנץ גוט. 
נאַטירלעך, מוז מען אַװעק אַ לעב טון אין דער קאַנטינע. מיר אַלע זענען אַביסל 
בגילופֿין. איך װער מרה-שחורהדיק. זעקס װאָכן װעל איך דאָ נישט זײַן, דאָס איז, 
נאַטירלעך, אַ געװאַלטיק גליק, אָבער װי אַזױ װעט דאָ אױסזען, װען כ'װעל 
צוריקקומען? װעל איך נאָך דאָ טרעפֿן אַלע? האַיע און קעמעריך זענען מער נישטאָ 
-- װער גײט נאָך זײ? 
מיר טרינקען און איך קוק אָן איינעם נאָכן אַנדערן. אַלבערט זיצט לעבן מיר און 
רױכערט. ער איז לוסטיק. מיר זענען אַלעמאָל געװען צוזאַמען, אַקעגנאיבער זיצט 
קאַט מיט די אַראָפּהענגעדיקע אַקסלען, דעם ברײטן דױמעןך-פֿינגער און מיטן רוִקן 
קול; מיללער מיט די אַרױסקריכנדיקע ציין און מיט זײַן בילנדיק לאַכן; טיאַדען מיט די 


מױז-אײגעלעך; לעער, װאָס לאָזט זיך װאַקסן אַ גרױסע באָרד און זעט-אױס װי אַ 
פֿערציקער. 
איבער אונדזערע קעפּ שװעבט אַ געדיכטער רױך. װאָס װאָלט געװען דער זעלנער 
אָן אַביסל טאַבאַק? די קאַנטינע איז אַ מקום-מיקלט. ביר איז מער, װי אַ פּשוט 
געטראַנק. עס איז אױך אַ סימן, אַז מ'מעג אָן מורא אױסגלײַכן די בײנער. מיר טוען עס 
טאַקע, װי ס'דאַרף צו זײַן. די פֿיס שטרעקן מיר אױס לאַנג פֿאַר זיך און מיר שפּײַען 
געמיטלעך אַרום, אַז ס'איז אַ מחיה. װי מאָדנע דאָס אַלץ זעט אױס, בעת מ'דאַרף 
שוין מאָרגן אַװעקפֿאָרן פֿון דאַנען! 
בײַנאַכט זענען מיר נאָכאַמאָל אין יענער זײַט קאַנאַל. כ'האָב כּמעט מורא צו 
דערצײלן דער שמאָלער און טונקעלער, אַז איך פֿאָר אַװעק און אַז צוריקקומען װעל 
איך שױן, מסתּמא, נישט אַהער און אַז מיר װעלן זיך, הײסט עס, מער נישט זען. אָבער 
זי שאָקלט מיטן קאָפּ און נעמט זיך װײניק איבער. איך קאָן דאָס נישט פֿאַרשטײן, 
אָבער דערנאָך באַנעם איך עס. לעער איז גערעכט: װען איך װאָלט װײַטער אַװעק 
אױפֿן פֿראָנט, װאָלט איך נאָך אַלץ געװען אַן "אָרעם ייִנגל". אָבער אורלױב -- דאָס 
גײט זי װײניק אָן, דאָס איז שױן נישט אַזױ אינטערעסאַנט. זאָל זי דער רוח נעמען מיט 
איר זשומען און פּלאַפּלען. מ'גלױבט אין נסים, צום סוף זענען עס בלױז זעלנערישע 
ברייטלעך. 
צומאָרגנס אַנטלױז איך מיך און מאַרשיר אַװעק צו דער פֿעלד-באַן. אַלבערט און 
קאַט באַגלײטן מיך. אין דער סטאַציע הערן מיר, אַז עס װעט נאָך מסתּמא געדױערן אַ 
פּאָר שעה, ביז די באַן װעט אַװעקגיין. בײידע מוזן צוריק אַװעק צום דינסט. מיר 
געזעגענען זיך. 
-- זײַ געזונט קאַט, זײַ געזונט אַלבערט. 
זײ גײען און ווינקען-צו נאָך אַ פּאָר מאָל פֿון דער װײַטנס. זײערע געשטאַלטן װוערן 
קלענער. יעדער טריט זײערער, יעדע באַװעגונג זײערע איז מיר הײימיש. איך װאָלט זי 
דערקענט פֿון װײ-װײַט. דערנאָך װערן זײ פֿאַרשװוּנדן. 
איך זעץ מיך אַװעק אױף מײַן טאַרניסטער און װאַרט. 
פּלוצלינג כאַפּט מיך אָן אַ געװאַלטיקע אומגעדולדיקײַט װאָס גיכער אַװעק פֿון 
דאַנען. 
כ'ליג אױף װאָקזאַלן, כ'שטײ פֿאַר זופּןךקעסלען, כ'װאַלגער זיך אױף דילן. צום 
סוף װערט די לאַנדשאַפֿט אינדרױסן דריקנדיק, אומהיימלעך און באַקאַנט. אין אָװנט 
גליטשט זי זיך איבער די פֿענצטער: דערפֿער, װאָס זײערע שטרױ-דעכלעך זענען טיף 
אַראָפּגעצױגן איבער די געקאַלכטע הײַזלעך מיט פּרײַסישע מױערן. קאָרנפֿעלדער, 
װאָס גלאַנצן אין קרומען שײַן, װי פּערלמוטער, אױיבסט-גערטנער, שײַערס און אַלטע 
לינדן-ביימער. 
די נעמען פֿון די סטאַציעס פֿאַרװאַנדלען זיך אין באַגריפּן פֿון וועלכע מײַן האַרץ 
נעמט ציטערן. דער צוג קלאַפּט און קלאַפּט. כ'שטײ בײַם פֿענצטער און האַלט מיך 
פֿעסט צו אין די הילצערנע רעמען. די דאָזיקע נעמען אַרום מײַן יוגנט"?. 
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פֿלאַכע לאָנקעס, פֿעלדער, הייף. אַ פֿערד-און-װאָגן שלעפּט זיך אַלײן אונטערן 
הימל מיט אַ װעג, װאָס גייט לענג-אױס דעם האָריזאָנט; אַ שלאַבאַן, פֿאַר װעלכן 


ס!'װאַרטן פּױערן, מײדלעך, װאָס װינקען, קינדער, װאָס שפּילן זיך בײַם באַןפּלאַנט, 
װעגן, װאָס פֿירן מיך אין לאַנד אַרײַן, גלאַטע װעגן אָן אַרטילעריע. 

ס'איז אָװנט און ווען דער צוג װאָלט אױפֿגעהערט קלאַפּן, װאָלט איך געמוזט 
אָנהײבן שרײַען. דער פּלײן װויקלט זיך פֿאַנאַנדער ברייט. אין דער העלער בלױײקײַט שײלט 
זיך אַרױס פֿון דערװײַטנס אַ סילועט פֿון בערג-קאָנטורן. איך דערקען די 
כאַראַקטעריסטישע ליניע פֿון דאָלבענבאַרג, אָט דער צײניקער קאַם, װאָס האַקט זיך 
מיטאַמאָל אָפּ דאָרטן, װוּ סיענדיקט זיך דער שפּיץ פֿון װאַלד. הינטן מוז ליגן די שטאָט. 

אָבער איצט װערט די וועלט פֿאַרגאָסן פֿון גאָלד-רױטן ליכט. דער צוג דרייט זיך 
אױס אײנמאָל אינדערקרום, נאָכאַמאָל און -- ס'באַװײַזן זיך לאַנגע שורות טאָפּאָלעס 
אײנע הינטער דער אַנדערער, װײַט אַװעק, האַלב-פֿאַנטאַסטישע, פֿאַרװישטע, 
טונקעלע, אַ געמיש פֿון שאָטן, ליכט און בענקשאַפֿט. 

דאָס פֿעלד דרײט זיך אַװעק מיט זײ צוזאַמען פּאַמעלעך. דער צוג מײַדט זיי אױס, די 
בלױזן װערן קלענער, װערן צונױפֿגעגאָסן און אין איין רנע זעען זײ מיר אױס װי פֿון איין 
שטיק. דערנאָך רוקן זיך אַרױס אַנדערע הינטער די פֿאָדערשטע און זײ בלײַבן לאַנג 
שטיין אַלײן אונטערן הימל, ביז זי וערן פֿאַרשטעלט פֿון די ערשטע הײַזער. 

אַ בריק איבער די שינעסי". איך שטײ בײַם פֿענצטער און קאָן זיך נישט צעשיידן. די 
איבעריקע גרײיטן-צו זײערע זאַכן צום אױסשטײַגן. איך זאָג אַרױס צו מיר אַלײן דעם 
נאָמען פֿון דער גאַס, װעלכע מיר פֿאָרן-אַדורך: ברעמער-"גאַס -- ברעמער-גאַס. 
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אונטן זעט מען װעלאָסיפּעדן, װאָגנס, מענטשן. אַ גרױסע גאַס און אַ גרױער 
טונעל. זי נעמט מיך אַרײַן, וי אַ מאַמע. 

דערנאָך בלײַבט דער צוג שטיין פֿאַר אַ װאָקזאַל פֿול מיט ליאַרעם, קולות און 
שילדן. איך פּאַק צו מײַן טאָרניסטער און צי צו די האַקנס. דערנאָך נעם איך די ביקס 
אוך טשאַפּע אַראָפּ פֿון די טרעפּלעך. 

אױפֿן פּעראָן קוק איך מיך אום. כ'קען קײינעם נישט פֿון די מענטשן, װאָס טומלען 
דאָ. אַ שװעסטער פֿון רױטן קרייץ לייגט מיר פֿאָר, כ'זאָל עפּעס טרינקען. איך קער מיך 
אָפּ. זי שמײכלט צו מיר נאַרישעװאַטע און איז שטאַרק אַדורכגענומען מיט איר 
װיכטיקײַט: זעט, איך גיב אַ זעלנער אַ גלאָז קאַװע. זי רופֿט מיך אַפֿילו "קאַמעראַד?. 
נאָך דאָס האָט מיר געפֿעלט. 

אין יענער זײַט פֿון װאָקזאַל רױײשט דער טײַך לעבן דער גאַס. ער זשומעט 
שױמיק-װײַס אַרױס פֿון דער שלוזע אין דער מיל-בריק. לעבן טײַך שטייט דער אַלטער, 
פֿירעקיקער װאַך-טורעם און פֿאַר אים -- דער גרױסער, געדיכטער לינדן-בױם און 
הינטער זײ -- דער אָװנט. 

דאָ פֿלעגן מיר אַמאָל זיצן. װי לאַנג איז עס דען? איבער אָט-דער בריק זענען מיר 
געגאַנגען און אײַנגעאָטעמט דעם קילן, פֿױלן ריח פֿון פֿאַרהאַמעװעטן װאַסער. מיר 
פֿלעגן זיך אײַנקוקן איבערגעבױנענע צו דעם רױִקן אָפּפֿלוס פֿון דער-זײַט שלוזע, װוּ 
גרינע װאַסער-געװיקסן האָבן געהאַנגען אױף די בריק-זײַלן. אין יענער זײַט שלוזע האָבן 
מיר זיך אין הײיסע טעג געפֿרײט מיטן שפּריצנדיקן שױם און געפּלױדערט װעגן אונדזערע 
לערערס. 

איך גײ איבער דער בריק. כ'קוק אױף רעכטס און אױף לינקס. דאָס װאַסער איז 
נאָך אַלץ פֿול מיט װאַסער-געװיקסן און ס'שיסט נאָך אַלץ אַראָפּ, אין אַ העלן בױגן. אין 
טורעם-בנין שטיען די וועשינס, װי אַמאָל, מיט אַנטבלױזטע אָרעמס פֿאַר דער װײַסער 


װועש און די היץ פֿון די פּרעס-אײַזנס שטראָמט פֿון די אָפֿענע פֿענצטערס. הינט שלעפּן 
זיך איבער דער שמאָלער גאַס, פֿאַר די טירן פֿון די הײַזער שטײען מענטשן און קוקן 
מיר נאָך, װי איך גײ אַ שמוציקער און באַלאָדן מיט פּעק. 

אין אָט דער קאָנדיטערײַ האָבן מיר געגעסן געפֿרױרנס און זיך געלערנט רױכערן 
פּאַפּיראָסן. אין אָט דער גאַס, וועלכע גליטשט זיך דורך פֿאַר מיר, קען איך יעדעם 
הױז; דאָס קאָלאָניאַל-יגעשעפֿט, דער אַפּטײק-סקלאַד, די בעקערײַ. צום סוף בלײַב איך 
שטיין פֿאַר דער ברױנער טיר מיט דער אױסגעריבענער קלאַמקע און די האַנט װערט 
מיר שװער. כ'עפֿן. ס'נעמט מיך אַרום אַ מאָדנע קילקײַט, ס'נעמט מיר שװינדלען 
פֿאַר די אױיגן. 

אונטער מײַנע שטיוול קרעכצן די טרעפּ. אױבן גיט אַ קלאַפּ אַ טיר. עמעץ קוקט 
איבער דעם אָנשפּאַר. דאָס האָט מען געעפֿנט די קיך-טיר. מ'באַקט גראָד 
קאַרטאָפֿל-לאַטקעס, סי'שמעקט דערפֿון אין הױז. הײַנט איז דאָך שבת-צונאַכטס און 
מײַן שוועסטער בױגט זיך דאָס מסתמא אַרױס. אַ רגע פֿאַרשעם איך מיך און לאָז אַראָפּ 
דעם קאָפּ, דערנאָך נעם איך אַראָפּ דעם העלם און קוק אַרױף. יאָ, ס'איז מײַן 
עלטסטע שװועסטער. 

-- פּאַול! -- רופֿט זי. -- פּאַול! -- 

איך שאָקל מיטן קאָפּ. מײַן טאָרניסטער שטױסט זיך אָן אין אָנשפּאַר. מײַן געװער 
איז אַזױ שװער. 

זי רײַסט אױף די טיר און טוט אַ רוף: -- מאַמע, מאַמע. פּאַול איז דאָ! 

כיקאָן מער נישט טון קיין טריט װײַטער. מאַמע, מאַמע, פּאַול איז דאָ. 

איך שפּאַר מיך אָן אין דער װאַנט און נעם אַרום מיט די הענט מײַן געװער און מײַן 
העלם. איך דריק זי צו אַזױ פֿעסט, װי כ'קאָן נאָר, אָבער קיין טריט טון קאָן איך נישט. 
די טרעפּ שװוימען אַװעק פֿון מײַנע אױגן. כ'קלאַפּ מיר אָן מיט דער קאָלבע אין די פֿיס 
און פֿאַרבײַס מיט כּעס די צײין, אָבער איך קאָן נישט בײַשטײן קעגן דעם אײיינעם װאָרט, 
װאָס מײַן שװעסטער האָט אַ רוף געטון, קיין זאַך קאָן דאָס נישט בײַשטײן. איך שטרענג 
מיך געװאַלטיק אָן צו שמײיכלען און רעדן, אָבער כ'קאָן נישט אַרױסברענגען קין איין 
װאָרט. און אַזױ שטיי איך אױף די טרעפּ אומגליקלעך, אומבאַהאָלפֿן, אין אַ מוראדיקן 
קראַמף. כ'װיל נישט װײנען, נאָר די טרערן לױפֿן מיר אַזױ איבערן פּנים. 

מײַן שוועסטער קומט צוריק און פֿרעגט: -- װאָס איז דיר דען? 

דעמאָלט נעם איך צונױף מײַנע כּוחות און טשאַפּע אַרײַן אין פֿאָדערהױז. מײַן ביקס 
לען איך אָן אין אַ װינקל, דעם טאָרניסטער שטעל איך בײַ דער װאַנט און לייג אַרױף 
דערױף דעם העלם. כ'טו אױך אױס דעם פּאַסעק מיט אַלץ, װאָס הענגט דערױף. 
דערנאָך זאָג איך מיט כּעס: -- דערלאַנג שױן אַמאָל אַ טיכל. 

די שװעסטער גיט מיר אַרױס אַ טיכל פֿון שאַנק און איך װיש מיר אָפּ דאָס פּנים. 
איבער מיר אױף דער װאַנט הענגט דאָס גלעזערנע שענקל מיט די פֿאַרביקע 
זומער-פֿײגעלעך, וועלכע איך האָב אַמאָל צונױפֿגעזאַמלט. 

איצט הער איך מײַן מוטערס קול. עס קומט פֿון שלאָף-צימער. -- זי איז 
געשלאַפֿן? -- פֿרעג איך מײַן שוועסטער. 

-- זי איז קראַנק. -- ענטפֿערט זי. 

איך גײ צו איר אַרײַן, דערלאַנג איר די האַנט און זאָג אַזױ רױַק, װי כ'קאָן נאָר: -- 
דאָ בין איך, מאַמע. 

זי ליגט שטיל אין דער האַלבער טונקלקײַט. דערנאָך פֿרעגט זי דערשראָקן און 
כ'פֿיל, װי זי באַטראַכט מיך מיט איר בליק: -- ביסט פֿאַרװוּנדעט? 


-- ניין, כ?'האָב אורלױב. 
מײַן מוטער איז זײער בלײך. איך האָב מורא צו מאַכן ליכטיקער. -- אָט ליג איך 
גאָר און װוײן -- זאָגט זי -- אָנשטאָט מיך צו פֿרײען. 
-- ביסט קראַנק, מאַמע? -- פֿרעג איך. 
-- הײַנט װעל איך אַביסל אױפֿשטײן -- זאָגט זי און וענדט זיך צו דער שװעסטער, 
װאָס מוז יעדער װײַלע אַ שפּרונג טון אין קיך אַרײַן, כּדי דאָס עסן זאָל נישט אָנברענען. 
-- עפֿן אױף דעם סלאַי מיט די אײַנגעמאַכטע באָראָװקעס. דו האָסט דאָך עס ליב?-- 
פֿרעגט זי מיך. 
יאָ, מאַמע, דאָס האָב איך שוין לאַנג נישט געגעסן. 
-- גלײַך מיר װאָלטן פֿאָרױסגעזען, אַז װעסט קומען -- לאַכט מײַן שוועסטער, -- 
גראָד דײַנע ליבלינג-מאכלים: קאַרטאָפֿל-לאַטקעס און איצט אַפֿילו 
באָראָװוקעס-אײַנגעמאַכטס. 
-- ס'איז דאָך טאַקע שבת-צוינאַכטס -- ענטפֿער איך. 
-- זעץ דיך אַװעק לעבן מיר -- זאָגט מײַן מוטער. 
זי קוקט מיך אָן. אירע הענט זענען אַקעגן מײַנע װײַס און קרענקלעך און שמאָל. 
מיר רעדן בלױז עטלעכע װערטער און כ'בין איר דאַנקבאַר, הלמאַי זי פֿרעגט מיך 
גאָרנישט. װאָס האָב איך טאַקע צו דערצײלן: ס'איז געשען אַלץ, װאָס ס'האָט נאָר 
געקאָנט געשען. כ'בין אַרױס גאַנץ און זיץ לעבן איר. און אין קיך שטײט מײַן 
שװעסטער, מאַכט אָװנט-ברױט און זינגט צו. 
-- מײַן ליב ייַנגל! -- זאָגט מײַן מוטער שטילערהײט. 
אין אונדזער משפּחה איז מען קײנמאָל נישט געװען איבעריק צערטלעך. דאָס איז 
נישט דער שטייגער בײַ אָרעמע מענטשן, װאָס מוזן אַ סך אַרבעטן און זענען שטענדיק 
פֿאַרזאָרגט. זײ קאָנען דאָס זיך נישט פֿאַרשטײן. זײ האָבן נישט ליב איבערצוחזרן 
צודאָפֿט דאָס, װאָס זיי װײסן סײַ-װײסײַ. אַז מײַן מאַמע זאָגט מיר **ליב ייִנגל", איז עס 
אַזױפֿיל, װי ערגעץ אַנדערש װער װײסט װאָס. כ'װײס גאַנץ זיכער, אַז דאָס גלאָז מיט 
דעם אײַנגעמאַכטס איז דאָס ערשטע זינט חדשים און אַז מען האָט עס באַהאַלטן פֿאַר 
מיר, אַקוראַט װי די אַלטגעבאַקענע קעקסן, מיט ועלכע מ'איז מיך איצט מכבד. בײַ אַ 
געלעגנהײַט האָט זי זיכער געקריגן אַביסל און תּיכּף אַװעקגעלײגט פֿאַר מײַנעטװעגן. 
איך זיץ בײַ איר בעט און דורכן פֿענצטער פֿינקלען אַרײַן די גאָלדיק-ברײטע 
קאַשטאַן-בײמער פֿון אַקעגנאיבערדיקן רעסטאָראַןגאָרטן. איך אָטעם פּאַמעלעך און 
טראַכט מיר: **ביסט אין דער הײם, ביסט אין דער היים*. אָבער כ'קאָן נישט פּטור 
ווערן פֿון אַ מין פֿאַרלעגנהײַט, כ'קאָן מיך נאָך אַלץ דאָ נישט פֿילן אינגאַנצן גוט. אָט 
איז מײַן מוטער, דאָ איז מײַן שװעסטער, דאָ איז מײַן שענקל מיט די זומער-פֿײגעלעך און 
דאָ איז דער מאַהאָן-קלאַװיר -- אָבער איך אַלײן בין נאָך נישט אינגאַנצן דאָ. צװישן זי 
הענגט אַ שלײער און לאָזט מיך נישט צוקומען אינגאַנצן?. 
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דערפֿאַר גײ איך איצט צו, נעם דעם טאָרניסטער צום בעט און פּאַק-אױס, װאָס 
כ'האָב מיטגעברענגט: אַ גאַנצן אײדאַמער קעז, װעלכן קאַט האָט מיר באַזאָרגט, צװיי 
זעלנערישע ברייטלעך, דרײַ-פֿערטל פֿונט פּוטער, צוויי פּושקעס לעבער-ווורשט, אַ 
פֿונט שמאַלץ און אַ זעקל רײַז. 
-- דאָס װעט אײַך זיכער צונוץ קומען. 


זײ שאָקלען מיט די קעפּ. -- דאָ איז מסתּמא שלעכט דערמיט? -- װיל איך זיך 
דערוויסן. 
-- יאָ, נישטאָ קיין סך. און איר אױפֿן פֿראָנט האָט גענוג? 
איך שמײיכל און װײַזדאָן אױף די מיטגעבראַכטע זאַכן. -- נישט אַלעמאָל אַזױפֿיל, 
אָבער עס גײט אין אַ געװיסער מאָס. 
ערנאַ טראָגט אַװעק די שפּײַז. מײַן מוטער נעמט מיך פּלוצלינג אָן האַסטיק בײַ 
דער האַנט און פֿרעגט מיט אַ פֿאַרהאַלטענעם אָטעם: -- ס'איז טאַקע זײער שלעכט 
געװען אױפֿן פֿראָנט, פּאַול? 
מאַמע, װאָס זאָל איך דיר ענטפֿערן דערױף! דו װעסט עס נישט פֿאַרשטײן און 
קײנמאָל נישט באַנעמען. דו דאַרפֿסט עס טאַקע נישט באַנעמען. צי ס'איז שלעכט 
געװען? -- פֿרעגסטו. דו, מאַמע. -- איך שאָקל דעם קאָפּ און זאָג: -- ניין, מאַמע, 
נישט אַזױ שלעכט. מיר זענען אַ סך צוזאַמען, דערפֿאַר איז נישט אַזױ שלעכט. 
-- יאָ, אָבער נישט לאַנג איז הי-געװען הײַנריך ברעדעמאַיער. האָט ער דערצײלט, 
אַז ס'איז שרעקלעך אױפֿן פֿראָנט, מיט דעם גאַז און מיט די אַלעם אַנדער זאַכן"?. 
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מײַן מאַמע זאָגט עס, זי זאָגט: מיט דעם גאַז און מיט די אַלע אַנדערע זאַכן. זי 
װײ"סט נישט, װאָס זי רעדט. זי ציטערט בלױז פֿאַר מיר. זאָל איך איר דערצײלן, אַז מיר 
האָבן אַמאָל געפֿונען דרײַ גרובנס בײַם שׂונא און אַלע מענטשן אינעװײניק זענען געװען 
פֿאַרגליװערט, װי דער שלאָג װאָלט זײ געטראָפֿן? -- אױף די װאַלן, אין די 
באַהעלטענישן, װוּ זײ זענען גראָד געװען זענען אַלע געלעגן און געשטאַנען טױטע, מיט 
בלױע פּנימער. 
אַך, מאַמע, װאָס מ'זאָגט אַלץ -- ענטפֿער איך. -- ברעדעמאַיער האָט גלאַט 
דערצײלט מעשׂיות, זעסט דאָך, כ'בין גאַנץ און אַפֿילו דיק. 
בײַ דער ציטערנדיקער פֿאַרזאָרגטקײַט פֿון מײַן מוטער געפֿין איך װידער רו. איצט 
קען איך שױן אַרומגײן און רעדן און ענטפֿערן אָן מורא, אַז כ'װעל מיך פּלוצלינג מוזן 
אָנשפּאַרן אין דער װאַנט, װײַל די װועלט װעט װערן װײך װי גומי און די אָדערן שלאַבריק 


װי צונטער. 

מײַן מוטער װיל אױפֿשטײן. איך גי דערװײַל אַרײַן צו מײַן שװעסטער אין קיך. -- װאָס 
איז איר? -- פֿרעג איך. 

זי פֿאַרציט מיט די אַקסלען: -- זי ליגט שױן אַ פּאָר חדשים, מיר האָבן דיר אָבער 


נישט געטאָרט שרײַבן. ס'זענען בײַ איר שוין געװען אַ סך דאָקטױרים, אײנער האָט גאָר 
געזאָגט, אַז ס'איז אַ ראַק. 
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איך גײ צו דער באַצירק-קאָמאַנדע, כּדי מיך צו מעלדן. איך װאַנדער איבער די 
גאַסן פּאַמעלעך. דאָ און דאָרטן שטעלט מיך עמעץ אָפּ. איך בלײַב נישט לאַנג שטיין, 
װײַל כ'װיל נישט אַ סך רעדן. 

ווען איך גיי צוריק פֿון קאַזאַרמע, רופֿט מיך עמעץ הױך אױפֿן קול. כ'דרײ מיך אום 
אינגאַנצן אַ פֿאַרטראַכטער און דערזע פֿאַר מיר אַ מאַיאָר. ער צעבייזערט זיך: איר 
קאָנט אײַך נישט גריסן? 

-- אַנטשולדיקט, הער מאַיאָר -- זאָג איך צעמישט -- כ'האָב אײַך נישט געזען. 

ער נעמט נאָך העכער שרײַען: איר קאָנט זיך נישט אױסדריקן קלוגער? 


כ'װאָלט אים זײער גערן אױסגעפּאַטשט, אָבער כיבאַהערש מיך, װען נישט איז מײַן 
אורלױב אַ געפּטרטער, -- שאַר צונױף די פֿיס און זאָג; -- כ'האָב דעם הער מאַיאָר 
נישט געזען. 

-- טאָ גיט, זײַט מוחל, אַכטונגן -- כּעסט ער זיך,-- װי הײיסט איר? 

איך ראַפּאָרטיר. 

זײַן רױטיק, דיק פּנים איז נאָך אַלץ אױפֿגערעגט.--קאָמפּאַניע? 

איך מעלד לױטן רעגולאַמין. ס'איז אים נאָך אַלץ װײניק -- װוּ ליגט זי? 

אָבער כ'האָב שױן גענוג און ענטפֿער: -- צװישן לאַנגעמאַרק און ביקסשוט. 

-- װאָס הײיסט? -- פֿרעגט ער פֿאַרבלעפֿט. 

איך דערקלער אים, אַז מיט אַ שעה צוריק בין איך געקומען אױף אורלױב, און בין 
זיכער, אַז איצט װעט ער זיך אָפּטשעפּען. אָבער כ'האָב אַ טעות. ער װוערט אַפֿילו נאָך 
ווילדער. -- איר װאָלט געװען אַ בעלן אַהער אַרײַנצופֿירן פֿראָנט-מינהגים, װאָס? דאָ 
גײט עס נישט! דאָ הערשט, גאָט צו דאַנקען, אָרדענונג! 

ער קאָמאַנדירט: -- צװאַנציק טריט צוריק, מאַרש, מאַרש! 

ס'קאָכט אין מיר אַ טעמפּער צאָרן. אָבער כ'קאָן גאָרנישט אױפֿטון קעגן אים. 
ער קאָן מיך תּיכּף אַרעסטירן, אױב ער װיל. איך מאַרשיר צוריק, גי פֿאָרױס און זעקס 
מעטער פֿאַר אים טו איך אַ הײב די האַנט צום היטל און נעם זי אַװעק נישט פֿריִער, װי 
זעקס מעטער הינטער אים. 

ער רופֿט מיך װידער צו און גיט מיר צו װיסן מיט גרױס לײַטזעליקײַט, אַז דאָס אײינע 
מאָל װיל ער טון חסד מיט מיר. איך מאַך מיך, אַז כ'בין אים דאַנקבאַר. -- אָפּטרעטן! 
-- קאָמאַנדירט ער. איך טו מיך פֿלינק אַ דריי אױס און צי אָפּ. 

דער אָװנט איז צוליב דעם אַן איבערגעפֿירטער. איך זע אַהײמצוקומען, װאַרף 
אַװעק דעם אוניפֿאָרם אין אַ װוינקל. כ'האָב עס סײַ-װייסײַ געהאַט בדעה צו טון. 
דערנאָך נעם איך אַרױס פֿון שאַנק דעם ציװיל-אָנצוג און טו מיך אָן. 

כ'בין שױן נישט געװױנט דערצו. דער אָנצוג איז צודקורץ און שמאָל. בײַ די זעלנער 
בין איך געװאַקסן. סיקומט מיר שװער אָן אָנצוטון דעם קראַגן און דעם קראַװאַט. צום 
סוף בינדט מיר אױס די שװעסטער דעם קראַװאַט. װי לײַכט אַזאַ אָנצוג איז, ס'דוכט זיך, 
וי מ'װאָלט געגאַנגען בלױז אין אונטערהױזן און אין העמד. 

איך באַטראַכט מיך אין שפּיגל. אַ מאָדנע אױסזען. ס'קוקט אױף מיר פֿון דאָרטן 
פֿאַרװוּנדערט אַן אָפּגעברענטער, אַביסל אױסגעװאַקסענער בחור אין 
קאָנפֿירמאַציע-עלטער. 

מײַן מוטער פֿרײט זיך, װאָס איך בין אָנגעטון אין ציװיל. איך װער איר צוליב דעם 
הײימישער. נאָר מײַן פֿאָטער װאָלט גיכער געװאָלט, כ'זאָל טראָגן דעם אוניפֿאָרם. ער 
װיל מיט מיר אַזױ גײין צו באַקאַנטע. 

אָבער איך װער מיך קעגן דעם. 
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עס איז גוט צו זיצן שטיל ערגעץ, צום בײַשפּיל אין רעסטאָראַן-גאָרטן 
אַקעגנאיבער אונטער די קאַשטאַן-בײמער, נאָענט צו דער קרענגעלניע. די בלעטער 
פֿאַלן אױפֿן טיש און אױף דער ערד, װײניק נאָך, די סאַמע ערשטע. פֿאַר מיר שטייט אַ 
גלאָז ביר, טרינקען האָט מען זיך אױסגעלערנט בײַם מיליטער. דאָס גלאָז איז 
האַלב-אױסגעלײדיקט, כ'האָב נאָך, הייסט עס, עטלעכע גוטע, קילע שליק ביר און 
אױסערדעם קאָן איך באַשטעלן, װען כ'װיל, נאָך אַ צװײט גלאָז און אַ דריטס. ס'איז דאָ 
נישט קיין אַפּעל און קיין האַרמאַטן- פֿײַער, די קינדער פֿון װירט שפּילן אין דער 


קרענגעלניע און דער הונט לײגט אַװעק זײַן קאָפּ אױף מײַן קני. דער הימל איז בלוי. 
צװישן די בלעטער פֿון די קאַשטאַן-ביײימער שטײַגט אױף דער גרינער טורעם פֿון דער 
מאַרגאַרעטן-קירך. 

דאָס איז גוט און איך האָב עס ליב. אָבער מיט קיין מענטשן קאָן איך מיר נישט קיין 
עצה געבן. דער אײנציקער מענטש, װאָס פֿרעגט גאָרנישט, איז מײַן מוטער. מיט מײַן 
פֿאָטער אַפֿילו איז שױן אינגאַנצן אַנדערש. ער װאָלט געװאָלט, אַז איך זאָל עפּעס 
דערצײלן פֿון פֿראָנט, ער האָט פֿאַרלאַנגען, וועלכע איך האַלט פֿאַר נאַריש און 
רירנדיק. אַפֿילו צו אים האָב איך שױן נישט קיין רעכטע באַציונג. ער װאָלט צום ליבסטן 
געװאָלט כּסדר עפּעס הערן דערצײלן. ער װײסט נישט, פֿיל איך, אַז עפּעס אַזױנס קאָן 
מען נישט דערצײלן און כ'װאָלט עס אים גערן צוליב געטון. אָבער ס'איז אַ סכּנה פֿאַר 
מיר אַרױסצוברענגען אָט די רייד. איך האָב מורא, אַז זײ װעלן אױסװאַקסן ריזיק-גרויס 
און זייך מער נישט לאָזן באַהערשן. שיין װאָלטן מיר אױסגעזען, ווען דאָס אַלץ, װאָס 
קומט פֿאָר אױפֿן פֿראָנט, זאָל אונדז װערן קלאָר. 

איך באַגניגן זיך דערפֿאַר בלױז דערמיט, װאָס איך דערצ"ל אים עטלעכע 
פֿרײלעכע מעשׂיות. ער פֿרעגט מיך, אָבער, צי כ'האָב נישט אָנטײל גענומען אין קיין 
האַנט-קאַמף. כ'זאָג ניין, שטיי אױף און גײ אַרױס. 

פֿונדעסטװעגן פּועלט עס װײניק. נאָכדעם װי כ'האָב מיך עטלעכע מאָל 
דערשראָקן אױף דער גאַס, װײַל דאָס קוויטשן פֿון טראַמװײַ איז ענלעך צום הײַלן פֿון 
אַנטלױפֿנדיקע גראַנאַטן, האָט מיר עמעץ אַ קלאַפּ געטון איבער די אַקסלען. עס איז 
מײַן דיַטשער לערער און ער באַפֿאַלט מיך מיט די שטענדיקע פֿראַגן. -- נו, װי זעט 
אױס אױפֿן פֿראָנט. מוראדיק, מוראדיק, נישט אמת? יאָ, ס'איז שרעקלעך, אָבער מיר 
מוזן אױסהאַלטן. סוף-כּליסוף האָט איר כאָטש אױפֿן פֿראָנט גוט צו עסן, װי כ'האָב 
געהערט. איר זעט גוט אױס, פּאַול, פֿעסט. דאָ איז, נאַטירלעך, ערגער. ס'איז גאַנץ 
נאַטירלעך און זעלבסטפֿאַרשטענדלעך, אַז דאָס בעסטע דאַרף גײן פֿאַר אונדזערע 
סאָלדאַטן. 

ער שלעפּט מיך צו צו אַ רעסטאָראַןךטיש. מ'נעמט מיך אױף גרױסאַרטיק. אַ 
דירעקטאָר גיט מיר די האַנט און זאָגט: -- אַזױ, איר קומט פֿון פֿראָנט? װאָס פֿאַר אַ 
גײַסט הערשט דאָרטן? אױסגעצײכנט, אױסגעצײכנט, װאָס? 

איך דערקלער, אַז יעדער אײנער װאָלט מיטן גרעסטן פֿאַרגעניגן אַהײימגעקומען. 

ער לאַכט דינערנדיק: -- דאָס גלױב איך! אָבער פֿריִער מוזט איר אָנקײַלן דעם 
פֿראַנצמאַן! איר רױכערט? אָט איז, פֿאַררױכערט. קעלנער, דערלאַנגט אונדזער יונגן 
קעמפֿער אױך אַ גלאָז ביר. 

כ'האָב לײדער צוגענומען דעם ציגאַר, דערפֿאַר מוז איך בלײַבן זיצן. אַלע צעגיסן 
זיך אין פֿרײַנדלעכקײַט, אַזױ לשם פֿאַרגעניגן, קעגן דעם לאָזט זיך גאָרנישט טון. 
פֿונדעסטװעגן בין איך אומצופֿרידן און פּאַפּע אַזױ גיך, װי כ'קאָן נאָר. כּדי כאָטש עפּעס 
צו טון, גיס איך אין מיר אַרײַן דאָס גלאָז ביר מיט איין צי. גלײַך באַשטעלט מען פֿאַר מיר 
אַ צװײיטע גלאָז. דער עולם װײסט, װאָס מ'איז שולדיק דעם זעלנער. מ'דיספּוטירט 
וועגן דעם, װאָס מיר דאַרפֿן אַנעקטירן. דער דירעקטאָר מיט דער אײַזערנער 
זײגער-קײט װיל קריגן צום מײנסטן: גאַנץ בעלגיע, דעם קױלןך-געביט פֿון פֿראַנקרײַך און 
גרױסע שטיקער פֿון רוסלאַנד. ס'זענען דאָ גענױע סיבות, טענהט ער, פֿאַרװאָס מיר 
מוזן דאָס באַקומען און ער עקשנט זיך אַזױ לאַנג, ביז די אַנדערע מוזן אים נאָכגעבן. 
דערנאָך הייבט ער אָן קלאָר צו מאַכן, װוּ מ'דאַרף אָנהײבן אין פֿראַנקרײַך דעם 
דורכבראָך און בינו-לבינו װענדט ער זיך צו מיר; -- איר גײט אַביסל פֿאָרױס דאָרטן 


אױפֿן פֿראָנט און מאַכט אַ סוף מיט אײַער אײביקן פּאָזיציע-קאַמף. װאַרפֿט אַרױס די 
חבֿרה, װעט זײַן שלום. 
איך ענטפֿער, אַז לױט אונדזער מיינונג, איז אַ דורכבראָך אוממעגלעך. יענע 
דאָרטן האָבן צופֿיל רעזערוון. אַחוץ דעם איז דער קריג אַנדערש, וי מישטעלט זיך אים 
פֿאַר. 
ער שפּאַרט איבער גדלותדיק און באַװײַזט מיר, אַז איך פֿאַרשטײ גאָרנישט אין 
אַזעלכע זאַכן. -- אַװודאי, דער יחיד -- זאָגט ער. -- אָבער דער עיקר איז דאָך דאָס 
גאַנצע, און װעגן דעם איז אױך שװער צו מישפּטן, איר זעט נאָר אײַער קליין װינקל און 
איר קאָנט דערפֿאַר נישט האָבן קיין איבערבליק. איר טוט אײַער חובֿ, איר שטעלט אײַן 
אײַער לעבן -- דערפֿאַר זענט איר װערט דעם גרעסטן כּבֿוד. יעדער פֿון אײַך װאָלט 
געדאַרפֿט קריגן דעם אײַזערנעם קרייץ. אָבער קודם-כּל מוז דער געגנערישער פֿראָנט 
אין פֿלאַנדערן דורכגעבראָכן װערן און דערנאָך פֿון אױבן ליקװוידירט װערן. 
ער סאָפּעט און װישט זיך די באָרד. -- פֿולשטענדיק ליקװידירט מוז ער װערן, פֿון 
אױבן אַרונטער. און דערנאָך -- אױף פּאַריז. 
כ'װאָלט געװאָלט װיסן, װי אַזױ ער שטעלט זיך דאָס פֿאָר און כ'גיס דערװײַל אַרײַן 
אין מיר דאָס דריטע גלאָז ביר, ער הײסט תּיכּף דערלאַנגען אַ פֿערטס. 
אָבער כישטײ אױף. ער רוקט מיר אַרײַן אין קעשענע נאָך עטלעכע ציגאַרן און 
געזעגנט מיך מיט אַ פֿרײַנדלעכן קלאַפּ אין פּלײצע: -- אַלדאָס גוטס, לאָמיר האָפֿן, אַז 
מ'װעט אינגיכן הערן פֿון אײַך עפּעס רעכטס. 
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איך האָב מיר גאָרנישט פֿאָרגעשטעלט דעם אורלוױיב. פֿאַראַיאָרן האָט ער טאַקע 
אַנדערש אױסגעזען. דאָס האָב איך מיך אין דער צװוישן-צײַט געענדערט. צװישן 
דאַמאָלט און הײַנט ליגט אַ תּהום. דאַמאָלס האָב איך נאָך נישט געװוּסט, װאָס דער 
קריג איז אַזױנס, מיר זענען געלעגן אין רױקע װינקעלעך. הײַנט פֿיל איך, אַז אַלײן נישט 
װיסנדיק, בין איך געװאָרן שלאַבריקער. איך קלײַב מיך דאָ מער נישט פֿאַנאַנדער, 
ס'איז אַ פֿרעמדע װעלט. טײל פֿרעגן, אַנדערע פֿרעגן נישט און מ'ידערקענט, אַז זי 
זענען שטאָלץ דערמיט. אָפֿט זאָגן זײ עס מיט יענער פֿאַרשטײענדיקער מינע, אַז 
מ'קאָן װעגן דעם נישט רעדן. זי דרייען זיך אַרום אױף דעם חשבון מיט אײַנרעדעניש. 
צום ליבסטן בין איך אַלײן, דעמאָלט שטערט מיר קײינער נישט. װײַל אַלע קומען 
תּמיד צוריק אױף דעם זעלבן שמועס: װי שלעכט ס*איז און װי גוט ס'איז. אײנער האַלט 
אַזױ, דער אַנדערער אַזױ. פֿלינק זענען זי נאָר, װען ס'גײט װעגן זאַכן, װאָס האָבן אַ 
שייכות צו זײער לעבן. אַמאָל האָב איך זיכער אױך געלעבט אַקוראַט אַזױ. אָבער איצט 
איז עס מיר אינגאַנצן פֿרעמד. 
עפּעס רעדן זײ מיר צופֿיל. זי האָבן זאָרגן, צילן, פֿאַרלאַנגען, וועלכע איך קאָן 
נישט באַנעמען אױף אַזאַ אופֿן, װי זײ. טײלמאָל זיץ איך מיט אײנעם פֿון זי אין דעם 
קלײנעם רעסטאָראַן-גערטנדל און פּרוּוו אים קלאָר צו מאַכן, אַז דאָס איז אײגנטלעך 
שױן אַלץ: צו זיצן אַזױ במנוחה. זײ פֿאַרשטײען עס, נאַטירלעך, שאָקלען צו, האַלטן 
אױך, אַז ס'איז אַזױ. אָבער בלױז מיט די רײיד, מיט די רײיד. דאָס איז עס: זײ שפּירן עס, 
אָבער נאָר האַלב. די אַנדערע העלפֿט פֿון זײער מהות שפּאַרט אָן"" ערגעץ אַנדערש. 
זײ זענען שון אַזױ פֿאַרטײלט. קײנער שפּירט נישט מיטן גאַנצן לעבן. כ'קאָן אַלײן אױיך 
נישט רעכט אַרױסזאָגן, װאָס כ'מין. 
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ווען כ'זע זי אַזױ, אין זײערע צימערן, אין זײערע ביוראָס, בײַ זײערע פֿאַכן, ציט עס 
מיך שטאַרק צו. איך װאָלט אױך געװאָלט טוען דאָס אײגענע און פֿאַרגעסן אין קריג. 
אָבער באַלד שטױסט עס מיך צוריק אָפּ. עס איז אַזױ ענג. װי אַזױ קאָן דאָס אױספֿילן אַ 
לעבן. מ'דאַרף דאָס אַלץ צעברעכן. װי אַזױ קאָן דאָס בלײַבן אַזױ, װען אױפֿן פֿראָנט 
זשומען גראַנאַטן איבער די גרובנס. די לײַכט-קױלן הײייבן זיך אינדערהױך, די 
פֿאַרװוּנדעטע װערן צוריקגעשלעפּט אױף טראָג-בעטלעך און די חבֿרים לױפֿן זיך 
באַהאַלטן אין די גרובנס! דאָ זענען אַנדערע מענטשן, מענטשן, װעלכע כ'קאָן נישט 
רעכט באַנעמען, וועלכע כ'בין מקנא און כ'פֿיל צו זײ אַ ביטול. כ'מוז טראַכטן װעגן 
קאַטן און אַלבערטן און מיללערן און טיאַדענען. װאָס קאָנען זײ איצט טון? אפֿשר זיצן 
זײ אין דער קאַנטינע, אָדער -- זײ שװימען גאָר? -- באַלד װעלן זײ װידער מוזן אַװעק 
אױך אױפֿן פֿראָנט. 
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אין מײַן צימער שטייט הינטער דעם טיש אַ ברױנע לעדערנע סאָפֿע. איך זעץ מיך 
אַרײַן. 

צו די װענט זענען צוגעקלאַפּט מיט קנאָפּקעס אַ סך בילדער, וועלכע איך פֿלעג 
אַמאָל אױסשטײַדן פֿון צײַטונגען. צװישן זײ פּאָסט-קאָרטן און צײכענונגען, װאָס זענען מיר 
געפֿעלן. אין װינקל שטײט אַ קלײן אײַזערן אײוועלע, בײַ דער װאַנט אַקעגנאיבער -- אַן 
עטאַזשערקע מיט ביכער. 

אין אָט דעם צימער האָב איך געלעבט, אײדער כ'בין געװאָרן אַ סאָלדאַט. די 
ביכער האָב איך געקױפֿט אײינס נאָכן אַנדערן פֿאַר דעם געלד, װאָס איך האָב פֿאַרדינט 
פֿון לעקציעס. אַ סך אַנטיקװאַרישס צום בײַשפּיל -- אַלע קלאַסיקער. אַ באַנד 
געבונדן אין שטײַפֿער בלױער לײַװנט האָט געקאָסט אַ מאַרק מיט צװאַנציק פֿעניג. 
כ'האָב געקױפֿט אַלע װערק, װײַל כ'בין אַ גרינדלעכער מענטש און בײַ אױסגעװײילטע 
װערק האָב איך נישט געהאַט קין צוטרױ צו די אַרױסגעבער, צי זײ האָבן טאַקע 
אױסגעקליבן דאָס בעסטע. דערפֿאַר האָב איך נאָר געקױפֿט *"געזאַמלטע װערק?. 
געלײענט האָב איך זײ מיט אמתער התמדה, אָבער דער רובֿ האָבן מיר װײניק גערעדט 
צום האַרץ. דערפֿאַר האָב איך שטאַרק געהאַלטן פֿון די אַנדערע ביכער, די 
מאָדערנע, װאָס האָבן נאַטירלעך געקאָסט אַ סך טײַערער. עטלעכע פֿון זײ האָב איך 
מיר אײַנגעשאַפֿט נישט אינגאַנצן אױף אַן ערלעכן אופֿן. כיפֿלעג באָרגן און נישט 
צוריקגעבן, װײַל כ'האָב מיך נישט געקאָנט שײדן מיט זיי. 

איין פֿאַך פֿון דער עטאַזשערקע איז אױסגעפֿילט מיט שול-ביכער. כ*האָב זי װײניק 
געשױינט און זײ זענען שטאַרק אָפּגענוצט. ס'זענען אַרױסגעריסן זײַטן, און מ'װוײיסט צו 
װאָס. אונטן זענען אָנגעפּאַקט העפֿטן, פּאַפּיר און בריוו, צײיכענונגען און פּרוּװן. 

כ'װיל זיך אַריבערטראָגן מיט מײַנע געדאַנקען אין יענער צײַט. זי שוועבט נאָך דאָ 
אין צימער. כ'דערפֿיל עס תּיכּף. די װענט האָבן זי באַהאַלטן אין זיך. מײַנע הענט ליגן 
אױף דעם אָנשפּאַר פֿון דער סאָפֿע. איצט זעץ איך מיך אַװעק באַקװעם און צי אױס די 
פֿיס. אַזױ זיץ איך מיר געמיטלעך אין אַ װינקל, אין די אָרעמס פֿון דער סאָפֿע. דאָס 
קליינע פֿענצטער איז אָפֿן, מ'זעט דאָס היימישע בילד פֿון דער גאַס און בײַם סוף -- 
דעם אױפֿגעשאָסענעם קירך-טורעם. אױף דעם טיש שטײען עטלעכע בלומען, ס'ליגן 
פֿעדער- האַלטערס, בלײַשטיפֿטן, אַ מושל צוצוהאַלטן פּאַפּיר, אַ טינטאָרן -- דאָ האָט 
זיך גאָרנישט געביטן. 

אַזױ װעט אױך אױסזען, אױב כ'װעל האָבן מזל און נאָך דער מלחמה צוריקקומען 
אױף שטענדיק. כ'װעל אַקוראַט אַזױ זיצן און אָנקוקן מײַן צימער און װאַרטן. 


איך בין אױפֿגערעגט, אָבער כ'װאָלט נישט געװאָלט זײַן אַזױ, װײַל ס'איז נישט גוט. 
איך װיל װידער האָבן אין מיר די שטילע התלהבֿות, שפּירן דעם שטאַרקן דראַנג אָן אַ 
נאָמען, װי אַמאָל, בעת איך פֿלעג צוגיין צו מײַנע ביכער. דער הױך פֿון פֿאַרלאַנגען, 
װאָס פֿלעג אַמאָל אױפֿגײן פֿון די פֿאַרביקע ביכער-רוקנס, זאָל מיך װידער -- װיל איך 
-- פֿאַרכאַפּן; ער זאָל צעשמעלצן דאָס שװערע, טױטע, שטיק בלײַ, װאָס ליגט אין מיר 
און װידער װעקן אין מיר די אומגעדולד צו דער צוקונפֿט, די באַפֿליגלטע פֿרײד מיט 
דער װעלט 
פֿון געדאַנקען; ער זאָל מיר צוריקגעבן די פֿאַרלױרענע גרײטקײַט פֿון מײַן יוגנט. 

איך זיץ און װאַרט. 

ס'פֿאַלט מיר אײַן, אַז כ'מוז גיין צו קעמעריכס מוטער. בײַ מיטלשטעטן מעג איך 
אױך זײַן. ער מוז זײַן אין דער קאַזאַרמע. כ'קוק אַרױס פֿון פֿענצטער: הינטער דער 
זוניקער גאַס שײלן זיך אַרױס לײַכט און פֿאַרשװוּמען בערגלעך, פֿאַרװאַנדלען זיך אין אַ 
העלן האַרבסט-טאָג. איך זיץ בײַם פֿײַער צוזאַמען מיט קאַטן און אַלבערטן און עס 
געבראָטענע קאַרטאָפֿל פֿון דער שאָלעכץ. 

אָבער כ'װיל נישט טראַכטן װעגן דעם, איך װיש עס אָפּ פֿון מײַן זכּרון, זאָל דאָס 
צימער רעדן, זאָל עס מיך פֿאַנגען און אַװעקטראָגן, כ'װיל פֿילן, אַז כ'געהער אַהער 
און זיך צוהערן, כּדי צו װיסן, בעת כ'װעל צוריקגיין אױפֿן פֿראָנט: װען ס'װעט אָנקומען 
די כװאַליע פֿון צוריקקער, װעט דער קריג דערטרונקען און פֿאַרזונקען װערן. ער װעט 
אַריבער, ער װעט אונדז נישט צעפֿרעסן, ער האָט איבער אונדז נישט מער װי אַן 
אױסערלעכע שליטה! 

די ביכער-רוקנס שטײען אײנער בײַם אַנדערן. כ'ידערקען זײ נאָך און געדענק, װי 
אַזױ כ'האָב זי אױסגעשטעלט. איך בעט זי מיט מײַנע אױגן: רעדט צו מיר -- נעמט מיך 
אױף, נעם מיך אױף, דו אַמאָליק לעבן -- דו שיין, אָנזאָרגעװדיק לעבן -- נעם מיך 
װידער אױף. 

-- איך װאַרט, איך װאַרט. 

בילדער ציַען זיך פֿאַרבײַ. זײ בלײַבן נישט. זײ זענען בלױז שאָטנס און זכרונות... 

גאָרנישט, -- גאַרנישט. 

מײַן אומרױַקײַט װאַקסט. 

אַ מוראדיק געפֿיל פֿון פֿרעמדקײַט שטײַגט פּלוצלינג אױף אין מיר. כ'קאָן נישט 
צוריק געפֿינען דאָס אַמאַליקע, איך בין אָפּגעריסן, װיפֿל כ'זאָל נישט בעטן און מיך 
אָנשטרענגען -- קיין זאַך רירט זיך נישט. אַ טרױעריקער, אָפּגעטעמפּטער זיץ איך דאָ, 
וי אַ פֿאַרמישפּטער און די פֿאַרגאַנגענהײַט קערט זיך אָפּ פֿון מיר. אײנצײַטיק שפּיר איך 
אַ מורא צופֿיל זי צו בעטן, װײַל כ'װײס נישט, װאָס ס'קאָן אַלץ געשען דעמאָלט. איך בין 
אַ סאָלדאַט און דאָס מוז איך אינזינען האַלטן. 

כישטי אױף אַ מידער און קוק אַרױס דורכן פֿענצטער. דערנאָך נעם איך אײינס 
פֿון די ביכער און בלעטער, כּדי עפּעס איבערצולײענען. אָבער כישטעל עס באַלד 
אַװעק און נעם אַן אַנדערס. ס'זענען דאָרטן פֿאַראַן ערטער, וועלכע זענען 
אונטערגעשטראָכן. איך נישטער, בלעטער, נעם אַרױס פֿרישע ביכער. ס'האָט זיך שוין 
אָנגעזאַמלט לעבן מיר אַ גאַנצער פּאַק. ס'קומען צו נאָך, גיך -- בלעטער, העפֿטן, 
בריוו. 

שטום שטיי איך פֿאַר דעם. װי פֿאַר אַ געריכט. דערשלאָגן. 

ווערטער, װערטער, װערטער -- זײ גרייכן נישט צו מיר. פּאַמעלעך שטעל איך 
צוריק אַװעק די ביכער אין די בלױזן. ס'איז פֿאַרבײ. 


כ'גײ שטיל אַרױס פֿון צימער. 
* 
איך בין זיך נאָך נישט מיאש. אין מײַן צימער אַרײַן קום איך שױן, װאָס אמת, נישט 
אַרײַן, אָבער כ'טרייסט מיך דערמיט, װאָס אָט-די עטלעכע טעג זענען נאָך נישט דער 
סוף. איך װעל נאָך האָבן -- שפּעטער -- יאָרן צײַט דערױף. דערװײַל גי איך אַװעק צו 
מיטלשטעטן אין דער קאַזאַרמע און כ'זיץ מיט אים צוזאַמען אין זײַן שטוב. דאָ איז אַ 
לופֿט, װאָס כ'האָב נישט ליב, אָבער כ'בין צו איר צוגעװױנט. 
מיטלשטעט האָט גרײט אַ בשׂורה, װאָס עלעקטריזירט מיך באַלד. ער דערצײלט, 
אַז מ'האָט קאַנטאָרעקן צוגענומען אין לאַנדשטורם -- שטעל דיר פֿאָר -- זאָגט ער 
-- און נעמט אַרױס אַ פּאָר גוטע ציגאַרן.-- איך קום אַהער פֿון לאַזאַרעט און שטױס 
מיך גלײַך אָן אױף אים. ער שטרעקט מיר אױס זײַן לאַפּע און נעמט קװאַקען: **גיב נאָר 
אַ קוק, מיטלשטעט, װאָס מאַכט מען?* אָבער איך שטעל אָן אױף אים אַ פּאָר גרױסע 
אױגן און ענטפֿער: לאַנדדשטורם-מאַן קאַנטאָרעק, דינסט איז דינסט און שנאַפּס איז 
שנאַפּס, איר אַלײן דאַרפֿט דאָס צום בעסטן װיסן. האַלט אײַך, װי מ'דאַרף, בעת איר 
רעדט מיט אַ העכערן פֿון אײַך. -- װאָלסט געדאַרפֿט אָנקוקן, װאָס פֿאַר אַ פּנים ער 
האָט געמאַכטן װי אַ זױײערע אוגערקע אין עסיק. ער האָט נאָך קװענקלענדיק 
געפּרוּװט זיך צו חבֿרען. אָבער איך האָב אים נאָך שאַרפֿער אָפּגעשײגעצט. 
באין-ברירא האָט ער גענומען צו הילף זײַן שטאַרקסטע באַטעריִע, און אַ פֿרעג געטון 
היימיש: זאָל איך מיך משתּדל זײַן, מען זאָל דיך צולאָזן צום קריגס-עקזאַמען? ער האָט 
מיך געװאָלט, פֿאַרשטײסטו, דערמאָנען. אָבער דערפֿון בין איך שוין אַרײַנגעפֿאַלן אין 
רציחה און איך האָב מיר אױך דערמאָנט. -- לאַנדשטורם-מאַן קאַנטאָרעק, פֿאַר צװיי 
יאָר האָט איר אונדז געדרשנט מיר זאָלן גיין צו דער באַצירק-קאָמאַנדע. צװישן אונדז 
איז אױך געװען יאָזעף בעהם, װאָס האָט אייגנטלעך נישט געװאָלט גיין. ער איז געפֿאַלן 
דרײַ חדשים פֿריַער, אײדער ער װאָלט זיך געדאַרפֿט שטעלן'?. װען נישט איר, װאָלט ער 
קודם-כּל אַזױ לאַנג זיכער געלעבט. און איצט: אָפּטרעטן, מיר װעלן זיך נאָך 
דורכשמועסן. -- ס'איז מיר לײַכט אָנגעקומען צוגעטײלט צו װערן צו זײַן קאָמפּאַניע. 
קודם-כּל האָב איך אים אַװעקגעפֿירט אין מאַגאַזין און געזען מ'זאָל אים װי געהעריק 
אױספּוצן. װעסט אים באַלד אָנקוקן. 
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מיר גײען אַרױס אױפֿן הױף. די קאָמפּאַניע איז אױיסגעשטעלט. מיטלשטעט הײיסט 
מאַרשירן און נעמט קאָנטראָלירן. 
פּלוצלינג דערזע איך קאַנטאָרעקן און קאָן זיך קױם אײַנהאַלטן פֿון לאַכן. ער 
טראָגט אַ לאַנגן, אָפּבלאַקירטן בלױען ראָק מיט פּאָלעס, אױף דעם רוקן און אױף די 
אַרבל זענען אַרײַנגעזעצט גרױסע טונקעלע לאַטעס. דעם ראָק האָט אַמאָל געמוזט 
טראָגן אַ ריז. דערפֿאַר זענען אָבער שױן קורץ די אױסגעריבענע, שװאַרצע הױזן. זי 
גרײכן אים ביז צו דער העלפֿט פֿון די לידקעס. די שיך װידער זענען גרױס, האַרט, װי 
אײַזן, אַ פּאָר אוראַלטע טרעטערס מיט אַרױפֿגעבױגענע שפּיצן און צו פֿאַרשנורעװען 
אין די זײַטן. כּדי אױסצוגלײַכן די עוולה -- איז דאָס היטל װידער שױן צו-קלײן, אַ 
מוראדיק שמוציק און מיאוס קרעצל*. דער אַלגעמײנער אײַנדרוק דערװעקט בלױז 
רחמנות. 
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מיטלשטעט בלײַבט שטיין פֿאַר אים -- לאַנדדשטורם-מאַן קאַנטאָרעק, הײסט 
דאָס געפּוצט קנעפּ? איר װעט זיך עס שױן, דוכט זיך, קײינמאָל נישט אױסלערנען. נישט 
באַפֿרידנדיק, קאַנטאָרעק, נישט באַפֿרידנדיק. 
איך ריטשע טיף אין האַרץ פֿון פֿאַרגעניגן. אַקוראַט אַזױ האָט קאַנטאָרעק אין 
שול געשטראָפֿט מיטלשטעטן, אַפֿילו מיטן אײגענעם ניגון: נישט באַפֿרידיקנדיק, 
מיטלשטעט, נישט באַפֿרידיקנדיק. 
מיטלשטעט מוסרט װײַטער: -- קוקט אָן בעטכערן, ער קאָן אײַך דינען פֿאַר אַ 
בײַשפּיל, פֿון אים דאַרפֿט איר אײַך לערנען. 
איך גלױב קױם מײַנע אײגענע אױגן. בעטכער איז אױך דאָ פֿאַראַן, אונדזער 
שול-פּאַרטיער און פֿון אים דאַרף מען נעמען אַ בײַשפּיל! קאַנטאָרעק שטעכט מיך 
דורך מיטן בליק, װי ער װאָלט מיך געװאָלט אױפֿפֿרעסן. אָבער איך פּינטל מיט חוזק 
אין זײַן פּרצוף אַרײַן, גלײַך כ'װאָלט אים מער נישט דערקענט. 
וי נאַריש ער זעט אױס מיט זײַן קרעצל און זײַן אוניפֿאָרם! און פֿאַר אַזאַ אײנעם 
האָט מען דאָס אַמאָל געציטערט אימת-מוות, װען ער פֿלעגט אַמאָל זיצן מעשׂה קעניג 
אױף דער קאַטעדרע און פֿלעגט מיט דער בלײַפֿעדער ממש שטעכן פֿאַר די נישט 
רעגולערע פֿראַנצױזישע קאָניוגאַציעס, מיט וועלכע מ'האָט דאָך שפּעטער אין 
פֿראַנקרײַך גאָרנישט געקאָנט אױפֿטון -- ס'איז בסך-הכּל צװויי יאָר זינט דעמאַלט -- 
און איצט שטײט דאָ דער לאַנדישטורם-מאַן קאַנטאָרעק ראַפּטום אױס 
קאַפּעליוש-מאַכער:", גײט קרומע קניען און הענט, װי אױערן פֿון אַ טאָפּ, מיט שלעכט 
געפּוצטע קנעפּ און אין אַ קאָמישער האַלטונג -- אַן אוממעגלעכער זעלנער. איך 
קאָן אים בשום-אופֿן מער נישט צונױפֿפּאָרן מיט דעם דראָענדיקן בילד אױף דער 
קאַטעדרע און כ'װאָלט באמת געװען אַ בעלן צו װיסן, װאָס איך װעל טון, ווען אָטידער 
קלאָגעדיקער פּאַרשױן װעט מיך, אַן אַלטן זעלנער, אַמאָל װידער אַ פֿרעג טון: -- 
בױמער, װי וועט זײַן דער אימפּערפֿעקטום פֿון אַלע -- 
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דערװײַל הײיסט מיטלשטעט אַביסל מאַכן איבונגען אין קאַמף-ליניע. קאַנטאָרעק 
ווערט דערבײַ גוטמוטיק באַשטימט פֿאַרן גרופּע-פֿירער. 
ער האָט דערבײַ אַ באַזונדערע כּוונה. דער גרופּע-פֿירער מוז בײַ די איבונגען 
אַלעמאָל זיך געפֿינען צװאַנציק טריט פֿון זײַן גרופּע. אױב מ'גיט אַ קאָמאַנדע: 
אױסדרײען מאַרש! דאַרף די קאַמף-ליניע זיך בלױז אױסדרײען. דער גרופּע-פֿירער, 
דערפֿאַר, װאָס בלײַבט צוליב דעם צװאַנציק טריט הינטער דער ליניע, מוז נעמען לױפֿן 
אין גאַלאָפּ, כּדי װידער צו קומען אױף צװאַנציק טריט פֿאַר דער גרופּע. צוזאַמען זענען 
דאָס פֿערציק טריט מאַרש, מאַרש. װי נאַָר ער קומט אָבער אָן, באַפֿעלט מען גאַנץ 
פּשוט װידער: -- אױסדרײען -- מאַרש! און קאַנטאָרעק מוז װידער יאָגן מיטן גאַנצן כּוח 
פֿערציק טריט אין דער אַנדערער זײַט. אַזױ אַרום מאַכט די גרופּע בלױז געמיטלעך אַן 
אױסדרײ און עטלעכע טריט, אין דער צײַט ווען דער גרופּע- פֿירער מוז אַרומלױפֿן 
אַהין-און-צוריק װי אַ רוח אין דרייען*". דער גאַנצער אױפֿטו איז אײנער פֿון הימלשטאָס 
אױסגעפּרוּווטע רעצעפּטן. 
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קאַנטאָרעק קאָן פֿון מיטלשטעטן עפּעס מער נישט פֿאַרלאַנגען, װײַל ער האָט 
אים אַמאָל נישט דורכגעלאָזט אין אַ העכערער קלאַס, און מיטלשטעט װאָלט געװען 
אַ היפּשער נאַר, װען ער לאָזט דורך אָט די גוטע געלעגנהײַט, אײדער ער גײט װידער 
אַװעק אױפֿן פֿראָנט. מ'שטאַרבט אפֿשר אַביסל גרינגער װען מ'װײסט, אַז דער זעלנער 
קאָן אױך אַמאָל לערנען מיט עמעצן בלק. 

דערװײַל לױפֿט אום קאַנטאָרעק אַהין-און-צוריק װי אַ איבערגעשראָקענער 
ווילדער חזיר. אין אַ צײַט אַרום רײַסט מיטלשטעט איבער, דערנאָך הײבן זיך אָן די 
ויכטיקע איבונגען פֿון קריכן. אױף די קני און עלנבױגן, מיט דער ביקס אין האַנט לױטן 
רעגולאַמין, רוקט קאַנטאָרעק זײַן פּראַכט-פֿיגור איבערן זאַמד, האַרט פֿאַרבײַ אונדז. 
ער סאָפּעט שװער און זײַן סאָפּען איז רײנע מוזיק. 

מיטלשטעט מונטערט אים אױף און טרײיסט דעם לאַנדישטורם-מאַן קאַנטאָרעק 
מיט ציטאַטן פֿונעם אױבער-לערער קאַנטאָרעק: -- לאַנדישטורם-מאַן קאַנטאָרעק, 
מיר האָבן דאָס גליק צו לעבן אין אַ גרױסער צײַט, מיר מוזן זיך אַלע צונױפֿנעמען און 
גובר זײַן די ביטערניש. 

קאַנטאָרעק שפּײַט אױס אַ שמוציק שטיק האָלץ, װאָס האָט זיך אים 
אַרײַנגעכאַפּט צװישן די ציין און שוויצט. 

מיטלשטעט בױגט זיך אײַן, און דרשנט דורכנעמענדיק: -- און איבער קלײניקײַטן 
דאַרף מען קײנמאָל נישט פֿאַרגעסן די גרױסע איבערלעבונג, לאַנדדשטורם-מאַן 
קאַנטאָרעק! 

ס'װוּנדערט מיך, װאָס קאַנטאָרעק װערט נישט צעפּלאַצט אױף אײנמאָל, בפֿרט 
נאָך איצט אין דער טורן-לעקציע, װען מיטלשטעט קאָפּירט אים גרױסאַרטיק נאָך, 
און בעת יענער דראַפּעט זיך אױפֿן רעק, נעמט ער אים אָן בײַם געזעס, כּדי די גאָמבע 
זאָל אױסקומען איבער דער שטאַנג. דערבײַ שיט ער מיט קלוגע רײד. אַקוראַט אַזױ 
האָט זיך קאַנטאָרעק אַמאָל נוהג געװען מיט אים. 

דערנאָך װערט באַשטימט די װײַטערדיקע דינסט. -- קאַנטאָרעק און בעטכער 
זאָלן גײן ברענגען ברײיטלעך! נעמט-מיט דאָס האַנט-װעגעלע. 

אין אַ פּאָר מינוט שפּעטער לאָזט זיך אַרױס דאָס פּאָרל מיטן האַנט-װעגעלע. 
קאַנטאָרעק האַלט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ פֿון רציחה. דער פּאָרטיער איז צופֿרידן, 
װאָס ער קריגט לײַכטע דינסט. 

די בעקערײַ איז אין אַנדערן עק שטאָט. ביידע מוזן דערפֿאַר אַדורכגײן 
אַהין-און-צוריק איבער דער גאַנצער שטאָט. 

-- זײ טוען דאָס שױן עטלעכע טעג -- פּינטלט מיטלשטעט מיט חוזק. -- 
ס'זענען דאָ מענטשן, װאָס װאַרטן דערױף, זי זאָלן זײ קאָנען אָנקוקן. 

-- אױסגעצײכנט -- זאָג איך. -- אָבער ער האָט זיך נאָך נישט באַקלאָגט? 

-- געפּרוּװוט. אונדזער קאָמאַנדיר האָט מוראדיק געלאַכט, װען ער האָט 
דערהערט די געשיכטע. ער האָט פֿײַנט טלמדים. אַחוץ דעם פֿלירטעװע איך מיט זײַן 


טאָכטער. 
-- ער װעט דיר אָפּטון אַ שטיקל בײַם עקזאַמען. 
-- דערױף פֿײַף איך! -- טענהט מיטלשטעט געלאַסן. -- אַחוץ דעם האָט זײַן 
באַקלאָגן זיך נישט געהאַט קײן שום צװעק, װײַל כ'קאָן באַװײַזן, אַז ער האָט מייסטנס 
לײַכטע דינסט. 


-- קאָנסט אים נישט אַמאָל פֿעסט אַָנקאַטעװען""? -- פֿרעג איך. 


-- דערױף איז ער מיר צינאַרישעװאַטע -- ענטפֿערט מיטלשטעט גדלותדיק מיט 

אַ גרױסן זשעסט. 
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װאָס איז דער אורלױב? -- אַ מין װאַקלעניש, װאָס מאַכט דאָס שפּעטערדיקע 
נאָך אַ סך שװערער, שױן איצט הײבט זיך אָן שפּירן דאָס געזעגענען זיך. מײַן מוטער 
קוקט מיך אָן שװײַגנדיק. זי צײלט די טעג. איך װײס עס. יעדן אינדערפֿרי, װערט זי 
טרױריק. ס'איז שוין װידער מיט אַ טאָג װײניקער. מײַן טאָרניסטער האָט זי ערגעץ 
פֿאַררױמט, זי װיל נישט, ער זאָל זי דערמאָנען אין מײַן אַװעקפֿאָרן. 

די שעהן לױפֿן שנעל, בעת מ'גריבלט זיך אין רעיונות. איך נעם מיך צוזאַמען און 
באַגלײט מײַן שװעסטער. זי גײט אין יאַטקע אַרײַן נעמען עטלעכע פֿונט בײנער. דאָס איז 
אַ גרױסע פּריװוילעגיע און תּיכּף אינדערפֿרי שטעלט מען זיך אױס אין אַ רײ און מען 
װאַרט דערױף. טייל פֿאַלן אין חלשות פֿון מידקײַט. 

מיר האָבן נישט קיין מזל. נאָכדעם װי מיר זענען בײַטנדיק זיך אָפּגעשטאַנען דרײַ 
שעה, צעגײט זיך דער עולם פֿון דער רײ. ס'איז מער נישטאָ קיין ביינער. 

ס'איז גוט, װאָס איך קריג מײַן שפּײַז. איך ברענג אַ טל דערפֿון מײַן מוטער און 
מיר האָבן אַזױ-אַרום אַלע אַביסל קרעפֿטיקער עסן. 

די טעג װערן אַלץ שווערער. מײַן מוטערס אױגן -- אַלץ טרױעריקער. נאָך פֿיר 
טעג. איך מוז צוגיין צו קעמעריכס מוטער. 

* 

מ'קאָן דאָס בשום-אופֿן נישט באַשרײַבן. אָט די ציטערנדיקע כליפּנדיקע פֿרױ, 
װאָס טרײיסלט מיך און שרײַט צו מיר: -- פֿאַרװאָס:זשע לעבסט דו, אױב ער איז טױט! 
װאָס פֿאַרפֿלײצט מיך מיט טרערן און רופֿט: -- פֿאַרװאָס זענט איר בכלל פֿאַראַן, 
קינדער, װי איר -- װאָס פֿאַלט אַרײַן אין אַ שטול און נעמט װױינען: -- האָסט אים 
געזען? האָסט אים נאָך געזען? װי אַזױ איז ער געשטאָרבן? 

איך זאָג איר, אַז ער האָט געקריגן אַ קױל אין האַרץ און איז גלײַך געבליבן ליגן 
טױט. זי קוקט מיך אָן, זי איז מסופּק. -- דו זאָגסט ליגנס, איך ווייס בעסער. כ'האָב 
געפֿילט, װי שװער ער איז געשטאָרבן. כ'האָב געהערט זײַן קול, כ'האָב באַנאַכט 
געשפּירט זײַן שרעק. זאָג דעם אמת, איך װיל עס װיסן, איך מוז עס װיסן. 

-- ניין -- זאָג איך. -- כ'בין אַלײן געװען לעבן אים. ער איז תּיכּף געבליבן טױט. 

זי בעט מיך שטילערהײט: -- זאָג מיר, דו מוזט. כ'װײס, דו װילסט מיך אַזױ אַרום 
טרײסטן, אָבער זעסט דען נישט, אַז דו פּײַניקסט מיך מער, װי װוען דו װאָלסט געזאָגט 
דעם אמת? איך קאָן נישט פֿאַרטראָגן די אומזיכערקײַט. זאָג מיר, װי אַזױ ס'איז געשען, 
מעג עס זײַן װי שרעקלעך. ס'איז נאָך אַלץ בעסער פֿון דעם, װאָס איך שטעל מיר 
פֿאַר. 

איך װעל עס נישט זאָגן, זי קאָן מיך אַפֿילו צעמאָלן אױף קאַשע. איך האָב אױף 
איר רחמנות, אָבער זי זעט מיר אױך אױס אַביסל נאַריש. זי מוז דאָך אײנמאָל פֿאַר 
אַלע מאָל װויסן. קעמעריך איז טױט, אַלץ אײנס, צי זי װוײיסט װי-אַזױ ער איז געשטאָרבן, 
צי נישט. װען מ'האָט געזען אַזױפֿיל טױטע, װיפֿל איך, קאָן מען מער נישט רעכט 
באַנעמען, װי אַזױ מ'קאָן אַזױפֿיל לײַדן צוליב אײנעם. דערפֿאַר זאָג איך אַביסל 


אומגעדולדיק. -- ער איז תּיכּף געבליבן טױט. ער האָט עס אַפֿילו נישט געפֿילט. זײַן 
פּנים איז געװען אינגאַנצן רױַק. 

זי שװײַגט. דערנאָך פֿרעגט זי פּאַמעלעך. -- דו קאָנסט שװערן דערױף? 

-- יאָ. 

-- בײַ אַלעמען, װאָס ס'איז דיר הײיליק? 

אַך, גאָט, װאָס איז מיר שױן הײליק. אַזאַ זאַך בײַט זיך בײַ אונדז גאָר גיך. 

-- יאָ, ר'איז תּיכּף געשטאָרבן. 

-- זאָלסט אַזױ צוריקקומען פֿון פֿראָנט, װי דו זאָגסט נישט קיין ליגן. 

-- כ'זאָל אַזױ צוריקקומען פֿון פֿראָנט, װי ר'איז תּיכּף געשטאָרבן. 

ער װײסט, װאָס כ'װאָלט נאָך אַלץ גענומען אױף מיר. אָבער איצט, װײַזט אױס, 
גלױבט זי מיר שוין, זי קרעכצט און װײנט לאַנג, איך מוז איר דערצײלן, װי אַזױ ס'איז 
פֿאָרגעקומען און כ'טראַכט אױס אַ מעשה, אין װעלכער כ'הײב כּמעט אַלײן אָן צו 
גלױבן. 

װען איך גי אַװעק, גיט זי מיר אַ קוש און שענקט מיר זײַנס אַ בילד: ער איז 
אָנגעטון אין רעקרוטן- אוניפֿאָרם און שטײט אָנגעשפּאַרט אין אַ קײַלעכדיקן טיש, װאָס 
די פֿיס זײַנע זענען אומגעשײלטע בזשאָזע-צװײַגן. פֿון הינטן איז אױפֿגעמאָלט אַ װאַלד 
פֿאַר אַ הינטערגרונד. אױף דעם טיש שטייט אַ קופֿל ביר. 
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ס'איז דער לעצטער אָװנט אין דער הײם. אַלע זענען שװײַגנדיק. איך לייג מיך פֿרי 
שלאָפֿן, איך נעם אָן דאָס קישן, דריק עס צו מיר און לײג אַרײַן דעם קאָפּ. װער װײיסט, 
צי כ'װעל נאָך אַמאָל ליגן אין אַן אונטערבעט מיט פֿעדערן! 

מײַן מוטער קומט שפּעט בײַנאַכט אַרײַן צו מיר אין ציטער. זי מײינט, אַז איך שלאָף 
און איך מאַך טאַקע אַזאַ אָנשטעל. צו רעדן און זײַן וואַך צוזאַמען -- איז צו-שווער. 

זי זיצט כּמעט אַזױ ביז אינדערפֿרי, כאָטש זי לײַדט יסורים און קאָרטשעט זיך 
טײלמאָל. צום סוף קאָן איך מער נישט אױסהאַלטן און מאַך מיך, גלײַך כ'װאָלט מיך 
אױפֿגעכאַפּט. 

-- גײ שלאָפֿן, מאַמע, װעסט דיך נאָך פֿאַרקילן. 

זי זאָגט: -- כ'װעל נאָך האָבן גענוג צײַט צו שלאָפֿן. 

איך זעץ מיך אױף. -- כ'גײ נישט תּיכּף אױפֿן פֿראָנט, מאַמע. פֿריִער גײ איך אַװעק 
אױף פֿיר װאָכן אין באַראַקן-לאַגער. פֿון דאָרטן װעל איך מיך אפֿשר נאָך אַהײמכאַפּן 


אין אַ זונטיק. 
זי שװײַגט -- דערנאָך פֿרעגט זי שטילערהײט: -- האָסט שטאַרק מורא? 
-- ניין, מאַמע. 
-- איך װיל דיר נאָך עפּעס זאָגן: -- היט דיך פֿאַר די פֿרױען אין פֿראַנקרײַך. זי 


זענען דאָרטן שלעכטע. 

אַך, מאַמע, מאַמע! פֿאַר דיר בין איך אַ קינד -- פֿאַרװאָס זאָל איך נישט קאָנען 
אַװעקלײגן מײַן קאָפּ אין דײַן שױס און װײנען? פֿאַרװאָס מוז איך תּמיד זײַן דער 
שטאַרקערער און דער געפֿאַסטער? איך װאָלט דאָך אױך אַמאָל געװאָלט װײנען און 
געטרײסט װערן, כ'בין דאָך באמת נישט אַ סך עלטער פֿון אַ קינד. אין שאַנק הענגען 
נאָך מײַנע קורצע ייִנגלשע הױזן. ס'איז דאָך אַזױ נישט לאַנג, זינט דעמאָלט. פֿאַרװאָס 
איז עס שױן פֿאַרבײַ? 

איך זאָג אַזױ רוִק, װי כ'קאָן נאָר: -- דאָרטן, װוּ מיר זענען, זענען נישטאָ קיין 
פֿרױען, מוטער. 


-- און זײַ שטאַרק פֿאָרזיכטיק דאָרטן אין פֿעלד, פּאַול. 

אַך, מאַמע, מאַמע, פֿאַרװאָס זאָל איך דיך נישט נעמען אין מײַנע אָרעמס און אַזױ 
שטאַרבן צוזאַמען מיט דיר. װאָס פֿאַרע עלנטע הינט מיר זענען! 

-- יאָ, מאַמע, כ'װעל זײַן פֿאָרזיכטיק. 

-- כ'װעל יעדן טאָג בעטן גאָט פֿאַר דיר, פּאַול. 

אַך, מאַמע, מאַמע, לאָמיר אױפֿשטײן און אַװעקגײן, צוריק דורך די יאָרן, ביז די 
גאַנצע פּײַן זאָל מער נישט הױערן אױף אונדז, צוריק צו דיר און צו מיר אַלײן, מאַמע! 

-- אפֿשר קאָנסטו קריגן אַ פּאָסטן, װאָס איז נישט אַזױ געפֿערלעך? 

-- יאָ, מאַמע, אפֿשר װעל איך אָנקומען אין קיך, ס'קאָן גאַנץ גוט געמאָלט זײַן. 

-- נעם אים אָן, מעגן די אַנדערע רעדן -- 

-- דאָס אַרט מיך נישט, מאַמע -- 

זי זיפֿצט. איר פּנים שײַנט װײַס אין דער טונקלקײַט. 

-- איצט מוזטו גיין שלאָפֿן, מאַמע. 

זי ענטפֿערט נישט. כ'שטיי אױף און הענג איר אָן מײַן קאָלדרע איבער די 
אַקסלען. זי שפּאַרט זיך אָן אין מײַן אָרעם, זי לײַדט יסורים. אַזױ-אַרום פֿיר איך זי אין 
איר צימער. אַ װײַלע בלײַב איך נאָך בײַ איר: -- װעסט נאָך געזונט װערן, מאַמע, ביז 
איך װעל צוריקקומען. 

-- יאָ, יאָ מײַן קינד. 

-- איר זאָלט מיר גאָרנישט שיקן, מאַמע. מיר האָבן אױפֿן פֿראָנט גענוג צו עסן. 
עס קאָן אײַך גלײַכער צו נוץ קומען דאָ. 

וי עלנט זי ליגט אין איר בעט, זי, װאָס האָט מיך ליב מער פֿון אַלעמען. ווען כ'װויל 
שױין אַװעקגײן, זאָגט זי האַסטיק: -- כ'האָב דיר נאָך אָנגעגרײט צװויי פּאָר גאַטקעס. 
ס'איז גוטע װאָל. זײ װאַרעמען גוט. פֿאַרגעס נישט אײַנצופּאַקן זײי. 

אַך, מוטער, כ'װײס, װיפֿל ס'האָבן דיך געקאָסט אָט די צוויי פּאָר אונטערהוזן, 
װיפֿל דו האָסט געמוזט אַרומלױפֿן, אָפּשטײן און בעטן; אַך, מאַטע, מאַמע, װי קאָן מען 
דאָס באַנעמען, װאָס איך מוז אַװעק פֿון דיר. װער האָט דען רעכט אױף מיר אַחוץ דיר. 
איך זיץ נאָך דאָ און דו ליגסט דאָרטן. מיר דאַרפֿן אײינער דעם אַנדערן אַזױ פֿיל זאָגן און 
מיר װעלן עס קײנמאָל נישט קאָנען טון. 

אַ גוטע נאַכט, מאַמע. 

אַ גוטע נאַכט, מײַן קינד. 

דאָס צימער איז טונקל. ס'הערט זיך מײַן מוטערס אײַנאָטעמען און אױסאָטעמען. 
אין מיטן הערט זיך דער טיק-טאַק פֿון זײגער. אינדרױסן פֿאַר די פֿענצטער װײעט דער 
ווינט. די קאַשטאַן-בײימער רױשן. 

אין פֿאָדערהױז שטױס איך מיך אָן אױף מײַן טאָרניסטער, װאָס שטײט שון אַן 
אײַנגעפּאַקטער, װײַל איך מוז מאָרגן גאַנץ פֿרי אַװעק. 

איך בײַס מיך אײַן אין מײַן קישן איך קוועטש צונױף די פֿױסטן איבער די אײַזערנע 
שטאַבעס פֿון מײַן בעט. כ'װאָלט קײנמאָל נישט געדאַרפֿט קומען אַהער. אױפֿן פֿראָנט 
בין איך געװען גלײַכגילטיק און אָפֿט -- אָן יעדער האָפֿענונג. כ'װעל עס קײנמאָל מער 
נישט קאָנען זײַן. כ'בין געװען אַ סאָלדאַט, און איצט בין איך נישט מער, װי איין װײטיק, 
סײַ צוליב מיר, סײַ צוליב מײַן מוטער, סײַ צוליב אַלץ, װאָס איז אָן אַ טרײסט און אָן אַ 
סוף. 

כ'װאָלט קײינמאָל נישט געדאַרפֿט פֿאָרן אױף אורלױב. 
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די באַראַקן אין סטעפּילאַגער דערקען איך נאָך. דאָ האָט הימלשטאָס דערצױיגן 
טיאַדענען. אָבער אַזױ קען איך דאָ כּמעט קײנעם נישט. אַלץ האָט זיך געביטן, װי 
אַלעמאָל. בלױז עטלעכע מענטשן האָב איך אַמאָל געזען פֿאַרבײַלױפֿנדיק. 

די דינסט מאַך איך מעכאַניש. אין אָװנט בין איך כּמעט שטענדיק אין דער 
זעלנער-היים, ס'זענען דאָרטן פֿאַראַן זשורנאַלן, אָבער איך לײען זײ נישט. ס'שטײט, 
אָבער, אױך אַ קלאַװיר און איך שפּיל אױף אים גערן. צװײי מיידלעך באַדינען. אײנע פֿון 
זײ איז אַ יונגע. 

דער לאַגער איז אַרומגערינגלט מיט אַ הױכן דראָט-צױם. אױב מיר װוילן קומען 
שפּעט פֿון דער סאָלדאַטן-הײם, מוזן מיר האָבן פּאַסיר-שײַנען. װער ס'קאָן זיך מיט דער 
װאַך, קריכט, נאַטירלעך, אַזױ אױך אַדורך. 

צװישן יאַלאָװע קוסטעס און בזשאָזע-װועלדער איבט מען יעדן טאָג אונדזער 
קאָמפּאַניע-מושטרע אױפֿן סטעפּ. אױב מ'האָט נישט מער קײן שום אַנדערע 
פֿאַרלאַנגען, איז עס צום פֿאַרטראָגן. מ'לױפֿט פֿאָרױס, מ'װאַרפֿט זיך אַנידער און דער 
אָטעם בײגט אַהין-און-אַהער די שטענגלעך און די סטעפּ-בלומען. װען מ'יקוקט אַזױ 
נאָענט צו דער ערד, זעט דאָס קלאָרע זאַמד אױס רײן, װי אין אַ לאַבאָראַטאָריע, 
צונױפֿגעלײגט פֿון אַ סך קלײנע קיזל-שטײינדלעך. ס'נעמט אָן אַ מאָדנע חשק 
אַרײַנצושטעקן דאָרטן די האַנט. 

אָבער דאָס שענסטע זענען די ועלדער מיט זײערע בזשאָזע-ראַנדן. יעדע רגע 
בײַטן זײ די קאָלירן. איצט לײַכטן די שטאַמען העל-װײַס. צװישן זי שװעבט זײַדן און 
לופֿטיק די פּאַסטעל-פֿאַרביקע גרינקײַט פֿון די בלעטער. אין אַ מאָמענט שפּעטער 
בײַט זיך דאָס אַלץ אױף אַ אָפּאַלענער בלױקײַט, װאָס גליטשט זיך אַהער זילבערדיק פֿון 
ראַנד און װעפּט-אױס די גרינקײַט. אָבער באַלד װערט עס אױף אײן אָרט פֿאַרטיפֿט 
כּמעט ביז שװאַרצקײַט, װען אונטער דער זון גייט אַדורך אַ װאָלקן. צװישן די שטאַמען, 
װאָס זענען איצט אַש-גרױ, לױפֿט אָט-דער שאָטן װי אַ געשפּענסט, אַזש העט אַראָפּ 
איבערן סטעפּ צום האָריזאָנט, די בזשאָזעס שטייען שױן דערװײַל וי פֿײַערלעכע פֿענער 
מיט װײַסע שטאַנגען פֿאַר דער רױט-גאָלדענער צעפֿלאַמטקײַט פֿון זײער קאָליריק 
בלעטערװאַרג. 

איך פֿאַרליר מיך אָפֿט אין אָטידעם שפּיל פֿון צאַרטע ליכטיקײַטן און דורכזיכטיקע 
שאָטנס, טײילמאָל אַזױ װײַט, אַז כ'פֿאַרהער כּמעט די קאָמאַנדעס. װען מ'איז אַלײן, 
הײבט מען אָן זיך אײַנצוקוקן אין דער נאַטור און זי ליב צו האָבן. און איך האָב דאָ נישט 
קיין גרױסע קאַנטשאַפֿט, און כ'װיל אױך נישט האָבן איבער דער מאָס. מ'קען צו װײניק 
אײנער דעם צווייטן, כּדי מ'זאָל קאָנען עפּעס אַנדערש טון צוזאַמען אַחוץ אַביסל צו 
פּלאַפּלען און אין אָװנט צו שפּילן אין זיבעצן-און-פֿיר, אָדער אין משה-קױשע. 

לעבן אונדזערע באַראַקן געפֿינט זיך דער גרױסער לאַגער פֿון געפֿאַנגענע רוסן. 
ער איז אַפֿילו אָפּגעצױמט פֿון אונדז מיט אַ דראָטענער װאַנט, פֿונדעסטװעגן געראָט 
עס אַמאָל די געפֿאַנגענע זיך אַריבערצוכאַפּן צו אונדז. זײ האַלטן זיך דאָ זײער 
אָפּגעשראָקן און מיט מורא, דערבײַ זענען זײ ס'רובֿ גרױסע, מיט בערד. דערפֿאַר זעען 
זי אױס, װי אָפּגעשמיסענע, דערשלאָגענע בערנאַרד-הינט. 

זײ קריכן אַרום אונדזערע באַראַקן און פּאָרקען זיך אין די מיסט-פֿעסער. מ'קאָן 
זיך פֿאָרשטעלן, װאָס זײ געפֿינען דאָרטן. אונדזערע קעסט זענען לעצטנס קנאַפּע און 
קודם"כּל שלעכטע. מ'גיט ריבן, צעשניטענע אױף זעקס טײלן און געקאָכטע אין 


װאַסער, שטיקער נישט אָפּגעשײלטע מערן, געפֿלעקטע קאַרטאָפֿל איז שױן אַ 
מאכל-מלך און דאָס סאַמעבעסטע איז אַ שיטערע רײַזיזופּ, אין וועלכער ס'דאַרפֿן 
אומשווימען קלײנע שטיקלעך רינדערן פֿלײש. אָבער זײ זענען אַזױ קלײן, אַז מ'קאָן זי 
לחלוטין נישט געפֿינען. 

פֿונדעסטװעגן עסט מען, נאַטירלעך, אַלץ אױך. ווען עמעץ איז באמת אַזױ רײַך און 
דאַרף נישט אָנפֿלײשן זיך אַ פֿולן בױך, שטײען גרײט צען פֿאַר אײנעם און נעמען עס 
גערן צו. נאָר די רעשטלעך, װאָס דער לעפֿל קאָן שױן נישט אָננעמען, װערן 
אױסגעשװענקט און אַרײַנגעגאָסן אין די מיסט-פֿעסער. דערצו גייט צו אַביסל שאַלעכץ 
פֿון ריבן, פֿאַרשימלטע פּענעצלעך ברױט און כּלערלײ שמוץ. 

אָט אױף דעם שיטערן, פּאַסקודנעם, שמוציקן װאַסער לאַקאָמען זיך די 
געפֿאַנגענע. זײ שעפּן עס גיריק אַרױס פֿון די שטיקנדיקע פֿעסער און טראָגן עס אַװעק 
הינטער די בלוזעס. 

ס'איז מאָדנע, אָנצוקוקן אָט-די פֿײַנט אונדזערע פֿון אַזױ נאָענט. זײ האָבן 
פּנימער, װאָס הײסן זיך פֿאַרטראַכטן, גוטע פּױערן-פּנימער, ברייטע שטערנס, ברייטע 
נעז, ברײטע ליפּן, ברײיטע הענט, געדיכטע האָר. מ'דאַרף זי באַנוצן צו אַקערן און 
שנײַדן און רײַסן עפּל. זײ זעען אױס נאָך גוטמוטיקער, װי אונדזערע פּױערן אין 
פֿריזלאַנד. 

ס'איז טרױעריק צוצוקוקן צו זײערע העויות, בעת זײ בעטלען עפּעס צו עסן. זי 
זענען אַלע זײער אָפּגעשװאַכט, װײַל זי קריגן אַקוראַט אַזױפֿיל, זײ זאָלן נישט שטאַרבן 
פֿון הונגער. מיר אַלײן האָבן שױן אױך לאַנג נישט געקריגן אָנצועסן זיך צו דער זעט. זי 
האָבן בלוט-שילשול, מיט דערשראָקענע בליקן װײַזן אַ טײל בגניבֿה בלוטיקע 
העמדער-שפּיצן. זײערע רוקנס, זײערע נאַקנס זענען אױסגעקרימט, די קני געבויגן, 
דער קאָפּ קוקט קרימלעך פֿון אונטן אַרױף, װען זײ שטרעקן אױס די הענט און בעטלען 
מיט די עטלעכע װערטער, װאָס זײ קאָנען, בעטלען מיט די װײיכע, שטילע באַסן, װאָס 
זענען װי װאַרעמע אױװנס און הײימישע שטובן. 

ס'זענען פֿאַראַן מענטשן, װאָס גיבן אַזאַ אײנעם אַ קאָפּע, אַז ער פֿאַלט אַזש. 
אָבער אַזעלכע זענען פֿאַראַן װײניק. דאָס רובֿ טוט זײ גאָרנישט, מ'גײט דורך זי פֿאַרבײ. 
טײלמאָל אָבער, װען זײ זעען שױן אױס צוינעבעכדיק, פֿאַלט מען אַרײַן צוליב דעם אין 
רציחה און מ'דערלאַנגט זײ אַ קאָפּע. װען זײ װאָלטן כאָטש נישט אַזױ געקוקט -- װויפֿל 
עלנט איז פֿאַראַן אין אַזעלכע צוויי קלײנע פּינטעלעך, ועלכע מ'קאָן פֿאַרשטעלן מיט 
אַ פֿינגער: אין די אױגן. 

אין אָװנט קומען זײ אין די באַראַקן און האַנדלען. זײ גיבן אַװעק אַלץ, װאָס זי 
האָבן, פֿאַר ברױט. טײלמאָל געראָט זײ עפּעס צו קריגן, װײַל זײ האָבן גוטע שטיוול, 
אונדזערע זענען ערגערע. די לעדער פֿון זײערע שטיוול מיט די הױכע כאָלעװעס איז 
װוּנדערלעך װײך, װי יוכטן. די פּױערישע זין בײַ אונדז, װאָס קריגן צוגעשיקט פֿון דער הײים 
פֿעטע זאַכן, קאָנען זיך פֿאַרגינען צו קױפֿן אָט די שטיוול. דער פּרײַז פֿון אַ פּאָר שטיוול 
איז מער-װייניקער צװוײי ביז דרײַ זעלנערישע ברייטלעך, אָדער איין ברייטל און איין קלײנע 
האַרטע נישט גערױכערטע װוּרשט. 

אָבער כּמעט אַלע רוסן האָבן שױן לאַנג פֿאַרהאַנדלט די זאַכן, װאָס זי האָבן 
געהאַט. זײ טראָגן אױף זיך בלױז שמאַטעס און פּרוּװן פֿאַרקױפֿן קלײנע שניצערײַען און 
אַנדערע זאַכן, װאָס זײ מאַכן פֿון גראַנאַט-שפּליטערס און פֿון שטיקער קופּערנע 
רינגען. אָט-די זאַכן ברענגען נאַטירלעך װײניק אײַן, כאָטש זײ האָבן געקאָסט אַ סך מי. 
דאָס גיט מען אַװעק פֿאַר אַ פּאָר שטיקלעך ברױט. אונדזערע פּױערן זענען תּקיפֿים און 


כיטרע בשעתן האַנדל. זײ האַלטן אַזױ לאַנג דאָס שטיק ברױט, אָדער װוּרשט דעם רוס 
פֿאַר דער נאָז, -- ביז ער װערט בלאַס פֿון הונגער און די אױגן פֿאַרדרײען זיך בײַ אים. 
דעמאָלט איז אים שױן אַלץ אײינס. אונדזערע אָבער פֿאַרפּאַקן זײער מציאה מיט דער 
גאַנצער בנעימותדיקײַט, צו וועלכער זײ זענען פֿעיק, נעמען אַרױס זײער דיק 
טאַשן-מעסער, שנײַדן אָפּ פּאַמעלעך און באַדעכטיק אַ שטיק ברױט פֿון זײער זאַפּאַס, 
בײַסן צו בײַ יעדן ביסן אַ שטיק האַרטע גוטע װוּרשט און לאָזן זיך װױלגײן'? נאָכן גוטן 
מיסחר. מ'װערט אױפֿגערעגט, װען מ'קוקט זיך צו, װי זײ רוקן", ס'גלוסט זיך זי אַ 
קנאַק צו טון איבער די גראָבע קעפּ. זײ גיבן זצלטן עפּעס. מ'קען זיך טאַקע צו-װײניק 
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איך שטיי גאַנץ אָפֿט אױף דער װאַך בײַ די רוסן. זײערע געשטאַלטן באַװעגן זיך אין 
דער טונקלקײַט, װי קראַנקע בושלעס, װי גרױסע פֿײגל. זײ קומען צו נאָענט צו די 
קראַטעס און לײגן צו האַרט זײערע פּנימער. זײערע פֿינגער זענען פֿאַרקראַמפֿט אױף 
די דראָטענע קנופּן. אָפֿט שטײען אַ סך צוזאַמען. זײ עטעמען אַרײַן אין זיך דעם װינט, 
װאָס קומט פֿון סטעפּ און פֿון די װעלדער. 

זײ רעדן זעלטן און אַפֿילו דעמאָלט -- גאָר װײניק. זײ זענען מענטשלעכער װי מיר 
דאָ און כיגלױב כּמעט, אַז אױך -- ברידערלעכער. אָבער דאָס נעמט זיך אפֿשר 
דערפֿון, װאָס זײ פֿילן זיך אומגליקלעכער פֿון אונדז. דערבײַ איז דאָך פֿאַר זײ די מלחמה 
אַ געענדיקטע. אָבער זיצן און װאַרטן אױף בלוט-שילשול איז אױך נישט קײן תּכלית. 

די לאַנדזדשטורם-לײַט, װאָס באַװאַכן זײ, דערצײלן, אַז אין אָנהײב איז בײַ זײ געװען 
לעבעדיקער. זײ האָבן געהאַט, װי דער שטײגער איז, באַציונגען צװישן זיך און מ'האָט 
זיך אָפֿט געקײַלט צוליב דעם מיט מעסערס און פֿױסטן. איצט זענען זײ שױן אינגאַנצן 
טעמפּ און גלײַכגילטיק. דער רובֿ אָנאַניזירט זיך שױן אַפֿילו אױך נישט, אַזױ שװאַך זענען 
זײ. כאָטש אַמאָל דערגרײכט עס אַזױ װײַט, אַז ס'טוען עס גאַנצע באַראַקן. 

זײ שטײען בײַ די קראַטעס. טײלמאָל קריכט אײנער אַװעק, שטעלט זיך באַלד 
אַװעק נאָך אים אַן אַנדערער. דער רובֿ שװײַגט בלױז; איינצלנע בעטלען אַ מונדשטיק 
פֿון אַן אױסגערױכערטן פּאַפּיראָס. 

איך זע זײערע טונקעלע געשטאַלטן. זײערע בערד װײען אין װינט. כװײס פֿון זי 
גאָרנישט מער װי דאָס, אַז זײ זענען געפֿאַנגענע און גראָד דאָס טרײסלט מיך אױף. 
זײער לעבן איז אָן אַ נאָמען און אומשולדיק. װען כ'װאָלט עפּעס מער געװוּסט װעגן זיי, 
אַ שטײגער װי זײ הײסן, װי זײ לעבן, אױף װאָס זײ האָפֿן, װאָס ס 'פּײַניקט זײ, װאָלט די 
אױפֿטרײסלונג מײַנע געהאַט אַ ציל און װאָלט געקאָנט דערגיין צו רחמנות. איצט אָבער 
פֿיל איך פֿון זײ אַרױס בלױז די װײטיק פֿון דער קרעאַטור, די געװאַלטיקע מרה-שחורה 
פֿון לעבן און די אומברחמנותדיקײַט פֿון מענטשן. 

אַ באַפֿעל האָט געמאַכט אָט-די שטילע געשטאַלטן פֿאַר אונזערע שׂונאים. אַ 
באַפֿעל קאָן זײ מאַכן פֿאַר אונדזערע פֿרײַנד. ערגעץ בײַ אַ טיש חתמענען אונטער אַ 
פּאַפּיר עטלעכע מענטשן, װעלכע קײנער פֿון אונדז קען נישט, און יאָרן לאַנג איז 
אונדזער העכסטער ציל אַ זאַך, װאָס אין אַ געװוײנלעכע צײַט רוט אױף איר די 
פֿאַראַכטונג פֿון מענטשן און די גרעסטע שטראָף. װער קאָן דאָ בכלל נאָך 


אונטערשיידן צװישן פֿרײַנד און שׂונאים, בעת מיקוקט אָן די שטילע מענטשן מיט די 
קינדערישע פּנימער און מיט די בערד פֿון אַפּאָסטאָלן. יעדער אונטעראָפֿיציר איז דעם 
רעקרוט און יעדער לערער דעם שילער מער שׂונא, װי זײ אונדז און פֿונדעסטװעגן 
װאָלטן מיר װידער געשאָסן צו זײ, און זײ -- צו אונדז, װען זי װאָלטן געווען פֿרײַ. 

איך װער דערשראָקן. דאָ טאָר איך שױן װײַטער נישט אַרײַנטראַכטן. דער דאָזיקער 
וועג דערפֿירט צו אַ תּחום. ס'איז נאָך נישט די צײַט דערױף. אָבער איך װיל נישט 
פֿאַרלירן אָטידעם געדאַנק, איך װיל אים אױפֿהיטן, אים אײַנשליסן, ביז צום סוף קריג. 
מײַן האַרץ קלאַפּט: איז דאָס נישט אַמאָל דער ציל, דאָס גרױסע, דאָס אײנמאָליקע, 
וועגן װאָס איך האָב געטראַכט אין גרובן און װאָס איך האָב געזוכט פֿאַר אַ 
לעבנס-מעגלעכקײַט נאָך אָט דעם חורבן פֿון יעדער מין מענטשלעכקײַט? איז דאָס 
נישט אַמאָל אַ חובֿ פֿאַרן שפּעטערדיקן לעבן, אַ חובֿ, װאָס זאָל װערט זײַן די יאָרן פֿון 
גרױל? 

איך נעם אַרױס מײַנע פּאַפּיראָסן, צעברעך זײ צו צוויי שטיקלעך און גיב זי אַװעק 
די רוסן. זי פֿאַרנײגן זיך און פֿאַררױכערן. איצט טליען צװישן עטלעכע פּאָר ליפּן רױטע 
פֿײַערלעך. זײ טרײסטן מיך. זײ זעען-אױס װי קלײנע פֿענצטערלעך אין טונקעלע 
דאָרפֿישע הײַזלעך, װאָס זאָגן אױס, אַז אין דער שטוב אינעװײניק קאָן מען זיך 
אױסבאַהאַלטן. 
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די טעג גײען אַװעק. אין אײנעם אַ פֿאַרנעפּלטן פֿרימאָרגן באַגראָבט מען װידער אַ 
רוס. איצט שטאַרבן עטלעכע כּמעט יעדן טאָג. איך שטיי גראָד אױף דער װאַך, בשעת 
מ'באַגראָבט אײנעם, די געפֿאַנגענע זינגען אַ כאָראַל, זײ זינגען פֿילשטימיק און ס'דוכט 
זיך, אַז נישט מענטשלעכע קולות זענען עס, נאָר אַן אָרגל, װאָס שפּילט װײַט אין 
סטעפּ. 

די קבֿורה װערט געמאַכט אינדערגיך. 

אין אָװנט שטייען װידער רוסן בײַ די קראַטעס און דער װינט בלאָזט צו זי פֿון די 
בזשאָזע-וועלדער. די שטערן זענען קאַלט. 

איך קען שױן איצט עטלעכע פֿון זײ, װאָס רעדן נישקשהדיק דײַטש. אַ מוזיקער איז 
אױך דאָ צװישן זײ, ער דערצײלט, אַז ער איז געװען אַ פֿידלער אין בערלין. ווען ער 
דערהערט, אַז איך קאָן אַביסל שפּילן קלאַװיר, נעמט ער אַרױס זײַן פֿידל און שפּילט. 
די איבעריקע זעצן זיך אַװעק און שפּאַרן זיך אָן מיט די רוקנס אין די קראַטעס. ער 
שטייט און שפּילט און האָט אָפֿט דעם פֿאַרלױרענעם אױסדרוק פֿון פֿידלער בשעת זי 
מאַכן צו די אױגן. דערנאָך װוידער שאָקלט ער ריטמיש מיט זײַן אינסטרומענט און 
שמייכלט צו מיר. 

ער שפּילט, מסתּמא, פֿאָלקס-לידער, װײַל די איבעריקע ברומען-צו. זײ זענען 
טונקעלע קבֿרים, װאָס ברומען אַרױס פֿון דער טיפֿעניש. דער ניגון פֿון פֿידל שטייט 
איבער דעם אַלעמען, װי אַ שלאַנק מײדל העל און אַלײן. די שטימען װערן אַנטשװיגן און 
ס'שפּילט בלױז די פֿידל. זי קלינגט דאָ אין דער נאַכט, װי געפֿרױרן. מען מוז שטיין 
האַרט דערלעבן. אין אַ שטוב װאָלט שױין געװען בעסער, דאָ אינדרױסן װערט מען 
טרױריק, װען מ'הערט זי אַזױ אַלײן אַרומבלאָנדזשען. 

8 

איך באַקום נישט קיין אורלױב זונטיק, װײַל איך האָב ערשט נישט לאַנג געהאַט אַ 
גרעסערן אורלױב. אין לעצטן זונטאָג אײדער כ'בין אַװעקגעפֿאָרן זענען דערפֿאַר מײַן 
פֿאָטער און מײַן עלטסטע שװעסטער געװען בײַ מיר אױף באַזוך. מיר זיצן אַ גאַנצן טאָג 


אין דער סאַלדאַטן-הים. װוּ דען האָבן מיר געזאָלט זײַן, אין די באַראַקן האָבן מיר נישט 
געװאָלט גײין. מיטאָג-צײַט מאַכן מיר אַ שפּאַציר אין סטעפּ. 

די שעהן שלעפּן זיך נאָגנדיק, מיר װײסן נישט, װעגן װאָס צו רעדן. מיר רעדן, 
דערפֿאַר, װעגן דער קראַנקהײַט פֿון מײַן מוטער. ס'איז שױן זיכער אַ ראַק, זי ליגט שוין 
אין שפּיטאָל און װעט בקרובֿ אָפּערירט װערן. די דאָקטױרים האָפֿן, אַז זי װעט געזונט 
װערן, אָבער מיר האָבן נאָך קײנמאָל נישט געהערט, אַז ראַק זאָל אױסגעהײלט װערן. 

-- װוּ ליגט זי? -- פֿרעג איך. 

-- אין לואיזע-שפּיטאָל -- זאָגט מײַן פֿאָטער. 

-- אין װעלכער קלאַס? 

-- אין דער רױטער. מיר מוזן אָפּװאַרטן, ביז מ'װעט װיסן, װיפֿל די אָפּעראַציע 
דאַרף קאָסטן. זי האָט אַלײן געװאָלט ליגן אין דער דריטער. זי זאָגט, אַז דאָרטן איז 
איר הײימלעכער. ס'איז אױך ביליקער. 

-- אױב אַזױ, ליגט זי דאָך מיט אַ סך צוזאַמען. זי זאָל כאָטש קאָנען שלאָפֿן 
בײַנאַכט. 

מײַן פֿאָטער שאָקלט-צו. זײַן פּנים איז אױסגעמאַטערט און פֿול מיט קנייטשן. מײַן 
מוטער האָט אַ סך געקרענקט, זי פֿלעגט גיין אין שפּיטאָל אַרײַן אמת, דעמאָלט, װען 
מ'האָט שױן געמוזט. פֿונדעסטװעגן האָט עס אָפּגעקאָסט אַ סך געלט און מ'האָט 
אייגנטלעך געמאַכט אַ תּל פֿון מײַן פֿאָטערס חיונה. 

-- מ'זאָל כאָטש װויסן װיפֿל די אָפּעראַציע דאַרף אָפּקאָסטן -- זאָגט ער. 

-- איר האָט נישט געפֿרעגט? 

-- נישט דירעקט. מ'קאָן דאָס נישט טון. װײַל דער דאָקטאָר קאָן צוליב דעם 
ווערן אומפֿרײַנדלעך און דאָס טױג נישט; ער דאַרף דאָך אָפּערירן די מוטער. 

יאַ -- קלער איך פֿאַרביטערט. -- אַזױ זענען מיר, אַזױ זענען זײ, די אָרעמע 
מענטשן, זי האָבן אַפֿילו נישט די העזה צו פֿרעגן אױף אַ פּרײַז און האָבן צוליב דעם 
מוראדיקע דאגות. אָבער גראָד יענע, װאָס דאַרפֿן עס נישט, האַלטן עס פֿאַר אַ 
זעלבסטפֿאַרשטענדלעכע זאַך פֿריִער צו באַשטימען אַ פּרײַז. צו זײ װעט אױך דער 
דאָקטאָר נישט זײַן אומפֿרײַנטלעך. 

-- די איבערבינדונגען דערנאָך זענען אױך אַזױ טײַער -- זאָגט מײַן פֿאָטער. 

-- די קראַנקןךקאַסע צאָלט גאָרנישט? -- פֿרעג איך. 

-- די מאַמע איז שױן לאַנג קראַנק. 

-- איר האָט כאָטש אַביסל געלט? 

ער שאָקלט מיטן קאָפּ, -- ניין, אָבער כ'קאָן איצט װידער אָנהײבן אַרבעטן 
איבער-שעהן. 

איך װײס: ער װעט שטיין ביז צװעלף אַזײגער בײַנאַכט בײַם טיש און פֿאַלצן און 
קלעבן און שנײַדן. אַכט אַזײגער אין אָװנט וועט ער עפּעס פֿאַרזוכן פֿון די 
אומקרעפֿטיקע מאכלים, װאָס מ'קריגט אױף די באָנעס. דערנאָך װעט ער אײַננעמען 
אַ פּיל קעגן קאָפּ-װײטיק און װעט װײַטער אַרבעטן. 

כּדי אים אַביסל אױפֿצומונטערן, דערצי"ל איך אים עטלעכע געשיכטעס, װאָס 
קומען מיר גראָד אױפֿן זינען, סאָלדאַטן-װיצן און עפּעס ענלעכס, װי מען האָט 
גענעראַלן און פֿעלדװעבלען אָפּגעטון אױף טערקיש"?. 
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דערנאָך פֿיר איך ביידע אַװעק צו דער באַן-סטאַציע. זי גיבן מיר אַ גלאָז 
מאַרמאָלאַדע'" און אַ פּאַקעט קאַרטאָפֿל-לאַטקעס, וועלכע מײַן מאַמע האָט נאָך 
געפּרעגלט פֿאַר מײַנעט-װעגן. 
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דערנאָך פֿאָרן זײ אַװעק און איך גײ צוריק. 

אין אָװנט שמיר איך מיר אָן מאַרמאָלאַדע אױף די לאַטקעס און עס. איך האָב 
נישט דערפֿון קיין הנאה און גײ אַרױס, כּדי צו געבן די לאַטקעס די רוסן. דערנאָך 
דערמאָן איך מיך, אַז מײַן מוטער האָט זײ אַלײן געמאַכט און אַז זי האָט אפֿשר געליטן 
יסורים בשעת זי איז געשטאַנען בײַ דער הײסער קיך. איך לײג צוריק אַװעק דאָס 
פּעקעלע אין מײַן טאָרניסטער און נעם מיט פֿאַר די רוסן בלוױז צוויי שטיק. 


8. 
מיר פֿאָרן עטלעכע טעג. אױפֿן הימל באַװײַזן זייך די ערשטע פֿליִערס, מיר פֿאָרן 
פֿאַרבײַ טראַנספּאָרט- צוגן. האַרמאַטן, האַרמאַטן. ס'נעמט אונדז איבער די 
פֿעלד-באַן. איך זוך אַרום מײַן רעגימענט. קיינער װײיסט נישט װוּ ער געפֿינט זיך גראָד. 
ערגעץ נעכטיק איך איבער, ערגעץ קריג איך אינדערפֿרי פּראָװיאַנט און עטלעכע 
אומבאַשטימטע אינסטרוקציעס. אַזױ אַרום לאָז איך מיך װידער אַרױס אין װעג אַרײַן 
מיט מײַן טאָרניסטער און מיט מײַן ביקס. 
ווען כ'קום אָן, טרעף איך קיינעם נישט פֿון אונדז אין דעם צעשאָסענעם אָרט. 
איך דערוויס מיך, אַז מיר זענען געװאָרן אַ מין פֿליִענדיקע דעװיזיע, װאָס מ'שיקט זי 
אומעטום, װוּ סישמעקט שטאַרק מיט פּולװער. דאָס איז נישט קיין פֿרײלעכע ידיעה. 
מידערצײלט מיר פֿון געװיסע פֿאַרלוסטן, װאָס מיר האָבן געזאָלט האָבן. איך פֿרעג זיך 
נאָך אױף קאַטן און אַלבערט. קײינער װײסט װעגן זײ גאָרנישט. 
איך זוך װײַטער און בלאָנדזשע אַרום. דאָס איז אַ מאָדנע געפֿיל, איך שלעפּ מיך 
אַרום אין פֿעלד, װי אַן אינדיאַנער נאָך אַ נאַכט און נאָך אײנע. דערנאָך באַקום איך אַ 
באַשטימטע ידיעה און נאָכמיטאָג מעלד איך מיך אין דער קאַנצעלאַריע. 
דער פֿעלדװעבל הײסט מיר דאָ בלײַבן. אין צװײי טעג אַרום װעט די קאָמפּאַניע 
צוריקקומען. ס'האָט נישט קיין צוועק מיך איצט אַהין אַרױסצושיקן. 
-- וי ס'איז צוגעגאַנגען דער אורלױב? -- פֿרעגט ער. -- פֿײַן, װאָס ? 
-- אַביסל אַזױ, אַביסל אַזױ, -- זאָג איך. 
-- יאָ, יאָ -- זיפֿצט ער. -- װען מ'זאָל נישט מוזן צוריקגיין. די צווייטע העלפֿט גייט 
שטענדיק צוליב דעם אין דער ערד אַרײַן. 
איך שלעפּ מיך אַרום, ביז די קאָמפּאַניע קומט אָן אין אַ פֿרימאָרגן -- גרוי, 
שמוציק, פֿאַרדראָסיק, און פֿאַרחשכט??. איך שפּרינג אױף און נעם מיך שטופּן צװישן 
זײ. מײַנע אױגן זוכן, אָט איז טיאַדען, דאָרטן סאַפּעט אָפּ מיללער און אָט זענען אױך 
קאַט און קראָפּ. מיר לײגן אַװעק אונדזערע שטרױ-זעק אײנער נעבן אַנדערן. עפּעס 
פֿיל איך מיך שולדיק, בעת איך קוק זײ אָן, כאָטש כ'האָב נישט קיין שום סיבה דערצו. 
אײדער מיר לײגן זיך שלאָפֿן, נעם איך אַרױס די רעשט לאַטקעס און די מאַרמעלאַדע, 
כּדי זי זאָלן אױך עפּעס געניסן. די צװײי לאַטקעס, װאָס ליגן פֿון אױבן, האָבן שון 
אָנגעהױבן צו שימלען, מ'קאָן זײ פֿונדעסטװעגן נאָך עסן. איך נעם זײ מיר און די פֿרישע 
גיב איך קאַטן און קראָפּן. 
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קאַט קײַט און פֿרעגט: -- דאָס איז, מסתּמא, דער מאַמעס. 

איך שאָקל צו. 

גוט -- זאָגט ער. -- מ'שפּירט דאָס. 

איך צעװײין מיך שיִער נישט, איך דערקען מיך אַלײן נישט, אָבער ס*װעט שוין 
בעסער װערן צוזאַמען מיט קאַטן און אַלבערטן און די איבעריקע, דאָ אַהער געהער 
איך. 

-- האָסטו געהאַט מזל -- שעפּטשעט צו מיר קראָפּ פֿאַרן אײַנשלאָפֿן. -- 
מישמועסט, אַז מען שיקט אונדז קיין רוסלאַנד. 

קײן רוסלאַנד. דאָרטן שלאָגט מען זיך שױן נישט. 

פֿון דערװײַטענס דונערט דער פֿראָנט. די ווענט פֿון די באַראַקן ציטערן. 

מען האַלט אין אײן פּוצן. אײין אַפּעל יאָגט איבער דעם אַנדערן. מיר װערן 
רעװידירט פֿון אַלע זײַטן. די צעריסענע זאַכן װערן געביטן אױף גאַנצע. איך דערטאַפּ 
דערבײַ אַ פֿײַנעם נײַען ראָק, קאַט, נאַטירלעך, אַפֿילו אַ גאַנצן אוניפֿאָרם. עס 
פֿאַרשפּרײט זיך אַ קלאַנג, אַז ס'װערט שלום, אָבער נענטער צום אמת איז די צווייטע 
השערה, אַז מיר װערן פֿאַרלאָדן קיין רוסלאַנד. אָבער צו װאָס דאַרפֿן מיר אין רוסלאַנד 
בעסערע מלבושים? צום סוף ווערט מען געװױר: דער קײזער קומט אױף אַן 
איבערקוק. צוליב דעם איז מען אַלץ בודק. 

גאַנצע אַכט טעג דוכט זיך, אַז מ'איז אין אַ קאַזאַרמע צװישן רעקרוטן -- אַזױ 
פֿיל אַרבעט מען און מ'מושטרירט. אַלע זענען אין כּעס און נערוועז, דאָס 
איבערגעטריבענע פּוצן איז שױן נישט קיין ענין פֿאַר אונדז און פּאַראַדדמאַרשן -- נאָך 
װײיניקער. גראָד אַזעלכע זאַכן פֿאַרדריסן דעם זעלנער מער װי די שוץ-גרובנס. 

צום סוף קומט דער מאָמענט: מיר שטײען אױסגעצױגן און ס'באַװײַזט זיך דער 
קייזער. מיר זענען נײַגעריק צו װיסן, װי אַזױ ער זעט-אױס. ער גײט-דורך לענג-אױס דעם 
פֿראָנט און איך בין אייגנטלעך אַביסל אַנטױשט: לױט די בילדער האָב איך מיר אים 
פֿאָרגעשטעלט גרעסער און מעכטיקער, קודם"כּל -- מיט אַ דונערנדיק קול. ער 
טײלט אונדזערע קרײצן און רעדט אַ פּאָר װערטער צו דעם און צו יענעם. דערנאָך 
ציִען מיר אָפּ. 

שפּעטער שמועסן מיר װעגן דעם. טיאַדען זאָגט שטױנענדיק: -- דאָס איז ער, 
דער סאַמע העכסטער, װאָס איז נאָר דאָ. פֿאַר דעם מוז יעדער שטיין אױסגעצויגן, 
בכלל, יעדער אײנער. -- ער פֿאַרטראַכט זיך: -- פֿאַר דעם מוז אַפֿילו הינדענבורג אויך 
שטיין אױסגעצױגן, װאָס ? 

-- יא -- באַשטעטיקט קאַט. 

טיאַדען איז נאָך נישט פֿאַרטיק. ער טראַכט נאָך אַ שטיקל צײַט און פֿרעגט: -- 
צי אַ קעניג פֿאַר אַ קײזער מוז אױך שטײען אַזױ? קײנער װײיסט עס נישט גענױ, אָבער 
ס'גלױבט זיך נישט, אַז יאָ. זײ זענען ביידע אַזױ גרױס, אַז אַזעלכע זאַכן האָבן דאָ מער 
קײן אָרט נישט. 

-- װאָס באַלאַקעסטו פֿאַראַ נאַרישקײַטן -- זאָגט קאַט. -- דער עיקר איז, אַז דו 
אַלײן מוזט שטײען אױסגעצױגן. 

אָבער טיאַדען איז אינגאַנצן פֿאַרנאַרישט. זײַן פֿאַנטאַזיע, װאָס איו געוויינלעך זײער 
טרוקן, אַרבעט יעצט מעשׂים. -- גיב אַ קוק -- לאָזט ער װיסן. -- כ'קאָן מיר גאָר 
נישט פֿאָרשטעלן, אַז אַ קייזער זאָל אױך מוזן גײן אין בית-הכּסא, װי איך. 

-- זאָלסט אַזױ זײַן באַװאָרנט פֿון שלעכטס -- לאַכט קראָפּ. 


משוגע און דרײַ איז זיבן -- דערגאַנצט קאַט. -- דו האָסט לײַז אין די געהירן, 
טיאַדען, גײ קודם-כּל אַלײן גיך אין בית-הכּסא כּדי זאָלסט קריגן אַ קלאָרערן קאָפּ און 
נישט פּלאַפּלען, װי אַ וויקלקינד. 

טיאַדען טראָגט זיך אָפּ. 

איינס װאָלט איך פֿונדעסטװעגן געװען אַ בעלן צו װיסן -- זאָגט קאַט. -- צי 
ס'װאָלט געװאָרן די מלחמה, װען דער קייזער װאָלט געזאָגט ניין. 


-- כ'גלױב, אַז זיכער יאַ -- װאַרף איך אַרײַן. -- מ'זאָגט, אַז ער האָט סײַ-װי 
תּחילת נישט געװאָלט. 
-- נאָ, אױב נישט ער אַלײן, -- װאָס װאָלט געװען, װען צװאַנציק, אָדער דרײַסיק 


מענטשן אין דער װעלט װאָלטן געזאָגט ניין ? 

-- דאַמאָלסט אפֿשר נישט -- זאָג איך.-- אָבער יענע האָבן גראָד יאָ געװאָלט. 

-- ס'איז קאָמיש, װען מ'טראַכט זיך אַרײַן דערין -- זאָגט קראָפּ װײַטער. -- מיר 
זענען דאָ, כּדי צו פֿאַרטײדיקן אונדזער פֿאָטערלאַנד. אָבער די פֿראַנצױזן פֿאַרטײדיקן 
דאָך אױך זײער פֿאָטערלאַנד. װער זשע איז גערעכט? 

-- אפֿשר בײדע -- זאָג איך, נישט גלױבנדיק אין די אײגענע װערטער. 

-- יאָ, אױב אַזױ -- זאָגט אַלבערט און כ'דערקען אין אים, אַז ער װיל מיך 
צוידריקן צו דער װאַנט. -- אָבער אונדזערע פּראָפֿעסאָרן און צײַטונגען און גלחים 
האַלטן, אַז נאָר מיר זענען גערעכט און דאָס איז, לאָמיר האָפֿן, אמת. אָבער די 
פֿראַנצױזישע פּראָפֿעסאָרן און גלחים און צײַטונגען טענהן, אַז נאַר זײ זענען גערעכט. 
װאָס זשע װעסטו זאָגן דערצו? 

דאָס ווייס איך נישט -- זאָג איך. -- אַלנפֿאַלס איז אַ מלחמה און יעדער הודש 
קומען צו אַלץ מער לענדער. 

טיאַדען באַװײַזט זיך װידער. ער איז נאָך אַלץ היציק און מישט זיך תּיכּף אַרײַן אין 
שמועס, ער פֿרעגט זיך אױס, װי אַזױ ס'אַנטשטײט בכלל אַ מלחמה. 

-- ס'רובֿ דערפֿון, װאָס אײין לאַנד באַלײדיקט שטאַרק דאָס אַנדערע -- 
ענטפֿערט אַלבערט מיט אַ געװיסער גדלותדיקײַט. 

אָבער טיאַדען מאַכט זיך תּמעװאַטע. אַ לאַנד? איך פֿאַרשטײ דאָס נישט. אַ באַרג 
אין דײַטשלאַנד קאָן דאָך נישט באַלײדיקן אַ באַרג אין פֿראַנקרײַך. אָדער אַ טײַך, אָדער 
אַ װאַלד, אָדער אַ װײצן-פֿעלד. 

-- ביסטו אַזױ נאַריש, אָדער דו מאַכסט דיך? -- װאָרטשעט קראָפּ. -- נישט אַזױ 
מיין איך. איין פֿאָלק באַלײדיקט דאָס צווייטע. 

-- אױב אַזױ, האָב איך דאָ גאָרנישט, װאָס צו טון -- ענטפֿערט טיאַדען. -- איך 
פֿיל מיך נישט באַלײדיקט. 

-- גײ, רעדט צו אים -- זאָגט אַלבערט מיט פֿאַרדראָס. -- וועגן דיר דאָרף-טײַװל 
גײט דאָך דאָ נישט. 

-- מעג איך דאָך אַװדאי און אַװודאי אַהײמגײן -- עקשנט זיך טיאַדען און אַלע 
נעמען לאַכן. 

-- אַך מענטש, מ'מײנט דאָך דאָס פֿאָלק װי עפּעס גאַנצס, די מלוכה, הײסט עס 
-- רופֿט אױס מיללער. 

-- מלוכה, מלוכה -- טיאַדען קנאַקט כיטרע מיט די פֿינגער.--- 
פֿעלדזשאַנדאַרם, פּאָליצײ, שטײַערן -- דאָס איז אײַער מלוכה. אױב דו האָסט צו טון 
מיט אַזעלכע זאַכן -- בין איך דיר מוחל. 


-- דאָס איז ריכטיק -- זאָגט קאַט. -- האָסט איצט ס'ערשטע מאָל געזאָגט 
עפּעס אמתדיקס, טיאַדען. מלוכה און היים -- ס'איז באמת אַ חילוק. 
-- אָבער אײנס געהער דאָך צום צװײיטן -- איז זיך קראָפּ מיישבֿ. -- אַ הים אָן אַ 
מלוכה איז נישט פֿאַראַן. 
-- ריכטיק, אָבער געדענק, אַז מיר זענען כּמעט אַלע פּשוּטע מענטשן. און אין 
פֿראַנקרײַך איז דער רובֿ מענטשן אױך אַרבעטער בעל-מלאָכהס, אָדער קלײנע 
באַאַמטע. פֿאַרװאָס זאָל טאַקע אַ פֿראַנצױזישער שלאָסער אָדער שוסטער װעלן אױף 
אונדז אָנפֿאַלן? -- ניין, דאָס טוען בלױז די רעגירונגען. איך האָב נאָך קײנמאָל נישט 
געהאַט געזען אַ פֿראַנצױז, איידער כ'בין געקומען אַהער און מיט די מײנסט פֿראַנצױזן 
געשעט אױך דאָס אײגענע. מ'פֿרעגט זײ אַקוראַט אַזױ װײניק, װי אונדז. 
-- פֿאַרװאָס-זשע פֿירט מען בכלל מלחמה? -- פֿרעגט טיאַדען. 
קאַט פֿאַרציט מיט די אַקסלען. -- ס'זענען מסתּמא פֿאַראַן מענטשן, וועלכע די 
מלחמה ברענגט נוצן. 
-- נאָ, איך געהער נישט צו זײ -- פּינטלט טיאַדען מיט חוזק. 
-- נישט דו און נישט קיינער דאָ. 
-- װער דען זשע? -- עקשנט זיך טיאַדען. -- דעם קייזער נוצט עס דאָך אױך 
נישט. ער האָט דאָך סײַ-װי-סײַ, װאָס ער דאַרף. 
-- גענעראַלן װערן אױך באַרימט דורך דער מלחמה -- זאָגט דעטערינג. 
-- נאָך באַרימטער, װי דער קיײזער -- האַלט אונטער קאַט. 
-- ס'שטעקן אונטער דעם זיכער אַנדערע מענטשן, װאָס װילן מאַכן געשעפֿטן 
פֿון דער מלחמה -- ברומט דעטערינג. 
-- איך האַלט, אַז ס'איז גיכער אַ מין פֿיבער -- זאָגט אַלבערט-- קײינער װיל עס, 
אײגנטלעך, נישט און פּלוצלינג -- ס'איז דאָ. מיר האָבן נישט געװאָלט די מלחמה, די 
אַנדערע טענהן אױך דאָס אײגענע און פֿונדעסטװעגן פּאָרקעט זיך דערמיט אַ האַלבע 
וועלט. 
-- בײַ זײ דאָרטן זאָגט מען אָבער מער ליגנס, װי בײַ זי" -- ענטפֿער איך. -- 
דערמאָנט אײַך נאָר אָן די פֿלוג-בלעטער פֿון די געפֿאַנגענע, װוּ מ'ישרײַבט, אַז מיר 
פֿרעסן בעלגישע קינדער. די חבֿרה-לײַט, װאָס שרײַבן אַזעלכע זאַכן, װאָלטן זי 
געדאַרפֿט הענגען. זײ זענען די אמתע שולדיקע. 
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מיללער שטייט אױף. -- ס'איז אַלנפֿאַלס בעסער, װאָס דער קריג איז דאָ, װי ער 
װאָלט געװען אין דײַטשלאַנד, גיט נאָר אַ קוק אױף די צעלעכערטע פֿעלדער. 
-- דאָס איז אמת -- איז טיאַדען מסכּים -- אָבער נאָך בעסער איז, אַז ס'איז 
אינגאַנצן נישט קיין מלחמה. 
ער גײט אַװעק שטאָלץ, װײַל ער האָט אונדז שטודירטע געגעבן אַ לעקציע. און זײַן 
מיינונג איז פֿאַקטיש דאָ אַ טיפּישע. מיטרעפֿט זיך צונױף מיט אָט דער מײנונג אַלעמאָל 
אױפֿסנײַ און מ'קאָן נישט עפּעס רעכטס אָפּענטפֿערן אױף איר, װײַל צוזאַמען דערמיט 
הערט אײנצײַטיק אױף די פֿאַרשטענדעניש פֿאַר אַלע אַנדערע שייכותן. דאָס 
נאַציאָנאַלע געפֿיל פֿון מוסקאָט'' באַשטײט דערין, װאָס ער איז דאָ פֿאַראַן. אָבער 
דערמיט ענדיקט זיך עס אױך. אַלע אַנדערע זאַכן באַהאַנדלט ער פּראַקטיש און פֿון זײַן 
אײגענעם קוק. 
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אַלבערט לײגט זיך פֿאַרדראָסיק אַװעק אױפֿן גראָז. -- ס'איז גלײַכער נישט צו 
רעדן װעגן דעם גאַנצן ענין. 

-- ס!װערט אױך נישט אַנדערש פֿונעם רעדן -- איז קאַט מסכּים. 

צו אַלע צרות דאַרפֿן מיר אָפּגעבן כּמעט אַלע נײַגעקריגענע זאַכן און מיר קריגן 
צוריק אונדזערע אַלטע לאַכעס. די גוטע זענען געגעבן בלױז צום פּאַראַד. 
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אָנשטאָט צו גײין קיין רוסלאַנד, גײען מיר װידער אַװעק אױפֿן פֿראָנט. 
אונטערװעגנס גײען מיר דורך אַ נעבעכדיקן װאַלד מיט צעשאָסענע שטאַמען און 
צעאַקערטע ערד. אױף עטלעכע ערטער זענען פֿאַראַן מוראדיקע לעכער. -- צו 
אַלדי רוחות, דאָ האָט זיך פֿעסט גערודערט -- זאָג איך צו קאַטן. 

-- מינע-װאַרפֿער -- ענטפֿערט ער און װײַזט אױבן. 

אױף די צװײַגן הענגען טױטע. אַ נאַקעטער סאָלדאַט זיצט צװישן צװײי שטאַמען. 
ער טראָגט נאָך דעם העלם אױפֿן קאָפּ, װײַטער איז ער נאַקעט. בלױז אַ העלפֿט זײַנע 
זיצט אױבן, די אױבערשטע טייל קערפּער אָן די פֿיס. 

-- װאָס איז דאָ אַזױנס געשען? -- פֿרעג איך. 

-- דעם האָט מען אַרױסגעשאָסן פֿון די מלבושים -- ברומט טיאַדען. 

קאַט זאָגט: -- ס'איז קאָמיש, מיר האָבן עס שױן געזען אַ פּאָר מאָל. װען 
ס'פּאַקט עמעצן אַזאַ מינע, װערט מען ממש אַרױסגעשאָסן פֿון די אײגענע מלבושים, 
דאָס קומט פֿון דעם לופֿט-דרוק. 

איך קוק מיך מער צו. ס'איז באמת אַזױ. דאָרטן הענגען באַזונדער שטיקער פֿון 
אַ אוניפֿאָרם, ערגעץ אַנדערש קלעבט אַ מין בלוטיקע ברײַ, װאָס איז אַמאָל געװען 
מענטשלעכע אבֿרים. דאָ ליגט אַ קערפּער, װאָס אױף אײן פֿוס האָט ער נאָך בלױז אַ 
שטיק אונטערן-הױז און אַרום הױז -- דעם קראַגן פֿון מונדיר. אױסער דעם איז ער 
נאַקעט, דער אַנצוג איז צעהאַנגען איבערן בױם. ביידע הענט פֿעלן און ,ס'זעט אױס, 
וי מ'װאָלט זײ אַרױסגעדרײט. אײן האַנט געפֿין איך צװאַנציק טריט װײַטער צװישן די 
קוסטעס. 

דער טױטער ליגט אױף דעם פּנים. דאָרטן, װוּ ס'זענען דאָ די װוּנדן פֿון די הענט, 
איז די ערד שװאַרץ פֿון בלוט. אונטער די פֿיס זענען צעקראַצט די בלעטער, גלַך װי 
דער מענטש זאָל זיך נאָך האָבן געצאַפּלט. 

-- נישט קיין װויץ, קאַט -- זאָג איך. 

-- אַ גראַנאַט-שפּליטער אין בױך אױך נישט -- ענטפֿערט ער און פֿאַרציט מיט די 
אַקסלען. 

-- נאָר נישט װײך װערן -- האַלט טיאַדען. 

די גאַנצע מעשׂה איז געשען ערשט נישט לאַנג מסתּמא. דאָס בלוט איז נאָך 
פֿריש. אַזױ װי די אַלע מענטשן, װאָס מיר זעען, זענען טױט, -- מאַכן מיר נישט קיין 
שהיות, נאָר מיר מעלדן די זאַך בײַ דער נאָענטסטער סאַניטאַרן-סטאַציע. סוף-כּליסוף 
איז עס אױך נישט אונדזער זאַך צוצונעמען די אָגערס פֿון די טראָג-בעטלעך זײער 
אַרבעט. 
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מישיקט אַרױס אַ פּאַטראָל, כּדי געװאָר צו װערן, װי װײַט די פֿיַנטלעכע פּאָזיציעס 
זענען נאָך באַזעצט. צוליב מײַן אורלױב האָב איך אַ מאָדנע געפֿיל לגבי די איבעריקע 
און מעלד, אַז כ'װיל מיטגיין. מיר שמועסן אָפּ דעם פּלאַן, קריכן דורכן דראָט און 


דערנאָך שײידן מיר זיך, כּדי צו קריכן פֿאָרױס אײנציקװײַז. אין אַ װײַלע אַרום געפֿין איך אַ 
פֿלאַכן גרובן און כיגליטש מיך דאָרטן אַרײַן. פֿון דאַנען קוק איך אַרױס. 

דער שטח װערט באַשאָסן מיט אַ מיטל מאַשין-געװער-פֿײַער. מ'שיסט אַהער פֿון 
אַלע זײַטן, נישט זײער שטאַרק, אָבער אַלנפֿאַלס גענוג, מ'זאָל זיך דאַרפֿן היטן די 
ביינער. 

ס'װיקלט זיך פֿאַנאַנדער אַ לײַכט-שירעם. דער פּלאַץ ליגט װי פֿאַרשטײנערט אין 
אַש-גרױען ליכט. דערפֿאַר פֿאַלט דערנאָך צוריק נאָך שװאַרצער די טונקלקײַט איבער 
אים. אין גרובן האָט מען פֿריִער דערצײלט, אַז מיר האָבן דאָ צו טון מיט שװאַרצע. 
דאָס איז אומאַנגענעם, מ'דערזעט זײ נישט גוט, אַחוץ דעם זענען זײערע פּאַטרולן 
זײער פֿלינק. מאָדנע, װי זײ האָבן אָבער קיין שׂכל נישט. סײַ קאַט סײַ קראָפּ האָבן אַמאָל 
אױף פּאַטרול דערשאָסן שװאַרצע קעגן-פּאַטרולן, װײַל די חבֿרה זענען גיריק אױף אַ 
פּאַפּיראָס און האָבן גערױכערט אױפֿן װעג. קאַט און אַלבערט האָבן בלױז געדאַרפֿט 
צילן גלײַך אין די טליענדיקע פּאַפּיראָסן-שפּיצן. 

נעבן מיר גיט אַ פֿײַף אַ קלײנער גראַנאַט. איך האָב אים נישט געהערט אָנקומען 
און דערשרעק מיך שטאַרק. תּיכּף כאַפּט מיך אָן אַן אומזיניקע שרעק. איך בין דאָ 
אַלײן און כּמעט אומבאַהאָלפֿן אין דער פֿינצטערניש -- אפֿשר קוקן אױף מיר שוין לאַנג 
צוויי אױגן פֿון אַ לאָך אַרױס און אַ האַנט-גראַנאַט ליגט גרייט צום װאַרפֿן, מיך צו 
צערײַסן. איך פּרוּו מיך שטאַרקן. ס'איז נישט דאָס ערשטע מאָל, װאָס איך גיי אױף 
פּאַטרול, דאָס איצטיקע מאָל איז אױך נישט באַזונדערס געפֿערלעך. אָבער ס'איז 
דאָס ערשטע מאָל נאָך מײַן אורלױב און אַחוץ דעם איז די געגנט מיר גענוג פֿרעמד. 

איך גיב מיר אָפּ אַ חשבון, אַז מײַן אױפֿרעגונג איז אומזיניק, אַז קיינער לאָקערט 
אױף מיר, מסתּמא, נישט אין דער פֿינצטערניש, װען נישט װאָלט מען נישט אַזױ פֿלאַך 
געשאָסן. 

ס'איז אומזיסט. די געדאַנקען זשומען און טומלען מיר כּסדר אין מוח -- איך 
הער דאָס װאָרענדיקע קול פֿון מײַן מוטער, איך זע די רוסן מיט די װײינענדיקע בערד, 
אָנגעלענטע אין די קראַטעס, איך האָב די העלע, װוּנדערלעכע פֿאָרשטעלונג פֿון אַ 
קאַנטינע מיט שטולן פֿון אַ קינאָ אין װאַלענסיען. איך זע אין מײַן פֿאַנטאַזיע, פּײַנלעך 
און שרעקלעך, װי אַ גרױס, אומברחמנותדיק מױל פֿון אַ ביקס גייט מיר נאָך 
שטילערהײט אומעטום, װוּ איך פּרוּו נאָר אױסצודרײען דעם קאָפּ. ס'באַגיסן מיך 
אַנגסטן. 

איך ליג נאָך אַלץ אין מײַן קעסל-גרוב. איך קוק אױפֿן זײגער. ס'זענען אַװעק 
ערשט עטלעכע מינוט. מײַן שטערן איז נאַס, די לעכער פֿון מײַנע אױגן זענען פֿײַכט, די 
הענט ציטערן און איך קײַך שטילערהײט. ס'איז גאָרנישט מער, װי אַ מוראדיקער 
שרעק-אָנפֿאַל, אַ פּשוטער געמײַנער הינטישער פּחד אַרױסצושטעלן דעם קאָפּ און צו 
קריכן װײַטער. 

מײַן אָנשטרענגונג װערט צעריבן אױף קאַשע לגבי דעם פֿאַרלאַנג -- צו בלײַבן 
ליגן. מײַנע אבֿרים זענען װי צוגעקלעפּט צו דער ערד, איך פּרוּוו אומזיסט אױפֿהײבן -- 
זײ װילן זיך נישט אָפּרײַסן. איך דריק מיך צו צו דער ערד, איך קאָן מיך נישט קיין ריר טון 
װײַטער, איך באַשליס סוף-כּליסוף דאָ צו בלײַבן ליגן. 

אָבער תּיכּף גיסט מיך אױפֿסײַ אָפּ אַ כװאַליע, עס איז אַ כװאַליע פֿון בושה, 
חרטה און באַהאַלטנקײַט צוזאַמען. איך הײב מיך אַביסל אױף און װיל מיך אַרומקוקן. 
מײַנע אױגן ברענען און אַזױ גלאַנץ איך אין דער טונקלקײַט, ס'הייבט זיך אױף אַ 
לײַכטקױל און באַלד ביג איך מיך װידער אַראָפּ. 


איך פֿיר אַן אומזיניקן, פֿאַרטומלטן קאַמף, איך װיל אַרױס פֿון דעם קעסל-גרוב 
און פֿאַרקריך אַלץ טיפֿער, איך זאָג: *דו מוזט, עס איז נייטיק פֿאַר דײַנע חבֿרים, ס'איז 
נישט סתּם אַזױ אַ נאַרישער באַפֿעל*, און באַלד דערנאָך: *װאָס-זשע גײט עס מיך אָן? 
איך קאָן פֿאַרלירן בלויז איין לעבן*?. 

דאָס האָט אַלץ גורם געװוען דער אורלױב -- פּרוּו איך מיר אַ פֿאַרביטערטער 
אַלײן מוחל זײַן. אָבער איך גלױב עס אַלײן נישט, ס'װערט מיר שרעקלעך נישט גוט, איך 
הייב מיך פּאַמעלעך אױף, שטרעק אױס די הענט, שפּאַר אָן די עלנבויגנס, שלעפּ נאָך 
דעם רוקן און כ'ליג איצט שױן האַלב אױף דעם ראַנד פֿון לאָך. 

פּלוצלינג דערהער איך אַ רױש און שפּרינג צוריק אָפּ. כאָטש די אַרטילעריע 
ליאַרעמט אַזױ, הערט זיך פֿונרעסטװעגן אַ חשדישער רױש. איך הער מיך צו: דאָס 
גערױש איז הינטער מיר. דאָס גײען, מסתמא, אונדזערע מענטשן אין די גרובנס. באַלד 
דערהער איך אױך צוגעדושעטע קולות. לױטן טאָן מוז עס זײַן קאַטס קול. 

אַשטאַרקע װאַרעמקײַט נעמט מיך אױף אײנמאָל אַדורך. אָט-די שטימען, די 
קנאַפּע, שטילע װערטער, די טריט אין גרובן הינטער מיר רײַסן מיך כּהרף-עין אַרױס פֿון 
דער מוראדיקער אַלײנקײַט און טױט-שרעק, װאָס האָט מיך שױן געהאַט כּמעט 
אינגאַנצן פֿאַרשלונגען. אָט-די קולות האָבן פֿאַר מיר מער װערט, װי דאָס לעבן, מער 
װי מוטערלעכקײַט און שרעק, זײ זענען דאָס שטאַרקסטע און באַשיצנדיקסטע, װאָס 
איז בכלל פֿאַראַן: עס זענען די שטימען פֿון מײַנע חבֿרים. 

איך בין מער נישט אַ ציטערנדיק שטיק עקזיסטענץ אַלײן אין דער טונקלקײַט. איך 
געהער צו זי און זײ צו מיר, מיר האָבן אַלע די אײגענע שרעק און דאָס איגענע לעבן, 
מיר זענען פֿאַרבונדן אױף אַ פּשוטן און שװערן אופֿן. איך װאָלט געװאָלט אײַנגראָבן אין 
זײ מײַן פּנים, אין אָט-די שטימען, אין די פּאָר װערטער, װאָס האָבן מיך געראַטעװעט און 
וועלן מיר בײַשטײן. 
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איך גליטש מיך פֿאָרזיכטיק צו צום ראַנד און שלענגל מיך פֿאָרױס. איך ראַטשקע 
מיך װײַטער אױף אַלע פֿיר, ס'גײט גוט, איך מעסט אָפּ די ריכטונג, קוק מיך אום און 
קריץ מיר אײַן אין זכּרון דאָס בילד פֿון האַרמאַטן-פֿײַער, כּדי צו געפֿינען דעם וועג 
צוריק. דערנאָך פּרוּו איך צו באַקומען קאָנטאַקט מיט די איבעריקע. 

איך האָב נאָך אַלץ מורא, אָבער דאָס איז מיושבֿדיקע מורא, אַן אױסערגעוויינלעך 
פֿאַרשטאַרקטע פֿאָרזיכטיקײַט. די נאַכט איז אַ װינטיקע און שאָטנס נעמען זיך שאַרן 
אַהין-און-אַהער װען ס'פֿלאַקערט-אױף דאָס האַרמאַטןפֿיַער. מ'זעט אין אָט דער שײַן 
צו װײניק און צופֿיל. אָפֿט װער איך אַ װײַלע פֿאַרגליװערט, אָבער ס'איז גאָרנישט. אַזױ 
אַרום קריך איך אָפּ אַ היפּש שטיקל װועגס און דערנאָך קער איך צוריק אין אַ בױיגן. 
אָבער קיין אַנשלוס געפֿין איך נישט. יעדער מעטער נענטער צו אונדזער גרובן פֿילט 
מיך אָן מיט זיכערקײַט, אָבער אױך מיט אַ גרעסערן אימפּעט. ס'װאָלט געװען מיאוס 
איצט נאָך צו באַקומען על"-פּי טעות אַ שאָס. 

דערנאָך נעמט מיך דורך אַ נײַע שרעק. איך קאָן מער נישט גענױ דערקענען די 
ריכטונג. איך פֿאַרשטעק מיך שטיל אין אַ לאָך און פּּרוּו מיך אָריִענטירן. ס'האָט זיך 
שױן נישט אײנמאָל געטראָפֿן, אַז עמעץ איז מיט גרױס הנאה אַרײַנגעשפּרונגען אין אַ 
גרובן און ערשט שפּעטער זיך געכאַפּט, אַז ס'איז אַן אַנדערער. 

אין אַ שטיקל צײַט אַרום נעם איך מיך אײַנהערן. כ'בין נאָך אַלץ נישט אױפֿן 
ריכטיקן װעג. דער מישמאַש פֿון די גרובנס זעט מיר איצט אױס אַזױ פֿאַרפּלאָנטערט, 
אַז פֿון אױפֿרעגונג װײיס איך בכלל מער נישט, װוּהין זיך צו װענדן. אפֿשר קריך איך 


אַמאָל לענג-אױס די גרובנס. דאָס קאָן זיך ציִען אָן אַ סוף. דערפֿאַר דרײ איך זיך װידער 
אױס אין אַ זײַט. 

אָט די פֿאַרשאָלטענע לײַכט-שירמען! ס'דוכט זיך, אַז זײ ברענען אַ גאַנצע שעה. 
טיקאָן זיך נישט טון קיין ריר, עס זאָל באַלד נישט נעמען פֿײַפֿן פֿון אַלע זײַטן. 

אָבער עס העלפֿט גאָרנישט, איך מוז אַרױס, ביסלעכװײַז רוק איך מיך װײַטער, איך 
ראַטשקע מיך איבער דער ערד און צערײַס מיר די הענט איבער די שפּיציקע 
גראַנאַטן-שפּליטערס, װאָס זענען שאַרף, װי בריטװועס. טײילמאָל, װײַזט זיך מיר אױס, אַז 
דער הימל וװוערט אַביסל העלער בײַם האָריזאָנט, אָבער ס'קאָן זײַן, אַז ס'דאַכט זיך 
מיר בלױז אַזױ. ביסלעכװײַז אָבער זע איך אײַן, אַז כ'בין מיאוס פֿאַרקראָכן. 

אַ גראַנאַט פֿאַלט מיט אַ קנאַל באַלד דערנאָך -- צװײ אַנדערע. און באַלד הייבט 
זיך עס אָן. אַ פֿײַער- איבערפֿאַל. מאַשין-געװערן קנאַקן, איצט איז לעת-עתּה נישטאָ 
קיין אַנדער ברירה, װי צו בלײַבן ליגן. ס'זעט אױס, װי ס'זאָל זיך אָנהײבן אַן אַטאַקע. 
אומעטוט הייבן זיך אױף לײַכט-ראַקעטן. אָן אױפֿהער. 

איך ליג אײַנגעקאָרטשעט אין אַ גרױס לאַך, די פֿיס אין װאַסער ביז צום בױך, װען 
די אַטאַקע װעט זיך אָנהײיבן, װעל איך מיך אַרײַנװאַרפֿן אין װאַסער אַרײַן אַזױ טיף, װי 
ס'װעט זיך לאָזן, כ'זאָל בלױז נישט דערשטיקט װערן, מיטן פּנים אין שמוץ. איך מוז 
מיך מאַכן געשטאָרבן. 

פּלוצלינג הער איך, װי דאָס פֿײַער שפּרינגט צוריק. אין דער רגע רוק איך מיך 
אַראָפּ אין װאַסער, מיטן העלם טיף אױפֿן נאַקן, דאָס מױל אַרױסגעשטעקט אױף 
אַזױפֿיל, כ'זאָל קענען אָטעמען. 

דערנאָך בלײַב איך ליגן און ריר מיך נישט. װײַל ערגעץ קלינגט עפּעס, ס'טאַפּט 
און שאַרט זיך נענטער. אַלע מײַנע נערוון קאָרטשען זיך צוזאַמען. דער קלאַנג גייט 
איבער מיר אַריבער, די ערשטע גרופּע איז אַדורך, אײן געדאַנק האָט מיר בלױז דעם 
קאָפּ שיער נישט צעמעשטערט*': װאָס װעסטו טון, אױב עמעץ װעט אַרײַנשפּרינגען צו 
דיר אין גרובן? איך רײַס גיך אַרױס דעם קלײנעם שטילעט, נעם אים פֿעסט אָן און 
באַהאַלט אים צוזאַמען מיט דער האַנט אין דער בלאָטע. אױב עמעץ שפּרינגט אַהער 
אַרײַן, דערשטעך איך אים באַלד. -- האַמערט עפּעס אין מײַן שטערן, -- תּיכּף אים 
דורכשטעכן דעם האַלדז, כּדי ער זאָל נישט קאָנען שרײַען. ס'איז אוממעגלעך 
אַנדערש, װײַל ער װעט זײַן פּונקט אַזױ דערשראָקן, װי איך און מיר װעלן אָנפֿאַלן אײנער 
אױפֿן אַנדערן בלױז צוליב מורא. זאָל איך כאָטש זײַן דער ערשטער. 
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איצט שיסן אונדזערע באַטעריִעס, נאָענט צו מיר פֿאַלט אַ שאָס דאָס מאַכט מיך 
משוגע װילד, מער פֿעלט מיר נישט, נאָר די אייגענע שאָסן זאָלן מיך טרעפֿן. איך שילט 
און קריץ מיט די ציין אין דער בלאָטע אַרײַן. עס איז אַ אױסברוך פֿון צאָרן, צום סוף 
קאָן איך בלױז קרעכצן און בעטן זיך. 

מײַן אױער װערט פֿול מיטן קראַכן פֿון די גראַנאַטן. אױב אונזערע מאַכן אַ 
קעגנשטױס, בין איך אַ באַפֿרײַטער. איך דריק צו דעם קאָפּ צו דער ערד און הער דאָס 
טעמפּע דונערן װי װײַטע עקספּלאָזיעס אין קױל| גרובן. דערנאָך היב איך אים אױף, כּדי 
זיך אײַנצוהאָרכן אין די גערױשן אױבן. 

די מאַשין-געװערן קנאַקן. איך ווײיס, אַז אונדזערע דראָט-פֿאַרצױמונגען זענען 
פֿעסט און כּמעט נישט באַשעדיקט; איין טייל פֿון זי איז אָנגעלאָפֿן מיט עלעקטרישן 


שטאַרקן שטראָם. דאָס געװערפֿײַער װערט שטאַרקער, זײ װעלן זיך נישט דורכרײַסן, זי 
מוזן אָפּטרעטן צוריק. 

איך פֿאַל װידער אַנידער, געשפּאַנט ביז דער העכסטער מדרגה. ס'הערט זיך אַ 
קלאַפּן, אַ קריכן און אַ קלינגען. פֿון דער העלער הױט.. -- אַן אײנציקער געשרי. זי 
ווערן באַשאָסן, די אַטאַקע איז אָפּגעשלאָגן. 
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ס'איז געװאָרן נאָך אַביסל העלער. איבער מיר הערן זיך האַסטיקע טריט. די 
ערשטע פֿאַרבײַגעגאַנגען. װוידער אַנדערע. דאָס קנאַקן פֿון די מאַשין-געװערן גיסט זיך 
צונױף אין איין אומאיבערגעריסענער קײיט. איך װיל גראָד אױסדרײען דעם קאָפּ, אָבער 
פּלוצלינג דערהערט זיך אַ רעש און אַ קערפּער פֿאַלט אַרײַן צו מיר אין גרובן שווער 
און מיט אַ טראַסק, קײַקלט זיך אַראָפּ און בלײַבט ליגן אױף מיר -- איך קלער 
גאַרנישט, בין מיך נישט מיישבֿ, װי משוגע גיב איך אַ שטױס און שפּיר בלויז, װי דער 
קערפּער ציטערט אױף, װערט ווייך און פֿאַלט װי אַ זאַך. װען כ'קום שפּעטער צו מיר, 
איז מײַן האַנט קלעפּיק און נאַס. 

יענער גוססט, מיר דוכט זיך, אַז ער ריטשעט, יעדער אָטעם-צי איז װי אַ געשריי, 
אַ דונער, אָבער דאָס האַקט בלױז אַזױ דאָס בלוט אין מײַנע אָדערן. איך װאָלט אים 
געװאָלט צוהאַלטן דאָס מױל, פֿאַרשטופּן עס מיט ערד, אים נאָכאַמאָל שטעכן, אַבי 
ער זאָל נישט װערן. ער גיט מיך אױס. אָבער כיבין שױן אַזױ װײַט געקומען צו מיר -- און 
דערבײַ פֿיל איך מיך אַזױ פּלוצלינג אָפּגעשװאַכט -- אַז מײַן האַנט קאָן זייך מער נישט 
אױפֿהײבן קעגן אים. 

דעריבער קריך איך אַװעק אין װײַטסטן װינקל און בלײַב דאָרטן זיצן -- די אױגן 
פֿאַרגליװוערט אָנגעשטעלט אױף אים, דאָס מעסער פֿעסט אין דער האַנט, גרײט -- 
אױב ער װעט זיך רירן -- װידער זיך אױף אים צו װאַרפֿן. אָבער ער װעט מער גאַרנישט 
קענען טון, ער גוססט שוין. 

איך זע אים נישט דײַטלעך, איך האָב בלױז איין פֿאַרלאַנג, צו אַנטלױפֿן. אױב 
ס'װעט נישט געשען שױן איצט, װעט שפּעטער זײַן צו ליכטיק. ס*איז אַפֿילו שױן איצט 
שװוערלעך. פֿונדעסטװעגן, װי נאָר איך פּּרוּו אַרױסצוהײבן דעם קאָפּ, דערזע איך תּיכּף 
די גאַנצע אוממעגלעכקײַט דערפֿון. דאָס מאַשין-געװער-פֿײַער איז אַזױ געדיכט, אַז 
כ'װאָלט דורכגעלעכערט געװאָרן, נאָך אײדער כ'װאָלט באַװיזן אַ שפּרונג צו טון. 

איך פּּרוּוו מיט מײַן העלם פֿעסטצושטעלן װי הױך עס פֿאַלן די שאָסן. צוליב דעם 
רוק איך מיך אַביסל אַרױס און הײב אים הױף. אין אַ רגע אַרום װערט ער דורך אַ קױל 
אַרױסגעשאָסן פֿון מײַן האַנט. דאָס פֿײַער גײט, הײסט עס, גאַנץ נידעריק. איך בין צו 
װײניק װײַט פֿונעם שׂונאַָס פּאָזיציע. די קױלן פֿון די שאַרף- שיסערס זאָלן מיך נישט 
טרעפֿן, װען כ'װאָלט געפּרוּװט אַנטלױפֿן. 

ס'װערט אַלץ ליכטיקער. איך װאַרט מיט ברענענדיקן אומגעדולד אױף אַן 
אַטאַקע פֿון אונדזער זײַט. מײַנע הענט זענען װײַס בײַ די פֿינגער-בײנדלעך -- אַזױ 
שטאַרק דרוק איך זיי צונױף, אַזױ בעט איך, אַז דאָס פֿײַער זאָל אױפֿהערן און מײַנע 
חבֿרים זאָלן אַנקומען. 

ס'פֿאַרגײט אַ מינוט נאָך אַ מינוט, איך שטעל מיך מער נישט אײַן אַפֿילו אַ בליק 
צו טון צו דעם טונקעלן געשטאַלט אין גרובן. איך קוק אָנגעשטרענגט אַװעק און 
װאַרט, װאַרט. די שאָסן צישען און זענען װי אײן שטאָלערנע נעץ. ס'הערט נישט אױף, 
ס'הערט נישט אױף. 


פּלוצלינג דערזע איך מײַן פֿאַרבלוטיקטע האַנט און ס'װערט מיר מיט אַמאָל 
נישט גוט. איך נעם אַביסל ערד און רײַב אָן אױף דער הױט, איצט איז די האַנט כאָטש 
שמוציק און מ'זעט נישט אָן דאָס בלוט. 

דאָס פֿײַער הערט נישט אױף. ס'איז איצט גלײַך שטאַרק פֿון בײדע זײַטן. אונדזערע 
האַלטן מיך, מסתּמא, שױן לאַנג פֿאַר אַ פֿאַרפֿאַלענעם. 
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ס'איז אַ העלער, גרױער פֿרימאָרגן. דאָס כאָרכלען געדױערט װײַטער, איך האַלט 
מיר צו די אױרן. אָבער באַלד מוז איך צוריק אַרױסנעמען פֿון דאָרטן די פֿינגער, װײַל 
צוליב דעם הער איך אױך נישט, װאָס ס'טוט זיך אינדרױסן. 

די געשטאַלט אַקעגנאיבער רירט זיך. איך װער דערציטערט און גיב נישטווילנדיק 
אַ קוק אַהין. איצט בלײַבן מײַנע אױגן װי צוגעקלעבט צו דער געשטאַלט. אָט ליגט אַ 
מענטש מיט קלײנע װאָנסעלעך, דער קאָפּ הענגט נאָך אין אַ זײַט, איין האַנט איז 
האַלב אױסגעבױגן און דער קאָפּ ליגט אױף איר אָן כּוחות. די צווייטע האַנט ליגט אױף 
דער ברוסט, זי איז צעבלוטיקט. 

ער איז טױט, -- זאָג איך מיר, -- ער מוז זײַן טױט, ער פֿילט גאָרנישט מער. 
כאָרכלען כאָרכלט בלױז דער קערפּער, אָבער באַלד דערזע איך װי דער קאָפּ פּרוּװט 
זיך אױפֿהײבן, דאָס קרעכצן װערט אױף אײן מינוט שטאַרקער, דערנאָך פֿאַלט דער 
שטערן צוריק אַװעק אױף דער האַנט. דער מענטש איז נישט טױט; ער שטאַרבט, 
אָבער ר'איז נאָך נישט טױט. איך שאַר מיך צו, בלײַב שטיין, שפּאַר מיך אָן אױף די 
הענט, רוק מיך אַביסל װײַטער, װײַטער -- װײַטער, אַ שטיק װעג, אַזױ גרױס, װי דרײַ 
מעטער, אַ לאַנגן, מוראדיקן װעג. צום סוף בין איך נעבן אים. 

איצט מאַכט ער אױף די אױגן, ער האָט מיך מסתמא דערהערט און קוקט מיך אָן 
מיט אַן אױסדריק פֿון מוראדיקער אימה. דער קערפּער ליגט שטיל, אָבער אין די אױגן 
איז דאָ אַזױפֿיל װוילן צו אַנטלױפֿן, אַז אײן רגע דוכט זיך מיר, אַז זי װעלן האָבן דעם כּוח 
מיטצורײַסן מיט זיך דעם קערפּער. הונדערטער קילאָמעטער װײַט מיט איין און אײינציקן 
פֿלי. דער קערפּער איז איצט שטיל, אינגאַנצן רױק, גיט נישט אַרױס קיין שום קול, דאָס 
כאַרכלען האָט אױפֿגעהערט, אָבער די אױגן שרײַען, ריטשען, דאָס גאַנצע לעבן האָט 
זיך אין זײ צונױפֿגענומען און פֿאַרװאַנדלט זיך אין אײן אָנשטרענגונג צו אַנטלױפֿן, צו איין 
שרעקלעכן פּחד פֿאַרן טױט, פֿאַר מיר. 

די קני ברעכן זיך אונטער מיר און כ'פֿאַל אַװעק אױף די עלנבױגנס. -- נין, ניין -- 
שעפּטשע איך. 
די אױגן קוקן מיר נאָך. איך קאָן זיך קיין אײין ריר נישט טון, װי לאַנג זײ קוקן אַזױ. 

זײַן האַנט רוקט זיך פּאַמעלעך אַראָפּ פֿון זײַן ברוסט, אַ קלײן ביסל נידעריקער, 
בלױז אױף עטלעכע צענטימעטער. פֿונדעסטװעגן פֿאַרלירן צוליב דער דאָזיקער 
באַװעגונג די אױגן זײער כּוח. איך בױג מיך צו, שאָקל דעם קאָפּ און שעפּטשע: נין, ניין, 
נין. איך הײב אױף אַ האַנט, איך מוז אים װײַזן, אַז כ'װעל אים העלפֿן און כ'גלעט זײַן 
שטערן. 

די אױגן האָבן אַ ציטער געטון, װען כ'האָב אױפֿגעהױבן די האַנט. איצט פֿאַרלירן 
זי זײער פֿאַרגליװערטקײַט, די ברעמען לאָזן זיך אַראָפּ, די געשפּאַנטקײַט לאָזט נאָך. 
איך עפֿן אױף זײַן קראַגן און לג אַװעק דעם קאָפּ באַקװעמער. 

דאָס מױל איז האַלב אָפֿן, עס באַמיט זיך אַרױסצוברענגען עטלעכע װערטער. די 
ליפּן זענען טרוקן. מײַן פֿעלד-פֿלאַש האָב איך נישט, כ'האָב זי נישט מיטגענומען. 
אָבער אין דער בלאָטע אונטן אין גרובן איז דאָ װאַסער. איך קלעטער אַראָפּ, נעם 


אַרױס מײַן טאַשן-טיכל, שפּרײט עס אױס, שטופּ עס אַראָפּ און מיט די הױלע הענט שעפּ 
איך אָן דאָס געלע װאַסער, װאָס זאַפּט זיך אַדורך. 

ער טרינקט עס אױס מיט איין שלוק. איך שעפּ אָן נײַ װאַסער. דערנאָך קנעפּל 
איך אױף זײַן ראָק, כּדי אים צו פֿאַרבאַנדאַזשירן, אױב ס'װעט זיך לאָזן. איך מוז עס טון 
פֿאַר יעדן פֿאַל, כּדי די פֿראַנצױזן זאָלן זען, אַז כ'האָב אים געװאָלט העלפֿן -- אױב זי 
ווילן מיך נעמען אין געפֿאַנגענשאַפֿט -- און מיך נישט דערשיסן. ער פּרוּװט זיך װערן, 
אָבער די האַנט איז צו שלאַף דערצו. דאָס העמד איז צוגעקלעבט און לאָזט זיך נישט 
פֿאַררוקן אין אַ זײַט. ס'איז פֿאַרקנעפּלט אױף הינטן. ס'בלײַבט נישט קיין אַנדער 
ברירא, װי אױפֿצושנײַדן. 

איך זוך אױס מײַן מעסער און געפֿין עס. אָבער װען איך היב אָן צו שנײַדן דאָס 
העמד, עפֿענען זיך די אױגן נאָכאַמאָל און װידער זענען זײ פֿול מיט געשרײי און שגעון, 
אַזױ, אַז איך מוז זײ צוהאַלטן, פֿאַרקװעטשן און כ'שעפּטשע: -- איך װיל דאָך דיר 
העלפֿן, חבֿר, קאַמעראַד, קאַמעראַד, קאַמעראַד. דאָס לעצטע װאָרט רעד איך 
אַרױס שטאַרקער, כּדי ער זאָל עס פֿאַרשטײן. 

ער האָט דרײַ שטעך. איך באַדעק זײ מיט מײַנע באַנדאַזשן. דאָס בלוט רינט אַראָפּ 
אונטער זי. ווען איך פּרוּוו זײ פֿעסטער צודריקן, נעמט ער קרעכצן. 

ס'איז אַלץ, װאָס כ'קאָן טון. איצט מוזן מיר װאַרטן, װאַרטן. 
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אָט-די שעהן! די גסיסה הייבט זיך װידער אָן. װי פּאַמעלעך אַ מענטש שטאַרבט 
דאָס. װײַל כװײס גאַנץ גוט: אָפּראַטעװען קאָן מען שױן נישט. איך האָב אַפֿילו געפּרוּװט 
מיר דאָס אױסרעדן. אָבער מיטאָג-צײַט איז די דאָזיקע אײַנרעדעניש צעשפּריצט און 
צעשאָסן געװאָרן דורך זײַן קרעכצן. װען כ'װאָלט, קריכנדיק, נישט פֿאַרלױרן מײַן 
רעװאָלװער, װאָלט איך אים דערשאָסן. דערשטעכן אים קאָן איך נישט. 

מיטאָג צײַט נעם איך דרימלען און פֿיל זיך אױפֿן ראַנד פֿון באַװוּסטזײַן. דער הונגער 
צערײַסט מיך. איך װײן כּמעט, װאָס ס'איז מיך באַפֿאַלן אַזאַ אַפּעטיט, אָבער כ'קאָן 
מיר נישט געבן קיין עצה. אַ סך מאָל ברענג איך צו דעם גוסס װאַסער און טרינק אַליין 
אױך דערפֿון. 

ער איז דער ערשטער מענטש, װעלכן איך האָב דערהרגעט מיט די אײגענע 
הענט, אַ מענטש, װעלכן כיקען גענױ אָנקוקן און װאָס איך אַלײן בין דער גורם פֿון זײַן 
טױט. קאַט און קראָפּ און מיללער האָבן שױן אױך צוגעזען, װי זײ האָבן געטראָפֿן 
עמעצן. ס'טרעפֿט אַ סך זעלנער, אין האַנט-קאַמף אַפֿילו אָפֿט -- 

אָבער יעדער אָטעם זײַנער שטעכט מיר דורך דאָס האַרץ. דער דאָזיקער 
שטאַרבנדיקער האָט שעהן, װאָס זענען װי אַן אומגעזען מעסער, מיט וועלכן ער 
שטעכט מיך: די צײַט און מײַנע געדאַנקען. 

איך װאָלט אַ סך געגעבן דערפֿאַר, ער זאָל בלײַבן לעבן. ס'איז שװוער דאָ צו ליגן 
און דאָס אַלץ צוצוהערן און צוצוקוקן. 

נאָכמיטאָג אַזײגער דרײַ איז ער שױן טױט. 

איך אָטעם אָפּ. אָבער בלויז אױף אַ װײַלע. באַלד דוכט זיך מיר, אַז דאָס שװײַגן איז 
נאָך שװערער צום פֿאַרטראָגן װי דאָס קרעכצן. איך װאָלט געװאָלט אים װידער הערן 
כאָרכלען ביסלעכװײַז, הײזעריק, אײנמאָל פֿײַפֿנדיק שטיל און דערנאָך -- װידער און 
הייזעריק און הױיך. 

דאָס, װאָס כ'טו, איז נאַריש, אָבער איך מוז מיך מיט עפּעס פֿאַרנעמען. איך לייג 
דערפֿאַר נאָך אַמאָל אַװעק דעם טױטן אַזױ, אַז ער זאָל ליגן באַקװעמער, כאָטש ער 


פֿילט שױן גאָרנישט. איך פֿאַרמאַך אים די אױגן. זי זענען ברױן, די האָר זענען שװאַרץ 
און בײַ די זײַטן -- אַביסל געקרײַזלט. דאָס מױל אונטער די װאָנסן איז פֿול און ווײיך. די 
נאָז איז אַביטל אױסגעבױגן, די הױט -- ברױנלעך. זי זעט איצט מיר נישט אױס אַזױ 
אַש-גרױ, װי פֿריִער, בעת ער האָט נאָך געלעבט. אַ װײַלע זעט זײַן פּנים אױס אַפֿילו װי בײַ 
אַ געזונטן. דערנאָך פֿאַרענדערט עס זיך אינדערגיך אױף אײנער פֿון די פֿרעמדע 
טױטע-צורות, װעלכע איך האָב אַזױ אָפֿט געזען, און װאָס זענען אַלע ענלעך אײינע צו 
דער אַנדערער. 

זײַן פֿרױ טראַכט איצט זיכער װעגן אים. זי װײס נישט, װאָס ס'איז געשען. ער זעט 
אױס צו זײַן אײנער פֿון יענע מענטשן, װאָס שרײַבן אָפֿט אַהײם. זי װעט נאָך אױך פֿון אים 
דערהאַלטן אַ בריוו --- מאָרגן, אין אַ װאָך אַרום, אפֿשר אַ פֿאַרשלעפּטן בריוו אין אַ 
חודש אַרום. זי װעט אים לײענען און דער מאַן װעט צו איר רעדן אין אים. 

מײַן מצבֿ װערט אַלץ ערגער, איך קאָן מער נישט אײַנהאַלטן מײַנע געדאַנקען. װי 
קאָן אױסזען די פֿרױ? װי די טונקעלע, שמאָלע פֿון יענער זײַט קאַנאַל? זי געהערט דען 
נישט מיר? אפֿשר געהערט זי צוליב דעם איצט צו מיר! װען קאַנטאָרעק װאָלט דאָ 
געזעסן נעבן מיר! װען מײַן מאַמע זאָל מיך איצט אָנקוקן! -- דער טױטער װאָלט זיכער 
נאָך געװען געקאָנט אָפּלעבן דרײַסיק יאָר, װען איך װאָלט מיר שאַרפֿער אײַנגעקריצט 
אין זכּרון דעם װעג צוריק. װוען ער װאָלט געװען געלאָפֿן צװײי מעטער אױף לינקס, 
װאָלט ער איצט געלעגן דאָרטן אין גרובן און געשריבן אַ פֿרישן בריוו צו זײַן פֿרױי. 

אָבער איך װעל אַזױ-אַרום װײַט נישט דערגיין, װײַל דאָס איז דער גורל פֿון אונדז 
אַלע. ווען קעמעריך װאָלט געהאַלטן זײַן פֿוס רעכטס אױף צען צענטימעטער װײַטער 
און װען האַיע װאָלט זיך אַ בױג געטון פֿאָרױס אױף פֿינף צענטימעטער װײַטער -- 
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דאָס שטילשװײַגן ציט זיך. איך רעד און כ'מוז רעדן. איך טענה צו אים און זאָג: -- 
קאַמעראַד, איך האָב דיך נישט געװאָלט הרגענען. װען דו װאָלסט איצט נאָכאַמאָל 
אַרײַנגעשפּרונגען, װאָלט איך עס נישט געטון, אױב דו װאָלסט זיך אױך געהאַלטן מיט 
שׂכל. אָבער פֿריַער ביסטו פֿאַר מיר געװען בלױז אַ געדאַנק, אַ קאָמבינאַציע, װאָס 
האָט געלעבט אין מײַן מוח און אַרױסגערופֿן אַ באַשלוס. און אָט די קאָמבינאַציע האָב 
איך דערשטאָכן. איצט זע איך ערשט, אַז דו ביסט אַ מענטש װי איך. איך האָב 
געטראַכט װעגן דײַן האַנטגראַנאַט, װעגן דײַן באַיאָנעט און דײַן געװער, איצט זע איך דײַן 
װײַב און דײַן פּנים און דאָס בשותּפֿותדיקע צװישן אונדז. זײ מיר מוחל, קאַמעראַד! מיר 
דערזעען עס אַלעמאָל צו-שפּעט, פֿאַרװאָס זאָגט מען אונדז נישט כּסדר, אַז איר זענט 
אױך אַזעלכע אָרעמע נפֿשות װי מיר, אַז אײַערע מאַמעס שרעקן זיך אַקוראַט אַזױ פֿאַר 
אײַער לעבן, װי אונדזערע, און אַז מיר האָבן די אײגענע מורא פֿאַרן טױט, אַז מיר 
שטאַרבן גלײַך און האָבן די זעלבע װײטאָגן? זײַ מיר מוחל, קאַמעראַד, אַזױ האָסטו 
געקאָנט זײַן מײַן שׂונא?'. װען מיר װאַרפֿן אַװעק דאָס געװער און די אוניפֿאָרמען, 
װאָלסטו געקאָנט זײַן מײַן גוטער ברודער פּונקט װי קאַט און אַלבערט. נעם בײַ מיר צו 
צװאַנציק יאָר לעבן, אַבי שטײי צוריק אױף, נעם מער, װײַל כ'װײיס סײַ-װי נישט, װאָס צו 
טון דערמיט. 
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עס איז שטיל, דער פֿראָנט איז רױק און מ'הערט בלױז דאָס קנאַקן פֿון געװערן. 
די קױלן פֿאַלן געדיכט, מ'שיסט נישט אָן אַ פּלאַן, נאָר מ'צילט שאַרף אין אַלע זײַטן. 
איך קאָן נישט אַרױס. 


-- איך װעל שרײַבן אַ בריוו צו דײַן װײַב -- זאָג איך האַסטיק צום טױטן. -- איך װיל 
איר שרײַבן און כ'װיל, זי זאָל עס דערוויסן זיך פֿון מיר. איך װיל איר זאָגן דאָס אַלץ, 
װאָס איך זאָג דיר. זאָל זי נישט לײַדן, איך װיל העלפֿן איר און דײַנע עלטערן און דײַן קינד 

זײַן אוניפֿאָרם איז נאָך האַלב-צעקנעפּלט. דעם פּאַרטפֿעל*' קאָן מען לײַכט 
געפֿינען. אָבער איך קװײינקל מיך, ביז איך עפֿן אים. ס'איז דאָרטן דאָ זײַן ביכל מיט זײַן 
נאָמען. אַזױ לאַנג װי כ'װײס נישט זײַן נאָמען, װעל איך אפֿשר נאָך פֿאַרגעסן, די צײַט 
װעט עס אָפּװישן, אָט דאָס בילד. אָבער זײַן נאָמען איז װי אַ טשװאָק, װאָס װערט 
אַרײַנגעשלאָגן אין מיר, און מ'װעט אים מער קײנמאָל נישט קאָנען אַרױסקריגן. דער 
נאָמען האָט אין זיך דעם כּוח אַלץ צוריק אַרױסצורופֿן. ער װעט אַלעמאָל צוריקקומען 
און זיך אַװעקשטעלן פֿאַר מיר. 

.(131161089006) 26ע1821ץ6 0 זיסהע מציסקן סתגטעזעקס 8 .74 

איך נעם אַרױס דעם פּאָרטפֿעל נישט אַנטשלאָסן. ער פּאַקט אַרױס און עפֿנט זיך. 
ס"פֿאַלן אַרױס עטלעכע בילדער און בריוו. איך קלײַב זיי אױף און װיל זײ צוריק 
אַרײַנלײגן. אָבער די משׂא, װאָס דריקט אױף מיר, די גאַנצע אומזיכערע לאַגע, דער 
הונגער, די סכּנה, די שעהן מיט דעם טױטן צוזאַמען, -- דאָס אַלץ האָט מיך דערפֿירט 
צו פֿאַרצװײפֿלונג. איך װיל פֿאַרגיכערן דעם אױסבראָך, פֿאַרשטאַרקן די יסורים און 
מאַכן אַ סוף, װי בעת מיצעשמעטערט אַן אומדערטרעגלעך װײטאָגדיקע האַנט אין אַ 
בױם -- אַלץ אײנס װאָס ס'װעט דערפֿון אַרױסקומען. 

עס זענען בילדער פֿון אַ פֿרױ און אַ קלײן מיידעלע: שמאָלע אַמאַטאָרישע 
פֿאָטאָגראַפֿיעס פֿאַר אַ געמאָלטער בלעטער-װאַנט. צװישן די פֿאָטאָגראַפֿיעס ליגן 
בריוו. איך נעם זײ אַרױס און פּרוּוו זי לײענען. דאָס רובֿ פֿאַרשטײ איך נישט, עס איז 
שװער צו לײענען דאָס כּתבֿ און פֿראַנצױזיש קאָן איך קנאַפּ. אָבער יעדער װאָרט, װאָס 
איך קריג דאָרט אַרױס, פֿאַלט מיר װי אַ קױל אין האַרץ אַרײַן. װי אַ שטאָך אין האַרץ. 
מײַן קאָפּ איז אינגאַנצן צעטומלט, אָבער איך באַנעם נאָך אױף אַזױפֿיל, אַז איך טאָר 
נישט אָט-די מענטשן קײנמאָל נישט שרײַבן, װי כ'האָב געטראַכט פֿריִער. 
אױסגעשלאָסן. איך קוק נאָכאַמאָל אָן די בילדער. עס זענען נישט קיין רײַכע מענטשן. 
שפּעטער, אַז כ'װעל עפּעס פֿאַרדינען, װאָלט איך זײ געקאָנט שיקן געלד נישט 
אָנגעבנדיק דעם נאָמען. איך כאַפּ מיך אָן אין דעם געדאַנק, דאָס איז לכל-הפּחות אַ 
קלײנער אָנהאַלט. אָט דער טױטער איז פֿאַרבונדן מיט מײַן לעבן, דערפֿאַר מוז איך 
אַלץ טון און צוזאָגן, כּדי זיך צו ראַטעװען. איך טו אַ נדר בלינדערהײט, אַז איך װעל 
לעבן בלױז פֿאַר אים און זײַן פֿאַמיליע. מיט נאַסע ליפּן רעד איך אין אים אַרײַן און טיף 
אין מיר זיצט די האָפֿענונג, אַז צוליב דעם װעל איך מיך אױסקױפֿן פֿון דער זינד און 
אפֿשר נאָך אַרױסקומען פֿון דאַנען. עס איז אַ קלײנער הינטערגעדאַנק, אַז שפּעטער 
װעט מען שױן זען. און דערפֿאַר עפֿן איך אױף דאָס ביכל און לײען פּאַמעלעך איבער: 
זשעראַרד דיװאַל, טיפּאָגראַף. 

איך פֿאַרשרײַב מיר דעם אַדרעס מיטן טױטנס בלײַפֿעדער אױף אַ קאָנװערט און 
דערנאָך רוק איך אַלץ אינדערגיך אַרײַן צוריק אין זײַן ראָק. 

איך האָב דערהרגעט דעם דרוקער זשעראַרד דיװואַל, איך מוז װערן אַ דרוקער -- 
טראַכט איך אינגאַנצן צעטומלט, אַ דרוקער װערן, אַ דרוקער -- 
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נאָכמיטאָג װער איך רױַקער. מײַן מורא האָט נישט געהאַט קײן שום סיבה. דער 

נאָמען צעטומלט מיך נישט מער. דער אָנפֿאַל לאָזט אָפּ. קאַמעראַד -- רעד איך 


אַריבער צום טױטן, אָבער שױן מער אַ באַהערשטער. -- הײַנט דו, מאָרגן איך. אָבער 
אױב איך װעל אַרױס גאַנץ, קאַמעראַד, װעל איך קעמפֿן קעגן דעם, װאָס האָט אונדז 
ביידע צעבראָכן: דיר -- דאָס לעבן -- און מיר--? -- אױך דאָס לעבן. איך זאָג עס דיר 
צו, קאַמעראַד, עס טאָר שױן קײנמאָל נישט געשען. 

די זון שטייט קרימלעך. איך בין טעמפּ פֿון אױסגעמאַטערטקײַט און הונגער. דער 
נעכטן זעט מיר אױס װי אַ נעפּל. איך האָב מער נישט קיין האָפֿענונג אַרױסצוקומען פֿון 
דאַנען. אַזױ אַרום ליג איך אַ באַטױבטער און שפּיר אַפֿילו נישט, אַז ס'װערט אָװנט. 
דער בין-השמשות קומט אָן. ס'זעט מיר איצט אױס משונה גיך. נאָך אַ שעה. װען 
ס'זאָל זײַן זומער -- נאָך דרײַ שעה. נאָך אַ שעה. 

איצט הב איך פּלוצלינג אָן צו ציטערן, אַז עפּעס װעט דערװײַל געשען. איך קלער 
נישט מער װעגן טױטן, ער איז מיר לחלוטין גלײַכגילטיק. מיט אײנמאָל כאַפּט זיך אױף 
אין מיר די תּאװה צום לעבן און אַלץ, װאָס איך האָב בײַ מיר באַשלאָסן, פֿאַלט אָפּ לגבי 
דעם. פֿונדעסטװעגן, כּדי ס'זאָל מיר נאָך איצט נישט געשען קיין אומגליק, פּלאַפּל איך 
מעכאַניש: '*איך װעל אַלץ מקיים זײַן, אַלץ מקיים זײַן, װאָס איך האָב דיר צוגעזאָגט?. 
אָבער איך װײיס שױן איצט, אַז כ'װעל עס נישט טון. 

פּלוצלינג פֿאַלט מיר אײַן, אַז מײַנע איגענע חבֿרים קאָנען אָנהײבן שיסן צו מיר, 
װוען איך װעל נעמען קריכן. זײ װעלן דאָך נישט װיסן. איך װעל אָנהײבן שרײַען אַזױ פֿרי װי 
נאָר מעגלעך, ביז זי װעלן מיך דערהערן. איך װעל אַזױ לאַנג בלײַבן ליגן בײַם גרובן, ביז 
זײ װעלן מיר ענטפֿערן. 

דער ערשטער שטערן -- דער פֿראָנט בלײַבט רױַק. איך אָטעם אָפּ און רעד פֿון 
אױפֿרעגונג מיט מיר אַלײן: -- איצט טו נישט אָפּ קיין נאַרישקײַטן, פּאַול, -- רױַק, רױַק, 
פּאַול, -- ביסט געראַטעװעט, פּאַול. -- דאָס, װאָס איך זאָג אַרױס מײַן נאָמען, װירקט: 
ס'דוכט זיך, װי אַן אַנדערער װאָלט עס אַרױסגעזאָגט און עס האָט מער כּוח. 

די טונקלקײַט װאַקסט. מײַן אױפֿרעגונג הערט פּאַמעלעך אױף, צוליב 
פֿאָרזיכטיקײַט װאַרט איך צו, ביז ס'הײבט זיך אױף די ערשטע ראַקעטע. דערנאָך קריך 
איך אַרױס פֿון דעם לאָך. אינעם טױטן האָב איך פֿאַרגעסן. פֿאַר מיר שפּרײט זיך אױס 
די ערשט-אָנגעקומענע נאַכט און דאָס בלאַס-באַלױכטענע פֿעלד. איך װאַרף אַן אױג 
אױף אַ לאָך. אין מאָמענט װען דאָס ליכט ווערט פֿאַרלאָשן, װאַרף איך מיך אַריבער, 
טאַפּ װײַטער, פּאַק אַ צװײיט לאָך, הױקער מיך אײַן, יאָג װײַטער. 

איך קום צו נענטער. בײַם ליכט פֿון אַ ראַקעטע זע איך, װי עפּעס רירט זיך אין 
דראָט, דערנאָך װערט עס צוריק פֿאַרגליװערט. כ'בלײַב ליגן אומבאַװעגלעך. דאָס 
אַנדערע מאָל דערזע איך עס װידער. עס זענען באַשטימט חבֿרים פֿון אונדזער גרובן. 
אָבער איך בין פֿאָרזיכטיק און װאַרט ביז כ'דערקען זײערע העלמען. ערשט דעמאָלט 
גיב איך אַ רוף. 

באַלד גיט אַ שאַל װי אַן ענטפֿער מײַן נאַמען: פּאַול -- פּאַול -- 

איך רוף װידער. ס'װײַזט זיך אַרױס, אַז קאַט און אַלבערט זענען אַרױסגעגאַנגען 
מיך זוכן מיט אַ טראָגך בעטל. 

-- ביסט פֿאַרװוּנדעט ? 

--- ניין, ניין. 

מיר גליטשן זיך אַרײַן אין גרובן. איך פֿאַרלאַנג עסן און פֿאַרשלינג עס מיט 
אײנמאָל. מיללער גיט מיר אַ פּאַפּיראָס. איך דערצײל בקיצור, װאָס ס'איז געשען, 
ס'איז גאָרנישט קיין נײַעס. אַזעלכע זאַכן געשעען אָפֿט. בלױז די נאַכט-אַטאַקע מאַכט 


דעם ענין אַביסל נישט-געוויינלעך. אָבער קאַט איז שוין אַמאָל אין רוסלאַנד צװײי טעג 
געלעגן הינטערן רוסישן פֿראָנט, אײדער ער האָט זיך דורכגעשלאָגן. 

וועגן דעם טױטן דרוקער דערצײל איך גאָרנישט. 

ערשט צומאָרגנס אינדערפֿרי קאָן איך מער נישט אױסהאַלטן. איך מוז עס 
דערצײלן קאַטן און אַלבערטן. זײ באַרײִקן מיך בײדע: -- האָסט גאָרנישט געקאָנט 
העלפֿן. װאָס דען האָסטו געזאָלט טון? דערױף ביסטו דאָך דאָ. 

איך הער מיך צו צו זײ, שפּיר מיך באַשיצט און געטרײסט פֿון זײער נאָענטקײַט. 
װאָס פֿאַראַ נאַרישקײַטן האָב איך דאָס אױסגעפּלױדערט דאָרטן אין גרובן. 

-- גיב נאָר אַ קוק אַהין -- װײַזט קאַט. 

אױף די װאַלן שטײען עטלעכע שאַרף-שיסערס. פֿאַר זײ ליגן געװערן מיט 
פֿאַרגרעסער-גלעזער צום צילן און זײ קוקן-אױס אַ װינקל בײַם שׂונא. פֿון צײַט צו צײַט 
גיט אַ קנאַל אַ שאָס. 

איצט הערן מיר אױסרופֿן; ?דאָס האָט געטראָפֿן*, ?האָסט געזען װי ער איז 
אױפֿגעשפּרונגען?* -- סערזשאַנט עלריך דרײט זיך אױס שטאָלץ און פֿאַרנאָטירט זײַן 
פּונקט. אין דער הײַנטיקער שיס-ליסטע שטײט ער מיט דרײַ זיכער-געטראָפֿענע שאָסן. 

-- װאָס זאָגסטו דערצו? -- פֿרעגט קאַט. 

איך שאָקל צו. 

-- אױב ס'זאָל אים גײן אַזױ װײַטער, װעט ער הײַנט אין אָװנט האָבן נאָך אַ פֿאַרביק 
פֿײגעלע אױפֿן קנעפּל -- האַלט קראָפּ. 

-- אָדער ר'װעט װערן װיצע-פֿעלדפֿעבעל -- דערגאַנצט קאַט. 

מיר קוקן זיך אָן. -- איך װאָלט עס נישט געטון -- זאָג איך. 

-- פֿונדעסטװעגן -- זאָגט קאַט. -- ס'איז גאַנץ גוט, װאָס דו זעסט עס איצט 
גראָד. 

סערזשאַנט עלריך שטעלט זיך װידער אױפֿן װאַל. דאָס מײַלכל פֿון זײַן ביקס קערט 
זיך אַהין און אַהער. 

-- וועגן דײַן זאַך איז אַ שאָד אַ װאָרט צו פֿאַרלירן -- שאָקלט צו אַלבערט. 

איך פֿאַרשטײ מיך שױן איצט אַלײן נישט. 

-- ס'האָט זיך גענומען דערפֿון, װאָס כ'האָב געמוזט אַזױ לאַנג ליגן מיט אים 
צוזאַמען -- זאָג איך. מלחמה איז סוף-כּליסוף מלחמה. 

עלריכס געװער קנאַלט קורץ און טרוקן. 
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מיר האָבן געפּאַקט אַ גוטן פּלאַץ. זאַלבע אַכט מוזן מיר באַװאַכן אַ דאַרף, װאָס 
איז אָפּגעלײדיקט געװאָרן, װײַל עס װערט צו שטאַרק באַשאָסן. 

בעיקר דאַרפֿן מיר אַכטונג געבן אױפֿן פּראָװיאַנט-אַמט, װאָס איז נאָך נישט 
אױסגעלײדיקט. מיט שפּײַזן מוזן מיר זיך אַלײן באַזאָרגן פֿון די אָרטיקע מאַגאַזינען. 
דערצו טױגן מיר זיך גאַנץ גוטן -- קאַט, אַלבערט, מילער, טיאַדען, לעער, דעטערינג, 
אונדזער גאַנצע גרופּע איז אױפֿן אָרט. אמת, האַיע איז טױט. אָבער דאָס איז נאָך אַ 
גרױס גליק, װײַל אַלע אַנדערע גרופּעס האָבן אַ סר גרעסערע פֿאַרלוסטן, װי מיר. 

פֿאַר אַ שוץ-גראָבן האָבן מיר אױסגעקליבן אַ בעטאָנירטן קעלער. עס פֿירן אַראָפּ 
אַהין טרעפּ. דער אַרײַנגאַנג איז באַזונדער געשיצט דורך אַ בעטאָן-מױער. 

איצט הײבן מיר אָן אַרבעטן מעשׂים. מיר האָבן װידער די געלעגנהײַט 
אױסצושטרעקן נישט בלױז די פֿיס, נאָר אױך די נשמה. און אַזעלכע געלעגנהײַטן ניצן 


מיר אױס; װאָרעם אונדזער לאַגע איז צו פֿאַרצװײפֿלט, מיר זאָלן קענען לאַנג זײַן 
סענטימענטאַל. דאָס איז נאָר מעגלעך, כּל"זמן עס איז נישט אינגאַנצן שלעכט. מיר 
האָבן נישט קיין ברירה, װי צו זײַן פּראַקטיש. אַזױ פּראַקטיש, אַז אָפֿטמאָל כאַפּט מיך אָן 
אַ שױדער, װען עס פֿאַרבלאָנדזשעט אױף אַ רגע אין מײַן מוח אַ געדאַנק פֿון דער 
פֿריַערדיקער, פֿאַר דער מלחמהדיקער צײַט. אָבער נישט לאַנג בלײַבט ער אין קאָפּ. 

מיר דאַרפֿן אונדזער לאַגע נעמען אַזױ לײַכט, װי עס לאָזט זיך. צוליב דעם נוצן מיר 
אױס יעדע געלעגנהײַט, און גלײַך האַרט, אָן אַן איבערגאַנג שטײט נעבן דעם גרױל די 
נאַרישקײַט. מיר קאָנען גאָר אַנדערש נישט, מיר װאַרפֿן זיך אינגאַנצן אַרײַן. און איצט 
נעמען מיר זיך מיט ברען צו שאַפֿן פֿאַר זיך אַן אידיליע, נאַטירלעך, פֿון פֿרעסן און 
שלאָפֿן. 

די בודע װוערט צוערשט אױסגעלעגט מיט מאַטראַצן, וועלכע מיר שלעפּן צונויף 
פֿון די הײַזער. אַ זעלנערישער הינטן האָט אױך אַמאָל חשק צו זיצן אױף װײכס. גאָר 
אינמיטן צימער בלײַבט דער דיל לײדיק. דערנאָך באַזאָרגן מיר זיך מיט דעקעס, 
פּערענעס, הערלעכע ווײיכע זאַכן. אין דאָרף איז גענוג דאָ פֿון אַלדאָס גוטס. אַלבערט 
און איך געפֿינען אַ צוזאַמענגעלײגט מאַהאָןךבעט מיט אַ באַלדאַכין פֿון בלױער זײַד מיט 
אַ שפּיצן-קאַפּע. מיר שװיצן, װי די מאַלפּעס בײַם אַריבערטראָגן. מען קאָן זיך אָבער 
פֿון אַזעלכע זאַכן נישט אָפּזאָגן, בפֿרט װען עס װעט סײַ װי אין אַ פּאָר טעג אַרום 
צעשאָסן ווערן. 

קאַט און איך מאַכן אַ פּאַטרול-גאַנג איבער די הײַזער. אין אַ קורצער צײַט אַרום 
האָבן מיר צוזאַמענגענומען אַ טוץ אײער און צװײ פֿונט גאַנץ פֿרישע פּוטער. פּלוצלינג 
גיט עפּעס אַ קנאַל אין אַ זאַל, און אַן אײַזערנער אױװן רײַסט דורך מיט אַ רעש די 
װאַנט, פֿאַרבײַ אונדז, און אײן מעטער פֿון אונדז ברעכט ער װידער דורך אַ װאַנט. צװיי 
לעכער. ער קומט פֿון קעגנאיבערדיקן הױז, װוּ עס איז אַרײַנגעפֿאַלן אַ גראַנאַט. -- אַ 
טריפֿה מזלי' געהאַט, שמײיכלט קאַט צװישן די ציין, און מיר זוכן װײַטער. מיטאַמאָל 
שפּיצן מיר אָן נאָז און אױערן און לאָזן זיך לױפֿן. גלײַך נאָכדעם בלײַבן מיר שטיין, װי 
פֿאַרכּישופֿטע: אין אַ קלײנער שטאַל לױפֿן אַרום צװײי לעבעדיקע חזירימלעך. מיר רײַבן 
זיך אױס די אױגן און קוקן פֿאָרזיכטיק װידער אַהין: זײ זענען ווירקלעך נאָך אַלץ דאָ. 
מיר נעמען זײ אָן -- אָן שום ספֿק, דאָס זענען אמתדיקע צװײ יונגע חזירים. 
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דאָס װעט זײַן אַ פֿײַנע סעודה. בײַ אַ פֿופֿציק טריט פֿון אונזערע שוץ-גרובן שטײט אַ 
קלײן הײַזל, װאָס האָט געדינט פֿאַר אַ אָפֿיצירן-קװאַרטיר. אין קיך געפֿינט זיך אַ ריזיקע 
פּליטע אױף צוויי פֿיַערקעס, פֿאַנען, טעפּ און קעסלען. אַלץ איז דאָ דאָ, אַפֿילו אַ 
באַרג דין-אָנגעשפּאַלטן האָלץ אין אַ שאָפּע. אַן אמתער גן-עדן. 

צוויי מאַן זעגען פֿון אינדערפֿרי אָן אַװעק אױף די פֿעלדער און זוכן קאַרטאָפֿל, 
מערן און יונגע אַרבעס. מיר האָבן גענוג שפֿע און פֿײַפֿן אױף די קאָנסערון פֿון 
פּראָװיאַנט-אַמט, אונדז װילט זיך פֿרישע זאַכן. אין שפּײַזדקעמערל ליגן שױן צװוי 
קאַלאַפֿיאָרן. 

די חזירימלעך זענען שױן געקױלעט. קאַט האָט זײ צורעכט געמאַכט. צום 
געבראָטנס װילן מיר מאַכן קאַרטאָפֿל-לאַטקעס. מיר האָבן אָבער נישט קיין ריבאײַזן צו 
די קאַרטאָפֿל. באַלד געפֿינען מיר דערצו אױך אַן עצה, מיט נעגל האַקן מיר אױס אין 
בלעכערנעם דעקל אַ סך לעכער, און דאָס ריבאײַזן איז פֿאַרטיק. -- דרײַ מאַן טוען אָן 
דיקע הענטשקעס, כּדי צו פֿאַרהיטן די פֿינגער בײַם רײַבן, אַנדערע צוויי שיילן די 
קאַרטאָפֿל און עס גײט, װי געשמירט. 


קאַט פּאָרעט זיך בײַ די חזירימלעך, בײַ די מערן, בײַ די אַרבעסלעך און 
קאַלאַפֿיאָרן. צום קאַלאַפֿיאָר גרײט ער נאָך צו אַ װײסן סאָוס. איך פּרעגל די 
קאַרטאָפֿל-לאַטקעס, צו פֿיר פֿאַר אַמאָל. אין משך פֿון צען מינוט בין איך דערגאַנגען 
די פּאַטעלניע אױף אַזאַ אופֿן צו דרײען, אַז די לאַטקעס, װאָס זענען שױן פֿאַרטיק פֿון 
איין זײַט, גיבן זיך אַ הײב אױף אין דער לופֿט, קערן זיך איבער און פֿאַלן װוידער אױף דער 
צװוייטער זײַט. די חזירימלעך װערן געבראָטן נישט צעשניטערנערהײט. אַלץ שטײט אַרום 
זײ, װי אַרום אַ מזבח. 

דערװײַל זענען אָנגעקומען געסט. צוויי ראַדיאָיטעלעגראַפֿיסטן. מיר פֿאַרבעטן זי 
צום עסן, זײ זיצן אין שפּײַזדצימער, װוּ עס שטײט אַ קלאַװיר. אײנער שפּילט, דער 
אַנדערער זינגט: ‏ *בײַ דער װעזער*. ער זינגט מיט געפֿיל, נאָר מיט אַ שטאַרק 
זאַקסישן אַקצענט. נישט קוקנדיק אױף דעם, רירט דאָס זײער בעת מיר זענען זיך 
עוסק בײַ דער פּליטע און גרייטן צו די דאָזיקע אַלע פֿײַנע געריכטן. 

ביסלעכװײַז נעמט שמעקן מיט פּולװער. די שטריק-באַלאָנען האָבן אױסגעשפּירט 
דעם רױך פֿון אונדזערע קױמנס און מען פֿאַרשיט אונדז מיט פֿײַער. דאָס זענען די 
פֿאַרשאָלטענע קלײנע שפּריצעלעך, װאָס מאַכן קליײנע לעכלעך און שיטן אַזױ װײַט און 
נידעריק. אַלץ נענטער און נענטער הײיבט עס אָן אַרום אונדז צו פֿײַפֿן. מיר קענען דאָך 
אָבער נישט איבערלאָזן אונדזערע מאכלים אױף הפֿקר. די באַנדע שיסט זיך אַלץ 
בעסער אײַן. אַ פּאָר שטיקלעך רױשן אױבן דורכן קיך-פֿענצטער. דאָס געבראָטנס איז 
שױן באַלד פֿאַרטיק. אָבער מיט די קאַרטאָפֿל-לאַטקעס װערט איצט אַלץ שװאַכער. די 
שאָסן פֿאַלן אַזױ נאָענט, אַז אַלץ אָפֿטער שלאָגן זיך אָפּ גראַנאַטן-שטיקלעך אָן דער 
מױער און רײַסן זיך אַדורך דורך די פֿענצטער. איטלעכעס מאָל, װען איך דערהער דעם 
גערױש פֿון אַזאַ חפֿץ, לאָז איך זיך מיט דער פֿאַן לאַטקעס אַראָפּ אױף די קני און בויג 
מיך אַרונטער הינטער דער פֿענצטער-װאַנט. גלײַך נאָכדעם שטיי איך װידער אױף און 
פּרעגל װײַטער לאַטקעס. 

די זאַקסן הערן אױף צו שפּילן -- אײן גראַנאַט-שפּליטער איז אַרױפֿגעפֿאַלן אױפֿן 
קלאַװיר. ביסלעכװײַז װערן מיר אױך פֿאַרטיק און גרײטן זיך צום אָפּטרעטן. און באַלד 
נאָך דעם צווייטן טראַסק לױפֿן צװוײי מאַן מיט די טעפּ גרינס אין די הענט פֿופֿציק 
מעטער ביז צו די שוץ-גרובן. מיר זעען, װי זײ פֿאַרשװינדן. 

נאָך אַ שאָס. אַלע בױגן זיך אײַן און גלײַך טראָגן זייך שנעל צוויי מאַן, יעדער מיט אַ 
גרױסן קרוג פֿון דער פֿײַנסטער קאַװע און כאַפּן זיך אַרײַן אין שוץ-גרובן אײדער דער 
צווייטער גראַנאַט פֿאַלט. 

קאַט און קראָפּ כאַפּן איצט דעם בעסטן ביסן: די גרויסע פּאַטעלניע מיט די ברוין 
אײַנגעבראַטענע חזירימלעך. אַ געװאָי, אײַנגעבױגן טראָגן זײ זיך װילד איבער די פֿופֿציק 
מעטער פֿרײַען פֿעלד. 

איך פֿאַרענדיק פּרעגלען מײַנע לעצטע פּאָר לאַטקעס. דערבײַ מוז איך זיך צװיי 
מאָל אױסציען אױף דער ערד -- דערפֿאַר האָבן מיר אָבער מיט פֿיר לאַטקעס מער, 
און דאָס איז דאָך מײַן באַליבטסטער מאכל. 

איצט כאַפּ איך די פּליטע מיט דער גרױסער קופּע לאַטקעס און רוק זיך אַרונטער 
הינטער דער הױז"טיר, עס פֿײַפֿט, עס קנאַלט, איך לאָז זיך לױפֿן אין גאַלאָפּ, 
צודריקנדיק מיט בײדע הענט די פּליטע צו דער ברוסט. איך בין שױן כּמעט אױף אַן 
אָרט, מיטאַמאָל הײבט עס אָן שטורמיק צו פֿײַפֿן, איך שפּרינג אױף, װי אַ הירש, רוק זיך 
אײַליק פֿאַרבײַ דער בעטאָן-װאַנט, שפּליטער פּאַטשן אין װאַנט, איך פֿאַל אַרונטער פֿון 


די קעלער-טרעפּ, מײַנע עלנבױגנס זענען צעמזיקט, איך האָב אָבער קיין איין לאַטקע 
נישט פֿאַרלױרן און די פּליטע נישט איבערגעקערט. 

צװײ אַזײגער נעמען מיר זיך צום עסן, עס געדױערט ביז זעקס, ביז האַלב זיבן 
טרינקען מיר קאַװע --אָפֿיצירישע קאַװע פֿון פּראָװיאַנט-אַמט -- און דערצו רױכערן 
מיר אָפֿיצירישע ציגאַרן און פּאַפּיראָסן אױך פֿון פּראָװיאַנט-אַמט. פּונקט האַלב זיבן 
נעמען מיר זיך צום אָװנטברױט. אַזײגער צען װאַרפֿן מיר אַרױס דורך דער טיר די ביינער 
פֿון די חזירים. דערנאָך טרינקט מען קאָניאַק און רום, אױך פֿון דעם געבענטשטן 
פּראָװיאַנט-אַמט און װידעראַמאָל לאַנגע גראָבע ציגאַרן מיט באַנדעראָלן, טיאַדען 
האַלט, אַז עס פֿעלט אונדז נאָר אײנס: מיידלעך פֿון אָפֿיצירישן באָרדעל. 

שפּעט אין אָװנט דערהערן מיר אַ מיאַוקען. אַ קלײנע גרױע קאַץ זיצט בײַם 
אַרײַנגאַנג. מיר לאָקן זי אַרײַן און מיר קאָרמען זי אָן. קוקנדיק אױף איר, קריגן מיר 
װידער אַפּעטיט. קײַענדיק לײגן מיר זיך שלאָפֿן. 
אָבער מיר האָבן אַ שלעכטע נאַכט. מיר האָבן צו זאַט געגעסן, פֿריש חזיר-פֿלײש 
װירקט שלעכט אױפֿן מאָגן. מען האַלט אין איין לױפֿן. צװײ דרײַ מאַן אױף אַמאָל זיצן אין 
דרױסן מיט אַראָפּגעלאָזענע הױזן און שילטן. איך אַלײן מוז נײַן מאָל גיין און קומען. 
אַרום פֿיר אַזײגער בײַנאַכט דערגרײכן מיר דעם רעקאָרד: די גאַנצע עלף מאַן, סײַ מיר, 
די װאַך, סײַ די געסט, זיצן אין דרױסן. 

ברענענדיקע הײַזער שטייען װי פֿאַקעלן אין דער נאַכט, גראַנאַטן קױלערן זיך אַרײַן 
און טרעפֿן. מוניציע-קאָלאָנעס יאָגן האַסטיק איבערן װעג. פֿון אײן זײַט איז דער 
פּראָװיאַנט-אַמט אױפֿגעריסן. װי אַ מחנה בינען שטופּן זײ זיך דאָרטן די 
זעלנער-קאָלאָנעס, נישט קוקנדיק אױף די שטיקער גראַנאַטן, און לקחנען ברױט. מיר 
לאָזן זײ רויַק נעמען. װען מיר זאָגן זײ נאָר אײן װאָרט, װאָלטן זײ אונדז מכבד געװען מיט 
קלעפּ. דעריבער מאַכן מיר דאָס אַנדערש. מיר דערקלערן, אַז מיר זענען דער 
װאַך-פּאָסטן, און אַזױ, װי מיר װײסן, װוּ עפּעס ליגט, קומען מיר מיט קאָנסערװן און בײַטן 
עס אױס אױף זאַכן, װאָס פֿעלן אונדז. װאָס איז די נפֿקא מינה? -- אין אַ קורצע צײַט 
אַרום איז סײַ װי אַלץ צעשאָסן. פֿאַר זיך אַלײן נעמען מיר פֿון דעפּאָ שאָקאָלאַד און עסן 
דאָס גאַנצע טעװעלעך. קאַט זאָגט, אַז דאָס איז גוט צו אַ שװאַכן מאָגן. 

כּמעט פֿערצן טאָג גײען אַריבער אין עסן, טרינקען און הוליען. קײנער שטערט 
אונדז נישט. דער דאָרף גײט אונטער פּאַמעלעך פֿון די גראַנאַטן, און מיר לעבן אַ גוטן 
טאָג. כּל זמן עס איז נאָך געבליבן אַ טײל פֿון פּראָװיאַנט-אַמט, גײט אונדז גאָרנישט אָן, 
און מיר ווינטשן זיך נאָר דאָ צו דערלעבן דעם סוף פֿון קריג. 

טיאַדען האָט זיך אַזױ אױסגעאײדלט, אַז ער רױכערט די ציגאַרן נאָר ביז צו דער 
העלפֿט. ער דערקלערט גדלותדיק, אַז ער איז אַנדערש נישט געװױנט. אױך קאַט איז 
זײער אױפֿגעלײגט. זײַן ערשטער אױסרוף אין דער פֿרי איז: *עמיל, ברענגט קאַװיאָר 
מיט קאַװע*. בכלל פֿירן מיר זיך זײער פֿײַן, יעדער האַלט דעם צווייטן פֿאַר זײַן משרת, 
אירצט אים און גיט אים באַפֿעלן. *?קראָפּ, עס בײַסט מיר אונטערן פֿוס, זײַט מוחל, 
נעמט מיר אַראָפּ די לױז". דערבײַ שטרעקט אים לעער אױס זײַן פֿוס, װי אַן אַקטריסע, 
און אַלבערט שלעפּט אים אַרױף פֿאַרן פֿוס אױף די טרעפּ. 

-- טיאַדען! 

-- װאָס? -- 

-- שטייט גלײַך, טיאַדען! איבריקנס זאָגט מען נישט: װאָס, נאָר: צום באַפֿעל -- 
אַלזאָ טיאַדען! און טיאַדען איז אים װידער מכבד מיטן קלײנעם שיר-השירים, װי זײַן 
שטייגער איז. 


אין אַכט טעג אַרום באַקומען מיר אַ באַפֿעל אָפּצוטרעטן. אַ סוף צו אונדזער 
װױלטאָג. צוויי גרױסע משׂא-אױטאָס פֿירן אונדז אַװעק. זײ זענען הױך אָנגעלאָדן מיט 
ברעטער. און איבער די ברעטער שטעל איך מיט אַלבערטן אַרױף אונדזער 
הימל-בעט. מיט דעם בלױ-זײַדענעם באַלדאַכין מיט מאַטראַצן און מיט צװיי 
שפּיצןך-קאַפּעס. צוקאָפּנס ליגט פֿאַר יעדן פֿון אונדז בײדע אַ זאַק מיט כּל טובֿ. צײַטנװײַז 
טאַפּן מיר דאָס אָן, און אונדזערע הערצער קװעלן אָן פֿון דער האַרטער נישט 
גערײכערטער װוּרשט, פֿון די פּוושקעס מיט לעבער-װוּרשט, פֿון די קאָנסערװן און די 
שאַכטלעך ציגאַרן, יעדער אײנציקער האָט בײַ זיך אַזאַ אָנגעפּאַקטן זאַק. 

אױסערדעם האָב איך און קראָפּ נאָך אָפּגעראַטעװעט צוויי רױטע סאַמעטענע 
פֿאָטעלן. זײ שטײען אין דעם בעט און מיר צעלײגן זיך אױף זײי, װי אין אַ 
טעאַטער-לאָזשע. איבער אונדז װיגט זיך די זײַדענע חופּה. יעדערער האַלט אַ לאַנגן 
ציגאַר אין מױל. אַזױ באַקוקן מיר פֿון אױבן אַראָפּ אױף דער גאַנצער געגנט. 

צװישן אונדז שטײט אַ פּאַפּוגע-שטײַגל, װאָס מיר האָבן אױסגעזוכט פֿאַר אונדזער 
קאַץ. מיר האָבן זי מיטגענומען. איצט ליגט זי אין שטײַג בײַ איר שטיק פֿלײש און 
װאָרטשעט. 

פּאַמעלעך שלעפּן זיך די וועגענער איבערן װעג. מיר זינגען. הינטער אונדז שפּריצן 
די גראַנאַטן, װי פֿאָנטאַנען פֿון דעם פֿאַרלאָזענעם דאָרף. 
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אין עטלעכע טעג אַרום מאַרשירן מיר אַרױס, כּדי אָפּצורױמען אַ געגנט. 
אונטערװעגס טרעפֿן מיר זיך מיט די אַנטלױפֿנדיקע אײַנװױנער, װאָס װערן 
אַרױסגעשיקט. זײ שלעפּן זײער האָב און גוטס אױף האַנטװעגעלעך, קינדער-וועגעלעך 
און אױף די פּלײצעס .זי גײען אײַנגעבױגן, די פּנימער פֿאַרזאָרגט, פֿול מיט ייִאוש, 
האַסטיקײַט און הכנעה. די קינדער האַלטן די מאַמעס פֿאַר די הענט, אַמאָל פֿירט אויך 
אַן עלטער מײידל דאָס קלײנװאַרג, װאָס לױפֿט פֿאָרױס, און האַלט אין אײן קוקן אױף 
צוריק. עטלעכע טראָגן מיט זיך אָפּגעריסענע ליאַלקעס. פֿאַרבײַגײענדיק פֿאַרבײַ אונדז 
ווערן אַלע שטיל. 

מיר האַלטן זיך נאָך אין דער מאַרש-קאָלאָנע, די פֿראַנצױזן װעלן דאָך זיכער נישט 
באַשיסן אַ דאָרף, װוּ עס געפֿינען זיך די זײעריקע. אָבער אין עטלעכע מינוט אַרום 
װאָיעט די לופֿט, עס ציטערט די ערד, עס הערן זיך געשרײען -- אַ גראַנאַט האָט 
צעשמעטערט דעם הינטערשטן צוג. מיר צעלױפֿן זיך און װאַרפֿן זיך אױף דער ערד, 
נאָר אין דער זעלבער רגע דערשפּיר איך, װי איך פֿאַרליר די אָנגעשטרענגטקײַט, װאָס 
האָט מיר אַלע מאָל בעת דעם פֿײַער אומבאַװוּסטזיניק געהײיסן טון, װאָס מען דאַרף. 
דער געדאַנק **דו ביסט פֿאַרלױרן* צוקט אין מוח מיט אַ שטיקנדיקער בײזער אימה -- 
און אין אַ מינוט אַרום באַקום איך אַ קנאַל אין לינקן פֿוס, װי פֿון אַ בײַטש. איך הער, װי 
אַלבערט שרײַט, ער איז נעבן מיר. 

-- לאָמיר לױפֿן, אַלבערט -- רעװע איך, װײַל מיר ליגן אומבאַשיצט אױפֿן פֿרײַען 
פֿעלד. 

ער שפּרינגט אױף און אַנטלױפֿט. איך האַלט מיך לעבן אים. מיר מוזן 
אַריבערשפּרינגען איבער אַ צױם פֿון קוסטעס, װאָס איז העכער פֿאַר'' אונדז. קראָפּ 
כאַפּט זיך אָן אין די צװײַגן, איך נעם אָן זײַן פֿוס, ער גיט אַ געשרײ. איך גיב אים אַ הײב, 
ער שפּרינגט אַריבער. מיט אײין שפּרונג לאָז איך זיך גלײַך נאָך אים און פֿאַל אַרײַן אין אַ 
סטאַװ, װאָס געפֿינט זיך הינטער די קוסטעס. 
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אונדזערע פּנימער זענען באַדעקט מיט װאַסער-גראָז און בלאָטע, נאָר דאָס 
באַהעלטעניש איז גוט, דעריבער קריכן מיר אַרײַן ביז איבערן האַלדז. בשעת עס פֿײַפֿט 
לאָזן מיר זיך אַראָפּ מיטן קאָפּ אין װאַסער. 

נאָכדעם װי מיר האָבן איבערגעחזרט אַמאָל צװעלף די זעלבע זאַך, װערט עס מיר 
נמאס, אױך אַלבערט נעמט קרעכצן. 

-- לאָמיר אַװעק, אַנישט פֿאַל איך און דערטרינק מיך. 

-- װוּ האָט עס דיך געטראָפֿן? -- פֿרעג איך. 

-- אין קני -- דוכט זיך מיר. 

-- קענסט גײן ? 

-- איך רעכן, אַז יאָ. 

-- איז געגאַנגען! 

מיר דערגרײיכן דעם שאָסיי-גרובן און לױפֿן לענגאױס אײַנגעבױגענערהײט. די 
שיסערײַ יאָגט אונדז נאָך. דער װעג פֿירט צום אַמוניציע-דעפּאָ. ווען דאָס זאָל אױפֿרײַסן, 
װעט פֿון אונדז קיין געביין נישט בלײַבן. מיר בײַטן דעריבער אונדזער פּלאַן און לױפֿן אין 
װינקל, קווער צום פֿעלד צו. 

אַלבערט הײבט אָן אָפּצושטײן. 

-- לױף װײַטער, איך װעל דיך אָניאָגן -- זאָגט ער און פֿאַלט אַנידער. 

איך רײַס אים בײַם אָרעם און טרײסל אים. 

-- שטיי אױף, אַלבערט, אױב דו װעסט זיך איצט אַװעקלײגן, װעסטו שױן זיך נישט 
אױפֿהײבן. שטיי אױף, איך װעל דיך אונטערהאַלטן. 

ענדלעך קומען מיר צו צו אַ קלײנעם שוץ-גרובן. קראָפּ װאַרפֿט זיך אַרײַן און איך 
פֿאַרבאַנדאַזשיר אים. די קױל איז איבערן קני. 

דערנאָך באַקוק איך זיך אַלײן. די הױזן זענען פֿאַרבלוטיקט, אױך דער אָרעם. 
אַלבערט פֿאַרבינדט מיר מיט זײַנע באַנדאַזשן די לעכער. ער קען שױן נישט מער רירן 
מיטן פֿוס און מיר װוּנדערן זיך ביידע, װי אַזױ מיר האָבן זיך בכלל ביז אַהער 
דערשלעפּט. דאָס האָט די שרעק צוגעהאָלפֿן. מיר װאָלטן געלאָפֿן, װען מען װאָלט 
אונדז אַפֿילו אָפּגעשאָסן די פֿיס -- אױף די איבערגעבליבענע שטיקער. 

איך קען נאָך אַביסל קריכן און רוף צו אַ פֿאַרבײַפֿאָרנדיקן לײטער-װאָגן, װאָס 
נעמט אונדז מיט. דער װאָגן איז פֿול מיט פֿאַרװוּנדעטע. דאָ געפֿינט זיך אױך אַ 
סאַניטאַר, װאָס מאַכט אונדז תּיכּף אַ טעטאַנוס- אײַנשפּריצונג אין דער ברוסט. 

אין פֿעלד-לאַזאַרעט אָרדענען מיר זיך אַזױ אײַן, אַז מיר ליגן אײנער נעבן אַנדערן. 
מען דערלאַנגט אונדז אַ שיטערן קרופּניק, װעלכן מיר זופּן אױס גיריק און מיט 
פֿאַראַכטונג, װײַל מיר זענען געװױנט צו בעסערע צײַטן, אָבער מיר זענען דאָך 
הונגעריק. 

-- נו, איצט, אַלבערט, װעסטו פֿאָרן אַהײם -- זאָג איך. 

-- האָפֿנטלעך, -- ענטפֿערט ער -- איך װאָלט נאָר װעלן װיסן, װאָס עס איז מיט 
מיר. 

די יסורים װערן שטאַרקער. די באַנדאַזשן ,ברענען, װי פֿײַער, מיר טרינקען איין 
גלאָז װאַסער נאָכן אַנדערן. 

-- וי װײַט איבערן קני איז מײַן שאָס? -- פֿרעגט קראָפּ. 

-- ווײניקסטנס צען סענטימעטער -- ענטפֿער איך. אין דער אמתן זענען דאָס 
אפֿשר קױם דרײַ. 


-- איך האָב בײַ מיר אַזױ באַשלאָסן -- זאָגט ער אין אַ װײַלע אַרום, -- אַז װען זי 
זאָלן בײַ מיר אַראָפּנעמען אַ פֿוס, מאַך איך אַן עק מיט זיך. איך װיל נישט בלײַבן קיין 
קאַליקע אױף דער װעלט. 

אָט אַזױ ליגן מיר און טראַכטן און טראַכטן. 
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אין אָװנט פֿירט מען אונדז אין יאַטקע. איך דערשרעק זיך און באַטראַכט געשװינד, 
װאָס איך זאָל טון; דאָס איז שױין אַ באַװוּטע זאַך, אַז די דאָקטױרים אין די 
פֿעלד-לאַזאַרעטן האַלטן נאָר פֿון אַמפּוטירן. בײַ דער גרױסער ענגשאַפֿט איז דאָס 
אַמפּוטירן אַ סך פּשוטער, װי די קאָמפּליצירטע אָפּעראַציעס. איך דערמאָן זיך אָן 
קעמעריכן. איך װעל זיך בשום אופֿן נישט לאָזן כלאָראָפֿאָרמירן, אַפֿילו װען עס זאָל 
מיר אױסקומען אַ פּאָר מאַן דעם מוח צו פּלעטן. 

עס גײט גוט. דער דאָקטאָר פּאָרקעט זיך אין דער װוּנד, אַז עס איז מיר אַזש 
פֿינצטער אין די אױגן. ?מאַכט נישט קיין אָנשטעל? זידלט ער זיך, און האַקט װײַטער. 
די אינסטרומענטן בליצן בײַ דער העלער שײַן, װי בײזע חיות. די יסורים זענען נישט צום 
אױסהאַלטן. צװויי קראַנקען-װעכטער האַלטן מיך פֿעסט פֿאַר די הענט, איך רײַס מיך 
אָבער פֿון אײנעם אַרױס און פֿאַרמעסט זיך דעם דאָקטאָר אַ זעץ טון אין די ברילן, ער 
באַמערקט אָבער און שפּרינגט אָפּ. 

-- כלאָראָפֿאָרמירט דעם יונגאַטש -- שרײַט ער מיט רציחה. 

איך װער גלײַך רױק. 

-- אַנטשולדיקט מיר, הער דאָקטאָר, איך װעל זיך האַלטן רױַק, נאָר 
כלאָראָפֿאָרמירט מיך נישט. 

-- נו, -- קווענקלט ער, און נעמט זיך װידער צו זײַנע אינסטרומענטן. ער איז אַ 
בלאָנדער יונגערמאַן, העכסטנס פֿון אַ יאָר דרײַסיק, מיט העפֿטן אין פּנים און 
עקלדיקע גאָלדענע ברילן. איך באַמערק, אַז ער שיקאַנירט מיך איצט בכּיוון און 
פּאָרעט אַזױ זיך אין דער װוּנד און קוקט מיך צײַטנװײַז קרום אָן איבער זײַנע ברילן, איך 
האַלט מיך פֿעסט בײַ די הענטלעך, איך בין אָבער גרײיט גיכער אױסצוגײין, איידער ער 
זאָל פֿון מיר דערהערן אַ פּיפּס. 

ער האָט אַרױסגעצױגן אַ גראַנאַט-שפּליטער און װאַרפֿט מיר אים צו. ער איז, װײַזט 
אױס, צופֿרידן מיט מײַן האַלטונג, װײַל ער לײגט מיר איצט אַרײַן זאָרגעװדיק דעם פֿוס 
אין שינעס און זאָגט:-- מאָרגן פֿאָרט איר אַהײם. דערנאָך װער איך אײַנגעגיפּסעװעט. 
ווען איך בין שפּעטער װידער מיט קראָפּן צוזאַמען, דערצײל איך אים, אַז עס קען זײַן, 
אַז מאָרגן װעט אָנקומען אַ לאַזאַרעט-צוג. 

-- מיר מוזן זיך דורכרעדן מיטן סאַניטאַר-פֿעלדפֿעבל, כּדי מיר זאָלן בלײַבן 
צוזאַמען. 

עס גיט זיך מיר אײַן מיט אַ פּאָר פּאַסיקע ווערטער אַרײַנצורוקן דעם פֿעלדפֿעבל 
צוויי' ציגאַרן מיט באַנדעראָלן. ער שמעקט זײ און פֿרעגט: -- האָסט נאָך מער פֿון דעם 
מין ? 

-- נאָך אַ היפּש ביסל -- זאָג איך -- און מײַן חבֿר -- איך װײַז אױף קראָפּן -- האָט 
אױיך. דאָס װעלן מיר אײַך בײידע גערן מאָרגן דערלאַנגען דורכן פֿענצטער פֿון 
לאַזאַרעט-צוג. 

ער פֿאַרשטײט אונדזער מיין, שמעקט נאָך אַמאָל און זאָגט: 

-- אָפּגעמאַכט -- 


מיר קאָנען בײַנאַכט קיין רגע נישט אײַנשלאָפֿן. אין אונדזער זאַל שטאַרבן זיבן 
מאַן, אײנער זינגט אַ שעה צײַט מיט אַ געקװעטשטן טענאָר קירכן-לידער, ביז ער הײיבט 
אָן צו גוססן, אַ צווייטער איז פֿריִער צוגעקראָכן פֿון בעט צום פֿענצטער. ער ליגט 
דאָרט בײַם פֿענצטער, װי ער זאָל װעלן צום לעצטן מאָל אַרױסקוקן. 
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אונדזערע טראָג-בעטלעך שטייען אױפֿן װאָקזאַל. מיר װאַרטן אױפֿן צוג. עס 
רעגנט, און דער װאָקזאַל איז אָן אַ דאַך, אונדזערע קאָלדרעס זענען דין. מיר װאַרטן 
שױן צװײי שעה. 

דער פֿעלדפֿעבעל זאָרגט זיך פֿאַר אונדז, װי אַ מאַמע. הגם איך פֿיל מיך זײער 
שלעכט, לאָז איך נישט אַרױס אונדזער פּלאַן פֿון קאָפּ, אַזױ זיך אַגבֿ אורחא, באַװײַז איך 
די פּעקלעך און גיב אים איין ציגאַר אַן אַדרױך. דערפֿאַר דעקט אונדז דער 
פֿעלדפֿעבעל צו מיט אַ לײַװנט. 

-- מענטש אײנער, אַלבערט, -- דערמאָן איך זיך, -- אונדזער באַלדאַכיןך-בעט 
און די קאַץ -- 

-- און די קלוב-פֿאָטעלן, -- גיט ער צו. 

-- יאָ, די קלוב-פֿאָטעלן פֿון רױטן פּלוש. װי פּרינצן זענען מיר אין אָװנט אױף זי 
געזעסן און מיר האָבן בדעה געהאַט שפּעטער צו פֿאַרדינגען זײ פֿון דער שעה. פֿאַר 
יעדער שעה אַ פּאַפּיראָס, עס װאָלט געװען אַ לעבן אָן דאגות, אַ גוט געשעפֿט. 

-- אַלבערט -- דערמאָן איך זיך, -- און אונדזערע פֿרעס-יזעק.-- 

מיר װערן אומעטיק. די דאָזיקע זאַכן װאָלטן אונדז צונוץ געקומען. װען דער צוג 
װאָלט זיך נאָר אױף אײן טאָג פֿאַרשפּעטיקט, װאָלט אונדז קאַט זיכער געפֿינען און 
װאָלט אונדז דאָס גאַנצע ביסל גוטס געבראַכט. 

אַ שליממזלדיקע שעה. מיר האָבן אין מאָגן די מעל-זופּ, דעם שיטערן 
לאַזאַרעט-מאכל, און אין אונדזערע זעק האָבן מיר קאָנסערװן פֿון חזיר-בראָטנס. מיר 
זענען אָבער געװען אַזױ שװאַך, אַז מיר זענען נישט בכּוח זיך אױפֿצורעגן צוליב דעם. 

די טראָג-בעטלעך זענען פּיטש-נאַס, װען דער צוג קומט אינדערפֿרי אָן. דער 
פֿעלדפֿעבל מיט זיך שױן, אַז מיר זאָלן בײדע אַרײַן אין זעלבן װאַגאָן. אַ גאַנצע מחנה 
באַרמהערציקע שװעסטער זענען דאָ פֿאַראַן. קראָפּן לײגט מען אַװעק אונטן. און מיך 
הײבט מען אױף אין בעטל איבער אים. 

-- װי גאָט איז אײַך ליב!'' -- רײַסט זיך בײַ מיר פּלוצלינג אַרױס. 
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-- װאָס איז געשען? -- פֿרעגט די שװעסטער. 

איך װאַרף נאָך אַמאָל אַ בליק אױפֿן בעטל. עס איז איבערגעצױגן מיט שנײי-װײַסע 
לײַלעכער, אױסערגעוויינלעך רײינע לײַלעכער, אױף וועלכע עס זענען נאָך צו דערקענען 
די סמנים פֿון פּרעס, מײַן העמד אָבער איז זעקס װאָכן נישט געװאַשן און איז זײער 
שמוציק. 

-- איר קענט אַלײן נישט אַרײַנקריכן? -- פֿרעגט די שוועסטער מיט זאָרג. 

-- דאָס קען איך יאָ, -- זאָג איך, שוויצנדיק, -- נעמט אָבער קודם צו דאָס 
בעטצײַג. 

-- פֿאַרװאָס עפּעס? 

איך בין שמוציק, װי אַ חזיר, זאָל איך מיך נעמען און אַרײַנלײגן אַהער? -- עס װעט 
דאָך װערן -- איך דעררעד נישט. 


-- אַביסל שמוציק? -- פֿרעגט זי צוגעבנדיק מיר מוט. -- עס מאַכט נישט אױס, 
מיר װעלן עס שפּעטער אױסװאַשן. 

-- ניין, נישט װעגן דעם -- זאָג איך אױפֿגערעגט. -- איך קאָן נישט אױסהאַלטן אָט 
די אַטאַקע פֿון קולטור. 

-- דערפֿאַר, װאָס איר האָט זיך דאָרטן געװאַלגערט אין די שוץ-גרובן, האָט איר 
נאָך פֿאַרדינט, מיר זאָלן אױסװאַשן אַן איבעריקן לײַלעך -- זאָגט זי ווידער. 

איך קוק זי אָן, זי זעט אױס יאָדערדיק און יונג, בלאַנק און פֿײַן וי אַלץ, װאָס 
מ'זעט דאָ. עס גלױבט זיך נישט, אַז דאָס זאָל זײַן נישט פֿאַר אָפֿיצירן. מען פֿילט זיך 
אומהיימלעך און אַפֿילו װי אין עפּעס אַ סכּנה. 


די פֿרױ איז אַן אמתער תּלין, זי צװוינגט אַלץ צו זאָגן. -- *'עס איז נאָר* -- איך 
האַק אָפּ, זי מוז דאָך פֿאַרשטײן, װאָס איך מיין. 
אק צַ אָך פצ |, וצ ך מיין 
-- װאָסיזשע? -- 
-- צוליב די לײַז -- שרײַ איך ווילך אַרױס. 
זי לאַכט. 


-- זי מוזן דאָך אױך אַמאָל לעבן אַ גוטן טאָג. -- 

-- נו, אױב אַזױ, איז אַוודאי גוט. איך דראַפּע מיך אַרױף אין בעט און דעק מיך צו. 

איך פֿיל װי אַ האַנט גראַבלט איבער דער דעקע, דער פֿעלדפֿעבל, ער טראָגט זיך 
אָפּ מיט די ציגאַרן. 
אין אַ שעה אַרום באַמערקן מיר, אַז מיר פֿאָרן. 
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אינמיטן נאַכט כאַפּ איך זיך אױף. קראָפּ רירט זיך אױך. דער צוג טראָגט זיך שטיל 
איבער די שינעס. איך הב נאָך אַלץ נישט אָן צו פֿאַרשטײן: אַ בעט, אַ צוג, אַהײם, איך 
שעפּטשע: -- אַלבערט! -- 

== יאַ, ר 

-- װײסטו נישט, װוּ דאָ איז דער אָפּטריט? 

-- מיר דוכט זיך, אַז דאָרט, די טיר אױף רעכטס. -- 

-- איך װעל גיין אַ קוק טון. -- עס איז פֿינצטער, איך זוך דעם ראַנד פֿון בעט און 
װיל פֿאָרזיכטיק אַראָפּקריכן. מײַן פֿוס אָבער האָט זיך נישט אין װאָס אָנצוהאַלטן, איך 
גליטש זיך אַרונטער, דער פֿאַרגיפּסעװעטער פֿוס איז אַ קנאַפּע הילף, און מיטאַמאָל 
ליג איך אױף דער ערד. 

-- פֿאַרשאָלטן זאָל דאָס װערן -- זאָג איך. 

-- האָסט זיך צעקלאַפּט? -- פֿרעגט קראָפּ. 

-- דו האָסט, דוכט זיך, געקאָנט דערהערן -- ברום איך -- מײַן קאָפּ. 

הינטן אין װאַגאָן עפֿנט זיך די טיר. די שוועסטער קומט אַרײַן מיט ליכט און 


דערזעט מיך. 

-- ער איז אַרױסגעפֿאַלן פֿון בעט. 

זי נעמט מיך אָן בײַם פּולס און טאַפּט מײַן שטערן. -- קיין היץ האָט איר אָבער 
נישט. -- 

-- ניין -- גיב איך צו. 


-- ס'האָט זיך אײַך עפּעס געחלומט? -- פֿרעגט זי. 

-- דוכט זיך, -- פּרוּוו איך מיך אַרױסדרײען. איצט הייבט זיך אָן אַ סדרה נײַע 
פֿראַגן. זי קוקט מיך אָן מיט אירע ליכטיקע אױגן, זי איז ריין און װוּנדערבאַר, און צוליב 
דעם טאַקע קאָן איך איר נישט זאָגן, װאָס איך װויל. 


מען לײגט מיך װידער אַרױף אױבן. אַ שײנע צרה. װען זי װעט נאָר אַרױסגײן, װעל 
איך תּיכּף פּרוּװן אַרונטערקריכן. ווען זי װאָלט געװען אַן עלטערע פֿרױ, װאָלט נאָך 
מעגלעך געװען איר אָפֿן צו זאָגן, זי איז דאָך אָבער נאָך גאַנץ יונג, העכסטנס אַ פֿינף 
און צװאַנציק יאָר, עס איז אוממעגלעך, איך קאָן דאָס איר נישט זאָגן. 

צום סוף קומט מיר אַלבערט צו הילף. ער שעמט זיך נישט, אַגבֿ גײט דאָ נישט 
וועגן אים, דערפֿאַר איז דאָס אים לײַכטער. ער רופֿט די שװעסטער. זי קערט זיך אום. 

-- שװעסטער, ער האָט געװאָלט -- אָבער אַלבערט אַלײן װײסט אױך נישט, װי אַזױ 
זיך אױסצודריקן אָנשטענדיק. צװישן זיך, אױף די פּאָזיציעס איז גענוג איין װאָרט, אָבער 
דאָ, פֿאַר אַזאַ דאַמע -- -- 
מיטאַמאָל דערמאָנט ער זיך אָן די שול-יאָרן און פֿאַרענדיקט שנעל: 

-- ער װיל אַרױסגײן, שוועסטער. -- 

-- אַך, אַזױ -- זאָגט די שװעסטער, -- צוליב דעם דאַרף ער דאָך נישט 
אַראָפּקריכן מיטן פֿאַרגיפּסעװעטן פֿוס פֿון בעט. 

-- װאָס װילט איר אײגנטלעך? -- װענדט זי זיך צו מיר. 

די דאָזיקע פֿראַגע װאַרפֿט אױף מיר אַ טױט-שרעק, װײַל איך הײב נישט אָן צו װויסן, 
וי דאָס אָנצורופֿן פֿאַכמעניש. 

די שוועסטער העלפֿט מיר אַרױס. 

-- קליין אָדער גרױס? -- 

אַזאַ חרפּה! איך שוויץ, װי אַ מאַלפּע און איך ענטפֿער פֿאַרשעמט: 

-- זאָל זײַן קלײן. -- 

נאָך אױך אַ שטיקל גליק. 

איך באַקום אַ פֿלאַש. אין עטלעכע שעה אַרום בין איך שױן נישט דער אײנציקער. 
און אױף מאָרגן האָבן מיר זיך צוגעװױנט און מיר זאָגן אָן שום בושה, װאָס מיר דאַרפֿן. 

דער צוג גײט פּאַמעלעך. אַ מאָל שטעלט ער זיך אָפּ און די טױטע װערן 
אױסגעלאָדן. ער שטעלט זיך אָפֿט אָפּ. 
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אַלבערט האָט היץ. מיר גײט עס נישקשה. איך האָב יסורים, דאָס ערגסטע איז 
אָבער, װאָס אונטערן גיפּס האָבן זיך אַפּנים פֿאַרקליבן לײַז. עס בײַסט שרעקלעך און 
איך קאָן מיך נישט קראַצן. 

מיר דרעמלען גאַנצע טעג. די לאַנדשאַפֿט פֿליט שטיל פֿאַרבײַ די פֿענצטער. אין 
דער דריטער נאַכט קומען מיר אָן קיין הערבעסטאַל. איך דערוויס מיך פֿון דער 
שװעסטער, אַז אַלבערטן װעט מען אױף דער צווייטער סטאַציע אַראָפּנעמען, צוליב זײַן 
היץ. 

-- װוּ הין גייט דער צוג? -- פֿרעג איך. 

-- ביז קעלן. -- 

-- אַלבערט, מיר װועלן בלײַבן צוזאַמען -- זאָג איך -- װעסט שױן זען. 

ווען די שוועסטער קומט דאָס צווייטע מאָל באַקוקן די קראַנקע, פֿאַרהאַלט איך 
דעם אָטעם און דאָס בלוט גיט מיר אַ זעץ אין קאָפּ. ער װוערט אָנגעשװאָלן און רױט. זי 
שטעלט זיך אָפּ. 

-- האָט איר יסורים? 

-- יאָ, -- הײב איך אָן צו קרעכצן -- מיטאַמאָל. 

זי דערלאַנגט מיר אַ טערמאָמעטער און גייט אַװעק. דערױף בין איך געװען קאַטס 
אַ תּלמיד, אַז איך זאָל שױן װיסן, װאָס איך האָב צו טון. די דאָזיקע זעלנערישע 


טערמאָמעטערס זענען נישט אױסגערעכנט פֿאַר אױסגעפּרוּװטע מיליטער-לײַט. מען 
דאַרף נאָר קענען די קונץ װי אַזױ אַרױפֿצוטרײַבן דאָס קװעקזילבער אין דעם דינעם 
רערל און דערנאָך פֿאַלט עס שױן נישט אַראָפּ. 

איך שטעל אַרײַן דעם טערמאָמעטער אונטערן אָרעם קרומלעך און קלאַפּ אַלץ 
מיטן פֿינגער. דערנאָך שאָקל איך דעם טערמאָמעטער אַרױף, אַזױ דערגייט עס ביז 
9 דאָס איז נאָך אָבער צו װײניק. װען מ'לײגט נאָך צו נאָענט אַ שוועבעלע, דערגײיט 
ביז 38,7. 

ווען די שוועסטער קומט צוריק, בלאָז איך זיך אָן, אָטעם שװער, קוק זי אָן מיט 
אױסגעגלאָצטע אױגן, װאַרף מיך און שעפּטשע: 

-- איך קאָן שױן מער נישט אױסהאַלטן! 

זי פֿאַרשרײַבט מײַן נאָמען אױף אַ צעטל. איך װײיס גאַנץ גוט. אַז אָן אַן ערנסטער 
סיבה װעט מען מיר נישט אַראָפּנעמען דעם גיפּס. 

מיך מיט אַלבערטן זעצט מען אַראָפּ פֿון צוג. 

* 

מיר ליגן אין אַ קאַטױלישן שפּיטאָל, אין אײין צימער. דאָס איז אַ גרױס גליק, מחמת 
די קאַטױלישע שפּיטעלער זענען באַװוּסט מיט זײער גוטער באַהאַנדלונג און גוטן עסן. 

דער לאַזאַרעט איז פֿול געפּאַקט מיט די קראַנקע פֿון אונדזער צוג, עס זענען דאָ 
היפּש שװער קראַנקע צװישן זײ. אונדז באַטראַכט מען נאָך נישט הײַנט, װײַל עס זענען 
דאָ צו װײניק דאָקטױרים. איבערן קאָרידאָר פֿאָרן אַרום אָן אױפֿהער די פֿלאַכע 
װעגעלעך אױף גומענע רעדלעך און שטענדיק ליגט דערױף עמעץ אױסגעצױגן. -- עס 
איז שלעכט צו ליגן אַזױ אױסגעצױגן. גוט איז כאָטש, װען מ'שלאָפֿט. 

די נאַכט איז זײער אַן אומרױַקע. קײנער קאָן נישט שלאָפֿן. פֿאַרטאָג דרעמלען מיר 
אַביסל אײַן. איך כאַפּ זיך אױף, װוען עס איז שױן ליכטיק. די טיר איז אָפֿן און פֿון 
קאָרידאָר הערן זיך שטימען. די איבעריקע כאַפּן זיך אױך אױף. אײנער, װאָס איז שױן 
דאָ אַ פּאָר טעג, דערקלערט אונדז דעם ענין: אױבן, דאָרט אין קאָרידאָר, דאַװנען די 
שװעסטער אַלע אין דער פֿרי. זײ רופֿן דאָס אָן פֿרימאָרגן-תּפֿילה, און כּדי איר זאָלט 
אױך האָבן אַ חלק אין דער מיצווה, עפֿענען זײ אױף די טירן. 

זײער כּוונה איז געװיס אַ גוטע, אונדז טוען אָבער װײ די בײנער און די קעפּ. 

-- אַזאַ אומזין -- זאָג איך -- גראָד, װען מען איז אַביסל אײַנגעשלאָפֿן. 

-- דאָ אױבן ליגן די לײַכטערע קראַנקע, דעריבער דערלױבן זײ זיך דאָס -- 
ענטפֿערט ער. 

אַלבערט קרעכצט. איך װער אױפֿגערעגט און שרײ: 

-- שטילער דאָרט, אין קאָרידאָר. 

אין אַ װײַלע אַרום קומט אַרײַן אַ שװעסטער. אין אירע שװאַרץ-װײַסע קליידער זעט 
זי אױס, װי אַ שײנער קאַװע-װאַרעמער. 

-- מאַכט, זײַט מוחל, צו די טיר -- זאָגט עמעץ. 


-- מ'טוט תּפֿילה צו גאָט, דעריבער איז די טיר אָפֿן, -- ענטפֿערט זי. 
-- מיר וױלן דאָך אָבער שלאָפֿן. 
-- תּפֿילה טון איז בעסער, װי שלאָפֿן. -- זי שטײט און שמײכלט אומשולדיק. -- 


אַגבֿ, איז שױן זיבן אַזײגער. 
אַלבערט קרעכצט װוידער. 
-- מאַכט צו די טיר -- בײזער איך זיך. 
זי איז געװאַלדיק פֿאַרחידושט, זי קען דאָס, קענטיק, נישט פֿאַרשטײן. 


-- מען בעט דאָך אױך פֿאַר אײַערטװעגן. 

-- אַלץ אײנס! מאַכט צו די טיר! 

זי גייט אַרױס און לאָזט די טיר אָפֿן. 

װוידער דערהערט זיך דאָס תּפֿילה-געזאַנג. איך װער מלא-רציחה און זאָג: 

-- איך ציל אָפּ ביז דרײַ. װען זײ הערן נאָך אַלץ נישט אױף, שלײַדער איך עפּעס. 

-- איך אױך -- דערקלערט אַ צווייטער. 

איך ציל ביז פֿינף. דערנאָך נעם איך אַ פֿלאַש, ציל, און װאַרף דורך דער טיר אין 
קאָרידאָר אַרײַן. די פּלאַש ווערט צעבראָכן אױף פּיץ-פּיצלעך. די תּפֿילה הערט אױף. אַ 
גאַנצע מחנה שװועסטער לאָזט זיך אַרײַן און זידלט מוראדיק. 

-- מאַכט צו די טיר -- שרײַען מיר. 

זײ טראָגן זיך אָפּ. די קלײנע פֿון פֿריהער גייט אַרױס די לעצטע: 

 --‏ *געצנדינערי, קוויטשעט זי. זי מאַכט פֿונדעסטװעגן צו די טיר. מיר האָבן 
אױסגעפֿירט. 
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צו מיטאָג קומט דער לאַזאַרעט-אינספּעקטאָר און זידלט אונדז אױס, ער דראָט 
אונדז מיט טורמע און נאָך ערגער. 

אַ לאַזאַרעט-אינספּעקטאָר איז פּונקט װי אַ פּראָװיאַנט-אינספּעקטאָר, אַפֿילו אַ 
פּאַרשױן, װאָס טראָגט אַ שװערד מיט שליפֿעס, נאָר אייגנטלעך איז ער אַ פּשוטער 
באַאַמטער, דעריבער רעכענען זיך אַפֿילו די רעקרוטן נישט מיט אים. מיר לאָזן אים 
דעריבער רעדן. װאָס קאָן דאָס אונדז שאָדן. 

-- װער האָט געװאַרפֿן די פֿלאַש? -- פֿרעגט ער. 

אײדער איך באַװײַז נאָך אַ טראַכט צו טון, צי איך זאָל זיך מודה זײַן, זאָגט שוין 
עמעץ: 

-- איך! 

אַ מענטש מיט אַ קאָלטענעװאַטער באָרד הײיבט זיך אױף. אַלע זענען נײַגעריק, 
צוליב װאָס ער האָט זיך געמאָלדן. 


-- איר? 
-- יאָ, איך. איך בין געװען אױפֿגערעגט, װאָס מען האָט אונדז אומזיסט 
אױפֿגעװעקט, בין איך געװאָרן אױסער זיך און האָב נישט געװוּסט, װאָס איך טו. -- ער 


רעדט, װי פֿון בוך. 

-- וי איז אײַער נאָמען? 

-- ערזאַץ-רעזערװיסט יאָזעף האַמאַכער. -- 

דער אינספּעקטאָר גײט אַרױס. 

אַלע זענען נײַגעריק: **צוליב װאָס האָסטו זיך אײגנטלעך געמאָלדן? דו האָסט 
דאָך עס גאָר נישט געטון!?. 

ער שמייכלט מיט חוזק. 

-- עס שאַט נישט. איך האָב עס שװאַרץ אױף װײס. 

דאָס פֿאַרשטײט, געוויינלעך, יעדערער. װער עס האָט אַזאַ פּאַפּירל, קאָן טון, װאָס 
ער ויל. 

-- יאָ, -- דערצײלט ער -- איך האָב געקריגן אַ קױל אין קאָפּ, און צוליב דעם 
האָט מען מיר אַרױסגעגעבן אַן אַטעסטאַט, אַז צײַטנװײַז בין איך נישט אינגאַנצן בײַם 
זינען. פֿון דעמאָלט אָן גײט מיר גוט. מען טאָר מיך נישט אױפֿרײצן. מיר, הײסט עס, קאָן 
גאָרנישט געשען. יענעם דאָרט װעט שױין גוט פֿאַרדריסן. און געמאָלדן האָב איך מיך, 


נאָר דערפֿאַר, װײַל דאָס װאַרפֿן האָט מיר הנאה געטון. אױב זי װעלן מאָרגן װידער 
עפֿענען די טיר, װעלן מיר װידער װאַרפֿן. -- 

מיר זענען מלא שׂמחה. האָבנדיק יאָזעף האַמאַכער צװישן אונדז, קאָנען מיר 
איצט אַלץ ריזיקירן. 

דערנאָך קומען די שטילע פֿלאַכע ועגעלעך און פֿירן אונדז אַװעק. 

די באַנדאַזשן זענען צוגעקלעפּט. מיר רעװען, װי די אָקסן. 
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אין אונדזער שטוב ליגן אַכט מאַן. די שווערסטע װוּנד האָט פּעטער, אײנער מיט אַ 
שװאַרצן געקרײַזלטן קאָפּ האָר -- ער האָט אַ קאָמפּליצירטן לונגען-שאָס. פֿראַנץ 
וועכטער, װאָס ליגט לעבן אים, האָט אַ צעשאָסענעם אָרעם, װאָס האָט לכתּחילה 
אויסגעזען נישט געפֿערלעך. אין דער דריטער נאַכט אָבער רופֿט ער אונדז צו, מיר 
זאָלן אָנקלינגען. אים דוכט זיך, אַז ער בלוטיקט. 

איך קלינג האַסטיק אָן. די נאַכט-שװעסטער קומט נישט. מיר האָבן זי אין אָװנט צו 
פֿיל מטריח געװען. מ'האָט אונדז פֿריש באַנדאַזשירט, האָבן מיר געהאַט יסורים. 
אײנער האָט געװאָלט דער פֿוס זאָל ליגן אַזױ, אַ צװוייטער אַזױ, אַ דריטער האָט געבעטן 
װאַסער, דער פֿערטער, מען זאָל אים אױפֿקלאַפּן דאָס קישן; די דיקע אַלטע האָט צום 
סוף גענומען בײז װאָרטשען און געהאַקט מיט די טירן. איצט איז זי זיך משער, אַז מען 
וויל שױן װידער עפּעס אַזױנס און קומט דעריבער נישט אַרײַן. 
מיר װאַרטן, דערנאָך זאָגט פֿראַנץ: 

-- קלינג אָן נאָך אַמאָל! 

איך טו אַזױ. זי באַװײַזט זיך נאָך אַלץ נישט. אין אונדזער גאַנצן פֿליגל איז דאָ 
בײַנאַכט נאָר אײן אײנציקע שװעסטער, אפֿשר איז זי פּונקט פֿאַרנומען אַנדערשװו. 

-- ביסטו זיכער, פֿראַנץ, אַז דו בלוטיקסט? -- פֿרעג איך -- װײַל אױב נישט, װעלן 
מיר װײַטער קריגן אַ פֿײַנעם חלק. 

-- עס נעצט. קײינער קאָן נישט אָנצונדן קיין פֿיַער? 

אױך דאָס איז שװער. דאָס עלעקטרישע קנעפּל איז בײַ דער טיר, און קײנער קאָן 
זיך נישט אױפֿהײבן. איך דריק אַזױ לאַנג מיטן גראָבן פֿינגער, ביז ער װערט מיר 
פֿאַרשלאָפֿן. אפֿשר האָט די שװעסטער אײַנגעדרעמלט. זײ האָבן טאַקע זײער אַ סך 
אַרבעט און אין משך פֿון טאָג װערן זײ אױסגעמאַטערט. און דערצו נאָך די שטענדיקע 
תּפֿילות. 

-- אפֿשר זאָל מען װאַרפֿן פֿלאַשן? -- פֿרעגט יאָזעף האַמאַכער מיטן פּאַפּירל. 

-- דאָס װעט זי נאָך גיכער נישט דערהערן, װי דאָס קלינגען. 

ענדלעך עפֿנט זיך די טיר. די אַלטע באַװײַזט זיך אַן אָנגעברוגזטע. 

ווען זי דערזעט, װאָס עס טוט זיך מיט פֿראַנצן, הײבט זי זיך אַלײין אָן צו אײַלן און 
שרײַט: 

-- פֿאַרװאָס זשע האָט קיינער פֿון אײַך נישט געזאָגט, װאָס-װען? 

-- מיר האָבן געקלונגען. גײין קאָן דאָך קיינער נישט. 

ער האָט שטאַרק געבלוטיקט און מען האָט אים פֿאַרבאַנדאַזשירט. אינדערפֿרי, 
אַז מיר גיבן אַ קוק אױף זײַן פּנים, זעען מיר, אַז עס איז געװאָרן שפּיציקער און געלער. 
און אין אָװנט האָט ער נאָך געהאַט כּמעט אַ געזונטן אױסזען. איצט קומט שױן אָפֿטער 


אַרײַן אַ שוועסטער. 
א 


טײלמאָל קומען אױך אַרײַן געהילף-שװעסטער פֿון רױטן קרייץ. זי זענען 
גוטמוטיקע, נאָר צײַטנװײַז אַביסל אומגעשיקט. בײַם איבערבעטן טוען זײ אָפֿט יענעם אָן 
יסורים, און דערבײַ דערשרעקן זי זיך אַזױ, אַז זײ מאַכן נאָך אָן גרעסערע װײטיקן. 

אױף די נאָנעס קען מען זיך מער פֿאַרלאָזן. זי װײיסן שױן גראָד, װי אַזױ אַרומצוגיין 
אַרום אַ קראַנקן; עס װאָלט זיך אָבער זײער געװאָלט זי זאָלן זײַן אַביסל פֿרײלעכער. 
אַנדערע פֿון זײ האָבן הומאָר, זענען זי אױסגעצײכנט. װער, למשל, װעט נישט טון אַלץ 
אין דער װעלט פֿאַר דער שוועסטער ליבערטינע, פֿאַר דער דאָזיקער װוּנדערבאַרער 
שװעסטער, װאָס תּיכּף װי מ'דערזעט זי פֿון דערװײַטנס, װערט ליכטיק אין גאַנצן פֿליגל. 
און אַזױנע, װי זי, זענען נאָך דאָ מער. מיר װאָלטן פֿאַר זי געגאַנגען אין פֿײַער אַרײַן. 
מ'קאָן זיך באמת נישט באַקלאָגן. די נאָנעס באַהאַנדלען אונדז דאָ ממש װי ציװיליסטן. 
פֿאַרקערט, װען מען דערמאָנט זיך אין די גאַרניזאָןלאַזאַרעטן, כאַפּט אָן אַ שרעק. 

פֿראַנץ װעכטער קומט נישט צוריק צו זײַנע כּוחות. אײנעם אַ פֿרימאָרגן נעמט מען 
אים צו און מ'זעט אים נישט מער. יאָזעף האַמאַכער װײסט דעם סוד: מער װעלן מיר 
אים שױן נישט זען. מען האָט אים אַװעקגעפֿירט אין מתים-שטיבל. 

-- װאָס פֿאַר אַ מתים-שטיבל? -- פֿרעגט קראָפּ. 

-- נו, אין שטאַרב-צימער. 

-- װאָס איז דאָס אַזױנס ? 

-- דאָס קלײנע צימערל דאָרט אין עק פֿון דעם פֿליגל. װער עס האַלט שױן גאָר 
שמאָל, װערט אַהין אַװעקגעפֿירט. עס זענען דאָרט דאָ צװײי בעטן. מ'רופֿט עס דאָס 
שטאַרב-צימער. 

-- צוליב װאָס אָבער טוט מען דאָס? 

-- זײ האָבן שפּעטער נישט אַזױ פֿיל אַרבעט. אַגבֿ איז דאָס אױך באַקװעמער, װיַל 
דאָס איז סאַמע לעבן דער װינדע צו דער אמתער מתים-שטוב. אפֿשר טוען זײ דאָס 
אױך צוליב דעם, כּדי קיינער זאָל נישט שטאַרבן אין די זאַלן, צוליב די איבעריקע. 
מ'קאָן זײ אױך בעסער פֿאַרהיטן, װען זי ליגן אַלײן. -- 

-- אָבער זי אַלײן? 

-- יאָזעף קוועטשט מיט די אַקסלען. -- געוויינלעך פֿאַרשטײען זיי שױן דאָס גאַנץ 
װײניק. 

-- װײ'סן דערפֿון אַלע? 

-- װער עס איז דאָ לענגער, דער װײסט דאָס, נאַטירלעך. -- 
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נאָכמיטאָג װערט פֿראַנץ װעכטערס בעט װידער פֿאַרנומען. אין אַ פּאָר טעג אַרום 
פֿירט מען אױך דעם נײַעם חולה אַװעק. יאָזעף גיט אַ מאַך מיט דער האַנט. מיר זעען 
נאָך, װי עס קומען אָן אַ סך, און װי מ'נעמט זײ אַװעק. 

אַמאָל זיצן בײַ די בעטן קרובֿים, זי װײנען אָדער רעדן שטיל און פֿאַרלעגן. אײינע אַן 
אַלטע פֿרױ װיל גאָר נישט אָפּטרעטן, זי קאָן דאָך אָבער דאָ נישט בלײַבן איבער נאַכט. 
צומאָרגנס קומט זײ שױן גאַנץ פֿרי, און פֿאַרשפּעטיקט פֿאָרט; װײַל װען זי קומט צו צום 
בעט, ליגט שוין דאָרט אַן אַנדערער, זי מוז גײן צו דער מתים-שטוב. די עפּל, װאָס זי 
האָט מיטגעבראַכט, גיט זי שױן אונדז אַװעק. 

אױך דער קלײנער פּעטער פֿילט זיך ערגער, לױט זײַן היץ-"טאַבעלע האַלט מיט אים 
גאָר נישט גוט. און אײנמאָל דערזעט מען שױן לעבן זײַן בעט דאָס פֿלאַכע װעגעלע. 
?*װוּהין??? -- פֿרעגט ער. 

-- אין באַנדאַזשיר-זאַל. 


מען הייבט אים אױף, אָבער די שװועסטער באַגײט אַ פֿעלער, און נעמט אַראָפּ פֿון 
הענגער זײַן מונדיר, כּדי אים אַרױפֿצולײגן אױפֿן ועגעלע. זי װיל נישט גיין אַ צװײיט מאָל. 
פּעטער דערשנאַפּט תּיכּף, מיס װאָס עס שמעקט און יל זיך אַראָפּקױלערן פֿון 
וועגעלע: **דאָ װיל איך בלײַבן!* 

זײ האַלטן אים צו. ער שרײַט שטיל מיט זײַן צעשאָסענער לונג: איך װיל נישט, נישט 
אין שטאַרב- צימער! 

-- מיר גײען דאָך אין באַנדאַזשיר-זאַל. 

-- צו װאָס זשע דאַרפֿט איר מײַן מונדיר? -- מער קאָן ער נישט רעדן. הײַזעריק 
און אױפֿגערעגט שעפּטשעט ער: 

-- דאָ בלײַבן! -- 

מיענטפֿערט אים נישט און מ'פֿירט אים אַרױס. בײַ דער טיר פּרוּװט ער זיך 
אױפֿצוהײבן. זײַן שװאַרצער געקרױזטער קאָפּ ציטערט, די אױגן זענען פֿול מיט טרערן. 


-- איך װעל צוריק קומען! איך װעל צוריק קומען! -- שרײַט ער. 

די טיר פֿאַרמאַכט זיך. מיר זענען אַלע אױפֿגערעגט, נאָר מיר שװײַגן. ענדלעך 
זאָגט יאָזעף: 

-- נישט איינער האָט שױן דאָס געזאָגט. קױם איז מען שױן אָבער דאָרטן, איז שוין 
נאָך אַלעמען. 


* 


מען אָפּערירט מיך, און איך ברעך צוויי טעג נאָכאַנאַנד. מײַנע בײינער װילן זיך נישט 
צוזאַמענװאַקסן, זאָגט דעם דאָקטאָרס שרײַבער. בײַ אַן אַנדערן זענען זײ שלעכט 
צוזאַמענגעװאַקסן; מען מוז זײ װידער ברעכן. דאָס איז אַ ביטערע מעשׂה. 

צװישן די פֿריש צוגעקומענע זעלנער, געפֿינען זיך צוויי מיט פּלאַטפֿיס. בײַ דעם 
ויזיט באַמערקט דאָס דער שעף-דאָקטאָר און בלײַבט שטיין אַ דערפֿרײטער. 

-- דערפֿון װעלן מיר פּטור װערן, זאָגט ער, מיר װעלן מאַכן אַ קלײנע אָפּעראַציע, 
און איר האָט װידער געזונטע פֿיס. פֿאַרשרײַבט, שװעסטער. 

נאָך זײַן אַרױסגײן װאָרנט זײ יאָזעף, וועלכער װײיסט װעגן אַלץ: 

-- לאָזט זיך נישט אָפּערירן! ס'איז פּשוט דעם אַלטנס אַ דאָקטאָרישע משוגעת. 
ער האָט אַ װילדע הנאה, װען ער קריגט עמעצן אַרײַן אין די הענט. ער אָפּערירט אײַך 
די פּלאַטפֿיס און װערט באמת דערפֿון פּטור; שטאָט דעם באַקומט איר אָבער 
צוקאַלעטשעטע פֿיס און מוזט גײין אַ גאַנץ לעבן אױף קוליעס. 

-- װאָס זשע טוט מען? -- פֿרעגט אײנער. 

-- זיך נישט לאָזן! איר זענט געקומען אַהער הײלן אײַערע װוּנדן און נישט די 
פּלאַטפֿיס! האָט איר דען אױפֿן שלאַכטפֿעלד דאָס נישט געהאַט? זעט איר שױין! איצט 
קאָנט איר נאָך גײין, נאָר אַז דער אַלטער װעט אײַך נעמען אונטער זײַן מעסער, בלײַבט 
איר קאַליקעס. ער נייטיקט זיך אין קראָליקעס צו עקספּערימענטן, פֿאַר אים, װי פֿאַר 
אַלע דאָקטױרים, איז דער קריג דערפֿאַר אַ טײַערע צײַט. גיט נאָר אַ בליק אונטן אױף 
דער אָפּטײלונג, דאָרט קריכן שױן אַרום אַ טוץ מענטשן, װאָס ער האָט אָפּערירט. 
עטלעכע זענען דאָ נאָך פֿון דעם פֿערצנטן און פֿופֿצנטן יאָר. קײנער פֿון זײ קען נישט 
בעסער גיין, װי פֿריַער; אַלע כּמעט נאָך ערגער, װי פֿריִער, דער רובֿ -- אױף 
געגיפּסעװעטע פֿיס. אַלע האַלבע יאָר פֿאַלן זײ װוידער אַרײַן אין זײַנע הענט און ער 
ברעכט זײ איבער אױפֿסנײ די ביינער, און יעדעסמאָל דאַרף דאָס קומען די אמתע 
ישועה. געדענקט, אַז איר װילט נישט, טאָר ער עס אײַך נישט מאַכן. 


-- מענטש אײנער -- זאָגט אײנער פֿון זײ מיד: שױן בעסער די פֿיס, װי דער קאָפּ. 
קענסט דען װיסן, װאָס דו װעסט כאַפּן, קומענדיק װידער אױפֿן פֿראָנט? זאָלן זײ מיט 
מיר טון, װאָס זי ווילן, אַבי איך זאָל װידער צוריק קומען אַהײם. בעסער אַ קאַליקע, װי 
אַמת. -- 

דער אַנדערער, אַ יונגערמאַן אין אונדזערע יאָרן, װיל עס נישט. אױף צומאָרגנס 
הײסט דער אַלטער בײידע אַראָפּפֿירן און רעדט אין זײ אַרײַן און בײזערט זיך אַזױ לאַנג, 
ביז זײ זענען מסכּים, װאָס קאָנען זײ זיך העלפֿן. זײ זענען דאָך נאָר פֿליגן און ער איז אַ 
חשובע חיה. 

פֿאַרגיפּסעװעט און פֿאַרכלאָראָפֿאָרמירט ברענגט מען זי צוריק. 
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מיט אַלבערטן האַלט שלעכט. מען נעמט אים אַװעק און ער װערט אַמפּוטירט. 
מינעמט אים אַראָפּ דעם גאַנצן פֿוס ביז אױבן. איצט רעדט ער שױן כּמעט נישט. 
אײנמאָל האָט ער געזאָגט, אַז ער װעט זיך דערשיסן, װי נאָר ער װעט צוריק באַקומען 
זײַן רעװאָלװער. 

עס קומט אָן אַ נײַער טראַנספּאָרט. אין אונדזער צימער קומען צו צוויי בלינדע. 
איינער פֿון זײ איז אַ גאַנץ יונגער מוזיקער. די שװעסטער האַלטן קײנמאָל נישט קיין 
מעסער בײַ זיך, װען זײ גיבן אים עסן. בײַ אײנער האָט ער שױן אײנמאָל אַרױסגעריסן אַ 
מעסער. נישט קוקנדיק אױף דער גאַנצער פֿאָרזיכטיקײַט, פּאַסירט דאָך עפּעס: 
אײנמאָל אין אָװנט, בײַם עסן-געבן, רופֿט מען די שװעסטער אַװעק פֿון זײַן בעט. זי 
שטעלט אױף אַ װײַלע אַװעק דעם טעלער מיט דעם גאָפּל אױף זײַן טיש. ער טאַפּט אָן 
דעם גאָפּל, כאַפּט אים אָן און שטעקט אים אַרײַן מיט אַלע כּוחות אין האַרץ אַרײַן. 
דערנאָך כאַפּט ער אַ שוך און האַקט מיטן גאַנצן כּוח איבערן הענטל פֿונעם גאָפּל. 
מיר רופֿן נאָך הילף און ס'זענען נײיטיק דרײַ מאַן, כּדי אַרױסצורײַסן בײַ אים דעם גאָפּל. 
די טעמפּע צײן זענען שױן געװען טיף אַרײַנגעזעצט. ער זידלט אונדז אַ גאַנצע נאַכט, 
אַזױ, אַז קײנער קאָן נישט קיין אױג צו טון. אינדערפֿרי באַקומט ער ספּאַזמעס. 

װוידער װערן פֿרײַ בעטן. טעג נאָך טעג גײען אַריבער אין יסורים, אין שרעק, אין 
קרעכצן און גסיסה. אױך די **מתים-שטיבלעך* קלעקן שױן נישט. דער עולם שטאַרבט 
בײַנאַכט אױך אין אונדזער צימער. ס'גײט צו אַ סך גיכער, װי די שװעסטער באַװײַזן זיך 
אַרומצוקוקן. 

אָבער אײנמאָל אין אַ טאָג, פּראַלט זיך פֿאַנאַנדער די טיר, עס פֿאָרט אַרײַן דאָס 
פֿלאַכע וועגעלע און אַ בלײכער, אױסגעמאָגערטער, מיט אַ צעקודלטן, געקרױזטן 
קאָפּ, זיצט טריומפֿירנדיק פּעטער אױף אַ טראָג-בעטל. די שװעסטער ליבערטינע 
פֿירט אים אַ לױכטנדיקע צו זײַן בעטל. מען האָט אים צוריקגעבראַכט פֿון 
*מתים-שטיבל*. מיר האָבן אים שױין לאַנג געהאַלטן פֿאַר געשטאָרבן. 

ער קוקט זיך אַרום; 

-- װאָס זאָגט איר איצט? 

און אַפֿילו יאָזעף איז זיך מודה, אַז דאָס ערשטע מאָל אין זײַן לעבן געשעט אַזאַ 
זאַך. 
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ביסלעכװײַז דערלױבט מען עטלעכע פֿון אונדז אױפֿצושטײן. איך באַקום אױך 
קוליעס אַרומצוקריכן. איך נוץ דאָס אָבער װײניק אױס; איך קאָן נישט פֿאַרטראָגן 
אַלבערטס קוק, װען איך גײ דורכן צימער. ער קוקט מיך תּמיד אָן מיט משונהדיקע 


אױגן. דערפֿאַר גנבֿע איך מיך אָפֿט אַרױס אױפֿן קאָרידאָר -- דאָ קאָן איך מיך פֿרײַער 
באַװעגן. 

מיט אַ שטאָק נידעריקער ליגן קראַנקע מיט בױך- און רוקן-מאַרך-שאָסן, 
קאָפּישאָסן און אַמפּוטירטע אױף בײדע פֿיס. אין דער אָפּטײלונג אױף רעכטס -- מיט 
קיןשאָסן, פֿאַרסמטע פֿון גאַז, מיט נאָזד, אױערן- און האַלדזדשאָסן. לינקס -- בלינדע 
און מיט לונגען-שאָסן, בעקן-שאָסן, געלענק-שאָסן, נירן-שאָסן, בצים- און מאָגן-שאָסן. 
דאָ זעט מען ערשט, װוּ די קױל קאָן אַלץ אַ מענטשן טרעפֿן. 

צװײ מענטשן שטאַרבן פֿון װוּנדן-פּאַראַליז. די הױט װערט אַש-גרױ, די גלידער װערן 
פֿאַרשטאַרט, צום סוף לעבן נאָך -- לאַנג -- בלויז די אױגן. אַנדערע פֿאַרװוּנדעטע 
הענגט דער צעשאָסענער אבֿר אױף אַן אָנלען אין דער לופֿט, אונטער דער װוּנד 
שטעלט מען אונטער אַ בעקן, װוּהין עס קאַפּעט אַרײַן די מאַטעריע*'. אַלע צװײ דרי 
שעה װערט די כּלי אױסגעלײדיקט. אַנדערע ליגן אױסגעשטרעקטע אינגאַנצן 
פֿאַרבאַנדאַזשירט מיט שװערע אַראָפּהענגענדיקע געװיכטער בײַם בעט. איך זע 
געדערים-װונדן, װאָס זענען שטענדיק פֿול מיט צואָה. דעם דאָקטאָרס שרײַבער װײַזט 
מיר רענטגען-פֿאָטאָגראַפֿיעס פֿון גאַנץ צעשמעטערטע היפֿט-בײנער, קני און 
אַקסלען. 
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מען קאָן בשום אופֿן נישט באַנעמען, װי אַזױ אַזױנע צעפֿליקטע לײַבער האָבן נאָך 
מענטשלעכע צורות, אין וועלכע דאָס לעבן גײט מיט זײַן געװײינלעכן גאַנג. און דערבײַ 
איז דאָס בלױז אײין איינציקער לאַזאַרעט, נאָר אײן אײנציקע סטאַציע. -- פֿאַראַן 
הונדערטער טױזנטער פֿאַרװוּנדעטע אין דײַטשלאַנד, הונדערטער טױזנטער אין 
פֿראַנקרײַך, הונדערטער טױזנטער אין רוסלאַנד. װי אומזיניק ס'איז אַלץ, װאָס מענטשן 
האָבן װען עס איז געשריבן, געטון, געטראַכט, אױב אַזאַ זאַך איז בכלל מעגלעך. אױב 
די קולטור פֿון טױזנטער יאָרן האָט נישט געקאָנט אָפּהאַלטן, עס זאָל נישט פֿאַרגאָסן 
װערן קיין טײַכן בלוט, אױב עס איז מעגלעך, אַז אַזױנע קנױלן פֿון יסורים און פּײַן זאָלן 
עקזיסטירן אין די הונדערטער טױזנטער,-- איז אַלץ שקר וכּזבֿ. אין לאַזאַרעט ערשט 
זעט מען, װאָס עס איז אַזױנס מלחמה. 

איך בין יונג, איך בין ערשט אַלט צװאַנציק יאָר; אָבער איך קען אין לעבן 
גאָרנישט, אַחוץ פֿאַרצװײפֿלונג, טױט און שרעק און דעם צוזאַמענבונד פֿון דער 
אומזיניקסטער אױבערפֿלאַכלעכקײַט מיט אַ תּהום פֿון לײַדן. איך זע, װי פֿעלקער װערן 
געטריבן איינס אױפֿן אַנדערן און ממיתן זיך שװײַגנדיק, אומװויסנדיק, נאַריש, הכנעהדיק, 
אומשולדיק. איך זע, װי די גרעסטע קעפּ פֿון דער װועלט האַלטן אין איין אױסגעפֿינען 
כּלי"זין און װערטער, כּדי צו מאַכן דאָס אַלץ ראפֿינירטער און דױערנדיקער. און 
צוזאַמען מיט מיר זעען דאָס אַלע מענטשן אין מײַנע יאָרן, אַלע מענטשן דאָ און 
דאָרטן, אין דער גאַנצער װעלט, מיט מיר לעבט דאָס איבער מײַן גאַנצער דור. װאָס 
װעלן טון אונדזערע טאַטעס, װען אין אײנעם אַ טאָג װעלן מיר אױפֿשטײן, אַװעקשטעלן 
זיך פֿאַר זײ און פֿאָדערן אַ דין וחשבון פֿון זײ? װאָס קאָנען זײ פֿון אונדז דערװאַרטן אין אַ 
צײַט, ווען עס װעלן נישט זײַן קיין מלחמות? יאָרן לאַנג האָבן מיר זיך פֿאַרנומען מיט 
הרגענען. -- דאָס איז געװען אונדזער ערשטע פּראָפֿעסיע אין לעבן. דאָס אײנציקע, 
װאָס מיר האָבן געװוּסט פֿון לעבן -- איז דער טױט. און װאָס זאָל דערנאָך נאָך געשען? 
און װאָס זאָל װערן פֿון אונדז? 
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דער עלטסטער אין אונדזער זאַל איז לעװאַנדאָװוסקי. ער איז אַלט פֿערציק יאָר 
און ליגט שױן אין שפּיטאָל צען חדשים צוליב אַ שװערן בױך-שאָס. ערשט אין די לעצטע 
װאָכן איז אים געװאָרן אױף אַזױפֿיל בעסער, אַז ער קאָן געבױגנערהײט אַביסל הינקען. 

זינט עטלעכע טעג איז ער שטאַרק אױפֿגערעגט. זײַן װײַב האָט אים פֿון דער 
קלײנער הײים אין פּױלן, װוּ זי װױנט, געשריבן, אַז זי האָט אָנגעזאַמלט גענוג געלד, זי 
זאָל קאָנען באַצאָלן וועג-הוצאות און קומען צו אים צו גאַסט. 

זי איז אונטערװעגס און קאָן אַרײַנפֿאַלן יעדן טאָג. לעװאַנדאָווסקי פֿילט מער נישט 
קײן טעם אין עסן, אַפֿילו רױט קרױט מיט געבראָטענעם װוּרשט שענקט ער אַװעק, 
נאָכדעם װי ער נעמט עטלעכע ביסנס. ער לױפֿט כּסדר אַרום מיטן בריוו איבערן 
צימער, יעדער האָט אים שוין געלײענט צענדליקער מאָל. די פּאָסט- סטעמפּלען האָט 
מען נאַכקאָנטראָלירט מי-יודע װיפֿיל מאָל, מ'ידערקענט קױם די שריפֿט -- אַזױפֿיל איז 
פֿאַראַן אױף איר סימנים פֿון פֿינגער און פֿעטע פֿלעקן. דער סוף איז, אַז דאָס, װאָס 
ס'האָט געמוזט געשען, געשעט טאַקע: לעװאַנדאָװוסקי קריגט היץ און מוז זיך 
צוריק לײגן אין בעט אַרײַן. 

ער האָט נישט געזען זײַן פֿרױ זינט צװײ יאָר. יענע האָט אים דערװײַל געהאַט אַ 
קינד און זי ברענגט עס צו פֿירן מיט זיך. אָבער לעװאַנדאָװסקי טראַכט װעגן אַ גאַנץ 
אַנדערער זאַך. ער האָט געהאָפֿט צו קריגן אַ דערלױבעניש אַרױסצוגיין, ווען זײַן אַלטע 
װעט קומען. װײַל ס'איז דאָך קלאָר: זעען זיך מיט איר איז טאַקע אַ גאַנץ פֿײַנע זאַך, 
אָבער װען מיטרעפֿט זיך װידער מיט אַ װײַב נאָך אַזאַ לאַנגער צײַט, װיל מען נאָך עפּעס 
אַנדערש, אױב ס'לאָזט זיך. 

לעװאַנדאָווסקי האָט װעגן דעם גערעדט מיט אונדז שעהן-לאַנג. װײַל בײַ די זעלנער 
זענען קיין סודות נישטאָ. קײנער האָט אױך דערין נישט געזען קיין שום שלעכטס. יענע 
פֿון אונדז, װאָס קאָנען שױן אַרױסגײן, האָבן אים דערצײלט װעגן אַ פּאָר פֿײַנע װינקלען 
אין שטאָט, װעגן גערטנדלעך און פּאַרקן, װוּ קײנער װעט אים נישט שטערן. אײינער 
האָט אַפֿילו געװוּסט װעגן אַ קליין צימער. 

אָבער װאָס קומט אַרױס פֿון דעם אַלעמען. לעװאַנדאָװוסקי מוז ליגן אין בעט און 
ער האָט צרות. דאָס גאַנצע לעבן באַקומט אים נישט, אױב ער װעט מוזן אַדורכלאָזן 
אָט די געלעגנהײַט. מיר טרײסטן אים און זאָגן אים צו, אַז מיר װעלן שױן װי עס איז, 
אײַנאָרדענען די זאַך. 

צומאָרגנס נאָכמיטאָג באַװײַזט זיך זײַן װײַב, אַ קלײין הכנעהדיק באַשעפֿענישל, מיט 
דערשראָקענע און לױפֿנדיקע אױגן פֿון אַ פֿױגל, אין אַ מין שװאַרצע פּעלערינע מיט 
קרײַזלעך און בענדער. אײן גאָט װײיסט, בײַ װועמען זי האָט דאָס געירשנט. 

זי מורמלט עפּעס שטילערהײט און בלײַבט שטיין אָפּגעשראָקן בײַ דער טיר. זי 
שרעקט זיך פֿאַר די זצקס מענער, װאָס זענען דאָ פֿאַראַן. 

-- נאָ, מאַריאַ, -- זאָגט לעװאַנדאָװוסקי און זײַן גאָרגל קריכט שטאַרק אַרױס. -- 
קאָנסט רױִק אַרײַנגײן, זי װועלן דיר גאָרנישט טון. 

זי גײט אַרום און דערלאַנגט יעדן פֿון אונדז די האַנט. דערנאָך-װײַזט זי דאָס קינד, 
װאָס האָט דערװײַל אָנגעמאַכט אין די װינדעלעך. זי האַלט בײַ זיך אַ גרױסן טאַש 
באַשטיקט מיט פּערל. פֿון דאָרטן נעמט זי אַרױס אַ ריין טוך און װויקלט דערמיט 
אױפֿסנײַ פֿלינק אײַן דאָס קינד. אַזױ גײט אַריבער די ערשטע פֿאַרלעגנהײַט און דאָס 
פּאָרפֿאָלק הײבט אָן צו רעדן. 

לעװאַנדאָווסקי איז זײער צערײצט, ער שיקלט צו אונדז כּסדר מיט זײַנע 
אומגליקלעכע, קײַלעכיקע- אַרױסגעגלאָצטע אױגן. 


די צײַט איז גראָד אַ צוגעפּאַסטע. די דאָקטױרים זענען שױן אַװעק, העכסטנס קאָן 
אַ קוק טון אין צימער אַרײַן אַ שוועסטער. אײנער גײט דערפֿאַר אַרױס -- זיך אומקוקן. 
ער קומט צוריק און שאָקלט מיטן קאָפּ: *מ'זעט נישט קיין פֿױגל. נו, זאָג איר שוין, 
יאָהאַן, און קלאַפּ צו"" 5 
!םסזעמסטסדסח , !עזעאכטהתסח -- !20 (מ216086 מ61) מסהמז .2616 .79 
ביידע שמועסן אױף זײער לשון. די פֿרױ קוקט זיך אום אַביסל אַן אָנגערױטלטע און 
אַ פֿאַרשעמטע. מיר פּינטלען צו גוטמוטיק און מיר מאַכן ביטולדיק מיט די הענט. װאָס 
איז עס דען פֿאַר אַן אומגליק? זאָל דער טײַװל נעמען אַלע אײַנרעדענישן. זײ זענען 
געמאַכט פֿאַר אַנדערע צײַטן. דאָ ליגט דער סטאָליאַר יאָהאַן לעװאַנדאָװסקי, אַ 
סאָלדאַט, װאָס איז געװאָרן אַ קאַליקע פֿון אַ קױל, און דאָ איז זײַן פֿרױ. װער װײסט, װען 
זײ װעלן זיך זעען נאָכאַמאָל. ער װיל זי האָבן און זאָל ער זי האָבן, אַ סוף! 
צװײ מאַן שטעלן זיך אַװעק בײַ דער טיר, כּדי אױפֿצוהאַלטן די שװעסטער און זײ צו 
פֿאַררעדן, אױב זײ װעלן צופֿעליק פֿאַרבײַ-גײן. זי װילן אַזױ אַכטונג טון בערך אַ פֿערטל 
שעה. 
לעװאַנדאַװסקי קאָן ליגן בלױז אױף איין זײַט. עמעץ לײגט אים דערפֿאַר אונטער 
נאָך עטלעכע קישנס. אַלבערט נעמט אַביסל דאָס קינד, דערנאָך דרײען מיר זיך 
אַביסל אױס. די שװואַרצע פּעלערינע װערט פֿאַרשװוּנדן אונטער דער קאָלדרע און מיר 
שפּילן אין קאָרטן הױך און מיט רעש. 
אַלץ גײט-צו גוט. איך האָב געקריגן אַ גוטע קאָרט. צוליב דעם פֿאַרגעסן מיר 
כּמעט אין לעװאַנדאָװוסקין. אַביסל שפּעטער הייבט אָן דאָס קינד זיך רײַסן, כאָטש 
אַלבערט שאָקלט עס אַ פֿאַרצװײפֿלטער אַהין און אַהער. עס הערט זיך נאָך אַביסל 
סקריפּן און רױשן. דערנאָך קוקן מיר זיך אום כּלאַחרײיד און מיר זען, אַז דאָס קינד 
האַלט שױן דאָס פֿלעשל אין מױל און איז שױן װידער אין די מאַמעס הענט. דער ענין 
איז אַריבער בשלום. 
מיר פֿילן זיך איצט, װי אין אײין גרױסער משפּחה. די פֿרױ איז געװאָרן גאָר 
אױפֿגעלײגט און לעװאַנדאָװוסקי ליגט אַ פֿאַרשװיצטער און אַ שטראַלנדיקער. 
ער פּאַקט אױס דעם געשטיקטן טאַש און ס'באַװײַזן זיך אַ פּאָר גוטע װוּרשטן. 
לעװאַנדאָווסקי נעמט דאָס מעסער, װי אַ בוקעט מיט בלומען, און צעשנײַדט דאָס 
פֿלײש אױף שטיקער. ער װײַזט אױף אונדז מיט אַ ברײטן זשעסט און די קלײנע 
הכנעהדיהע פֿרױ גייט פֿון אײנעם צום אַנדערן, שמייכלט און איז מכבד מיט װוּרשט, זי 
זעט איצט אױס דערבײַ באמת שיין. מיר רופֿן זי מאַמע און זי פֿרײט זיך און קלאַפּט 
אונדז אױף די קישנס. 
8 
אין עטלעכע װאָכן אַרום מוז איך יעדן אינדערפֿרי אַװעק אין זאַנדער-אינסטיטוט. 
דאָרטן װערט מײַן פֿוס פֿעסט צונױפֿגעשנורעװעט און מ'באַװעגט אים. די האַנט איז שוין 
לאַנג אױסגעהײלט. 
ס'קומען אָן פֿון פֿעלד נײַע טראַנספּאָרטן. די באַנדאַזשן זענען מער נישט פֿון 
שטאָף, זײ זענען געמאַכט פֿון ווײיס קרעפּ-פּאַפּיר"*. ס'האָט אױסגעפֿעלט 
באַנדאַזשן-שטאָף אױפֿן פֿראָנט. 
188ץ6 (88מסטעקשססז| נ8מסטעחסקא תסוקהגטמסץא 2862 .80 
אַלבערטס װוּנד הײלט זיך גוט. זי איז שוין כ'ּמעט פֿאַרמאַכט, אין עטלעכע װאָכן 
אַרום זאָל ער אַרױסגעשיקט װערן אין אַ פּראָטעזדסטאַציע. ער רעדט נאָך אַלץ װײניק 
און איז אַ סך ערנסטער, װי אַמאָל. אָפֿט האַקט ער אָפּ אינמיטן שמועס און קוקט 


פֿאַרגליװערט פֿאַר זיך. װען ער װאָלט נישט געװען צוזאַמען מיט אונדז, װאָלט ער שױן 
לאַנג געמאַכט אַ סוף. איצט אָבער איז ער שױן איבערגעקומען דאָס ערגסטע. ער 
קוקט זיך שוין טײילמאָל צו בײַ די קאָרטן. 

איך באַקום אורלױב צום פֿאַרריכטן זיך. 

מײַן מוטער װיל מיך מער נישט אַװעקלאָזן, זי איז זײער שװאַך. אַלץ איז נאָך 
ערגער, װי ס'לעצטע מאָל. 

דערנאָך פֿאָדערט מען מיך פֿון רעגימענט צוריק און כ'פֿאָר װוידער אױפֿן פֿראָנט. 

דאָס געזעגענען זיך מיט מײַן פֿרײַנט אַלבערט קראָפּ איז זײער שװער. אָבער בײַ די 
זעלנער לערנט מען זיך דאָס אױס מיט דער צײַט. 


.1 


מיר צײלן מער נישט די װאָכן. װוען איך בין אָנגעקומען, איז געװען װינטער און פֿון די 
גראַנאַטן-שאָסן זענען די געפֿרױרענע גרודעס ערד געװוען פּונקט אַזױ געפֿערלעך װי די 
שפּליטער. איצט זענען די בײמער װידער גרין. אונדזער לעבן בײַט זיך צװישן פֿראָנט און 
באַראַקן. מיר זענען שױן אין אַ געװיסער מאָס צוגעװױנט דערצו. די מלחמה איז בלױז אַ 
שליח פֿון טױט, װי אַ שטײגער ראַק און טובערקולאָזע, גריפּע און דיזענטעריע. דאָ 
זענען בלױז די טױט-פֿאַלן אַ סך אָפֿטער, פֿאַרשײדענער און אַכזריותדיקער. 

אונדזערע געדאַנקען זענען װי לײם, זײ װערן געקנעטן לױט דער שעה. זײ זענען 
גוטע, אױב מיר האָבן מנוחה, און טױטע -- אױב מיר זענען אין פֿײַער. אַלץ איז 
צעלעכערט סײַ פֿונדרױסן, סײַ אינעװײניק. 

אַלע זענען אַזױ, נישט בלױז מיר אַלײן. דאָס, װאָס ס'איז געװען אַמאָל, גילט מער 
נישט און מ'װיל באמת מער נישט װיסן װעגן דעם. די פֿאַרשידנקײַטן, װאָס זענען 
געשאַפֿן געװאָרן דורך בילדונג און דערציונג, זענען כּמעט װי אָפּגעװישט און 
מידערקענט זײ נאָך קױם. זײ האָבן טיײילמאָל אַ װערט בײַם אױסנוצן סיטואַציעס, אָבער 
זײ האָבן אױך חסרונות, װײַל זײ רופֿן אַרױס שטערונגען, וועלכע מ'דאַרף ערשט גובֿר זײַן. 
ס'זעט אױס, גלײַך מיר װאָלטן אַמאָל געװען מטבעות פֿון פֿאַרשײדענע לענדער. איצט 
האָט מען זײ איבערגעשמאָלצן און אַלע האָבן באַקומען דעם אײגענעם חותם. אױב 
מ'װיל דערקענען אונטערשידן, מוז מען שױן אױספֿאָרשן גענױ דעם מאַטעריאַל. מיר 
זענען קודם-כּל סאָלדאַטן און ערשט דערנאָך אױף אַ מאָדנעם, באַהאַלטענעם אפפֿן 
אױך איינצלנע מענטשן. 

עס איז אַ גרױסע ברודערשאַפֿט, וועלכע האָט אין זיך דעם גלאַנץ פֿון דער 
חבֿרשאַפֿט אין פֿאָלקס- לידער, דעם סאָלידאַרקײַט-געפֿיל פֿון אַרעסטאַנטן און דאָס 
פֿאַרצװײפֿלטע בײַשטײן אײנער דעם אַנדערן פֿון פֿאַרמישפּטע צום טױט. דאָס אַלץ איז 
מאָדנע צונױפֿגעגאָסן און דערגײט צו אַ מדרגה אין לעבן, װאָס קומט אױף אין דער 
סכּנה, אין געשפּאַנטקײַט און פֿאַרלאָזנקײַט פֿון טױט און דערפֿירט די מענטשן דערצו 
מ'זאָל אינדערגיך אַרײַנכאַפּן די געװוּנענע שעהן גאָרנישט אױף אַ פּאָעטישן אופֿן. 
ס'איז העראָיַש און באַנאַל, אױב מ'זאָל עס װעלן שאַצן. אָבער װער װיל דאָס טון? 

נאָר צוליב דעם האָט טיאַדען געקאָנט סאַמע פֿאַר דעם שׂונאס אַטאַקע מיט 
גרױס האַסטיקײַט אַרײַנגיסן אין זיך זײַן אַרבעס-זופּ מיט שפּעק טאָמער װעט ער אין אַ 
שעה אַרום שױן נישט לעבן. מיר האָבן, אַגבֿ, לאַנג דיסקוטירט װעגן דעם, צי ער האָט 
געטון גוט צי נישט. קאַט האַלט נישט דערפֿון. ער טענהט, אַז מ'דאַרף זיך רעכענען 


דערמיט, אפֿשר קריגט מען אַ בױך-שאָס און בײַ אַ פֿולן מאָגן איז עס אַ סך 
געפֿערלעכער װי בײַ אַ לײידיקן. 
אַזצלכע זאַכן זענען פֿאַר אונדז פּראָבלעמען, מיר נעמען זײ ערנסט און ס'קאָן 
גאָרנישט זײַן אַנדערש. דאָ, אױף דער גרענעץ פֿון טױט, האָט דאָס לעבן אַן 
אױסערגעװײינלעך פּשוטע ליניע. עס באַגרענעצט זיך אױף דעם סאַמע נייטיקן. אַלע 
אַנדערע באַדערפֿענישן זענען פֿאַרזונקען אין אַ טעמפּן שלאָף. דאָס איז אונדזער 
פּרימיטיװוקײַט און אונדזער מעגלעכקײַט געראַטעװעט צו װערן. װען מיר װאָלטן געװען 
פֿאַרשידן'*, װאָלטן מיר שױן לאַנג געװען משוגע געװאָרן, דעזערטירט, אָדער געפֿאַלן, 
עס איז װי אַן עקספּעדיציע אין די קאַלטע געגנטן. יעדער סימן פֿון לעבן מעג דינען 
בלױז פֿאַר דער דערהאַלטונג פֿון דער עקזיסטענץ און איז לױטן מוז אױסגערעכנט 
דערױף. אַלע אַנדערע זאַכן האָבן דאָ קיין אָרט נישט, װײַל זיי שעפּן אױס אומנײטיק די 
כּוחות. דאָס איז דער אײנציקער װעג געראַטעװעט צו װערן. אָפֿט, וען דער 
אױסטערלישער אָפּשײַן פֿון אַמאָל שטעלט אַװעק אין שטילע שעהן די קאָנטורן פֿון מײַן 
איצטיקן לעבן אױסער מיר, װי אין אַ מאַטן שפּיגל, -- זיץ איך פֿאַר מיר אַליין, וי פֿאַר אַ 
פֿרעמדן. איך װוּנדער מיך, װי אַזױ דאָס אַקטיװע, װאָס רופֿט זיך לעבן, האָט זיך אַליין 
צוגעפּאַסט צו דער דאָזיקער פֿאָרם. אַלע אַנדערע פֿאַרלאַנגען ליגן אין 
ווינטער-שלאָף. דאָס לעבן לאָקערט כּסדר קעגן דער סכּנה פֿון טױט. עס האָט אונדז 
געמאַכט פֿאַר טראַכטנדיקע חיות און אַזױ-אַרום אונדז געגעבן דאָס געװער פֿון חיות: 
דעם אינסטינקט. עס האָט אונדז פֿאַרטעמפּט, כּדי מיר זאָלן נישט צעבראָכן װערן פֿון 
דער גרױל, װאָס װאָלט אונדז אַרומגעכאַפּט, װען מיר װאָלטן געטראַכט קלאָר און מיט 
באַװוּסטזײַן, דאָס לעבן האָט אין אונדז אױפֿגעװעקט אַ חוש פֿאַר חבֿרשאַפֿט, כּדי מיר 
זאָלן ניצול װערן פֿון דעם תּהום פֿון פֿאַרלאַזנקײַט, עס האָט אונדז געגעבן די 
גלײַכגילטיקײַט פֿון װילדע, כּדי מיר זאָלן, נישט געקוקט אױף אַלעמען, שפּירן יעדן 
פּאָזיטיוון מאָמענט און אַ דאַנק אָט-די אָנגעזאַמלטע רעזערוון שפּעטער קאָנען 
בײַשטײן דעם אָנפֿאַל פֿון פֿאַרלענדונג. אַזױ-אַרום פֿירן מיר אַ געשלאָסן, האַרט לעבן, 
סאַמע אױף דער אױבערפֿלאַך. בלױז טײלמאָל װאַרפֿט אַ געשעעניש אַרײַן אַהער אַ 
פֿונק. דאַמאָלסט גיט טאַקע אומגעריכט אַ זעץ-אַרױס אַ פֿלאַם פֿון שוערער און 
מוראדיקער בענקשאַפֿט. 
6 זעעדזם6 זמזא 1ת6 זעת80 -- ..., 0146607161061 זט מ108?6 :6סת82טועזעקס .81 
... ז1זצהמדססזזזץעס זזזוזמהא2גסעתס 
וַדאָס זענען די געפֿערלעכע מאָמענטן, װאָס איבערצײַגן אונדז, אַז דין'* צופּאַסונג 
איז בלױז אַ קינסטלעכע, אַז זי איז נישט געוויינלעכע רו, נאָר די שאַרפֿסטע 
אָנשטרענגונגען צו רו. אױסערלעך, לױט אונדזער לעבנס-שטייגער, איז כּמעט נישטאָ 
קײן שום חילוק צװישן אונדז און בושמענישע נעגערס. אָבער יענע קאָנען תּמיד זײַן 
אַזױ, װײַל זײ זענען אַזעלכע פֿון נאַטור, און די גײַסטיקע אָנשטרענגונג זײערע דאַרפֿן זי 
העכסטנס האָבן, כּדי זיך צו אַנטװיקלען װײַטער. בײַ אונדז, דערפֿאַר, איז פּונקט 
פֿאַרקערט: אונדזערע אינערלעכע כּוחות שטרענגען זיך אָן נישט אױיף צו אַנטװיקלען 
זיך װײַטער, נאָר אױף צו גיין צוריק. יענע זענען אַזױ-אַרום נישט-געשפּאַנט און 
נאַטירלעך. מיר אָבער -- אױסערגעוויינלעך שטאַרק געשפּאַנט און קינסטלעך. 
3 334 סיזעזוא ם עזעזזזסנץמסעסדס ,+080688 אזנטדהגקתהפא 8 דמסזוזנגקש .82 
.{8101058 218 8088סטסת 
און מיט שרעק דערשפּירט מען טײלמאָל בײַנאַכט -- בעת מ'כאַפּט זיך אױף פֿון אַ 
חלום, באַהערשט און פֿאַרכאַפּט דורך דעם כּישוף פֿון אױפֿגעשװומענע בילדער -- װי 


דין ס'איז די גרענעץ און דער צױם, װאָס שײידן אונדז אָפּ פֿון דער טונקלקײַט. מיר זענען 
קלײנע פֿלאַמען, װאָס מוזן װערן געשיצט דורך שװאַכע ווענטלעך פֿאַר דעם שטורעם 
פֿון חורבן און משוגעת, אַ שטורעם, אין וועלכן מיר פֿלאַקערן און װערן טײלמאָל שיער 
נישט דערטרונקען. דעמאָלט װערט דאָס צוגעדושעטע ברױזן פֿון דער שלאַכט װי אַ 
רינג, װאָס שליסט אונדז צונױף. מיר קאָרטשען זיך אײַן און גלאָצן מיט גרױסע אױגן אין 
דער נאַכט אַרײַן. מיט טרייסט פֿילן מיר דעם אָטעם פֿון אונדזערע שלאָפֿנדיקע חבֿרים 
און אַזױ-אַרום װאַרטן מיר אױפֿן פֿרימאָרגן. 
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יעדער טאָג און יעדע שעה, יעדער גראַנאַט און יעדער געפֿאַלענער רײַבט 
ביסלעכװײַז אױס אָט-דאָס דינע אָנהאַלטעניש. און די יאָרן פֿאַרלענדן עס גיך. איך זע, 
װי עס פֿאַלט אײַן פּאַמעלעך אַרום מיר. 

אָט איז די נאַרישע געשיכטע מיט דעטערינגען. 

ער איז געװען אײנער פֿון יענע, װאָס האָבן זיך געהאַלטן פֿאַר זיך. זײַן אומגליק איז 
באַשטאַנען דערין, װאָס ער האָט אײנמאָל דערזען אין אַ גאָרטן אַ קירשנבױם. מיר 
זענען גראָד צוריק געקומען פֿון פֿראָנט און אָטידער קירשנבױם איז אױסגעװאַקסן 
פֿאַר אונדז פּלוצלינג אין אַ פּאָרטאָג נאָענט צו דער נײַער קװאַרטיר, װוּ דער װעג דרייט 
זיך אױס. קיין בלעטער האָט ער נישט געהאַט, אָבער ר*איז אינגאַנצן געװען װי איין 
װײַסער קוסט מיט בליטן. 

אין אָװנט האָט מען דעטערינגען נישט געזען. צום סוף איז ער געקומען צו גיין און 
האָט געהאַלטן אין דער האַנט עטלעכע צװײַגלעך מיט קאַרשן-בליטן. מיר האָבן 
גענומען זיך וויצלען און געפֿרעגט צי ער גײט אָנקוקן אַ כּלה. ער האָט גאָרנישט 
געענטפֿערט, נאָר זיך געלײגט אױפֿן בעט. בײַנאַכט האָב איך געהערט, װי ער פּאָרעט 
זיך. מ'/האָט אױסגעוויזן, אַז ער פּאַקט זיך אײַן. איך האָב דערשמעקט די צרה און בין צו 
אים צוגעגאַנגען, ער האָט זיך געמאַכט נישט װיסנדיק און איך האָב אים געזאָגט: -- 
טו נישט אָפּ קיין נאַרישקײַטן, דעטערינג. 

-- אַך, װער -- כ'קאָן בלױז נישט אײַנשלאָפֿן. 

-- צוליב װאָס-יזשע האָסטו גענומען די קאַרשן-צװײַגן? -- 

-- כימעג דאָך נאָך האַלטן אַ קאַרשן-צװײַג -- האָט ער געענטפֿערט פֿאַרביסן. 
און אין אַ װײַלע אַרום: -- אין דער היים האָב איך אַ גרױסן אױבסט-גאָרטן מיט קאַרשן. 
ווען זײ בליִען, זעען זי אױס פֿון הי- בױדעם װי איין ווײיס לײַלעך, װײיסט דאָך, ס'איז איצט די 
צײַט. 

-- אפֿשר װעט באַלד זײַן אורלױב? ס'איז אױך מעגלעך, אַז מ'װעט דיר װי אַן 
ערד-אייגנטימער, אָפּקאָמאַנדירן צו ערד-אַרבעט. 

ער האָט צוגעשאָקלט דעם קאָפּ, אָבער דער קאָפּ זײַנער איז נישט געװען דערבײ. 
ווען אָט די פּױערן זענען אױפֿגערודערט, האָבן זײ אַ מאָדנע צורה, אַ מין מישונג פֿון קו 
און בענקנדיקן גאָט, האַלב נאַרישעװאַטע און האַלב דורכנעמענדיק. כּדי אים 
אָפּצורײַסן פֿון אָטידעם געדאַנק, האָב איך געפּרוּװט בעטן בײַ אים אַ שטיק ברױט. ער 
האָט עס מיר געגעבן מיט דער פֿולער האַנט. דאָס איז שױן נישט קײין גוטער סימן, װײַל 
געװײנלעך איז ער קאַרג. דערנאָך בין איך געבליבן װאַך באַנאַכט. ס'איז אָבער, 
גאָרנישט געשען. אױך צו מאָרגנס האָט ער זיך געפֿירט, װי אַלעמאָל. 

ער האָט, אַפּנים, פֿאַרשטאַנען, אַז איך האָב אים אױפֿן אױג, פֿונדעסטװעגן איז ער 
איבערמאָרגן נעלם געװאָרן. איך האָב עס געזען, כ'האָב אָבער קײנעם נישט 
דערצײלט. אפֿשר װעט עס אים געראָטן. קיין האָלאַנד איז שױן אַװעק נישט אײנער. 


אָבער בײַם אַפּעל האָט זײַן פֿעלן דערװעקט אַ חשד. אין אַ װאָך אַרום זענען מיר 
געװאָר געװאָרן, אַז ס'האָבן אים געכאַפּט די פֿעלד-זשאַנדאַרמען, די עקלדיקע 
מיליטער-פּאָליצײַ. ער איז אַװעק אין דער זײַט פֿון דײַטשלאַנד -- און דאָס איז, 
פֿאַרשטײט זיך, געװען אַ ברכה לבֿטלה. אַקוראַט אַזױ נאַריש האָט ער, נאַטירלעך, זיך 
גענומען צו דעם גאַנצן עסק. יעדער װאָלט דערפֿון געקאָנט אַרױסדרינגען, אַז 
אַנטלױפֿן איז בלױז צוליב בענקעניש אַהײם און אין אַ מינוט פֿון צעטומלטקײַט. אָבער 
װאָס פֿאַרשטײען אין די זאַכן מיטגלידער פֿון קריג-געריכט הונדערט קילאָמעטער 
הינטער דעם פֿראָנט? מיר האָבן װעגן דעטערינגען מער גאָרנישט געהערט. 
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טײלמאָל פֿלעגט אָבער אָט דאָס געפֿערלעכע, אײַנגעהאַלטענע אױסברעכן אױף 
אַן אַנדער אופֿן, ממש װי פֿון אַ צודשטאַרק געהײצטן פּאַרע-קעסל. דאָ איז כּדאַי צו 
דערצײלן װעגן דעם סוף, װאָס בערגער האָט געהאַט. 

אונדזערע גרובנס זענען שױן לאַנג צעשאָסן און דער פֿראָנט איז געװען 
עלאַסטיש, אַזױ, אַז מיר האָבן אײגנטלעך מער נישט געפֿירט קיין אמתדיקע 
פּאָזיציע-קאַמפֿן. נאָכדעם װי עס זענען פֿאָרגעקומען אַטאַקעס און 
קאָנטר-אַטאַקעס, בלײַבט אַ צעריסענע ליניע און אַ פֿאַרביטערטער קאַמף פֿון גרובן 
צו גרובן. די פֿאָדערשטע ליניע איז דורכגעבראָכן און אומעטום האָבן זיך געשאַפֿן 
גרופּעס, צו עטלעכע גרובנס, פֿון וועלכע מ'האָט אַרױסגעשאָסן. 

מיר זיצן אין אַ גרובן. אין אַ זײַט געפֿינען זיך ענגלענדער. זײי האָבן צעשלאָגן די 
זײַטיקע ליניע און קומען אױס הינטער אונדז. מיר זענען אַרומגערינגלט. ס'איז שװער 
זיך אונטערצוגעבן. איבער אונדז קײַקלט זיך אַ נעפּל און אַ רױך, קײנער װאָלט נישט 
דערקענט, אַז מיר װילן קאַפּיטולירן. אפֿשר װילן מיר עס טאַקע נישט, אין אַזעלכע 
מינוטן ווײיסט מען אַלײן נישט װאָס מען װיל. מיר הערן, װי די גראַנאַטן רײַסן-אױף אַלץ 
נענטער. אונדזער מאַשין-געװער באַשיסט דעם פֿאָדערשטן האַלב-קרײַז. דאָס 
קיל-װאַסער פּאַרעט אױס. מיר שטעלן זיך אינדערגיך אַװעק בײַ די קעסטלעך, יעדער 
פּישט אַרײַן און אַזױ-אַרום האָבן מיר װידער װאַסער און מ'קאָן װײַטער קנאַלן. אָבער 
הינטער אונדז נעמט קראַכן אַלץ נענטער. אין עטלעכע מינוט אַרום זענען מיר 
פֿאַרלױרענע. 

פֿון דער סאַמע נאָענט נעמט זעצן אַ צווייט מאַשינען- געװער. עס שטאַרט אַרױס 
פֿון אַ גרובן נעבן אונדז. בערגער האָט עס געברענגט. איצט הײיבט זיך אָן אַ 
קעגן-אַטאַקע פֿון הינטן. מיר רײַסן זיך דורך און קריגן אַ פֿאַרבינדונג הינטן-אַרום. 

װוען מיר האָבן שפּעטער געפֿונען מער-װײניקער אַ בעסערע דעקונג, האָט אײינער 
פֿון די עסן-ברענגער דערצײלט, אַז עטלעכע הונדערט טריט פֿון אונדז ליגט אַ 
פֿאַרװוּנדעטער שמעק-הונט"?. 
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-- װוּ -- פֿרעגט בערגער. 

יענער מאָלט עס אים אָפּ. בערגער לאָזט זיך אַרױס ברענגען דעם כּלבֿ, אָדער 
אים דערשיסן. נאָך מיט אַ האַלב יאָר צוריק װאָלטן אים אַזעלכע זאַכן נישט 
אָנגעגאַנגען, נאָר ער װאָלט זיך געהאַלטן מיושבֿדיק. מיר פּרוּװן אים אָפּהאַלטן, אָבער 
אַז מיר זעען, אַז יענער מיינט עס ערנסט, זאָגן מיר בלױז: * משוגע? און לאָזן אים 
לױפֿן. װײַל די דאָזיקע אָנפֿאַלן פֿון פֿראָנט-משוגעת װערן געפֿערלעך, אױב מ'קאָן נישט 
יענעם גלײַך אַנידערװאַרפֿן אױף דער ערד און צוהאַלטן. אָבער בערגער איז אַ מעטער 
אַכציק די גרױס, דער שטאַרקסטער זעלנער אין דער קאָמפּאַניע. 


ער איז פֿאַקטיש משוגע, װײַל ער מוז דורכגײין דורכן סאַמע פֿײַער. אָבער עס איז 
יענער בליץ, װאָס לאָקערט סוף-כּל-סוף אױף יעדן פֿון אונדז. ער האָט אים געטראָפֿן 
און משוגע געמאַכט. אַנדערע הייבן אָן אין אַזעלכע פֿאַלן צו געװאַלדעװען, צו 
אַנטלױפֿן. אײנער האָט אַפֿילו כּסדר געפּרוּװט זיך אײַנגראָבן אין דער ערד מיט די 
הענט, מיט די פֿיס און מיטן מױל. 
פֿאַרשטײט זיך, אַז אַ סך מאָל סימולירט מען בלױז אַזעלכע אָנפֿאַלן. אָבער דאָס 
סימולירן אַלײן איז, אײגנטלעך, אױך שױן אַ סימן. בערגערן, װאָס האָט געװאָלט פּטור 
ווערן פֿונעם הונט, טראָגט מען שפּעטער אַװעק מיט אַ בעקן-שאָס און אַפֿילו אײנער 
פֿון יענע, װאָס האָבן אים אַװעקגעטראָגן, האָט דערבײַ געקריגן אַ ביקס-קױל אין דער 
ליטקע. 
מיללער איז טױט. מ'האָט אים גאָר פֿון דער נאָענט אַרײַנגעשאָסן אַ לײַכט-קױל אין 
מאָגן. ער האָט נאָך געלעבט אַ האַלבע שעה בײַם פֿולן פֿאַרשטאַנד און מיט גרױסע 
יסורים. אײדער ר'איז געשטאָרבן האָט ער מיר איבערגעגעבן זײַן פּאָרטפֿעל און 
איבערגעלאָזט בירושה זײַנע שטיוול, די אייגענע, װאָס ער האָט דעמאָלט געירשנט בײַ 
קעמעריכן. איך טראָג זײ, װײַל זײ פּאַסן מיר גוט. נאָך מיר װעט זײ קריגן טיאַדען, איך 
האָב זײ אים צוגעזאָגט. 
מיר האָבן אַפֿילו געקאַנט מיללערן באַגראָבן, אָבער לאַנג װעט ער סײַ-װייסײַ נישט 
בלײַבן ליגן אין זײַן רו. אונדזערע ליניעס גײען צוריק. זײי דאָרטן האָבן צופֿיל פֿרישע 
ענגלישע און אַמעריקאַנישע רעגימענטן. זיי האָבן צופֿיל קאָרנעד-בעף און װײַס 
וײיצן-מעל. און צופֿיל נײַע האַרמאַטן. צופֿיל עראָפּלאַנען. 
מיר אָבער זענען אױסגעדאַרט און אױיסגעהונגערט. אונדזער עסן איז אַזױ שלעכט 
און געמישט מיט אַזױפֿיל ערזאַץ-מישעכצער, אַז מיר װערן קראַנק דערפֿון. די 
פֿאַבריקאַנטן אין דײַטשלאַנד זענען רײַך געװאָרן. אָבער בײַ אונדז װערן די געדערים 
צעריסן פֿון בלוט-שילשול. די לאַטרינע-שטאַנגען זענען תּמיד געדיכט באַזעצט. 
מ'װאָלט זײ געדאַרפֿט זעען אין דער הײם, אָט די גרױע, געלע, עלנטע הכנעהדיקע 
פּנימער, אָט די פֿאַרקרומטע געשטאַלטן, בײַ װעלכע די קראַנקע געדערים קװעטשן 
אַרױס דאָס בלוט פֿון לײַב. העכסטנס קאָנען זײ נאָך מיט אױסגעקרימטע ליפּן, 
ציטערנדיקע פֿון יסורים, חוזקן: ס'לױנט גאָרנישט צוריק אַרױפֿצוציִען די הוױזן. 
אונדזער אַרטילעריע איז אױסגעשאָסן?*, זי האָט צו-װײניק אַמוניציע. די רערן 
זענען אױסגעריבן, אַזױ, אַז זײ שיסן נישט זיכער און צעשפּריצן די קױלן נאָך צװישן 
אונדז. מיר האָבן צו-װײניק פֿערד. אונדזער פֿריש מיליטער באַשטײט פֿון אַנעמישע, 
אױסגעמוטשעטע ייִנגלעך, װאָס קאָנען נישט טראָגן קיין טאָרניסטער, און וײיסן בלױז, װי 
אַזױ צו שטאַרבן. אין די טױזנטער. זײ קאָנען זיך לחלוטין נישט 
אין מלחמה-זאַכן, זי גײען בלױז פֿאָרױס און לאָזן זיך צעשיסן. איין-און-אײנציקער פֿליִער 
האָט אין אַ שפּאַס אַװעקגעלײגט צװוויי קאָמפּאַניעס פֿון זײ, נאָך אײדער זײ האָבן 
געװוּסט, װאָס ס'איז אַזױנס דעקונג, באַלד װי זײ זענען נאָר אַרױס פֿון צוג. 
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-- דײַטשלאַנד מוז שױן באַלד זײַן ליידיק -- זאָגט קאַט. 
מיר האָבן אַפֿילו נישט קיין האָפֿנונג, אַז ס'קאָן אַמאָל נעמען אַן עק. מיר טראַכטן 
בכלל נישט אױף אַזױ װײַט. מ'קאָן קריגן אַ קױל און געהרגעט װערן. מ'קאָן 
פֿאַרװוּנדעט װערן, דעמאָלט איז די נאָענטסטע סטאַציע -- דער לאַזאַרעט. אױב 
מ'װערט נישט אַמפּוטירט, פֿאַלט מען פֿריִער אָדער שפּעטער אַרײַן אין די הענט פֿון 


יענע דאָקטױרים, וועלכע טראָגן זיך אַרום מיטן מלחמה-אָרדער אין לאָך פֿון קנעפּל 
און טוען אַ זאָג: -- װאָס איז? דער פֿוס איז אַ ביסל קורצער? -- אױפֿן פֿראָנט װעט 
איר נישט דאַרפֿן לױפֿן, אױב איר 
װעט האָבן מוט. דער מענטש איז ק. פֿ.*) אַװעקטרעטן! 
*) ק. פֿ. *קריגס-פֿערװעבדונגס-פֿעיַק*, ד. ה. פֿעיַק צו מלחמה-דינסט. 

קאַט דערצײלט אײנע פֿון די געשיכטעס, װאָס זענען זיך צעלאָפֿן איבערן גאַנצן 
פֿראָנט, פֿון די װאָגעזן ביז פֿלאַנדריִען. אַ מעשׂה פֿון אַ שטאַב-דאָקטאָר, װאָס פֿלעגט 
אױסרופֿן אַ נאָמען בעת דעם איבערקוק און װען יענער איז צוגעקומען, פֿלעגט ער 
אים אַפֿילו נישט אַנקוקן און גלײַך זאָגן: -- ק. פֿ. מיר דאַרפֿן האָבן סאָלדאַטן אױפֿן 
פֿראָנט. אײנמאָל איז צוגעקומען אַ מענטש מיט אַ הילצערנעם פֿוס. דער 
שטאַב-דאָקטאָר זאָגט װידער ק. פֿ. אָבער יענער -- קאַט נעמט רעדן דערבײַ העכער 
-- זאָגט צום דאָקטאָר: אַ הילצערנעם פֿוס האָב איך שױן. איצט, אַז כ'װעל אַװעק 
אױפֿן פֿראָנט און מ'װעט מיר אָפּשיסן דעם קאָפּ אױך, -- װעל איך מיר לאָזן מאַכן אַ 
הילצערנעם קאָפּ און ווערן שטאַב-דאָקטאָר. -- מיר זענען אַלע שטאַרק צופֿרידן פֿון 
אָט-דער תּשובֿה. 

עס זענען פֿאַראַן אױך גוטע דאָקטױרים, און אַפֿילו אַ סך. פֿונדעסטװעגן, אײנמאָל 
צװישן הונדערט װיזיטן פֿאַלט אַ זעלנער אַרײַן אין די הענט פֿון אײנעם פֿון יענער 
גרױסער צאָל העלדן-כאַפּערס, װאָס באַמיִען זיך, װאָס מער אַ. פֿ.*) און ג. פֿ.**) פֿון 
זײער ליסטע צו פֿאַרװאַנדלען אין ק. פֿ. 


*) צש.8. אַרבעטס-פֿאַרװענדונגס-פֿעיַק ד. ה. פֿעיַק צו קאַזאַרמע-אַרבעט. 
(** .שׂ .6.גאַרניזאָנס-דינסט-פֿעיִק ד. ה. פֿעיק צו קאַזאַרמע-דינסט 


מ'הערט גאַנץ אָפֿט אַזעלכע מעשיות און על-פּײרובֿ -- נאָך ערגערע. אָבער זי 
האָבן פֿונדעסטװעגן גאָר נישט צו טון מיט מרידה און דעפֿעטיזם. די מעשׂיות זענען 
ערלעכע און רופֿן אָן די זאַכן בײַם נאָמען. װײַל אַ סך שװינדלערײַ, אומגערעכטיקײַט און 
געמײנהײַט װערט אָפּגעטון בײַם מיליטער. איז עס דען נישט זײער אַ סך, װען נישט 
געקוקט אױף דעם אַלעמען, גײט פֿונדעסטװעגן אײין רעגימענט נאָכן אַנדערן אין 
קאַמף, וועלכער װערט אַלץ ייאושדיקער און אײן אַטאַקע גײט נאָך דער אַנדערער, 
כאָטש די ליניע רוקט זיך צוריק און װערט צעברעקלט ? 

די טאַנקן זענען פֿון אַ חוזק געװאָרן אַ שװער כּלי"זין. זי קומען צו פֿאָרן 
געפּאַנצערטע, אין אַ לאַנגער שורה און פֿאַרקערפּערן מיט זיך מער פֿון אַלץ דעם 
גרױל פֿון דער מלחמה. 

די האַרמאַטן, װאָס האָגלען אױף אונדז מיט פֿײַער, זעען מיר נישט. די 
אַטאַקירנדיקע ליניעס פֿון שונא באַשטײען פֿון מענטשן, גלײַך װי מיר, אָבער אָט-די 
טאַנקן זענען מאַשינען, זײערע קייטן-בענדער ציִען זיך אָן אַ סוף, װי די מלחמה אַלײן. 
ווען זײ פֿאָרן אָן רחמנות אַרײַן אין אַ גרובן און קלעטערן צוריק אַרױס, לאָזן זײ איבער 
נאָך זיך אַ חורבן. קיין זאַך קאָן זײ נישט אָפּהאַלטן, עס איז אַ פֿלאָט פֿון ברילנדיקע, 
רױיך- שפּײַענדיקע פּאַנצערס, שטאָלענע חיות, װאָס בלײַבן אַלײן שטענדיק גאַנץ און 
צעקוועטשן אַפֿילו טױטע און פֿאַרװוּנדעטע -- -- אונדזער דינע הױט װערט 
אײַנגעשרומפּן פֿאַר זײ, קעגן זײער קאָלאָסאַלער גבֿורה זענען אונדזערע הענט װי 
שטרױען און אונדזערע האַנט-גראַנאַטן -- שװעבעלעך. 

גראַנאַטן, גאַזדװאָלקן, טאַנקן-פֿלאָטיליעס -- צעטרעטונג, {צעפֿרעסונגן'*, טױט. 
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שוץ-גרובן, לאַזאַרעט, מאַסן-קבֿר. מער קיין מעגלעכקײַטן זענען נישט פֿאַראַן. 
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בײַ אײנער אַן אַטאַקע איז געפֿאַלן אונדזער קאָמפּאַניע-פֿירער בערטינק. ער איז 
געװען אײנער פֿון יענע פּרעכטיקע פֿראָנט-אָפֿיצירן, װאָס תּיכּף װי ס!הײבט אָן שמעקן 
מיט פּולװער, גײען זײ פֿאָרױס. צווײי יאָר צײַט איז ער געװען בײַ אונדז און אַפֿילו קיין איין 
מאָל נישט פֿאַרװוּנדעט געװאָרן. האָט סוף-כּליסוף געמוזט עפּעס געשען. מיר זיצן אין 
אַ לאָך און זענען אַרומגערינגלט. צוזאַמען מיטן טשאַד פֿון פּולװער װײעט אַרײַן אַ 
געשטאַנק פֿון אײל, אָדער נאַפֿט. מיר אַנטדעקן צוויי מאַן מיט פֿלאַמעןװאַרפֿערס. 
איינער טראָגט דאָס קעסטל אױפֿן רוקן, דער אַנדערער האַלט אין דער האַנט אַ רער, 
פֿון װועלכער ס'שפּריצט מיט פֿײַער. אױב זי װעלן צוקומען נאָענט {און| אונדז 
דערגרײיכן, זענען מיר פֿאַרטיקע. װײַל לױפֿן אױף צוריק קאָנען מיר גראָד איצט נישט. 

מיר נעמען זײ אונטערן פֿײַער. אָבער זײ רוקן זיך פֿונדעסטװעגן צו אַלץ נענטער און 
ס'װערט שלעכט. בערטינק ליגט מיט אונדז אין לאָך. װען ער דערזעט, אַז מיר קאַָנען 
נישט טרעפֿן, װײַל בײַ דעם שאַרפֿן פֿײַער מוזן מיר כּסדר האָבן אין זינען די דעקונג, 
נעמט ער די ביקס, קריכט אַרױס פֿון לאָך און צילט, ליגנדיק אָנגעשפּאַרט. ער גיט אַ 
שאָס -- אָבער אין דער זעלבער רגע פֿאַלט אַ קױל נעבן אים מיט אַ קנאַקערײַ. 
ס'טרעפֿט אים. פֿונדעסטװעגן בלײַבט ער ליגן און צילט װײַטער. אױף אַ װײַלע רײַסט ער 
איבער און דערנאָך נעמט ער װידער צילן אױפֿסנײַ. צום סוף גיט אַ קראַך אַ שאָס. 
בערטינק לאָזט אַרױס די ביקס פֿון האַנט, זאָגט **גוט"* און גליטשט זיך אַראָפּ. דער 
הינטערשטער פֿון ביידע פֿלאַמען-װאַרפֿערס איז פֿאַרװוּנדעט. ער פֿאַלט אַנידער. די 
רער פֿאַלט אַרױס בײַם צװוייטן פֿון דער האַנט, דאָס פֿײַער שפּריצט אױף אַלע זײַטן, דער 
ערשטער נעמט ברענען. 

בערטינק האָט געקריגן אַ ברוסט-שאָס. שפּעטער מיט אַ װײַלע רײַסט אים אַ 
שפּליטער אָפּ דעם קין, דער זעלבער שפּליטער האָט נאָך אין זיך דעם כּוח בײַ לעערן 
אױפֿצורײַסן די היפֿט. לעער קרעכצט און גיט אַ פֿאַל אױף די הענט. ער גײט אָפּ מיט 
בלוט גאָר-גיך, קײינער קאָן אים נישט העלפֿן. װי אַן אױסגעלײדיקטע רער פֿאַלט ער 
נאָך עטלעכע מינוט שװווער אַװעק. װאָס קומט אים איצט אַרױס, װאָס אין דער שול איז 
ער געװען אַזאַ גוטער מאַטעמאַטיקער? 
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די חדשים רוקן זיך װײַטער. און דער זומער 1918 איז דער בלוטיקסטער און דער 
שווערסטער. די טעג שטײען נישט צום באַנעמען װי מלאכים אין גאָלד און אין בלוי 
איבער דעם קרײַז פֿון פֿאַרלענדונג. יעדער ווייסט דאָ, אַז מיר פֿאַרשפּילן די מלחמה. 
מירעדט נישט װעגן דעם אַ סך, מיר גײען צוריק. נאָך אָט-דער גרױסער אָפֿענסיווע 
וועלן מיר נישט קאָנען אַטאַקירן, מיר האָבן מער נישט קיין מענטשן און קיין אַמוניציע. 
פֿונדעסטװעגן, דער קריג געדױערט װײַטער. מישטאַרבט װײַטער -- 

זומער 1918 -- קײנמאָל האָט דאָס לעבן אין זײַן אָרעמער געשטאַלט נישט אַזױ 
צוצױגן װי איצט. דער רױטער װילדער מאָן אױף די לאָנקעס, װוּ מיר זענען געשטאַנען, 
די גלאַטע אינזעקטן אױף די גרעזלעך, די װאַרעמע אָװנטן אין די האַלב-טונקעלע, 
קילע צימערן, די שװאַרצע סודותדיקע בײמער אין בין-השמשות, די שטערן און דאָס 
פֿליסן פֿון װאַסער, די חלומות און דער לאַנגער שלאָף -- אָ, לעבן, לעבן, לעבן! 


זומער 1918-- מ'האָט קײנמאָל נישט אַזױפֿיל געליטן שװײַגנדיקערהײט װי 
דעמאָלט אין דער רגע פֿון אַרױסמאַרש צום פֿראָנט. די ווילדע און אױפֿברױזנדיקע 
ידיעות װעגן װאָפֿנשטילשטאַנד און שלום זענען אַרױסגעשװוּמען. זײ האָבן צעטומלט די 
מוחות און געמאַכט דעם אַרױסמאַרש שװערער װי אַלעמאָל. 

זומער 1918 -- קײנמאָל איז דאָס לעבן אױפֿן פֿראָנט נישט געװען ביטערער און 
גרױליקער װי אין די שעהן פֿון פֿײַער, װען די בלייכע פּנימער ליגן אין שמוץ און די הענט 
זענען פֿאַרקראַמפֿט, פֿול מיט אין-און- אײנציקן: ניין! ניין! נישט גראָד איצט! נישט 
גראָד איצט אין דער לעצטער רגע! 

זומער 1918 -- אַ װינט פֿון האָפֿענונג, װאָס גליטשט זיך איבער די פֿאַרברענטע 
פֿעלדער, װוילד פֿיבער פֿון אומגעדולד און אָפּגענאַרטקײַט??, װײטיקדיקער שױדער פֿון 
טױט, אַ פֿראַגע, װאָס לאָזט זיך נישט באַנעמען: פֿאַרװאָס? פֿאַרװאָס מאַכט מען נישט 
קײן סוף? און פֿאַרװאָס פֿלאַטערן-אױף די דאָזיקע קלאַנגען װעגן אַ סוף? 
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עס זענען דאָ פֿאַראַן אַזױפֿיל פֿליִער און זײ פֿילן זיך אַזױ זיכער, אַז זײ יאָגן זיך נאָך 
מענטשן, װי נאָך האָזן. אױף יעדן דײַטשן אַעראָפּלאַן זענען פֿאַראַן מינדעסטנס פֿינף 
ענגלישע און אַמעריקאַנישע, אױף אײין דײַטשן הונגעריקן מידן סאָלדאַט אין גרובן זענען 
בײַם שׂונא פֿאַראַן פֿינף, געזונטע, פֿרישע. אױף יעדן דײַטשן זעלנערישן ברייטל זענען 
דאָרטן דאָ פֿופֿציק פּושקעס פֿלײש-קאָנסערװן. מיר זענען נישט צעקלאַפּט, װײַל 
סאָלדאַטן זענען מיר בעסערע און מער אױסגעפּרוּװטע פֿון זײ. מיר זענען פּשוט 
צעקװעטשט און צוריקגעװאָרפֿן פֿון דער מערפֿאַכיקע איבערמאַכט. 

עטלעכע װאָכן האָבן מיר געהאַט רעגנס. אַ גרױער הימל, אַ גרױע צעפֿלאָסענע 
ערד, אַ גרױ שטאַרבן. בעת מיר פֿאָרן אַרױס, נעצט אַרײַן די פֿײַכטקײַט דורך די 
מאַנטלען און די אוניפֿאָרמען. און אַזױ בלײַבט עס די גאַנצע צײַט אױפֿן פֿראָנט. מיר 
קאָנען גאָרנישט טרוקן װערן. װער ס'האָט נאָך שטיוול, בינדט זי צו אינדערהױך מיט 
זאַמדיזעקלעך, כּדי דאָס לײמיקע װאַסער זאָל נישט אַזױ גיך אַרײַנרינען. די ביקסן ווערן 
באַװאַקסן מיט שמוץ, די אוניפֿאָרמען אױך, אַלץ איז צעגאָסן און ס'צעגײט -- אַ 
טריפֿנדיקע, פֿײַכטע, אײליקע בלאָטע, אין װעלכער ס'שטײען געלע קאַלוזשעס מיט 
ספּיראַלע רױטע בלוט-ריטשקעס. ס'פֿאַרזינקען דאָרטן ביסלעכװײַז טױטע, 
פֿאַרװוּנדעטע און אַזעלכע, װאָס מוטשען זיך נאָך. 

דער שטורעם שמײַסט אונדז, דער גראַנאַטן-האָגל רײַסט מיט זיך מיט פֿון דער 
מטושטשער גרױקײַט און געלקײַט די שפּיציקע, קינדישע געשרײען פֿון די געטראָפֿענע 
און אין די נעכט קרעכצט לאַנג דאָס צעריסענע לעבן, איידער ס'װוערט פֿאַרשױגן. 

אונדזערע הענט זענען ערד, אונדזערע קערפּערס -- לײם און אונדזערע אױגן -- 
קאַלוזשעס רעגן. מיר װײסן נישט, צי מיר לעבן נאָך. 

דערנאָך נעמט זעצן אין אונדזערע לעכער אַרײַן אַ היץ, פֿײַכט און דושנע און אין 
יענעם סוף זומער, בײַם עסן-ברענגען איז אומגעפֿאַלן קאַט. מיר ביידע זענען געװען 
אַלײן. איך פֿאַרבינד אים די װוּנד. דוכט זיך, אַז ס'איז צעשמעטערט געװאָרן דער 
פֿוס-בײן. עס איז אַ שאָס אין ביין און קאַט קרעכצט פֿאַרצװײפֿלט: -- גראָד איצט -- 
גראָד איצט -- 

איך טרײיסט אים. -- װער װײסט װי לאַנג דאָס גיהנם װעט נאָך דױערן! איצט ביסטו 
קודם כּל געראַטעװעט. 


די װוּנד הײבט אָן שטאַרק צו בלוטיקן, איך קאָן נישט איבערלאָזן קאַטן אַלײן און 
אַװעק נאָך אַ טראָג-בעטל. כ'װײס אױך נישט, װוּ ס'איז דאָ ערגעץ פֿאַראַן נאָענט אַ 
סאַניטאַרן-סטאַציע. 

קאַט איז נישט זײער שװער, דערפֿאַר נעם איך אים אױפֿן רוקן און גײ מיט אים 
צוריק צום באַנדאַזשיר- פּלאַץ. 

צװײ מאָל רוען מיר זיך אָפּ. צוליב דעם שלעפּן האָט ער שטאַרקע יסורים. מיר 
רעדן נישט אַ סך, איך האָב אױפֿגעהױבן'* דעם קאָלנער פֿון מײַן קורטקע און סאַפּע 
שטאַרק. איך שוויץ און מײַן פּנים איז אַזש אָנגעדראָלן -- אַזױ שטרענג איך מיך אָן בײַם 
טראָגן. פֿונדעסטװעגן שפּאַר איך מיך אײַן, אַז מיר זאָלן גײין װײַטער, װײַל דער שטח איז 
געפֿערלעך. 
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-- מיר גײען װײַטער, קאַט? 

-- נישטאָ קיין ברירא, פּאַול. 

-- איז -- געגאַנגען. 

איך שטעל אים אױף, ער שטייט אױף דעם געזונטן פֿוס און האַלט זיך צו בײַ אַ 
בױם. דערנאָך נעם איך פֿאָרזיכטיק אָן דעם פֿאַרװוּנדעטן פֿוס. ער גיט זיך אַ רוק אַרױף 
און כ'נעם אָן אונטערן אָרעם אױך די קני פֿון דעם געזונטן פֿוס. 

אונדזער װעג װערט אַלץ שװערער. טײילמאָל גיט אַ פֿײַף נאָענט אַ גראַנאַט. איך גי 
אַזױ גיך, װי כ'קאָן, װײַל דאָס בלוט פֿון קאַטס װוּנד קאַפּעט כּסדר אַראָפּ. מיר קאָנען 
זיך קנאַפּ שיצן פֿאַר די שאָסן, װײַל אײדער מיר נעמען דעקונג, איז שױין די קױל לאַנג 
אַריבער. כּדי אָפּצוּװאַרטן, לײגן מיר זיך אַװעק אין אַ קלײנעם לאָך. איך גיב קאַטן טי 
פֿון מײַן פֿעלד-פֿלאַש. מיר רױכערן אַ פּאַפּיראָס. -- יאָ, קאַט, -- זאָג איך 
מרה-שחורהדיק, -- און איצט מוזן מיר זיך צעשיידן. 

ער שװײַגט און קוקט מיך אָן. 

-- געדענקסט נאָך, קאַט, װי מיר האָבן רעקװוויזירט די גאַנדז? און װי דו האָסט מיך 
אַרױסגעראַטעװעט פֿון קלעם, װען איך בין נאָך געװען אַ קלײנער רעקרוט און דאָס 
ערשטע מאָל פֿאַרװוּנדעט געװאָרן? דעמאָלט האָב איך נאָך געװײינט. קאַט, ס'איז שוין 
איצט כּמעט דרײַ יאָר. 

ער שאָקלט צו. 

עס דערװאַכט אין מיר די שרעק פֿאַר דעם אַליין זײַן. נאָכדעם װי מ'װעט קאַטן 
אָפּשיקן, האָב איך מער דאָ קײן שום פֿרײַנט נישט. 

-- קאַט, מיר מוזן זיך נאָך אױף יעדער פֿאַל זעען, אױב ס'װעט װערן שלום אײדער 
דו װעסט צוריקקומען. 

-- דו האַלטסט, אַז איך װעל מיט דעם אָט-דעם פֿוס נאָך זײַן אַמאָל ק. פ.? -- 
פֿרעגט ער ביטער. 

-- דו װעסט אים רױִק אױסהײלן, דאָס געלענק איז דאָך אין אָרדענונג. אפֿשר װעט 
עס נאָך אינגאַנצן װערן גוט. 

-- גיב מיר נאָך אַ פּאַפּיראָס -- זאָגט ער. 

-- אפֿשר װעלן מיר שפּעטער קאָנען עפּעס אױפֿטון צוזאַמען קאַט -- איך בין 
זײער טרױעריק, ס'איז אוממעגלעך, אַז קאַט, -- קאַט, מײַן פֿרײַנט, קאַט מיט די 
נאָכהענגנדיקע אַקסלען און מיט די דינע, ווײיכע װאָנסעס, קאַט, וועלכן איך קען 
אַנדערש װי יעדן אַנדערן מענטש, קאַט, מיט װעלכן כ'בין געװען צוזאַמען אָט די יאָרן, 
-- ס'איז אוממעגלעך, אַז איך זאָל אפֿשר קאַטן מער נישט זען. 


-- גיב מיר דײַן אַדרעס פֿון דער היים, קאַט, פֿאַר יעדן פֿאַל. און דאָ האָסטו 
מײַנעם, איך שרײַב אים דיר אױף. 

איך לײג אַרײַן דאָס צעטל אין בוזעם'קעשענע. כאָטש ער זיצט נאָך לעבן מיר, פֿיל 
איך מיך שױן אַזױ פֿאַרלאָזן. זאָל איך מיר געשװוינד אַרײַנשיסן אין פֿוס, כּדי צו קאָנען 
בלײַבן מיט אים צוזאַמען? 

קאַט נעמט פּלוצלינג גאָרגלען מיטן האַלדז און װוערט גרין און געל. -- לאָמיר 
װײַטער גײן -- שטאַמלט ער. 

איך שפּרינג-אױף און גלי אַזש פֿון װוילן אים צו העלפֿן. איך הייב אים הױך אױף און 
נעם לױפֿן, אױסגעצױגן, פּאַמעלעך און כּסדר, כּדי זײַן פֿוס זאָל זיך נישט װאַרפֿן. 

איך לױף אַ פֿאַרעקשנטער, טשאַפּע אָן רחמנות, און וען כיקום סוף-כּל-סוף אָן 
אין דער סאַניטאַרןך סטאַציע, איז מײַן האַלדז אױסגעטרוקנט, פֿאַר די אױגן לױפֿן רױטע 
און שװאַרצע פּינטלען. 

דאָרטן ברעכן זיך אונטער מיר די קני, כ'האָב אָבער נאָך אױף אַזױפֿיל כּוח 
אומצופֿאַלן אין יענער זײַט, װוּ ס'הענגט קאַטס געזונטער פֿוס. פּאַמעלעך הײב איך מיך 
אין עטלעכע מינוט אַרום צוריק אױף. מײַנע הענט און פֿיס ציטערן שטאַרק, עס קומט 
מיר אָן שװער צו געפֿינען מײַן פֿעלד-פֿלאַש, פֿון וועלכער איך נעם אַ טרינק. די ליפּן 
ציטערן מיר דערבײַ. אָבער איך שמייכל. קאַט איז אױף אַ זיכער אָרט. 

אין אַ װײַלע אַרום הײב איך אָן אונטערשײדן די פֿאַרװירטע קולות, װאָס הילכן אין 
מײַן אױער. 

-- דאָס האָסטו דיר געקאָנט פֿאַרשפּאַרן -- זאָגט אַ סאַניטאַר. 

איך קוק אים אָן און פֿאַרשטײ נישט. 

ער װײַזט אָן אױף קאַטן: -- ר'איז דאָך טױט. 

איך באַנעם עס נישט. ער האָט אַ פֿוסבײן-שאָס -- זאָג איך. 

דער סאַניטאַר בלײַבט שטיין: -- יאָ, דאָס אױך -- 

איך דרײ מיך אױס. מײַנע אױגן זענען נאָך אַלץ פֿאַרטונקלט, ס'באַשלאָגט מיך 
אױפֿסנײַ אַ שװײס און רינט איבער די װיִעס. איך װיש אים אָפּ און גיב אַ קוק צו קאַטן. 
ער ליגט שטיל. -- אין חלשות -- זאָג איך. 

דער סאַניטאַר גיט אַ שטילן פֿײַף. -- איך קען מיך בעסער דערױף, ר'איז טױט. 
איך װעט מיך, אין װיפֿל דו װילסט. 

איך שאָקל דעם קאָפּ: -- אױסגעשלאָסן! ערשט מיט צען מינוט צוריק האָב איך 
מיט אים גערעדט. ער חלשט. 

קאַטס הענט זענען װאַרעם, איך נעם אים אָן בײַ די נאַקעטע אַקסלען, און װיל 
אים אױסרײַבן מיט טיי. אָבער אין דער רגע דערפֿיל איך, װי מײַנע פֿינגער װערן נאַס. װען 
איך נעם זי אַרױס הינטער זײַן קאָפּ, זע איך, אַז זײ זענען פֿאַרבלוטיקט. דער סאַניטאַר 
פֿײַפֿט װידער פֿון צװישן די ציין;: -- זעסטו -- 

אונטערװעגס האָט קאַט -- כ'האָב עס אַלײן נישט באַמערקט -- געקריגן אַ 
שפּליטער אין קאָפּ. ס'איז דאָ בלױז אַ קלײן לעכל, ס'האָט געמוזט זײַן אַ לײַכטער, 
פֿאַרבלאָנדזשעטער שפּליטער, אָבער ר'איז גענוג געװען. קאַט איז טױט. 

איך שטיי פּאַמעלעך אױף. 

-- װילסטו מיטנעמען זײַן לוין-בוך און זײַנע זאַכן? -- פֿרעגט מיך דער געפֿרײַטער. 

איך שאָקל מיטן קאָפּ און ער גיט זײ מיר. 

דער סאַניטאַר װוּנדערט זיך: -- איר זענט דאָך נישט קיין קרובֿים? 

-- ניין, מיר זענען נישט קיין קרובֿים. ניין, מיר זענען נישט קיין קרובֿים. 


איך גײ? איך האָב נאָך פֿיס? איך הײב אױף די אױגן, לאָז דעם בליק גײן אַרום און 
אַרום און איך דרי מיך מיט זײ מיט, אין אַ קרײַז, אין אַ קרײַז, ביז איך בלײַב שטין. אַלץ 
איז װי געװען. בלױז דער לאַנדװערמאַן סטאַניסלאַװ קאַטשינסקי איז געשטאָרבן. 
דערנאָך װײס איך מער נישט, װאָס ס'טוט זיך מיט מיר. 
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ס'איז האַרבסט. פֿון די אַלטע זעלנער איז װײניק געבליבן, איך בין דער לעצטער 
פֿון די זיבן, װאָס זענען געקומען אַהער פֿון אונדזער קלאַס. 

אַלע רעדן פֿון שלום און װאָפֿנשטילשטאַנד. אַלע װאַרטן. אױב זײ װעלן זיך װוידער 
אָפּנאַרן, װעלן זײ עס מער נישט אױסהאַלטן. די האָפֿענונגען זענען צודשטאַרק, אױב זי 
װעלן נישט מקוים װערן, איז אוממעגלעך, ס'זאָל נישט עקספּלאָדירן. אױב ס'װעט 
נישט זײַן קײן שלום, װעט זײַן רעװאָלוציע. 

איך באַקום פֿערצן טעג אָפּרו, װײַל כ'האָב אַראָפּגעשלונגען אַביסל גאַז. אַ גאַנצן 
טאָג זיץ איך אין אַ קלײן גערטנדל קעגן דער זון. ס'װעט בקרוב זײַן װאָפֿנשטילשטאַנד, 
איך גלױב עס איצט אַליין אױך. דאַמאָלסט װעלן מיר אַהײמפֿאָרן. 

דאָ בלײַבן מײַנע געדאַנקען שטיין און רירן זיך נישט פֿון אָרט. אױב עפּעס 
פֿאַרכאַפּט מיך מיט אַ גרױסער קראַפֿט און װאַרט אױף מיר -- זענען עס בלױז געפֿילן. 
עס איז תאווה צום לעבן, ס'איז ליבע צו דער הײים, ס'איז דאָס בלוט, ס'איז דאָס 
שכּרות פֿון געראַטעװעט װערן. אָבער קיין צילן זענען עס נישט. 

ווען מיר װאָלטן אַהײימגעקומען אין 1916, װאָלטן מיר פֿון דער װײטאָק און פֿון כּוח 
פֿון אונדזערע איבערלעבענישן אױפֿגעהױבן אַ שטורעם. אָבער װען מיר װעלן 
צוריקקומען יעצט, װעלן מיר זײַן מיד, אױסגעװאָרצלט און אָן אַ האָפֿענונג. מיר װעלן 
זיך מער קיין אָרט נישט געפֿינען. 

מען װעט אונדז אױך נישט פֿאַרשטײן --- װײַל פֿאַר אונדז װאַקסט אַ דור, װאָס האָט, 
אמת, פֿאַרברענגט צוזאַמען מיט אונדז יאָרן; ער האָט, אָבער, אַ הײם און אַ 
פּראָפֿעסיע און איצט גײט ער צוריק צו זײערע אַלטע פּאָזיציעס, אין װעלכע ער װעט 
פֿאַרגעסן דעם קריג. הינטער אונדז, װײַטער, װאַקסט אַ דור, װי מיר אַמאָל. ער װעט 
אונדז זײַן פֿרעמד און װעט אונדז אַװעקשאַרן אין אַ זײַט. מיר זענען איבעריק פֿאַר זיך 
אַלײן, מיר װילן װאַקסן, אַ טײל װעט זיך צופּאַסן, אַנדערע װעלן זיך אַרײַנפּאַסן און אַ סך 
וועלן זיך טאַקע נישט קאָנען קײן עצה טון. די יאָרן װעלן צערינען און צום סוף װעלן 
מיר גײן צום גרונד. 

אָדער אפֿשר איז דאָס אַלץ, װאָס איך טראַכט בלױז מרה-שחורה און עגמת-נפֿש, 
װאָס װעט צעזײיט װערן װי שטױב, װען איך װעל װידער שטיין אונטער די טאָפּאָלעס און 
צוהערן זיך צום רױש פֿון זײערע בלעטער? ס'קאָן נישט זײַן, אַז ס'איז אױיסגעטרוקנט 
געװאָרן אָט-דאָס האַרציקע, װאָס האָט געמאַכט אונדזער בלוט אומרויִק, אָט-דאָס 
אומזיכערע, איבערשרעקנדיקע, אָנקומענדיקע, די טױזנטער פּנימער פֿון דער 
צוקונפֿט, די מעלאָדיע פֿון חלומות און ביכער, דאָס רױשן און די פֿאָרגעפֿילן װעגן 
פֿרױען, עס קאָן נישט געמאָלט זײַן, אַז דאָס אַלץ איז אונטערגעגאַנגען אין 
האַרמאַטן-פֿײַער, פֿאַרצװײפֿלונג און אין די זעלנער-באָרדעלן. 

די ביימער דאָ לײַכטן דאָ פֿאַרביק און גאָלדן, די בערעלעך לײַכטן רױט פֿון צװישן די 
בלעטער, די לאַנד-װעגן לױפֿן װײַס צום האָריזאָנט צו און די קאַנטינעס זשומען װי 
בינשטאָקן פֿון די אַלע שלום- קלאַנגען. 


איך שטײי אױף. 


איך בין זײער רויַק. זאָלן גײן די חדשים און די יאָרן, בײַ מיר װעלן זײ שױן גאָרנישט 
צונעמען, זײ קאָנען בײַ מיר שױן גאָרנישט נעמען. איך בין אַזױ אַלײן און ריכט מיך אַזױ 
װײַט אױף גאָרנישט, אַז כ'קאָן אױף זײ װאַרטן אָן מורא. דאָס לעבן, װאָס האָט מיך 
געטראָגן אין די דאָזיקע יאָרן, איז נאָך אין מײַנע הענט און אין מײַנע אױגן. צי כ'האָב 
עס גובֿר געװען -- װײס איך נישט. אָבער אַזױ לאַנג, װי ס'איז דאָ, װעט עס זוכן זײַן ועג. 
מעג דאָס, װאָס זאָגט אין מיר *איך, יאָ װעלן אָדער נישט װעלן. 


א 


ער איז געפֿאַלן אין אָקטאָבער 1918, אין אַ טאָג װאָס איז אױפֿן גאַנצן פֿראָנט 
געװען אַזױ רוִק און שטיל, אַז דער מיליטער-באַריכט האָט זיך באַניגנט בלױז מיט דעם 
אײנעם זאַץ: אױפֿן מערב-פֿראָנט-- קין נײַעס. 

ער איז געפֿאַלן אױפֿן פּנים און איז געלעגן אױף דער ערד, װי אין שלאָף. װען 
מ'האָט אים אױסגעדרײט, האָט מען געזען, אַז ער האָט זיך, מסתּמא, לאַנג נישט 
געמוטשעט. זײַן פּנים האָט געהאַט אַזאַ רויקן אױסזען, גלײַך װי ער װאָלט כּמעט 
צופֿרידן געװען דערמיט, װאָס ס'האָט זיך אַזױ אױסגעלאָזט. 


דער הסכּם {0ז86526ן 
דער המשך, -ים ,6564 
מזאעספמזסמ || 

חדשות 8005651אן 


דער פּרצוף, -ים מז8טסקץ 064סז8קזן 


די קינאה {6מ1אן 

הגם {מז308| 

בפֿירוש 681ש616טן 

די טבֿע, -ס 46761 

די רכילות, -| 6411651זן 

דער פּועל-יוצא {6סץ0ץ-61ץסט) 
די העצע, -ס 

לכתּחילה {164814116ן 

אױסן זײַן 

תּחילת 1411651| 

דער היפּוך, -ים {|מזוצטמום ‏ צסמץעסםן 


די פּניה, -ות ||ס1מקן 

בכּיוון | מט:!סטן 

מודה זײַן 061ץסמזן 

די פֿאַרלענדונג 

לכל-הפּחות {16801-8800465ן 
מסוגל 650011נחן 

גובֿר זײַן 611טץ00} 
פֿאַרמישפּטן | מ6מ15מ1ז8}| 


6ס0001867 ;16עזסזזזגתזסס 
6 נתסהסמזדז 


זעד110800 

8עת06 , הזעזאצסוסעבזעטסן 

מדס0ע388 

דס 

210 

8מקשדהה ,גהסמחעקח 

זעדסתחס ,168618: 
(262128110011) דהדפתץ03סן 
רד 

6+ס8182 , 118228ס 
1181160616 מייסזנע ‏ זאסמד8מ6מ8/6זז 
6 הוט 

06081206 1160 
8080 ;202606סתס8עזיסמת 
6עדס8מדסעמה 

1181630 , 11110סהזזזזמזאי 
מד8מ8ז3בעמדז 

6 'יציזעצזץי 

זע 4074 סקסזו עסועהמא סח 
(268818 סיד-0דט ) זעז062ססתס 
מזיסתסתססמח ,מעיסתסתס 

0668 ;פזדיעמסמסזעמח ‏ פדעהץסס 


דער מצבֿ {שט806ממן 


דער ייִאוש 1651ץן 

די סיבה, -ות 151061 

בײַקומען 

די מרה-שחורה {6ץ0צ5סזסמזן 
דער ישובֿ-הדעת 808)8(51מ-ט156ץן 


טענהן {מסמץ18ן 

דער טעות, -|, -ים {|גז51ט16 /ם- ,1665 
באַשײַמפּערלעך 

די השׂגה, -ות 856061| 


הלמאַי {ץ89נ816ם| 


באַהאַװנט 
מפֿורסם | מז61196ממן 


מװתּר זײַן אױף 816/1טסנזן 


די גאווה {סטץ8ס | 


דער זולל-וסובֿא, זוללים-וסובֿאים 
{-0-76ז201611 ;6טץ204161-76-96 
גנ1טץ960 

קלעקן 

אַגבֿ ט806} 

די שפֿע {56161ן 

מחויבֿ זײַן | 28 טסץטאסנזן 
אױסהאַלטעװדיק 

מסוכּן | מאטפסנח| 

קווענקלען זיך 

פֿאַרחושט {418541יז18| 


אַדרבא |8061886| 

דאָס קרעפּל, -עך 

דער ידען, -ים {מזמ806ץ ,מ80ץן 

די שטאַרץ, -| 

דער תּענוג, -ים |מזוסטמץעט13 ,60מץ18| 
דברים-בטלים { מזו!ץ616ם-מזונסטסן 
דער, דאָס בית-הכּסא, -ן, -ס {-פץסט 


, 026611116עסח , 6זעו104ס00ס 
זעזזה שידזעס 

1. סע0088מ83038ט .2 ;6זעהנידס 
68 עניזעקה 

מדסעסתהססמת ,פדסתסתס 

במהובא ‏ עהסאמהתסזעא 

, 6ע881עזז8386 , 6זעו8מזפזץה0ס 
6עחמסהזזזמזתב8מ (306206) 
מד88ע8ד1180 , פידההאכנקסמדץ 
6848זזזזס 

0168 ;10עני800 ,ס86ד4801 
308 ,16עז'זעקװחסס8 
8דס804680סץ , זאזעמהזאזעוסהת 
4801 סות (88') , עזתסציסח (88ד) 
6 ניזעקה 

זעעזזנץה086 , זעזצדזצחס 
,/31ד13860 , זעזדעמסזוהבזוב 
זעזמצוכןזתשתסת 

פ -6/0ט'ד0) צסמדהמנמב3אזיס 
,מעזעצץידסץ , (סינסזעמת /0283ת 
זאספי'זעהעידיססת 

830 , סעק16א80ס0ס1מם8 ,מססתס 


0024008 / אזעטהסזץסמסמט 


8888 , זאזמני0ד00178ה פזדזמ6 
זעדה דס 

6עהע1306 , סעהע06ס 
זאזמ064381 פדנע6 
זעזצדיסםסזתסה ‏ זענתמזעתססוזמם 
0880 ;עאסמ0דמסט ;088040 
1 002111688 , 02מ108668 
;זע1מדומ6דהדניסזא , זעזממזעניזצעת38 
0604 3 זעזפוטסאכץמזסת 

טס זזזס דס 

6 16 ;8דסזעץהטאנסת 
מ6זתמה6חז 

08ד3118 

( 8010 ) 8צזזזזמקן:ז 
סעמיספתסמסתץ , 6עזוסהאכ8ת180 
0003 ,02088 6נמדסץח 
4קססץ דסת8ץשד 


6 

הלוואַי |8ט8816| 
בערך {צ6616טן 
על-פּיירובֿ |טסז 1811 


דער אַכזר, -ים {מז1ז8426 ,/8426| 
דער יוצא מן הכּלל, -ים מין הכּלל 
{מזסץסץ ,81:81-מומת-6סעסץ- | 
מיישבֿ זײַן זיך 8561ש6נז| 
הענדום-פּענדום 

דער צולהכעיס, -| {06164651ן 


דער הרוג, -ים {|מזוסטזסם ,סטזסם| 
די מליצה, -ות {611066ממן 
דער מורד, -ים |מזוסזץסמז ,60נצץסממן 


דער שׂריד-ופּליט {150:60-306164 


אומגעלומפּערט 
הלמאַי {ץ89נװ816ם| 


אױסטערליש 

לקחנען {מ6מ1181:566 

דער חפֿץ, -ים |מז01ץ416 ,67460צן 
פּועלן {|מ61ץ04טן 


פּועלן בײַ זיך { מ61ץ0סן 


דער שקראַב, -עס 

צעטומלט 

דער שגעון, -ות 651מ 51007‏ מ151066 
אָפּשװענקען 


בנוגע 61ץ6064מ6טן 

די שליפֿע, -עס 

דער משרת, -ים {,650465ח 
6501511מת | 

די הפֿסקה, -ות {815026 | 
די טענה, -ות {6ץ18| 


דער, דאָס לבֿוש, -ים {5טט16ן 
די לופֿע, -ס 


תסם םח 

60'עבעהסעמח , סומסזאזעמח 
161פת00 סח , סנמדס8די עסזמת60 
זעדס8די 

3620868 זעזעאסדס286 

8610 ;סעמוסניסנהאסע 

3862 66 

0מ000361088 ;מד8זוץה60ס 
088 זאסתהסת 88 ,שז83606ט ס 
{מדעה8ס0סת סזעמסננזאצסמדס ;פזדסס34 ;3068 


עה ;אסתעץדססח זעעזזז18810מ13ת8 
זעזיסטסמזעדסמת 


8ס8מס62ד זעזנדעס/ 

0סס400336 ,02088 8816זעס08: 
{ א 1עזדמסשינדעס , אזד2ס יז 
1ז110801816 

6) זאזתמזעא2 ם 104עזעזזזמ8דסס 
(81ד0ה66 ה-0ז880 

1661 , זוזעאכסזה שז 

(8א18) ע88840 סח (188) ,עזתסיסת 
6 עזיזעקת 

זזמװע18מ 116063‏ זעזת181086ע1806ן 
מדס8ט 

מזזז86 

8 78ד:38010 ,0ז0806 צסמדעס6סה 
0806 

{ 6111611116כן פידזעקתה , פזזעזזזסן 
;881000 פדג62ה , זאספזעזזזסן 

; זא 3 זע 611 0011 0116 מיזזעצכנסתסז 
48 0800 פזזעתס0/ 

188אזזז08 זעזנוודהסידסע זענמק8דס 
זעזמעמ6ד80טן 

6גזאץ6063 

{88ססעסתסמח ;פדעץעמססתסתס 
מד88זעזיגדהסחז 

(.-ה-4670) 110מת6דזעססדיס 

מסזסז 

8'זעהס 


מזקסמס6ה 
;(808סת , סזעטסהאנקסטידץ 
386 הזזעקה 

6עמ4סהס 

(1מצעץעקן) חסמדס 


די מפּלה, -ות 6161מ8נמן 

די משׂא, -אָות 50651טנת ,856נח| 
די מניעה, -ות {16מ6מן 

דער גוסס, -ים {(0047565} 
איבערשפּאַרן, איבערגעשפּאַרט 

די טיפּשות {11105651 

דער נדיבֿ, -ים |מז1ט01סם ,ט01ס0מן 


דער בנין, -ים |ממזומסץמום , מסץמו1טן 
דער רעפֿט, -} 
באין-ברירא {6זץ6זט-מץ66טן 


איבערהייבן זיך 


די סעודה, -ות {9366ן 
דער טײטל, -ען 
כּדאַי 6081 


דער רוח הקודש 886070681 אסטזן 


די התפּעלות 841651/פ1ם| 

די העזה {8026ן 

דער גורם, -ים, -ס {,5- ,066 
מזומעצעיסן | 

דאָס, די רגילות 6011651זן 

דער אױסטײַטש, -ן 

די יד, -ים |נת6081ץ ,80ץן 

האָבן אַ פּאַר ידים 

בגילופֿין | מט601טן 

די שופֿלע, -ס 

די שעלקעס 

די גאַטקעס 

דער פּסוק, -ים |מזגעטפק ,6564 
זאָגן אַ פּסוק מיט אַ שטעקן 


די מתּנת"יד 801ץ-65מו8מז| 

נעלם װערן {גז616מן 

מקוים װערן {גזסץט6מתן 

בחינם | מז6מ1א6טן 

קאָלערן 

דער בין-השמשות {(8300865מ-מץסטן 
אַזױ-אַרום 

דער סוכּות {538651ן 

דאָס בלעטערװאַרג 


6עמסאכנהמסח ;צהטא ,חהמסמח 
8א2טהאסח ‏ 18נזס / בץקיז 

6468, 6זעמיס דז:הסמת 

1620868י זעזעזזזסנ8זעזא 

(4010-10) פמזדעמסחססמסת 
פדססזזץתיז 

62086/8י עזמקהסזזז 
מתסדעמסמדסזהת6 

8אעסמזססת סעוםתב3ב 

1:081048 )42608( 

67 83 , 10008מ8 זאסזעטסזאעסטו 38 
,803028100111 זעסזעקת 

0 אכץ זוזמט 

, 4סמייזנתזאסדץ / פד8מ8דסץ 

8 88זמטה 118 

8קד 

אזעזועט) 

/08110זזמם8 , הס1מז1ס 66זאזע , דזעסדס 
10)6)30 

1. .2 ;צעה /0ח8ס צעה 6028 
0066 30 

6עהסזזזעצס80 , זמסדססם 
8ד 260300‏ פדסס8תח118 

,0112 1118ץאכזעמה , קןסדא8ט) 
הזועניעקה 

8עדשק ;אזתמהזו ‏ גאזיזנמעקח 
46סמסעחסד 

0 .078 8זזזעזוססת ;8צעם. 
(זעזזזזעזיץט) עאץט סנפמפתעס פדסזאזע 
זעזזזזמזעחזממהסח ,13860686ן 
0308ס 

:2121 זית סח , זעזניסזתנסח / זעאצמת 6066 
6800 

(זעגנהסזנם 213) 8אסמס ‏ צעדס 

מ עסאהבם 0 .ת-0זסא פידהמנמדעיזס 


סאצט 


1. 8צץ0826 .3 ;838418428 .2 ;אסקההסת 


דץיב6דיסזע 
ייז גמיס16זזץסס , 04מד62188ס 
180 ;זאסמ8ה , סד28ח660 
מדזעד1:8 

זעאקסזאץעס 

זצ060830 זוזעא8ד 

(זעזזנץצ1) זיסצנץט) אזעוהבהמז 

, 6213214דזעמטעיססזזזץס סאזעשעס 


דער רעש 8681ן 
מניה-וּבֿיה {+6טט-ץסמסמזן 


די ממשלה, -ות {605016ממן 


די צורה, -ות {0316ן 

די צרה, -ות {0616ן 

מציל זײַן |301נזן 

דער כּוח-המושך {צספּץסממהם-טץס8ן 


צעפֿליקט 
די נבֿואה, -ות {16טטסמן 
כּעלות-השחור (/688105-885846| 


דער מכשיר, -ים (84517מזן 
דער דראָנג, -ען, -עס, דרענגער 
דער װיקל, -ען 

די פֿאַרװײַלונג 


דער כּיוון, -ס | מטחון 
דאָס עגמת-נפֿש {6165מ-1802065 


דער צער {ז08ס| 

די הכנעה {06מ8ן 

דער בית-עלמין, -ת |מ698106טן 
דער צלמים, -ס, -ים {,פ- ,מז06416ס 
גוז נת016| 

באותו-הרגע {(8606מ-56ץ60טן 


דאָס חשכות {85465אן 

שכיח {1645אן 

דער תּחית-המתים | מז1פש06ת14165-88| 
כּהרף-עין {|מ6ץ6161-8ן 


לאָקערן 
אַרײַנראַטשקען זיך 


אױספֿעלן 

די נפֿקא-מינה {סמ1מז8146מן 

די פּלאַכטע, -ס 

בכבֿודו ובעצמו {106-10680106(סטאוטן 
שיקלען 

צעראַטענער 


עזזז810י06038: 

1) אעה86ה3ע ,זנמ1088; 

2) /עדססזזאכסתההצזעמקה ‏ ע0626ססמתסעמח 
:18 זאץזזן 

,0868 16ע8611סוזזא 8 , 0083 ,80יזדסד 
6 118 סזאזעכןת 


1. .2 ;08 ,מזתסזת , מד8280 

.3 ;008080180ת , 80זיס6צזמההתם 
0סמסזזעמהמחת 

248סט ,סזזזעת ‏ חזעם 

6688, 6 

זעדס8עס 


2 ,סמפזעסזא , ה1עזעס ז82פ1נסד8ז:דזעקזז 
1 עס 124 דזעקזז 


זעזצהקהסבהט , זעזמםקז 
0ססליסטסמח 

8 ,3806 88 ,0018 זו8004080 ס 
76סםסט 

מססתמח 

מה 26 

אסדסזעא , אסדדעם 

33826611116ק ;6ע188מ6סמח 
2008 

סעוסקסזתבזז , הססזמזאי 


;618 ,פדססמסת ;888ססת ,6זעיסנימסעתס 
8עזיץיכן:1 


6עמסימסזס 
מדססממסאסה, סעמסמזזאס 
6זזזזעסה8ה+ 

אזעדססטא ,זססטן 


, {יתזנץע6ס 266 קיז 8 , קידץזעזע 266 זיז 8 
46 4180ע6סס 

8סד , אטוז 

סציזממעקח ,80זת06 ,ס0דס8די 


צזממדקסזא 6עסזזסקא800 
,286 צ883ס , סהממסתהסזנסה ; זזעזז מצהס מ 
40 זזע 


מד8זסמססתסח 
-0די 80 /0מד08מע 386‏ אספד1:803088 
ת. 

8ד001888ת16 

8זזע3ב8סן 

אסדגהח זצסזזפת60 

1ע0ססח עסצזעה , סזנציזעת 
8ססזזעכןץזוז , מדעס1:0 

יד 3 זי 6613 ד 14 


דער אָפּהאַלט, -| 
דער תחת 04651ן 
דער טינוף {11061} 


פֿאַנאַנדערקלײַבן זיך 

חסר-דעה {6ץ096-464צן 

דער רעיון, -ות 651ץ1870 ,מסץ8זן 
די קשיא, -ות 8561 

קאַטעװען 

די ידיעה, -ות 60161ץן 

אַדרבה |80661886| 

די שׂנאה 5161 

מקדים זײַן | 8/06נח| 


נתפּעל װערן {150061םן 
איבערנעמען זיך 


דער ייִשובֿ-הדעת 808851ת-ט156ען 


צוטרעפֿן 
די שװיצערישקײַט 


דער ייִאוש 1651ץן 
בשותּפֿותדיק 650146501141ט| 
דער פּליט, -ים {(מזע16ט) /16סטן 


די השערה, -ות {6י3850 | 
בקרובֿ |ט6ע6806טן 

משער זײַן {65861נזן 
װידערשפּעניקן 

מוסרן |מיזס5טמזן 

פּסקענען |מ6מ8586ט| 

די שמירה 5016 

קרעקן זיך 

די פּליטה, -ות {661ץ16טן 

די יללה, -ות 616161ץן 

דער מקום-מיקלט {+61621-1311416נח | 
דער חלל, -ים {גזו88101 ,0161אן 
דער, דאָס שטות, -ים {(5ט50ן 
יוצא זײַן 6סץסץן 


דער זכר, -ס {(ז46ץ26ן 
דער פּענעץ, -| 
סמאָטשקען 


668 ;8אאנ38/6 
8זזעטה38 ,הגחסה 

,סזאממ6ה ;עוסואכהמחסע ,8 
מזזמה 

סמדטג0מע0ס83טן 

זעזעזזהסזזזס8זץס , זעזעטזץי6063 

54 ,מהסזמזע 

ססקתס8 

8ד101438 , מדהמע30ע 

8605, 6 

01מ118000 ,מעזיסמװחהזז 
מזובגעקחסזו ‏ ההאכהקם 

1 מ6862184 / פמזיעהסטסנזס ,2 ;מדעד040360 
סזזזמזז8סן 


זסמיד8זועאס00ם , זאספיזהזאץבזע 
;/זוהמ06ס א סאבעתס פדהטס 
סמזזעהמסז 

, 6ע1ו88עזזז8386 , 6זעו8מזפזץה0ס 
6 קית83טן , 6זעוסהזזזזמזאב83כן 
זעדדסא פסזעדזזעקח ,פדעהסזץ 
{/8'080180מ) , 80דספתסזסזזז 
0 ס לוע 

1. סע0088מ83038ט .2 ;6זעהנידס 
זט זדססזא8סס 

1. בז זזזזזזהסזזזזתם .2 ;זז6626616 
;8041 סתססח זוזעזזזמזעאנזפם 608 
8סעזעזזזס8תס 

האהטזסה , סעחמסאנסהתסתתסמח 
8006 

מדגתזגהתסחתתסמח 

יי געהמזעדסקהסס , מד8מס דוס 
מדםמזפדזעניד'ס , מדזעט/ש26 
6'זסזוזסקן פד8זאזעזזעקה 

דסעץזו8 ;8118םקןצס 
905ד 3842662188‏ אסמד8אזמת38 
660 

מתחס8 

סעדזפקאץ ;6זזזזעכססזעמח 

זְזםּחס 3806 פזדססתסח ;8דסזסעץח. 
מדססזץתז 

פידזעהסחחזמם , זסמיהסהדס 

0 כדבזנמסט) 

86 זועזג0ת00ם , פידהזהח 
אזעדזוסת 

זעזצסץיז פדהאסזעזט 


בשלום {מע65616טן 
צעיושען 
דערווידער 


די מהומה, -ות {סמזטמסמנן 
די בהלה 6006161םן 

דער רושם, -ס {מז6פּץסזן 
טועה זײַן זיך 61ץ16} 

דער חוט-השדרה {1-4856006טאן 
די שדרה {56616| 

נוקם זײַן זיך { גז6ש0םן 

די אַכזריות 84261/691| 

די תּאװה, תּאװת {6שץ18ן 
דאָס רעפֿטל, -עך 

הױערן 


דער פֿילאַר, -| 


די תּנועה, -ות {6טמזן 

די שליטה 8116 

דער סוחר, -ים |מזו:504 ,61צץ0פן 
דער קצבֿ, -ים |מז1ט1:800 ,306 
די דאגה, -ות 061ע68| 


ד גסיסה 51561) | 

פּאַרנע 

די מנוחה {6צטמסנזן 
פֿאַרװײַלן זיך 

דער מנוּוול, -ים {,1צטמסמז 
גז011טותסנ| 

בריהש {פּץטזסמן 


די גאָמבע, -ס 

משתּדל זײַן זיך (פֿאַר) (151801נן 
דער ביטול |וֹנם} 

דער לץ, -ים, -ונים {, מז01ץ16 ,160 
מזמ1606ן 

דער בטלן, -ים { מז1מ08110 , מ8116| 
דער לאַטש, -| 


די קלאַמרע, -ס 
די מאַרינאַרקע, -ס 


סצצץח80ת0ז0288 ,סצזעסאסתס 
מזזעת8303ט ‏ מסזוז מדהמבזמם 

; 68118111 זעדהמטס ‏ זעזמממעזדסמת 
(ה-/4021) זעזצידסזעמז1סזן 
צסתסחסמסחה ‏ טזזעדגזאץס ,048ד8זאץס 
8608 הגאעזוההת 
6עזוסהדבזיסת8 6סצומתזעס 
68זעזזזס 

אעטזי0סג380סח 

11 

פידזעדד'סזאסד'ס , מדזעדדיסזת 
8ד2660708400 

מז'סאסח , 6ע30268626 

אזעדזצסת פידסזצסת 

1 ;מדסססעמקזז ; (1180111818א2 0) מד2462848 


.2 (02681804 ,3626 א פעסהחזעמת 
(002:1116 0) 1606 8 מדאסדס .3 ;פזזעקבח 


;6026 ;80808448 (1 זה/8 אסמחסת 
החהסדס ,8מסתס .068ט86 (2 ;צסחזעח 
8אזאזעאכץ ‏ 808זאזעקיז 

8לעס ,פמדסטתם 

זזסתץא ו86סתקמסד 

1 011 1 זע 

200018 

צח ,4688260 -- (א דאגה) 706ע08 8 
פדסץח זח 

זעוסזם 

7 זעדזזגץיהץ ; זענםזזזזץיהן , זע1מ11זע0ס311 
זזסאסת 

סמד:ת 38688‏ סמ8א83820סן 
זזסתהסדו ,/08:1זס1 


ע1עתסזאץ , זע1מ1נסשאסע 
זעזפמחסמסד80טן 

אסהסמססחסת 
מ0178088ע6088178 , פד8דסחסתצ 
666 660סמחת 

0828 , דץזזז 


אזעמומהת66326 


270 .2 ;האציסת8?ע ;גתטץד אהצוזעז. 1 


0688 

8 , גאאכנ תקח 

,88אכתזעהת ,זמבץת6 (זעסאסאכנעזת) הסק 
זעאדכןץ:1 


די אָניצע, -ס = אָנעטשע 
דער פּרט, -ים {|מזסט ,ז8זקן 
פּינטלען 


די שפּאַרע, -ס 


דער הילוך, -| 1161 

די חוצפּה {סמסטאן 

דער ייִראת-הכּבֿוד 661ט165-881:6ץן 
די גדולה {00016} 


פֿאַרהאַמעװען 

בײַשטײן ) קעגן( 

דער סלאָי, -ען / -עס 

די באַראָװקע, -ס 

פּטרן {|מז816טן 

דער מינהג, -ים { מע01סממומת , סמ מומתן 
דער חסד, -ים {מת45061 ,6566אן 
איבערגעפֿירט 

די קרענגעלניע, -ס 

לשם {גז1656ן 

בינו-לבינו 61מץ16064 סמץ6טן 
איבערשפּאַרן 

דאָס, די אײַנרעדעניש, -| 


במנוחה {סאטממענסן 

דער מהות {5ומסממן 

די התמדה {850006 | 
די התלהבֿות 651שץ81518| 
נישטערן 

מיאש זײַן זיך 8651ש6נחן 
די בשׂורה, -ות {5016ן 

די עוולה, -ות {716ט8| 

די אימת-מוות 651טסמ-69נמץ 6 
די כּוונה, -ות |3086ט88ן 
לערנען בלק מיט {00168ן 
בפֿרט 14:811ם| 

דראַפּען זיך 

דער נוהג {60מץסמן 


נוהג זײַן זיך 601מץס0מן 


מסופּק זײַן |!6מט65נזן 
די קאָפּע, -ס 


8ציעס ‏ 8אזוזקסחה 
מד380100 , פההזיסה 

3 פזעס4ט ;מדבגזקסזא ;מדהזזעזע 
+838תז 

,162 .2 ;488888 ,883 ,26620608 . 1 
8ז'עזזזסץד 

186 / תאמב8ט , (02628/31) פהתעדס 
20018ת18 ,מדס0300מ86 

6עזסדזיסת , 6ע086ז0ז628 

1. ,80018קא .2 ;6עניעת86 
3667 ,08888 .3 ;סעחסהסאעח36 
מדעתת6ת38 ;פיד8אנק6ת38 
(מזעזיסמחת) פדסדסש 

6848 

8אזענסץטס 

מד4מ16 ;פדעסץשז , פדעדקסח 
המ06 ,1418/4זנ06ס 

6;עהמסססתעזזא , מדססהעזעזע 

עז סצימססזע 

זעהזסא מ זמקיזע אחתה 90עססזע 

עהטק ‏ הזוע 80 

זסד שיה28סזע 

(--4010) פזדזעמסחססמס6ת 

1. הסתהח .2 ;*סתע הטמוצנסת 
(02121067) , 4זע800608266 
6סזזזעזנמסזא8ס 

0)0סטעס 

מדססצזזזעס 

6סעעמת 

זמ0דס 800‏ הזתחת 

(110110888 8) מדהאסנמט ‏ מדעקהזזז 
שהא62ה18 מדאקסזסה , סמדהנידס 
16,, ,16עד13860 , 3608 
מזדססמעתת116080886 ,320 

צ8 טיס זעזמטמתסדקסזאס 

הססזפזעץ , 6זעוסמס6זאה8זז 
010-0 פדזעציסקת 
זעד0006600 8 ,עדססעדסהט ם 
8סמד08088 48 ;ספדהת3/מ3זז 
{8אזתמעקח ‏ 6זעט6מ830זמ06ס 
1)0):16 


1. פזסזאזע .2 ;עד8360 ,פדהתץיזססת 
6 :ס06 


84 88סזוסס 
סעמהזהה ‏ עסזסה קבתץ 


דער תּקיף, -ים 1818 181:64 


די מציאה, -ות {6016מחן 
בנעימות {65נזץסמסטן 

דער מיסחר, -ים {מת1540נע , זסאפ1ממ| 
דער תּכלית 1841651 

דער תּחום {מתטאלן 

די חיונה {סמטץ8צן 

בודק זײַן 0641ץ0סן 

די לאַכע, -ס 

די שהיה, -ות 5161 

דער אָגער, -ס 

לגבי 1608861| 

די חרטה {8:046ן 

מיושבֿ {56טץסממן 

די אימה {סמץ6} 

דאָס נפֿש, -ות 61651מן 

דער נדר, -ים {מז60611 ,061ץ6םן 
מקיים זײַן { ז61:86נן 

די קאַפּע, -ס 

דער קאַלאַפֿיאָר, -| 

די פּאַטעלניע, -ס 

דער מזבח, -ות {,+6ץ17286מז 
17:065נח | 

עוסק זײַן זיך 56401ץן 


דער הפֿקר {ז86406ן 
(אויף הפֿקר) 


כּל טובֿ {טצסז 1:01ן 


נמאס װערן {5סנז1מן 
פּלעטן 

דער העפֿט, -| 
שיקאַנירן 


אַגבֿ אורחא {סצזט ש806| 

דער תּלין, -ים | מז1מ18170 , מסץ/18| 
די סדרה, -ות {1566161 

די חרפּה, -ות 8161 

די מיצװה, מיצוות {6טס1ממן 

מטריח זײַן 1צ81116נחן 

די װוינדע, -ס 


1. .2 ;16203684ט ענעעמתסזיהעהם ‏ ז/נד6012 
11 321008011613 , 11ת6111זתה 118 
1640868 ע1ע8זעה זיזעגן 


6848 ,882ה11860 
30ד'עקח 

זעזזק6זאזנ 80‏ אהתמסזקסד 
פדסזמקסא ‏ 8במתסה 
עד0668200 8זדקמסט ;חסהסמח 
6 י'עחסמח ‏ זעזובזעא2 א המסתסמס 
מזז:מסמסמח 

זעמדסזאצסת 

8אאנ60ת38 

זז2660666 

זעזעזנסזזזסצנידס 3 

8066 

זעזעזזזתסזפזאססמ8מתב 3‏ זעזממטמתב3ב 
צ8מדס 

מק188 , 6ע00388 ;8זוזץה 
0667 

1160821דעס0 , פידזעתסחסזע 
(80088138 1/8) סת8מזממאסה 
8דסץח88 זודסמזז 
0808ס 

2666 פמװהדת8 


זאנמזו6זזזסתזסח , זאזמד38 דזע6 
-616ט. 

30 זזץזאזע 61106+יזעה ;ת380עסמח 
38 ,8מזסזתסזעקת 663 -- ז26146 81 
נמסמהץס 3808עסמח 


8) 0600 8048406 ;(ז8ת6) סעתעס6סבע 
(זעזעע1306ע 


פדסמעדסקהס 
ץִפּסתסז מדעא032א83סן 

זתהקזחז ,זזס0סץן 

{(-ה-/ז802 8 ) זספידטמזעהזעמתה 

-/8021 ) זעזיססדדזזעקחסדו פידזזועניעקח 
(-4010-4) פזזעיץזא ;(.8. 

זאזעציסקח 7יהאכסזא , זעד8דס:1 

זיהההה 

זעקץס1 בע אסמ1נפקדס זענמזומ626616/6 
מ 8030‏ חזפדס 

0 1106תסזץ0ת60 ,806006 
8ע8060608080 מידגהאכץמדץ 


.2 .7684 8007 ;8זוזחזזזהזת אהוזוסמתסה. 1 
דזעת 


דער חולה, חולאִים { מז48161 ,0416ן 
די ישועה, -ות 65061ץן 

די ביצה, -ים {06ץ6טן 

די צואָה 61ץ06ן 

שקר וכּזבֿ 1ט61:626ט 1366 

ממיתן { מ5סמנץסמן 


די הוצאה, -ות 061סץסםן 
מי-יודע {6ץ6064ץ-ומזן 
כּלאַחר-יד (86(-10184617ן 


דער שליח, -ים | מז51181 , 501168| 

דער חסרון, -ות {(65מ465:07 ,מז190צן 
די מטבע, -ות {8106461נח| 

דער חותם, -ס {נז6פּץ6אן 


די ברכה לבֿטלה 46-16084016{1סתסן 
אַרױסדרינגען 

די תּשובֿה {61ט3פֿזן 

די מרידה, -ות {6:106ממן 

אײַנשפּאַרן זיך 


604 

06116)))סטס 

סאניעה .8181 

1םד'סזיסזעדיס1 , אזעוסואכהמחתסע 
עאצהקם ‏ סמהוהקם ,0018 ,פאכסת 


זעזמזצדקסזאס מזדעס ,פזזעניסת88 ,פדהמע30בע 
:606 

הסצס8ט 

מ860 60 ,3886 600 ,ד386 סדן 
,66338601110 ,060860 ,36606260. 1 
/100180מ086ת .2 ;0002480ד11600 
,זאזעציסמח 7ה21626 .3 {1181628110זעזוםסדז 
זצסהסאסזאזעזא 


זזסטסז ‏ זוסזנהתססחז 

אסקסת , 08ד8008ס11 

8דס1וסזע 

אסדביסחד'ס ;.וסמסת 381006 פזהניסח 
2606. 

6278ה18 8080 הדסץת 
עד321360 , 0ע1611י388210 א עדהעקח 
67 ;6זזוטאס8ן 

628 זא , דזוץיס 

ספייזעזאזעקזדץ ‏ זספד8טעחז 


רעמאַרק הסאסטסח 663 6דוסטטס אוסהחם3חט3 בה .וו 3 אקטּואוסק 


אױפֿן מערב-פֿראָנט קיין נײַעס 


;אש םס8סט6ה .(וטעםש בּה) 85(הח ח|6; +חסז}-שסזןבּוז חז{ס ,סטסזטּחזסה בּוֹזבּוח חסוזם 
,0608 .1929 ,83ש528ז8עע ,חו61608 .8 :80דסטתסדבּתבץ .טסזהעבֿ 0/ע68וטס א88ס/ 
וטאבּע8ט66 1 .פקבּטסתס , צםסטסטסח א עששקטּ דוס ואואסא-עאססוס , בא דעווסם ,1800 


.אװסדסט!! אוסהססּט4 ופהחסתסמוסם 


בה" האקטּאס? העקטּוז טּאעקכ הּחהּווסק ווועםש בה 8סםס680טסח אסטד בע העםתס 


."הסאסססח 663 6דוסטט)ס וס 3ח38 


